
        
            
                
            
        


[image: Image]Winter

	MĚSÍČNÍ KRONIKY

	[image: Image]

	Marissa Meyerová

	[image: Image]

	 


Pro Jesseho, 
s nímž je každý den jako v pohádce.

	~

	WINTER. Copyright © 2015 by Marissa Meyer. All rights reserved.

	First published by Feiwel and Friends, an imprint of Macmillan Children’s Publishing

	~

	Vydalo nakladatelství EGMONT ČR, s.r.o., v Praze roku MMXVI jako svou 4956. publikaci

	Z anglického originálu přeložily Jana Zejmanová a Martina Šímová

	Odpovědná redaktorka Lucie Kučová

	Technická redaktorka Alena Mrázová

	Sazba AMOS Typografické studio, s.r.o.

	Tisk Finidr, s.r.o.

	TS l4. První vydání

	~

	ISBN 978-80-252-3839-4

	 


[image: Image]

	KNIHA

	První

	„Mladá princezna byla krásná jako jasný den,

	krásnější než sama královna.“
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KAPITOLA

	První

	Winter měla místo prstů u nohou kostky ledu. Studily jako vesmír. Jako odvrácená strana Měsíce. Byly studené jako –

	„… bezpečnostní kamery jej zachytily, jak vstupuje do suterénu Ústřední artemidské zdravotní kliniky ve 23:00 koordinovaného světového času…“

	Divotvůrce Aimery Park mluvil vážným hlasem a pečlivě intonoval, jako by přednášel baladu. Člověk lehce ztratil přehled o tom, co říká, snadno mu všechna slova splývala dohromady. Winter zkroutila prsty u nohou uvnitř střevíčků s tenkou podrážkou v obavě, že pokud jí před koncem tohoto soudu zmrznou ještě víc, nejspíš jí rovnou upadnou.

	„… pokusil se navázat kontakt s jednou ze skořápek, momentálně přechovávaných v…“

	Upadnou. Jeden po druhém.

	„… záznamy naznačují, že zmíněná skořápka byla synem obviněného a byla mu odebrána 29. července loňského roku. Současné stáří: patnáct měsíců.“

	Winter skryla ruce v záhybech šatů. Zase se jí třásly. Poslední dobou se třásla pořád. Stiskla prsty k sobě, aby zůstaly v klidu, a chodidla pevně zaryla do tvrdé podlahy. Snažila se opět soustředit na trůnní sál, než se jí rozplyne před očima.

	Z trůnního sálu v ústřední věži paláce byl nejkrásnější výhled na město. Ze svého místa viděla Artemidské jezero, na jehož hladině se odrážel bílý palác a město táhnoucí se k okraji obrovské průhledné kupole, která je chránila před vnějšími živly či jejich nedostatkem. Samotný trůnní sál se rozprostíral až za zdmi věže, takže když jste došli za okraj mozaikové podlahy, ocitli jste se na římse z průhledného skla. Bylo to jako stát ve vzduchu těsně před tím, než se zřítíte do hlubin kráterového jezera.

	Nalevo Winter rozeznávala ostré špičky nehtů své macechy, které se zarývaly do opěrky trůnu, impozantního křesla vytesaného z bílého kamene. Obvykle byla její macecha při těchto procesech klidná a poslouchala bez jakékoli známky emocí. Winter vídala konečky Levaniných prstů jemně přejíždět po lesklé opěrce trůnu, nikoli ji svírat, jako by ji chtěla uškrtit. Ale od návratu Levany a jejího doprovodu ze Země vládlo v paláci napětí a Winteřina macecha propadala v posledních měsících záchvatům zuřivosti častěji než obvykle.

	Od chvíle, kdy ta uprchlá měsíčňanka – ta hrozná kyborgská holka – utekla z pozemské věznice.

	Od chvíle, kdy vypukla válka mezi Zemí a Měsícem.

	Od chvíle, kdy unesli královnina snoubence a připravili Levanu o šanci nechat se korunovat císařovnou.

	Modrá planeta visela nad horizontem přeseknutá v půli. Uběhlo něco přes polovinu dlouhé noci a město Artemida zářilo bleděmodrým světlem pouličních lamp a křišťálových oken, jejichž odrazy tančily na hladině jezera.

	Winter se stýskalo po slunci a jeho teple. Umělé dny se jim nemohly rovnat.

	„Jak o těch skořápkách věděl?“ zeptala se královna Levana. „Proč neuvěřil, že jeho syna zabili při porodu?“

	Ve čtyřech sestupných řadách v trůnním sále seděly význačné rodiny. Královnin dvůr. Měsíční šlechta v přízni Jejího Veličenstva díky desítkám let věrných služeb, výjimečnému nadání k používání měsíčního daru či pouze díky prostému štěstí, že se narodili jako obyvatelé významného města Artemida.

	A potom tady byl muž, který klečel vedle divotvůrce Parka. Ten se šťastně nenarodil.

	Ruce měl sepnuté v prosebném gestu. Winter by mu nejraději řekla, že mu to bude k ničemu. Veškeré jeho prosby nic nezmění. Myslela si, že by ho vědomí neodvratné smrti mohlo uklidnit. Ti, kteří předstoupili před královnu již smířeni se svým osudem, to měli zjevně lehčí.

	Winter se zadívala na své ruce, jimiž dosud svírala lehkou bílou sukni. Prsty měla pokryté námrazou. Bylo to docela hezké. Leskly se a třpytily a tak strašně moc studily…

	„Královna se tě na něco ptala,“ řekl Aimery.

	Winter sebou trhla, jako by křičel na ni.

	Soustředit se. Musí se snažit soustředit.

	Zvedla hlavu a nadechla se.

	Aimery byl nyní oděn do bílé, protože nahradil Sybil Miru v pozici královnina vrchního divotvůrce. Když obcházel vězně, zlatá výšivka na jeho plášti se třpytila.

	„Omlouvám se, Vaše Veličenstvo,“ řekl muž. „Já i moje rodina jsme vám sloužili po generace. Na té klinice pracuji jako vrátný a něco se ke mně doneslo… Nebyla to moje věc, a tak jsem se o to nikdy nestaral a neposlouchal. Ale když se můj syn narodil jako skořápka… Je to můj syn,“ zanaříkal.

	„Nenapadlo tě,“ spustila Levana zvýšeným a břitkým hlasem, „že má tvá královna důvod, proč rozhodla o tom, že budou tvůj syn i ostatní děti bez měsíčního daru odděleni od našich občanů? Že je držíme pod zámkem v zájmu dobra všech našich lidí?“

	Muž polkl tak ztěžka, až Winter viděla, jak mu poskočil ohryzek. „Já vím, královno. Vím, že používáte jejich krev k… experimentům. Ale máte přece tolik skořápek a on je pouhé batole a…“

	„Nejenže je jeho krev důležitá pro upevnění našich politických spojenectví, což vrátný z vnějšího sektoru nejspíš nedokáže pochopit, ale je to rovněž skořápka a už se ukázalo, že jemu podobní jsou nebezpeční a nedá se jim věřit. Jistě si vzpomeneš na atentát na krále Marroka a královnu Jannali před osmnácti lety. A přesto bys naši společnost vystavil této hrozbě?“

	Muž zděšením vytřeštil oči. „Hrozbě, královno? Vždyť je to batole.“ Odmlčel se. Nepůsobil zrovna jako rebel, ale protože svého činu nelitoval, Levana brzy propadne záchvatu hněvu. „A ostatní v těch nádržích… tolik malých dětí. Nevinných dětí.“

	V sále se ochladilo.

	Ten muž toho věděl příliš mnoho. Zabíjení skořápek probíhalo už od vlády Levaniny sestry, královny Channary, poté, co se do paláce jedna proplížila a zavraždila jejich rodiče. Nikoho nepotěšilo zjištění, že jeho děti nejsou mrtvé, nýbrž drženy v zajetí a využívány jako malé továrny na výrobu krevních destiček.

	Winter zamrkala. Představila si, že by stejnou funkci plnilo i její tělo.

	Opět sklopila zrak. Námraza jí teď sahala až k zápěstím.

	To by pro výrobní linku na krevní destičky určitě nebylo vhodné.

	„Má obviněný nějakou rodinu?“ zeptala se královna.

	Aimery přikývl. „Podle záznamů má devítiletou dceru. Má rovněž dvě sestry a synovce. Všichni žijí v sektoru GM-12.“

	„Žádná manželka?“

	„Zemřela před pěti měsíci na otravu regolitem.“

	Vězeň sledoval královnu a zoufalstvím se mu podlamovala kolena.

	Dvořané se ošívali, jejich jasně zbarvené šaty se vlnily. Soud už trval příliš dlouho. Začínali se nudit.

	Levana se na trůnu opřela. „Tímto jsi shledán vinným z neoprávněného vniknutí a zločinu krádeže proti koruně. Trestem je okamžitá smrt.“

	Muž se zachvěl, ale dál se tvářil prosebně. Vždycky jim několik vteřin trvalo, než jim došel význam takového rozsudku.

	„Členové tvé rodiny budou veřejně zbičováni dvanácti ranami na výstrahu tvému sektoru, že nestrpím, aby někdo zpochybňoval má rozhodnutí.“

	Muži klesla brada.

	„Tvou dceru dostane darem jedna z dvorních rodin. U ní zjistí, co je to poslušnost a pokora, což se od tebe bezpochyby nenaučila.“

	„Ne, prosím. Nechte ji žít u jejích tet. Ona nic neudělala!“

	„Aimery, můžeš pokračovat.“

	„Prosím!“

	„Tvá královna promluvila,“ pronesl divotvůrce Aimery. „Její slovo je konečné.“

	Aimery vytáhl z jednoho ze svých zvonových rukávů obsidiánový nůž a podal jej rukojetí napřed vězni, jemuž se oči rozšířily hrůzou.

	V sále se ochladilo ještě víc. Winteřin dech se ve vzduchu srážel v krystalky. Pevně přitiskla paže k tělu.

	Vězeň uchopil rukojeť nože. Ruku měl pevnou. Zbytek těla se mu třásl.

	„Prosím. Moje holčička… má jenom mě. Prosím. Má královno. Veličenstvo!“

	Zvedl si čepel nože k hrdlu.

	V tu chvíli Winter odvrátila zrak. Pokaždé v tu chvíli odvracela zrak. Sledovala své prsty, jak se zarývají do šatů a jak nehty škrábou o látku, dokud se jí nezaboří do stehen. Pozorovala, jak jí námraza šplhá od zápěstí k loktům. Kde se jí led dotkl, tam její tělo zmrtvělo.

	Představovala si, jak se těmi zledovatělými pěstmi vrhá na královnu. Jak se jí ruce tříští na tisíc ledových střepů.

	Námraza se jí rozšířila až na ramena. Na krk.

	I přes lupání a praskání ledu slyšela, jak se nůž zařízl do masa. Ozvalo se zabublání krve a tlumené dávení. Potom pád těla na podlahu.

	Ledový chlad se jí vkradl až do srdce. Pevně zavřela oči a napomínala se, že musí zůstat klidná a dýchat. V hlavě slyšela Jacinův vyrovnaný hlas, cítila, jak jí jeho ruce svírají ramena. Není to skutečné, princezno. Je to jen iluze.

	Obvykleji vzpomínky na to, jak ji pomaličku vyvádí ze záchvatu paniky, pomáhaly. Ale tentokrát jen živily námrazu. Led jí obemkl hrudník a zakousl se jí do žaludku. Uvěznil její srdce v pevném sevření.

	Zamrzala skrz naskrz.

	Poslouchejte můj hlas.

	Jacin tu nebyl.

	Zůstaňte se mnou.

	Jacin byl pryč.

	Všechno je to jen ve vaší hlavě.

	Uslyšela dusot bot strážců, kteří mířili k mrtvole. Zvuk těla taženého k římse. Postrčení a pak vzdálené šplouchnutí.

	Dvořané s tichou zdvořilostí zatleskali.

	Winter slyšela, jak se jí odlamují prsty na nohou. Jeden po druhém.

	„Výborně,“ řekla královna Levana. „Divotvůrce Tavalere, dohlédněte na vykonání zbylých rozsudků.“

	Námraza jí šplhala po čelisti nahoru. V slzných kanálcích jí zamrzaly slzy. Sliny se jí na jazyku měnily v krystalky.

	Zvedla hlavu, až když sluha začal vytírat podlahu od krve. Pohledem se setkala s Aimerym, který otíral nůž kusem látky. Jeho úsměv byl přímo spalující. „Obávám se, že princezna nemá na tyto procesy žaludek.“

	Dvořané v hledišti se uchichtli. Winteřin odpor k soudním řízením byl pro většinu Levanina dvora častým zdrojem veselí.

	Královna se k ní otočila, ale Winter se na ni nedokázala podívat. Byla dívkou z ledu a skla. Zuby i plíce měla křehké a mohly se snadno roztříštit.

	„Ano,“ řekla Levana. „Často zapomínám, že tady vůbec je. Jsi asi stejně zbytečná jako hadrová panenka, viď, Winter?“

	Přihlížející dvořané se opět zasmáli, tentokrát hlasitěji, jako by jim královna udělila svolení posmívat se mladé princezně. Ale Winter nedokázala reagovat na královninu otázku ani na smích. Soustředila se na divotvůrce a snažila se zakrýt paniku.

	„Ale kdepak, není až tak zbytečná,“ řekl Aimery. Jak na něj Winter hleděla, na hrdle se mu objevila tenká rudá čára a z rány začala bublat krev. „Nejhezčí dívka na Měsíci? Myslím, že se jednou stane šťastnou nevěstou některého člena tohoto dvora.“

	„Nejhezčí dívka, Aimery?“ Levanin lehký tón téměř zakryl zavrčení.

	Aimery se uklonil. „Pouze nejhezčí, královno. Žádný smrtelník se nemůže měřit s vaší dokonalou krásou.“

	Dvořané rychle souhlasili a zasypávali ji stovkami lichotek, i když Winter stále cítila, jak na ní ulpívá nejeden chlípný pohled.

	Aimery přistoupil k trůnu, useknutá hlava se mu odlomila z krku, se začvachtáním dopadla na podlahu a kutálela se a kutálela, dokud se nezastavila u Winteřiných zmrzlých chodidel.

	Pořád měla na tváři úsměv.

	Winter zanaříkala, ale zvuk zapadl ve sněhové závěji v jejím hrdle.

	Všechno je to jen ve vaší hlavě.

	„Ticho,“ okřikla dvořany Levana, jakmile vyslechla dostatečné množství lichotek. „Je to už všechno?“

	Konečně námraza vyšplhala až k jejím očím a Winter nezbývalo než je zavřít před bezhlavým přízrakem Aimeryho a celá se ponořit se do zimy a temnoty.

	Umře tady a nebude si na nic stěžovat. Pohřbená pod lavinou už nikdy nebude muset sledovat žádnou vraždu.

	„Zbývá odsoudit ještě jednoho vězně, královno.“ rozléhal se Aimeryho hlas dutě ledovou prázdnotou Winteřiny hlavy. „Sira Jacina Claye, královského strážce, pilota a ochránce přiděleného divotvůrkyni Sybil Miře.“

	Winter zalapala po dechu a led se roztříštil, milión ostrých a lesklých úlomků se rozlétlo po trůnním sále a klouzalo po podlaze. Nikdo je neslyšel. Nikdo jiný je neviděl.

	Aimery s hlavou pevně usazenou zpátky na krku se na ni opět díval, jako by čekal na její reakci. Když se obracel zpátky ke královně, na rtech mu pohrával náznak úšklebku.

	„Ano, jistě,“ řekla Levana. „Přiveďte ho.“

	 


KAPITOLA

	Druhá

	Dveře do trůnního sálu se otevřely a tam stál on, uvězněný mezi dvěma strážci, s rukama spoutanými za zády. Světlé vlasy měl zacuchané a slepené k sobě, některé prameny mu ulpěly na tváři. Vypadal, že už se hodně dlouho nesprchoval, ale Winter si na něm nevšimla žádných viditelných známek mučení.

	Žaludek jí udělal přemet. Veškeré teplo, které z ní předtím vysál led, se jí teď nahrnulo do tváří a kůže celého těla.

	Zůstaňte se mnou, princezno. Poslouchejte můj hlas, princezno.

	Odvedli ho doprostřed místnosti, ale jeho tvář zcela postrádala jakýkoli výraz. Winter si zaryla nehty do dlaní.

	Jacin na ni nepohlédl. Ani jednou.

	„Jacine Clayi,“ oslovil ho Aimery, „jsi obviněn ze zrady koruny, protože jsi selhal při ochraně divotvůrkyně Miry a zadržení známé uprchlice, přestože jsi v její společnosti strávil skoro dva týdny. Zradil jsi Měsíc i svou královnu. Trestem za tyto zločiny je smrt. Chceš říct něco na svou obranu?“

	Winter bušilo srdce jako buben. Prosebně se na macechu podívala, ale Levana si jí vůbec nevšímala.

	„Jsem vinen ze všech uvedených zločinů,“ prohlásil Jacin a upoutal tím znovu Winteřinu pozornost, „s výjimkou obvinění ze zrady.“

	Levaniny nehty se zatřepotaly na opěrce trůnu. „Vysvětli.“

	Jacin tam stál zpříma a oddaně, jako by na sobě stále měl uniformu a byl ve službě, nikoli u soudu. „Jak jsem řekl už dříve, uprchlici jsem nezadržel, když jsem se nacházel v její společnosti, protože jsem se ji snažil přesvědčit, že mi může důvěřovat, abych získal informace pro svou královnu.“

	„Ach ano, špehoval jsi ji a její společníky,“ řekla Levana. „Vzpomínám si, že jsi tuhle výmluvu použil, když tě zatkli. Také si vzpomínám, že jsi pro mě neměl žádnou užitečnou informaci, jen samé lži.“

	„Žádné lži, královno, ačkoli musím přiznat, že jsem tu kyborgskou holku a její schopnosti podcenil. Skrývala je přede mnou.“

	„To sis tedy její důvěru příliš nezískal,“ vysmívala se mu královna.

	„Znalosti o jejích schopnostech nebyly jedinou informací, po které jsem pátral, má královno.“

	„Radím ti, aby sis přestal hrát se slovíčky. Už mi s tebou dochází trpělivost.“

	Winter se sevřelo srdce. Jacina ne. Nebude tady sedět a dívat se, jak ho zabíjejí.

	Rozhodla se, že bude o jeho život smlouvat, i když měl její plán jednu zásadní chybu. Co by mohla nabídnout? Nic než vlastní život – a ten Levana nepřijme.

	Mohla by předstírat záchvat. Propadnout hysterii. V téhle chvíli by to ani nemusela příliš hrát a na nějakou dobu by je to rozptýlilo, ale pouze by tím oddálila nevyhnutelné.

	Už mnohokrát se ve svém životě cítila bezmocná, ale ještě nikdy ne tolik.

	Zbývala jí tedy jediná věc. Vrhne se před nůž.

	To se Jacinovi vůbec nebude líbit.

	Jacin, který neměl o Winteřině rozhodnutí sebemenší potuchy, uctivě sklonil hlavu. „Během doby strávené s Linh Cinder jsem odhalil informaci o zařízení, které dokáže neutralizovat účinky měsíčního daru, když se zapojí do nervové soustavy člověka.“

	Davem dvořanů proběhl zvědavý šum. Strnule se napřimovali a natahovali krky.

	„To není možné,“ prohlásila Levana.

	„Linh Cinder měla důkaz o tom, že funguje velice dobře. Podle toho, co mi popsala, dokáže toto zřízení ochránit pozemšťana před manipulací s jeho bioelektřinou. Měsíčňanovi naopak zcela zabrání v použití měsíčního daru. Sama Linh Cinder je měla nainstalované, když přišla na výroční ples Společenství. Teprve po jeho zničení dokázala dar použít, jak jste na vlastní oči viděla, královno.“

	Jeho slova hraničila s drzostí. Levaně zbělely klouby na rukou.

	„Kolik těchto domnělých zařízení existuje?“

	„Pokud vím, tak pouze jedno rozbité, implantované Linh Cinder samotné. Ale domnívám se, že někde stále existuje patent nebo plány na jeho výrobu. Zařízení vynalezl Cindeřin adoptivní otec.“

	Královna přestala křečovitě svírat opěrku trůnu. „To jsou zajímavé informace, sire Clayi. Ale svědčí spíše o zoufalém pokusu zachránit si kůži než o skutečné nevině.“

	Jacin lhostejně pokrčil rameny. „Pokud má věrnost není zřejmá z toho, jak jsem si počínal v přítomnosti nepřítele, získal od něj tuto informaci a upozornil divotvůrkyni Miru na plán unést císaře Kaita, potom nevím, jaký další důkaz mohu své královně nabídnout.“

	„Ano, ano, ten anonymní vzkaz, který Sybil přišel a varoval ji před plány Linh Cinder.“ Levana si povzdechla. „Přijde mi velice příhodné, že tento vzkaz, který jsi údajně poslal, neviděl nikdo jiný než sama Sybil, a ta je nyní po smrti.“

	Poprvé za celou dobu se Jacin pod královniným nevraživým pohledem zatvářil nejistě. Stále ještě na Winter ani nepohlédl.

	Královna se obrátila na Jerrika Solise, kapitána stráže. Winter měla z Jerrika nepříjemný pocit, stejně jako z většiny královniných stráží. Často mívala vize, jak jeho oranžovorudé vlasy vzplanuly a zbytek jeho těla shořel na doutnající uhlík. „Ty jsi byl se Sybil, když tehdy přepadla nepřátelskou loď, a uvedl jsi, že se o žádném takovém vzkazu nezmínila. Chceš k tomu něco dodat?“

	Jerrico udělal krok vpřed. Z výletu na Zemi se vrátil s vlastní dávkou modřin, ale už pomalu bledly. „Má královno, divotvůrkyně Mira si byla jistá, že na té střeše Linh Cinder najdeme, ale nezmínila se o žádné zprávě obdržené zvenčí, anonymní ani jiné. Když loď přistála, byla to divotvůrkyně Mira, kdo nařídil zatčení Jacina Claye.“

	Jacinovi zacukalo obočí. „Nejspíš byla ještě nervózní z toho, jak jsem na ni předtím vystřelil.“ Odmlčel se a potom dodal: „Na svou obranu uvádím, že v té chvíli mé tělo ovládala Linh Cinder.“

	„Zdá se, že máš na svou obranu hodně co říct,“ opáčila Levana.

	Jacin neodpověděl. Tak klidného vězně Winter ještě nikdy neviděla – zrovna on, který lépe než kdokoli jiný věděl, k jakým hrůzám na této podlaze přesně tam, kde stál, došlo. Levanu měla jeho troufalost dovádět k zuřivosti, ale místo toho se tvářila pouze zamyšleně.

	„Smím promluvit, královno?“

	V davu to zašumělo a Winter chvíli trvalo určit, kdo se ozval. Byl to strážce. Jedna z němých palácových ozdob. Přestože jí byl povědomý, neznala jeho jméno.

	Levana ho zpražila nevrlým pohledem a Winter měla za to, že v duchu zvažuje, jestli má toho muže nechat pokračovat, nebo ho potrestat za to, že se odvážil promluvit bez vyzvání. Konečně řekla: „Jak se jmenuješ a proč se opovažuješ rušit tento proces?“

	Strážce předstoupil a upřel zrak do zdi. Vždycky upírali zrak do zdi. „Jmenuji se Liam Kinney, královno. Pomáhal jsem při vyzvedávání těla divotvůrkyně Miry.“

	Levana povytáhla tázavě obočí na Jerrika a dostalo se jí potvrzujícího přikývnuti. „Pokračuj,“ vybídla strážce.

	„Divotvůrkyně Mira u sebe měla přenosnou obrazovku, když jsme ji našli, a přestože se při pádu rozbila, stejně jsme ji předali jako důkazní materiál v případu její vraždy. Napadlo mě, jestli se z něj někdo nepokusil tu údajnou zprávu získat.“

	Levana se obrátila zpátky k Aimerymu. Jeho tvář byla dokonalá maska, kterou už Winter dobře znala. Čím přívětivěji se tvářil, tím byl rozezlenější. „Vlastně se nám podařilo zpřístupnit její poslední zprávy. Chystal jsem se je předložit jako důkaz.“

	Byla to lež a ve Winter to vzbudilo naději. Aimery dokázal skvěle lhát, zvlášť když to bylo v jeho nejlepším zájmu. A Jacina nenáviděl. Něco, co by mu pomohlo, by sám od sebe neodevzdal.

	Naděje. Křehká, slaboučká, zoufalá naděje.

	Aimery pokynul ke dveřím a přispěchal sluha s rozbitou přenosnou obrazovkou a holopřijímačem na podnosu. „Toto je přenosná obrazovka, o níž se zmínil sir Kinney. Při vyšetřování se potvrdilo, že skutečně obsahuje anonymní zprávu zaslanou onoho dne Sybil Miře.“

	Sluha zapnul přijímač a uprostřed místnosti se zatřpytil hologram. Jacin, který stál za ním, získal odrazem jeho záře přízračnou barvu.

	Hologram ukazoval jednoduchou textovou zprávu.

	Linh Cinder se chystá unést císaře VS.

	Plánovaná úniková cesta: střecha severní věže, za soumraku.

	Tolik důležitých informací v pouhých dvou větách. To byl celý Jacin.

	Levana si vzkaz přečetla s přimhouřenýma očima. „Děkujeme, sire Kinney, že jsi nás na to upozornil.“ Bylo jasné, že Aimerymu nepoděkuje.

	Strážce Kinney se uklonil a vrátil se na své stanoviště. Nevyzpytatelným pohledem krátce zabloudil k Winter, než jej opět upřel na protější zeď.

	Levana pokračovala: „Předpokládám, že teď mi, sire Clayi, řekneš, že tohle je ten vzkaz, který jsi poslal.“

	„Ano.“

	„Chceš ještě něco dodat, než vynesu rozsudek?“

	„Ne, má královno.“

	Levana se opřela a sál ztichl, jak všichni očekávali královnino rozhodnutí.

	„Domnívám se, že má nevlastní dcera by si přála, abych tě ušetřila.“

	Jacin nezareagoval, ale Winter sebou trhla nad povýšeností v macešině hlase. „Prosím, matko,“ zašeptala a slova se jí ve vyschlých ústech lepila na jazyk. „Vždyť je to Jacin. Ten není náš nepřítel.“

	„Tvůj možná ne,“ řekla Levana. „Ale ty jsi naivní a hloupé děvče.“

	„Tak to není. Jsem továrna na krev a destičky a všechny moje stroje zamrzly…“

	Dvořané propukli v smích a Winter se polekala. I Levaně zacukaly rty úsměvem, ačkoli se za jejím pobavením skrývala zlost.

	„Dospěla jsem k rozhodnutí,“ prohlásila na celý sál, aby si zjednala ticho. „Rozhodla jsem se vězně nechat žít.“

	Winter vykřikla úlevou. Honem si přitiskla dlaň na ústa, ale všichni už ji slyšeli.

	Z obecenstva se ozval další smích.

	„Chceš k tomu dodat ještě něco dalšího, princezno?“ ucedila Levana.

	Winter ovládla své emoce, jak nejlépe dovedla. „Ne, královno. Tvůj verdikt je jako vždy moudrý a konečný, má královno.“

	„Tento verdikt ještě není úplný.“ Královnin hlas zpřísněl, když se znovu obrátila na Jacina. „Tvá neschopnost zabít či zajmout Linh Cinder se neobejde bez trestu, neboť vedla k úspěšnému únosu mého snoubence. Za tento čin tě odsuzuji ke třiceti ranám důtkami. Trest vykonáš zítra za úsvitu vlastní rukou na centrálním pódiu a poté se budeš čtyřicet hodin kát.“

	Winter sebou cukla, ale ani takový trest nemohl zkalit radostnou úlevu, kterou cítila. Jacin nezemře. Už nebyla dívkou z ledu a skla, ale ze slunečního jasu a hvězdného prachu, protože Jacin bude žít.

	„A Winter…“

	S trhnutím otočila tvář opět k maceše, která si ji znechuceně měřila. „Jestli se mu pokusíš přinést jídlo, nechám mu za tvou laskavost vytrhnout jazyk.“

	Winter se schoulila na židli a drobounký paprsek slunečního světla v ní pohasl. „Ano, královno.“

	 


KAPITOLA

	Třetí

	Winter byla vzhůru o mnoho hodin dříve, než se rozjasnila umělá obloha pod kopulí, protože téměř nespala. Nešla se podívat na Jacinovo bičování, protože věděla, že kdyby ji viděl, přemáhal by se, aby nekřičel bolestí. Nechtěla, aby to musel dělat. Jen ať sténá a naříká. I tak byl silnější než kdokoli z nich.

	Svědomitě ukusovala salám a sýr, které jí přinesli k snídani. Nechala služebnictvo, aby ji vykoupalo a obléklo do světlerůžových hedvábných šatů. Poctivě si odseděla celou schůzku s mistrem Gertmanem, divotvůrcem třetího řádu a svým dlouholetým učitelem, předstírala, že se snaží používat svůj dar, a omlouvala se, že to bylo příliš těžké a ona příliš slabá. Nezdálo se, že by mu to vadilo. Mistr Gertman totiž většinu jejich sezení jen zíral s otevřenými ústy na její tvář a Winter si nebyla jistá, jestli by vůbec poznal, kdyby se jí skutečně podařilo na něj svůj dar použít.

	Umělý den uplynul, jedna ze služek jí přinesla hrnek teplého mléka se skořicí, rozestlala jí postel a Winter byla konečně sama.

	Srdce jí tlouklo očekáváním.

	Vklouzla do lehkých plátěných kalhot a volného tílka a přes ně si přetáhla župan, aby to vypadalo, že pod ním má pyžamo. Nad tímhle přemýšlela celý den, plán se jí líhl v hlavě, jako když do sebe zapadnou maličké kousky skládačky. Tvrdohlavé odhodlání potlačilo všechny její obvyklé halucinace.

	Načechrala si vlasy, aby vypadala, že se vzbudila z hlubokého spánku, zhasla světla a vlezla si do postele. Zavadila čelem o lustr, takže trošku ucukla a ucouvla, aby na vysoké matraci opět získala rovnováhu.

	Pak se nadechla, aby se vnitřně připravila na to, k čemu se chystala.

	Napočítala do tří.

	A začala ječet.

	Ječela, jako by jí nějaký vrah vrážel do břicha dýku.

	Ječela, jako by jí tisíc ptáků rvalo maso z těla.

	Ječela, jako by palác kolem ní hořel.

	Strážce, který stál před jejími dveřmi, vpadl dovnitř s tasenou zbraní. Winter ječela dál. Přeplazila se přes polštáře, přitiskla se zády k pelesti a trhala si vlasy.

	„Princezno! Co je? Co se děje?“ Strážce těkal očima po temné místnosti a pátral po vetřelci, po hrozbě.

	Winter sáhla za sebe a utrhla kus tapety. Bylo čím dál snazší uvěřit, že je vyděšená. Stahovali se k ní vrazi a přízraky.

	„Princezno!“ Do místnosti vpadl druhý strážce. Rozsvítil světlo a Winter se před ním přikrčila. „Co se děje?“

	„Nevím.“ První strážce přešel pokoj a nahlédl za závěsy na okně.

	„Netvor!“ zavřískla Winter a podpořila své prohlášení vzlykem. „Probudila jsem se a stál nade mnou… jeden z… jeden z královniných vojáků!“

	Strážci si vyměnili pohledy a jejich nevyslovené sdělení v nich bylo jasné.

	Nic se neděje. Jenom blázní.

	„Výsosti…“ spustil druhý strážce, když se ve dveřích objevil třetí.

	Výborně. V této části paláce, mezi její ložnicí a hlavním schodištěm, obvykle stáli jen tři strážci.

	„Šel tamhle!“ Winter ukázala k šatně a schoulila se. „Prosím. Prosím, nenechte ho utéct. Prosím, najděte ho!“

	„Co se stalo?“ zeptal se nově příchozí.

	„Myslí si, že viděla jednoho z mutantských vojáků,“ zabručel druhý strážce.

	„Byl tady!“ zaječela Winter, až ji z toho zaškrábalo v krku. „Proč mě nechráníte? Proč tady jen tak stojíte? Najděte ho!“

	První strážce vypadal otráveně, jako by ho tahle šaráda vyrušila od něčeho jiného než postávání na chodbě a zírání do zdi. Zastrčil zbraň do pouzdra, ale rozhodným hlasem řekl: „Samozřejmě, princezno. Toho narušitele najdeme a postaráme se o vaše bezpečí.“ Kývl na druhého strážce a oba odkráčeli k šatně.

	Winter se zadívala na třetího strážce a dřepla si. „Musíš jít s nimi,“ naléhala slabým, třesoucím se hlasem. „Je to netvor… obrovský… s vyceněnými zuby a s drápy, kterými je rozsápe na kusy. Sami ho neporazí, a jestli selžou…“ zakvílela hrůzou, „…přijde si pro mě a nebude tady nikdo, kdo by ho zastavil. Nikdo mě nezachrání!“ Trhala si vlasy a celé tělo se jí třáslo.

	„Dobře, dobře. Samozřejmě, Výsosti. Jen tady počkejte a… snažte se uklidnit.“ Vypadalo to, že se mu ulevilo. Mohl nechat bláznivou princeznu za sebou a vyrazit za svými kolegy.

	Krátce po tom, co zmizel, Winter vyklouzla z postele, shodila ze sebe župan a nechala ho viset přes židli.

	„V šatně nikdo není!“ zavolal jeden ze strážců.

	„Hledejte dál!“ odvětila. „Vím, že tam je!“

	Popadla obyčejnou čepici a boty, které nechala u dveří, a dala se na útěk.

	Na rozdíl od jejích osobních strážců, kteří by se jí donekonečna vyptávali a trvali na tom, že ji do města doprovodí, se venkovní strážci na věžích sotva pohnuli z místa, když požádala, aby jí otevřeli bránu. Bez ochránců a hezkých šatů, s hřívou vlasů skrytou pod čepicí a skloněnou hlavou vypadala ve tmě jako nějaká služebná.

	Jakmile se ocitla za branou, dala se do běhu.

	Dlážděné městské ulice se hemžily smějícími se a flirtujícími aristokraty v drahých šatech, kteří se skrývali za osobními kouzly. Z otevřených dveří proudilo světlo, z oken se linula hudba a všude se vznášela vůně jídla, cinkaly skleničky a z potemnělých uliček se ozývaly zvuky polibků a rozdychtěné vzdechy.

	Takové to bylo ve městě vždycky. Samá frivolnost a potěšení. Bílé město Artemida, jejich vlastní malý ráj pod ochrannou kopulí.

	V centru toho všeho stálo pódium, kulatá plošina, kde se konala divadelní představení, aukce a podívané plné iluzí a košilatého humoru, které často vylákaly rodiny z honosných sídel k nočním radovánkám.

	Na programu se hojně objevovaly i veřejná ponížení a tresty.

	Winter prudce oddechovala, vyčerpaná během i nadšená svým zdařilým útěkem, když se před ní vynořilo pódium. Uviděla Jacina a touhou se jí málem podlomila kolena. Musela zpomalit, aby znovu popadla dech.

	Seděl zády k obrovským slunečním hodinám uprostřed pódia, zařízení neobyčejně krásnému, ale za těchto dlouhých nocí zbytečnému. Holé paže mu poutaly provazy, bradu měl skloněnou na hruď a světlé vlasy mu zakrývaly tvář. Když se k němu Winter přiblížila, všimla si na jeho prsou a břiše vystouplých šrámů po bičování, které lemovala zaschlá krev. Na zádech to bude ještě horší. Dlaň bude mít samý puchýř od svírání důtek. Trest vykonáš vlastní rukou, nařídila Levana, ale každý věděl, že při tom Jacin bude pod kontrolou divotvůrce. S vlastní rukou to nemělo vůbec nic společného.

	Slyšela, že se k tomuto úkolu dobrovolně přihlásil Aimery. Nejspíš si vychutnal každou ránu.

	Když došla k okraji pódia, Jacin zvedl hlavu. Jejich pohledy se střetly a Winter upřeně hleděla na muže, jehož bili, svázali, vysmívali se mu a mučili ho celý den, a na okamžik si byla jistá, že ho zlomili. Že se z něj stala další z královniných rozbitých hraček.

	Ale potom se mu jeden koutek úst zvedl v úsměvu, který doputoval až k jeho očím a zářil tak jasně a vlídně jako vycházející slunce.

	„Ahoj, Trable,“ řekl, zaklonil hlavu a opřel si ji o sluneční hodiny.

	To stačilo, aby z ní hrůza uplynulých týdnů spadla, jako by nikdy neexistovala. Byl naživu. Doma. Byl to pořád Jacin.

	Vyhoupla se na pódium. „Máš vůbec představu, jaký jsem měla strach?“ řekla a přešla k němu. „Nevěděla jsem, jestli jsi mrtvý, držený jako rukojmí, nebo jestli tě nesežral jeden z královniných vojáků. Šílela jsem z té nejistoty.“

	Tázavě povytáhl obočí.

	Zamračila se. „Nekomentuj to.“

	„To bych si nedovolil.“ Protáhl si ramena, jak mu to jen svázané ruce umožňovaly. Rány se mu tím pohybem rozevřely a Jacin zkřivil tvář bolestí, ale na chvíli.

	Winter předstírala, že si toho nevšimla, sedla si před ním do tureckého sedu a prohlížela si jeho rány. Chtěla se ho dotknout, ale zároveň se toho strašně bála. Aspoň tohle se nezměnilo. „Bolí to moc?“

	„Pořád je to lepší než ležet na dně jezera.“ Kysele se usmál rozpraskanými rty. „Zítra večer mě přesunou do regenerační nádrže. Za půl dne budu jako nový.“ Zašilhal na ni. „Za předpokladu, že jste mi nepřinesla jídlo. Rád bych si jazyk ponechal, děkuju pěkně.“

	„Jídlo ne. Jen přátelskou tvář.“

	„Přátelskou.“ Hltal ji očima a nepřestával se klidně usmívat. „To je slabé slovo.“

	Sklopila hlavu a odvrátila se, aby schovala tři jizvy na pravé tváři. Celé roky si Winter myslela, že na ni lidé zírají kvůli těm ošklivým jizvám. Kvůli neobvyklému znetvoření v jejich dokonalém světě. Potom jí však služebná prozradila, že jim vůbec nepřipadá ošklivá, že na ni hledí udiveně. Řekla, že ty jizvy činí Winter na pohled zajímavou a zvláštním způsobem ještě krásnější. Krásná. Slovo, které Winter slýchala až příliš často. Krásné dítě, krásná holčička, krásná mladá dáma, tak krásná, příliš krásná… a upřené pohledy, které ta slova provázely, v ní neustále vyvolávaly touhu zahalit se do závoje jako její macecha a před vším tím šepotem se schovat.

	Jacin byl jediný, díky komu se mohla cítit krásná, aniž z toho měla špatný pocit. Nevzpomínala si, že by to slovo někdy použil nebo jí v tom ohledu nějak lichotil. Své komplimenty vždycky skrýval za nenucené vtipy, z nichž se jí rozbušilo srdce.

	„Neutahuj si ze mě,“ řekla a znervózněla pod pohledem, kterým se na ni vždycky díval.

	„Neutahuju,“ odvětil nenuceně.

	Na to Winter zareagovala tím, že natáhla ruku a šťouchla ho pěstí do ramene.

	Škubl sebou a Winter zalapala po dechu, protože si vzpomněla na jeho zranění. Ale Jacin se srdečně zasmál. „To není férový souboj, princezno.“

	Zadržela omluvu, kterou už měla na jazyku. „Nejvyšší čas, abych měla taky nějakou výhodu.“

	Pohlédl za ni do ulic. „Kde máte strážce?“

	„Nechala jsem ho doma. Hledá v mé šatně netvora.“

	Zářivý úsměv vystřídalo rozhořčení. „Princezno, nemůžete chodit sama ven. Kdyby se vám něco stalo…“

	„Kdo by mi tady ve městě ubližoval? Každý ví, kdo jsem.“

	„Stačí jeden pitomec, který je zvyklý dostat, co chce, a je příliš opilý na to, aby se ovládl.“

	Winter zrudla a zaťala zuby.

	Jacin se zamračil a okamžitě svých slov zalitoval. „Princezno…“

	„Celou cestu zpátky do paláce poběžím. Nic se mi nestane.“

	Povzdechl si a Winter naklonila hlavu a zatoužila, aby s sebou přinesla nějakou hojivou mast na rány. O lécích neřekla Levana nic a z pohledu na svázaného, zranitelného – a do půli těla nahého, i když zakrváceného – Jacina jí zvláštně poškubávaly prsty.

	„Chtěla jsem s tebou být o samotě,“ řekla a soustředila se na jeho obličej. „Už spolu vůbec nebýváme o samotě.“

	„Pro sedmnáctiletou princeznu není vhodné být o samotě s mladými muži, kteří mají pochybné úmysly.“

	Zasmála se. „A co s mladými muži, kteří byli jejími nejlepšími přáteli od chvíle, kdy ještě ani neuměla chodit?“

	Zavrtěl hlavou. „Ti jsou ze všech nejhorší.“

	Winter si pobaveně odfrkla a Jacinovi se při tom rozzářil obličej.

	Jenže jejich žertování mělo hořkosladkou příchuť. Jacin se jí totiž dotýkal jen tehdy, když jí pomáhal překonat halucinace. Jinak se jí úmyslně nedotkl už roky. Od doby, kdy jí bylo čtrnáct a jemu šestnáct a snažila se ho naučit stínový valčík, což skončilo poněkud trapně.

	Dnes by vyměnila třeba i Mléčnou dráhu za to, aby byly jeho úmysly alespoň trochu méně čestné.

	Její úsměv pohasl. „Chyběls mi,“ přiznala se.

	Odvrátil pohled a posunul se, aby si udělal větší pohodlí. Zatnul zuby, aby Winter neviděla, kolik bolesti mu působí i sebemenší pohyb. „Co vaše hlava?“ zeptal se.

	„Vidiny se objevují a zase mizí,“ odpověděla, „ale zdá se, že se nezhoršují.“

	„Měla jste dnes nějakou?“

	Winter zatáhla za drobný kaz na látce svých kalhot a zavzpomínala. „Od včerejšího soudu ne. Proměnila jsem se v led a Aimery ztratil hlavu. Doslova.“

	„Vůbec by mi nevadilo, kdyby se to druhé vyplnilo.“

	Sykla na něj, aby ztichl.

	„Myslím to vážně. Nelíbí se mi, jak se na vás dívá.“

	Winter se ohlédla přes rameno, ale nádvoří kolem pódia bylo prázdné. Pouze v dálce zněla hudba a smích, jediná připomínka toho, že se nacházejí v metropoli.

	„Jsi zpátky na Měsíci,“ napomenula ho. „Musíš si dávat pozor na to, co říkáš.“

	„Vy dáváte rady mně, jak se chovat nenápadně?“

	„Jacine…“

	„Tohle náměstí sledují tři kamery. Dvě na kandelábrech za vámi a jedna zapuštěná do dubu za slunečními hodinami. Žádná nemá audiopříjem. Pokud tedy královna nenajímá někoho, kdo umí odezírat ze rtů.“

	Winter na něj zírala. „Jak to víš tak jistě?“

	„Sledování bylo jednou ze Sybiliných specialit.“

	„Královna tě včera klidně mohla nechat zabít. Musíš být opatrný.“

	„Já vím, princezno. Nemám zájem se do trůnního sálu vracet v jiné roli než jako věrný strážce.“

	Winteřinu pozornost upoutalo burácení nad hlavou. Skrz kopuli viděla vzdalující se světla tuctu vesmírných lodí, které letěly po hvězdnaté obloze. Mířily k Zemi.

	„Vojáci,“ zamumlal Jacin. Nepoznala, jestli to myslel jako konstatování, nebo jako otázku. „Jak probíhá válka?“

	„Mně nikdo nic neřekne. Ale Její Veličenstvo se zdá potěšeno našimi vítězstvími… i když ještě zuří kvůli císařovu únosu a zrušené svatbě.“

	„Není zrušená, jen odložená.“

	„Zkus to říct jí.“

	Jacin si pobaveně odfrknul.

	Winter se opřela o lokty a podepřela si bradu dlaněmi. „Opravdu má ta kyborgyně zařízení, o kterém jsi mluvil u soudu? Takové, co člověka ochrání před manipulací?“

	Jacinovi se zablýsklo v očích, jako by mu připomněla něco důležitého, ale když se k ní pokusil naklonit, pouta ho nepustila blíž. Sykl bolestí a polohlasně zaklel.

	Winter se posunula blíž k němu.

	„To není všechno,“ řekl. „To zařízení údajně umí zabránit měsíčňanům v používání jejich daru.“

	„Ano, o tom ses zmínil v trůnním sále.“

	Zabodl do ní pohled. „A navíc to ochrání jejich mysl. Říkala, že jim to zabrání v tom, aby…“

	Aby zešíleli.

	Nemusel to říkat nahlas. V jeho obličeji se totiž zračilo tolik naděje, jako by vyřešil ten největší problém na světě. Nevyřčená slova visela mezi nimi.

	Takové zařízení by ji mohlo uzdravit.

	Winter si podepřela bradu pěstí. „Říkal jsi, že víc jich není.“

	„Ne. Ale kdybychom našli patent na ten vynález… Jen vědět, že je to možné…“

	„Královna udělá cokoli, aby zabránila výrobě dalších.“

	Jacin se zachmuřil. „Já vím, ale musel jsem jí něco poskytnout. Kéž by mě Sybil vůbec nezatkla, ta nevděčná ježibaba.“ Winter se usmála, a když si toho Jacin všiml, přestal být podrážděný. „Na tom nesejde. Už vím, že je to možné, a najdu způsob, jak to provést.“

	„Když jsi se mnou, nejsou ty vidiny tak zlé. Teď, když jsi zase tady, mi bude lépe.“

	Napnul se mu sval na čelisti. „Mrzí mě, že jsem odletěl. Litoval jsem toho hned, jak jsem si uvědomil, co jsem udělal. Stalo se to tak rychle… a potom už jsem se pro vás nemohl vrátit. Opustil jsem vás a nechal vás tady samotnou. S ní. S nimi.“

	„Neopustil jsi mě. Byl jsi rukojmí. Neměl jsi na vybranou.“

	Odvrátil pohled.

	Winter se napřímila. „Ona tě neovládala?“

	„Celou dobu ne,“ zašeptal jako při zpovědi. „Rozhodl jsem se přejít na jejich stranu, když jsme se k nim se Sybil nalodili.“ Zatvářil se provinile, což bylo nezvyklé. Winter si nebyla jistá, jestli si to vykládá správně. „Potom jsem je zradil.“ Udeřil hlavou do slunečních hodin. Silněji, než bylo nutné. „Jsem takový pitomec. Měla byste mě nenávidět.“

	„Možná jsi pitomec, ale ujišťuju tě, že neodolatelný.“

	Potřásl hlavou. „Jste jediná osoba v galaxii, která mě kdy nazvala neodolatelným.“

	„Jsem jediná osoba v galaxii, která je dost praštěná na to, aby tomu věřila. A teď mi pověz, co jsi udělal tak strašného, že bych tě za to měla nenávidět.“

	Ztěžka polkl. „Víte o té kyborgyni, kterou se Její Veličenstvo snaží najít?“

	„Linh Cinder.“

	„Jo. No, myslel jsem si, že je to jen bláznivá holka na sebevražedné misi. Měl jsem za to, že nás všechny zabije těmi svými šílenými nápady, jak unese císaře a sesadí královnu… Každý by si to myslel, když ji slyšel takhle mluvit. Tak jsem si řekl, že to radši risknu a vrátím se k vám, když to půjde. Ať se klidně sama nechá zabít.“

	„Jenže Linh Cinder císaře opravdu unesla. A nechytili ji.“

	„Já vím.“ Opět na ni pohlédl. „Sybil zajala jednu z jejích kamarádek, nějakou holku jménem Scarlet. Asi nevíš, jestli…“

	Winter se rozzářila. „Ale ano. Královna mi ji dala na hraní. Mám ji ve zvěřinci. Moc jsem si ji oblíbila.“ Svraštila čelo. „I když nedokážu poznat, jak se rozhodla ona. Má mě ráda, nebo ne?“

	Jacin sebou zničehonic škubl a chvíli hledal pohodlnou polohu. „Můžete jí ode mě předat vzkaz?“

	„Samozřejmě.“

	„Musíte být opatrná. Jestli nedokážete být diskrétní, radši vám nic neřeknu, abych vás neohrozil.“

	„Umím být diskrétní.“

	Jacin se zatvářil skepticky.

	„Umím. Budu nenápadná jako špión. Stejně jako ty.“ Winter se k němu posunula blíž.

	Ztišil hlas, jakoby si už nebyl jistý, že zmíněné kamery nezachytí zvuk. „Řekněte jí, že si pro ni přijdou.“

	Winter na něj zůstala koukat. „Přijdou… přijdou sem?“

	Přikývl lehkým skloněním hlavy. „Myslím, že by se jim to opravdu mohlo povést.“

	Winter se zamračila a zastrčila Jacinovi prameny zpocených a špinavých vlasů za uši. Pod jejím dotykem se napjal, ale neodtáhl se. „Jacine Clayi, mluvíš v hádankách.“

	„Linh Cinder,“ zašeptal tak tiše, že se k němu Winter musela naklonit, aby ho slyšela. Lokna jejích vlasů mu sklouzla na rameno. Jacin si olízl rty. „Ona je Selene.“

	Winter celá ztuhla. Potom se odtáhla. „Kdyby tě slyšelo Její Veličenstvo…“

	„Nikomu jinému to neřeknu. Ale vám jsem to povědět musel.“ V koutcích očí se mu udělaly soucitné vrásky. „Vím, že jste ji měla ráda.“

	Srdce jí poskočilo. „Moje Selene?“

	„Ano. Jenže… Je mi to líto, princezno, ale myslím, že si vás nepamatuje.“

	Winter zamrkala a na okamžik se zasnila. Selene a naživu. Její sestřenice, její kamarádka. Naživu.

	Celá se schoulila a snažila se zahnat tu nečekanou naději. „Ne. Selene je mrtvá. Já jsem tam byla, Jacine. Viděla jsem, jak to po požáru vypadalo.“

	„Neviděla jste ji.“

	„Našlo se…“

	„Ohořelé tělo, já vím.“

	„Hromada popela ve tvaru holčičky.“

	„Byl to jen popel. Ani já jsem tomu zpočátku nechtěl věřit, ale teď už ano.“ Pozvedl jeden koutek úst a vypadal skoro hrdě. „Je to naše ztracená princezna. A vrací se domů.“

	Za jejími zády si někdo odkašlal a Winter leknutím div nevyskočila z kůže. Otočila se a svezla se na loket.

	Vedle pódia stál její osobní strážce a mračil se.

	„Ach!“ Srdce jí při pohledu na něj poskočilo úlevou a Winter se usmála. „Chytili jste toho netvora?“

	Strážce jí úsměv neoplatil ani mu nezčervenaly tváře, což byla obvyklá reakce, když na někoho tímto způsobem pohlédla. Místo toho strážci zaškubalo obočí.

	„Výsosti. Přišel jsem, abych vás doprovodil zpátky do paláce.“

	Winter se postavila a sepnula ruce na prsou. „Ale ovšem. To je od vás milé, že si o mě děláte starost.“ Ohlédla se na Jacina, který si strážce nedůvěřivě měřil, což ji nepřekvapilo. Nedůvěřivě si měřil úplně každého. „Obávám se, že zítřek pro vás bude náročný, sire Clayi. Zkuste na mě myslet, když budete moci.“

	„Zkusit, princezno?“ Uculil se na ni. „Zdá se, že na nic jiného ani nemyslím.“

	 


KAPITOLA

	Čtvrtá

	Cinder ležela na zemi a dívala se vzhůru na ohromný motor Zvonečníku, na jeho systém potrubí a na rotační modul. Plány systému si stáhla do paměti už před několika týdny a teď jí překrývaly zorné pole, což byl kyborgský trik, který se jí už mnohokrát hodil, když ještě pracovala jako mechanička v Novém Pekingu. Roztáhla plány do stran a zvětšila oblast s válcem o délce paže. Byl zasunutý u stěny motoru. Z obou stran vybíhaly hadičky.

	„Ten problém musí být tady,“ zamumlala a zavřela plány. Trošku se pohnula a posunula se pod rotační modul – kolem ramen se jí při tom vytvořily chuchvalce prachu – a posadila se. V labyrintu drátů, cívek, trubek a hadiček bylo právě tolik místa, aby se tam vmáčkla.

	Zadržela dech a přitiskla ucho na válec. Kov ji studil na kůži.

	Čekala. Poslouchala. Upravila hlasitost svého audio rozhraní.

	Místo toho uslyšela otevírání dveří do strojovny.

	Ohlédla se a v nažloutlém světle z chodby uviděla šedé kalhoty vojenské uniformy. Ty mohl nosit kdokoli z lodi, ale ty černé naleštěné polobotky…

	„Haló?“ zavolal Kai.

	Srdce se jí hlasitě rozbušilo. Úplně pokaždé se jí rozbušilo srdce.

	„Jsem tady vzadu.“

	Kai zavřel dveře a dřepl si na druhé straně místnosti. Jeho postavu z jedné strany lemovala změť obrovských pístů a z druhé točící se větráky. „Co to děláš?“

	„Kontroluju kyslíkové filtry. Vydrž minutku.“

	Znovu přiložila ucho k válci. Teď! Zaslechla slabé ťukání, jako když uvnitř poskakuje kamínek. „Aha.“

	Vylovila z kapsy klíč a dala se do uvolňování matic z obou stran válce. Jakmile jej odmontovala, loď podivně ztichla. Bylo to jako hučení, kterého si všimnete teprve tehdy, když přestane. Kai se zatvářil překvapeně.

	Cinder nakoukla do nitra válce, potom do něj strčila prsty a vytáhla složitý filtr. Tvořily jej drobounké žlábky a štěrbiny, které byly pokryté tenkou šedou vrstvou.

	„Už se nedivím, že to s námi při startu tak třáslo.“

	„Asi nepotřebuješ pomoc, viď?“

	„Ne. Jestli mi ovšem nechceš najít smeták.“

	„Smeták?“

	Cinder zvedla filtr a poklepala jedním jeho koncem na trubku nad sebou. Zahalil ji oblak prachu a ulpěl jí na vlasech i pažích. Cinder zakašlala, zakryla si nos loktem a oklepávala filtr o trubku tak dlouho, dokud z něj nevypadly největší chuchvalce prachu.

	„Aha. Smeták. Jasně. Nebude třeba nějaký v kuchyni?“

	Cinder si mrkáním vytřepala prach z řas a zazubila se na něj. Kai obvykle působil sebejistě, takže když ho vzácně něco znervóznilo, byla z něj Cinder celá vedle. A poslední dobou byl nervózní často. Od chvíle, kdy se probudil na Zvonečníku, bylo jasné, že je přesazený do úplně cizího prostředí, a přesto si v uplynulých týdnech docela zvykl. Naučil se správnou terminologii, nestěžoval si na polotovary a jídlo z konzervy a vyměnil svůj nóbl svatební úbor za běžnou vojenskou uniformu, jakou nosili všichni ostatní. Trval na tom, že jim bude pomáhat, dokonce uvařil pár obvyklých jídel bez chuti, přestože Iko zdůraznila, že je královský host a oni by měli obsluhovat jeho. Ale Thorne se tomu jen smál a Kai byl z toho nápadu ještě nervóznější.

	I když si ho Cinder nedokázala představit, jak se zříká trůnu a vydává na celoživotní vesmírnou pouť za dobrodružstvím, bylo docela roztomilé pozorovat, jak se snaží zapadnout mezi ostatní.

	„Dělala jsem si legraci,“ řekla. „Ve strojovně je vždycky špína.“ Znovu prohlédla filtr, a když usoudila, že je v provozuschopném stavu, strčila ho zpátky do válce a všechno přišroubovala na své místo. Hučení se vrátilo, ale ťukání bylo pryč.

	Cinder se nohama napřed vysoukala zpod modulu i motoru. Kai – stále ve dřepu – na ni shlédl a uculil se. „Iko má pravdu. Ty vážně nevydržíš čistá déle než pět minut.“

	„To už patří k mojí práci.“ Posadila se a setřásla z ramen chuchvalce prachu.

	Kai jí vybral několik větších z vlasů. „Kde ses to všechno vůbec naučila?“

	„Co? Tohle? Vyčistit kyslíkový filtr dokáže přece každý.“

	„Každý ne, věř mi.“ Opřel se lokty o kolena a očima bloudil po strojovně. „Víš, co tohle všechno dělá?“

	Sledovala jeho pohled, který klouzal po každém drátu, potrubí, každé tlakové pružině, a pokrčila rameny. „Většinou ano. Až na tu velkou věc, která se točí tamhle v rohu. Na to nějak nemůžu přijít. Ale jak důležitá může být?“

	Kai protočil panenky.

	Cinder se chytla trubky, vytáhla se do stoje a strčila si hasák zpátky do kapsy. „Nikde jsem se to nenaučila. Prostě se na věci podívám a zjistím, jakým způsobem pracují. Jakmile jednou víš, jak to funguje, přijdeš i na to, jak to opravit.“

	Pokusila se vytřást z vlasů zbytky prachu, ale jako by ho v nich měla nekonečnou zásobu.

	„Aha, takže ty se jen na něco podíváš a zjistíš, jak to funguje,“ pronesl s kamennou tváří Kai. „Nic víc?“

	Cinder si utáhla culík a pokrčila rameny. Najednou se cítila rozpačitě. „Je to jen mechanika.“

	Kai ji objal jednou rukou kolem pasu a přitáhl ji k sobě. „Ne, je to působivé,“ řekl a bříškem palce smetl Cinder cosi z tváře. „A navíc ještě zvláštně přitažlivé,“ dodal těsně předtím, než se zmocnil jejích rtů.

	Cinder na chviličku ztuhla a potom se polibku poddala. Pokaždé cítila stejné vzrušení, překvapení a euforii. Byl to jejich sedmnáctý polibek (její mozkové rozhraní to tak trochu proti její vůli stále počítalo) a Cinder uvažovala, jestli si na ten pocit někdy zvykne. Na to, že někomu připadá žádoucí, když celý život věřila, že v ní nikdo neuvidí nic jiného než bizarní vědecký experiment.

	A už vůbec ne nějaký chlapec.

	Obzvlášť ne Kai, který byl chytrý, čestný, laskavý a mohl si vybrat kteroukoli dívku. Kteroukoli.

	Vzdychla a opřela se o něj. Kai se chytil trubky nad hlavou a přitiskl Cinder k ovládacímu panelu počítače. Nebránila se. I když jí tělo neumožňovalo červenat se, pokaždé když se ocitla takhle blízko Kaie, polilo ji nezvyklé horko. Každý nerv v těle jako by bzučel nabitý elektřinou a Cinder věděla, že i kdyby ji políbil po sedmnácti tisící, nikdy se toho nenabaží.

	Ovinula mu paže kolem krku a přitiskla se k němu. Jeho teplo se jí vpíjelo do šatů. Připadalo jí to naprosto správné. Prostě dokonalé.

	Ale byl tu ještě další pocit a ten vždycky někde číhal připravený zkalit jí radost. Vědomí, že tohle nemůže trvat věčně.

	Ne, dokud je Kai zasnoubený s Levanou.

	Násilné vniknutí té nevítané připomínky Cinder rozzlobilo, takže políbila Kaie prudčeji, ale její myšlenky se nepřestávaly vzpírat. I pokud uspějí a Cinder získá zpátky trůn, bude se od ní čekat, že zůstane na Měsíci jako nová královna. Nebyla sice žádný expert, ale udržovat vztah na dálku mezi dvěma planetami by bylo komplikované.

	Vlastně mezi planetou a jejím měsícem.

	To je fuk.

	Podstatné bylo, že mezi ní a Kaiem bude 384 000 kilometrů vesmírného prostoru, což je opravdu hodně, a –

	Kai se usmál a přerušil polibek. „Co se děje?“ zašeptal jí do úst.

	Cinder se zaklonila, aby na něj mohla pohlédnout. Vlasy mu povyrostly, takže vypadal skoro neudržovaně. Jako princ byl vždycky jako ze škatulky. Ale potom se stal císařem. V týdnech po korunovaci se snažil zabránit válce, dopadnout hledanou uprchlici, vyhnout se svatbě a vyrovnat se s vlastním únosem. V důsledku toho se pro něj staly věci jako účes zbytečným luxusem.

	Chvíli váhala, než se ho odvážila zeptat: „Přemýšlíš někdy o budoucnosti?“

	Zostražitěl. „Samozřejmě.“

	„A… jsem v ní i já?“

	Zjihl mu pohled. Pustil trubku nad sebou a zastrčil Cinder uvolněný pramen vlasů za ucho. „To záleží na tom, jestli přemýšlím o dobré, nebo špatné verzi budoucnosti.“

	Cinder mu položila hlavu na prsa a Kai si o ni opřel bradu. „Hlavně když jsem aspoň v jedné z nich.“

	„Tohle vyjde,“ pronesl Kai do jejích vlasů. „Vyhrajeme.“

	Přikývla a byla ráda, že jí nevidí do obličeje.

	Porazit Levanu a stát se královnou Měsíce byl jen začátek celé galaxie starostí. Strašně si přála, aby mohla napořád zůstat jako teď, schovaná v bezpečí této lodi, jen ona a Kai… jenže to byl přesný opak toho, co se muselo stát. Jakmile svrhnou Levanu, Kai se vrátí na Zemi jako císař Východního společenství a jednoho dne bude po svém boku potřebovat císařovnu.

	Ona sice má dědičný nárok na Měsíc a může doufat, že jeho obyvatelé dají přednost komukoli jinému než Levaně, a to i politicky nezkušené a nedospělé dívce, která je z 36,28 procent kyborg, ale Cinder už zažila předsudky lidí ze Společenství. Něco jí říkalo, že ji tak snadno nepřijmou.

	Ani si nebyla jistá, jestli si vůbec přeje stát se císařovnou. Ještě si pořádně nezvykla na to, že je princezna.

	„Jedno po druhém,“ zašeptala a snažila se zklidnit rozvířené myšlenky.

	Kai ji políbil na spánek (což její mozek nevyhodnotil jako polibek číslo 18) a odtáhl se. „Co tvůj trénink? Jak to jde?“

	„Dobře.“ Vymanila se z jeho náruče a zadívala se na motor. „Poslyš, když už jsi tady, nepomohl bys mi s tímhle?“ Protáhla se kolem něj a odklopila panel na stěně, za nímž se skrývalo klubko drátů.

	„Tomu říkám nenápadná změna tématu.“

	„Já neměním téma,“ řekla, ale nucené odkašlání svědčilo o opaku. „Předělávám základní okruhy, aby lodní systémy pracovaly efektivněji, když jen tak plujeme. Tyhle nákladní lodě jsou stavěné na časté přistávání a starty, ne na stálé –“

	„Cinder.“

	Sešpulila rty a odpojila několik konektorů. „Trénink jde dobře,“ zopakovala. „Podal bys mi ty štípací kleště, co leží na podlaze?“

	Kai se rozhlédl po zemi a potom zvedl dva kusy nářadí.

	„Ty v levé ruce,“ řekla. Podal jí je. „Souboje s Vlkem už jsou mnohem lehčí. Ale nedokážu říct, jestli je to proto, že jsem zesílila, nebo kvůli tomu, že on… vždyť víš.“

	Nevěděla, jak to popsat. Od chvíle, kdy Scarlet zajali, byl Vlk jen stínem svého dřívějšího já. Jediné, co ho drželo při životě, bylo odhodlání dostat se co nejdříve na Měsíc a zachránit ji.

	„Ať už je to, jak chce,“ dodala, „myslím, že mě naučil o používání měsíčního daru všechno, co mohl. Odteď už si musím poradit sama.“ Prohlédla si klubko drátů a porovnala ho s diagramem na svém sítnicovém displeji. „Ne že by to celou dobu nebyla moje hlavní taktika.“ Svraštila obočí a párkrát cvakla kleštěmi. „Tumáš, podrž ty dráty. A ať zůstanou od sebe!“

	Kai k ní přistoupil a vzal do ruky dráty, které mu ukázala. „Co se stane, když se dotknou?“

	„No, nejspíš nic, ale je tady malá šance na autodestrukci lodi.“ Vytáhla dva z čerstvě ustřižených drátů a začala z nich sestavovat nový okruh.

	Kai skoro nedýchal, dokud mu nevzala jeden z nebezpečných drátů z ruky. „Proč netrénuješ na mně?“ zeptal se.

	„Netrénuju co?“

	„Vždyť víš. To tvoje ovládání myšlenek.“

	Zarazila se s kleštěmi nad modrým drátem. „V žádném případě.“

	„Proč ne?“

	„Slíbila jsem, že na tebe manipulaci nikdy nepoužiju, a hodlám to dodržet.“

	„Není to manipulace, když o tom vím.“ Zaváhal. „Aspoň myslím, že ne. Mohli bychom použít nějaké kódové slovo, abych poznal, že mě zrovna ovládáš. Jako třeba ty… Jak že se jim říká?“

	„Štípací kleště?“

	„Jo, štípací kleště.“

	„Ne.“

	„Nebo něco jiného.“

	„Nebudu na tobě trénovat.“ Strčila si kleště do kapsy, dokončila splétání zbylých drátů a propustila Kaie ze svých služeb. „Tak. Uvidíme, co to udělá.“

	„Cinder, nemám nic lepšího na práci. Nemám doslova nic na práci. Za tu dobu, kterou jsem strávil tady na lodi, jsem zjistil, že nemám absolutně žádné praktické dovednosti. Neumím vařit. Neumím nic opravit. Neumím Cress pomoct se sledováním. Nevím nic o zbraních, boji ani… Nejlíp mi jde mluvení, ale to se hodí jen v politice.“

	„Nezapomínej na svou schopnost pobláznit každou holku pouhým úsměvem.“

	Kaiovi chvíli trvalo, než si ve svém ponoru do frustrace uvědomil, co řekla, ale potom se mu rozjasnila tvář a zeširoka se zazubil.

	„Jo,“ řekla Cinder a zaklapla panel. „Přesně takovým.“

	„Myslím to vážně, Cinder. Chci být užitečný. Chci ti pomáhat.“

	Otočila se k němu. Mračila se a přemýšlela.

	„Štípací kleště,“ prohlásila.

	Kai se napjal a ve tváři se mu objevily pochybnosti. Ale potom zvedl bradu. Věřil jí.

	Cinder lehce zatlačila na jeho vůli a přiměla ho natáhnout k ní ruku a vyndat jí montážní klíč ze zadní kapsy kalhot. Nestálo ji to víc úsilí než ovládání vlastních kyborgských končetin. Stačilo na to jen pomyslet a přinutila by ho udělat cokoli.

	Kai při pohledu na klíč ve své ruce zamrkal. „Nebylo to tak hrozné.“

	„Ach, Kaii.“

	Pohlédl na ni a potom znovu na klíč, když se mu ruka zvedla do úrovně očí a prsty, které už nepodléhaly jeho vůli, začaly klíčem točit přes hřbet jednoho a pod bříšky druhého prstu. Nejdříve pomalu, potom rychleji, až blýskající se kov vypadal jako nějaký kouzelný předmět.

	Kai na to užasle hleděl, ale zároveň mu to bylo trochu nepříjemné. „Vždycky mě zajímalo, jak to děláš.“

	„Kaii.“

	Pohlédl na ni, klíč mu stále tančil na kloubech ruky.

	Cinder pokrčila rameny. „Je to hrozně snadné. Klidně bych u toho mohla zlézat horu nebo… řešit složité matematické rovnice.“

	Přimhouřil oči. „Máš v hlavě kalkulačku.“

	Cinder se zasmála a propustila jeho ruku. Kai uskočil, když klíč zazvonil o palubu. Jakmile si uvědomil, že má končetinu znovu pod kontrolou, sehnul se pro něj.

	„To není podstatné,“ prohlásila Cinder. „S Vlkem je to pro mě větší výzva, musím se víc soustředit, ale u pozemšťanů…“

	„Jasně, rozumím. Ale co teda můžu dělat? Připadám si neužitečný, když se tady courám po lodi… Venku zatím zuří válka, vy všichni spřádáte plány a já jen čekám.“

	Cinder se zamračila nad bezmocí v jeho hlase. Kai zodpovídal za miliardy lidí a ona věděla, že má pocit, jako by je opustil, přestože neměl na vybranou. Protože ona mu nedala na vybranou.

	Byl na ni milý. Od té první hádky, když se probral na palubě Zvonečníku, si dával pozor, aby ji nevinil ze své frustrace. Ale stejně to byla její chyba. Věděli to oba a někdy jí připadalo, že je to jako nějaký tanec mezi nimi dvěma, jenže ona nezná správné kroky. Oba se té zjevné pravdě vyhýbali, aby nenarušili porozumění, které společně objevili. To příliš křehké štěstí.

	„Jestli máme uspět,“ řekla, „musí se ti podařit přesvědčit Levanu, aby uspořádala svatbu na Měsíci. Takže zatím můžeš přemýšlet o tom, jak to uděláš.“ Předklonila se a zlehka ho políbila na rty. (Osmnáct.) „Ještě že jsi tak skvělý řečník.“

	 


KAPITOLA

	Pátá

	Scarlet se přitiskla k ocelovým mřížím a pokoušela se dosáhnout na větev stromu, která visela kousek od její klece. Kousek… takový kousíček. Tyč mříží se jí zarývala do tváře. Natáhla prsty a dotkla se listu a potom kůry a – jo!

	Prsty obemkla větev. Zacouvala zpátky do klece a větev táhla s sebou. Druhou ruku protáhla mřížemi, ulomila tři olistěné větvičky a špičku a pustila ji. Větev se vymrštila vzhůru a Scarlet se na hlavu snesl trs drobných neznámých oříšků.

	Trhla sebou a čekala, až se strom přestane třást, než obrátila kapuci své mikiny naruby a vysypala z ní oříšky, které jí spadly na hlavu. Vypadaly trochu jako lískové. Kdyby se jí podařilo přijít na to, jak je rozlousknout, mohly by se později hodit k snědku.

	Tiché zaškrábání ji vytrhlo z úvah. Zadívala se přes pěšinku zvěřince na bílého vlka, který stál na zadních a předními tlapami tloukl do mříží svého výběhu.

	Scarlet si nejednou přála, aby Ryu ty mříže dokázal přeskočit. Zídka výběhu sahala do výše lidského pasu a vlk by ji měl snadno překonat. Potom by ho Scarlet mohla hladit a drbat za ušima. Jaká by to byla krása mít zase s někým kontakt! Vždycky měla ráda zvířata doma na farmě – aspoň do té doby, než nastal čas je porazit a uvařit z nich ragú nikdy si však neuvědomila, jak moc si cení jejich prosté náklonnosti, dokud s ní samotnou nezačali zacházet jako se zvířetem.

	Bohužel Ryu ani Scarlet se na svobodu jen tak nedostanou. Podle princezny měl vlk mezi lopatkami implantovaný čip, který by mu do těla vyslal bolestivý elektrický šok, kdyby se pokusil přeskočit hrazení. Ten nebohý tvor se už dávno smířil se svým vězením.

	Scarlet pochybovala, že u ní k tomu někdy dojde.

	„A dost,“ řekla a zvedla svůj těžce vydobytý úlovek: tři malé větvičky a jednu rozštípnutou větev. Ukázala je vlkovi. Ten zakňučel a nadšeně zatančil kolem zídky svého výběhu. „Na další už nedosáhnu. Tyhle ti budou muset vydržet.“

	Ryu zastříhal ušima.

	Scarlet se zvedla na kolena – víc se v kleci postavit nemohla –, chytila se mříže nad sebou, namířila jednu ze tří větviček a hodila ji.

	Ryu po ní skočil a chytil ji ve vzduchu. Během pár vteřin ji hrdě odnesl ke své hromádce větviček a upustil na ni tu nejnovější. Spokojeně se posadil a jazyk mu visel z tlamy.

	„Skvělá práce, Ryu. Moc ses s tím nepáral, co?“ Scarlet si povzdechla a zvedla další větvičku.

	Ryu právě vyrazil, když vtom uslyšela kroky na pěšině. Scarlet se napjatě posadila zpátky na paty, když však spatřila mezi stonky cizokrajných květin a popínavých rostlin vlající krémově bílé šaty, oddychla si. Za chvíli už princezna s košíkem v ruce minula zákrut pěšiny.

	„Buďte zdrávi, přátelé,“ pozdravila princezna Winter.

	Ryu upustil nejnovější větvičku na hromádku a posadil se s vypnutou hrudí, jako by jí chtěl projevit patřičnou úctu.

	Scarlet se zamračila. „Podlézavče.“

	Winter naklonila hlavu jejím směrem. Lokna černých vlasů jí sklouzla do obličeje a zakryla její jizvy.

	„Co pro mě dnes máš?“ zeptala se princezny. „Zcestné mumlání a k tomu porci potrhlosti? Nebo je dneska jeden ze tvých lepších dnů?“

	Princezna se široce usmála a posadila se před Scarletinu klec, aniž by se starala, jestli si umaže šaty od černého štěrku, jímž byla pěšina vysypána. „Dnes mám jeden ze svých lepších dnů,“ odpověděla a položila si košík do klína, „a tak jsem ti přinesla pamlsek a k tomu porci novinek.“

	„Počkej, budu hádat. Přestěhují mě do větší klece? Prosím, řekni, že v ní bude aspoň normální záchod. A možná jedno z těch pěkných automatických krmítek jako pro ptáky?“

	Přestože ze Scarletiných slov kapal sarkasmus, ve skutečnosti by větší klec s opravdovým záchodem znamenala obrovské zlepšení. Když se nemohla postavit, svaly jí každým dnem ochabovaly a bylo by požehnáním nemuset se spoléhat na stráže, které ji dvakrát denně milostivě odvedou ke korytu v sousedním výběhu, kde vykoná potřebu.

	Do koryta.

	Winter, jako vždy nevšímavá ke Scarletinu kousavému tónu, se k ní s tajuplným úsměvem naklonila. „Jacin se vrátil.“

	Scarlet zaplavily protichůdné pocity. Věděla, že je Winter do tohohle Jacina zakoukaná jako školačka, ale ona sama se s ním setkala, když sloužil divotvůrkyni a zaútočil na Scarlet a její přátele.

	Přesvědčila samu sebe, že je mrtvý, protože opak by znamenal, že zabil Vlka i Cinder, a to nemohla přijmout.

	„No a?“ vybídla Winter, aby pokračovala.

	Winter zajiskřilo v očích. Občas se Scarlet zdálo, že se zdárně obrnila proti princeznině dokonalé kráse – hustým vlasům a snědé pleti, zlatavému odstínu očí a růžovým rtům. Ale potom na ni udělala právě takový kukuč a Scarlet roztála a znovu se musela podivovat, jak je možné, že to není jen kouzlo měsíčňanů.

	Winter začala spiklenecky šeptat. „Tví přátelé jsou naživu.“

	Z toho prostého oznámení se Scarlet zatočila hlava. Chvíli jen strnule stála a neodvažovala se doufat. „Víš to jistě?“

	„Vím. Říkal, že i kapitán a ta dívka ze satelitu jsou v pořádku.“

	Scarlet se sesula na kolena, jako když loutce přestřihnou provázky. „Díky všem hvězdám!“

	Byli naživu. Poté, co skoro měsíc přežívala jen díky urputné tvrdohlavosti, měla Scarlet zase konečně důvod k naději. Přišlo to tak náhle a nečekaně, až se jí samou radostí zatočila hlava.

	„Prý ti mám vyřídit,“ pokračovala Winter, „že Vlkovi moc chybíš. Tedy, přesná Jacinova slova zněla, že už z Vlka všichni šíleli, protože po tobě pořád trapně kňučel. Není to roztomilé?“

	Něco uvnitř Scarlet povolilo. Od příletu na Měsíc neplakala, tedy pokud nepočítala slzy bolesti a blouznění z fyzického a psychického mučení. Ale teď se v ní všechen ten strach, panika a hrůza vzedmuly a Scarlet už se nedokázala ovládat, nedokázala ani přemýšlet, jen nezadržitelně vzlykala a utápěla se v slzách.

	Byli naživu. Všichni byli naživu.

	Věděla, že Cinder tam venku pořád někde je. I sem do zvěřince se doneslo, že pronikla do Novopekingského paláce a unesla císaře. Když se to doslechla, cítila se Scarlet celé dny trošku samolibě, přestože se na tom únosu sama nijak nepodílela.

	Ale nikdo se nezmínil o žádných komplicích. Nikdo nic neříkal o Vlkovi, kapitánovi nebo o tom děvčeti z družice, které se snažili zachránit.

	Utřela si nos a odhrnula si mastné vlasy z tváře. Winter sledovala Scarletin projev emocí, jako když člověk sleduje motýla, který se klube z kukly.

	„Děkuju,“ řekla Scarlet a hlas jí přeskočil dalším vzlykem. „Děkuju, že jsi mi to řekla.“

	„Ale samozřejmě. Vždyť jsi moje kamarádka.“

	Scarlet si dlaní přejela oči a poprvé neodporovala.

	„A teď pamlsek.“

	„Nemám hlad.“ To sice nebyla pravda, ale Scarlet začínala nesnášet, že se stává závislou na Winteřině laskavosti.

	„Ale je to bonbón s příchutí kyselého jablka. Tady na Měsíci je to lahůdka, kterou…“

	„Kterou máš ráda. Jo, já vím. Ale já nemám…“

	„Myslím, že bys ho měla sníst.“ Princezna se tvářila nevinně i významně zároveň, tak jak to uměla jen ona. „Myslím, že by ti udělal dobře,“ pokračovala a prostrčila krabičku mřížemi. Počkala, dokud si ji Scarlet nevzala, pak vstala a zamířila naproti k Ryuovi. Dřepla si, aby vlka láskyplně podrbala za ušima, a potom se naklonila přes hrazení a začala sbírat klacíky z hromádky.

	Scarlet zvedla víčko krabičky a uviděla bonbón podobný červené skleněné kuličce na lůžku z karamelizovaného cukru. Od chvíle, kdy ji tady zavřeli, už jí Winter přinesla spoustu pamlsků. Většina z nich obsahovala léky proti bolesti. I když už Scarlet téměř necítila bolest na místě chybějícího prstu, který jí usekli během výslechu u královny, sladkosti jí pomáhaly snášet útrapy života v těsném prostoru.

	Když však vyjmuta bonbón z krabičky, spatřila pod ním něco nečekaného. Ručně psaný vzkaz.

	Trpělivost, přítelkyně. Letí si pro tebe.

	Honem krabičku zase zavřela, než skrytý obsah zachytí bezpečnostní kamera za jejími zády, a s bušícím srdcem si strčila bonbón do úst. Zavřela oči a sotva vnímala křupnutí krusty a sladkokyselou chuť náplně.

	„Když jsi mluvila u soudu…“ ozvala se opět Winter, když se k ní vrátila s otýpkou větviček v podpaží a položila ji tak, aby na ni Scarlet dosáhla. „Předtím jsem tomu nerozuměla, ale teď už ano.“

	Scarlet polkla příliš rychle. Bonbón jí sklouzl do krku a kousky krusty ji zaškrábaly v hrdle. Zakašlala a přála si, aby s sebou princezna přinesla i trochu vody. „Čemu přesně? Jestli si vzpomínáš, byla jsem tam pod velkým tlakem.“

	„Té části o Linh Cinder.“

	Aha. Té části, že Cinder je ztracená princezna Selene. Pravá královna Měsíce.

	„A co s ní?“ řekla a podezřívavě se naježila. Prozradil jí Jacin něco o Cindeřiných plánech na znovuzískání trůnu? A na čí straně vůbec byl, když strávil týdny po boku jejích přátel a teď se zase vrátil k Levaně?

	Winter dlouho dumala, než odpověděla další otázkou. „Jaká je?“

	Scarlet si špičkou jazyka zamyšleně přejížděla po stoličkách. Jaká Cinder byla? Neznala ji moc dlouho. Byla skvělá mechanička. Působila čestně, statečně a odhodlaně, když šlo o to udělat, co bylo třeba… ale Scarlet tušila, že Cinder není vždy tak sebejistá, jak se snažila působit.

	Taky se hrozně zakoukala do císaře Kaie, stejně jako Winter do Jacina, i když Cinder se mnohem usilovněji snažila tvářit, že tomu tak není.

	Jenže na to se Winter neptala. „Je jiná než Levana, pokud tě to zajímá.“

	Winter vydechla, jako by z ní spadla tíha strachu.

	Ryu zakňučel a převalil se na záda. Toužil po jejich pozornosti.

	Winter vzala klacík z hromádky a hodila mu ho. Vlk vyskočil a běžel pro něj.

	„Ten tvůj vlčí kamarád,“ řekla Winter. „Je jedním z královniných vojáků?“

	„Už ne,“ vyhrkla Scarlet. Vlk už královně nikdy patřit nebude. Dokud do toho bude mít Scarlet co mluvit.

	„Ale byl jím a teď je z něj zrádce.“ Princezna působila nepřítomně a hleděla kamsi ke hvězdám, i když se Ryu vrátil a položil klacík vedle mříží a založil novou hromádku. „Podle toho, co vím o jejích vojácích, nemělo by být něco takového možné. Aspoň dokud je ovládají divotvůrci.“

	Scarlet bylo najednou teplo a rozepnula si mikinu. Měla ji špinavou, propocenou a od krve, ale dokud ji nosila, cítila se spojená se Zemí, domovskou farmou a svou babičkou. Připomínalo jí to, že je stále člověkem, přestože ji drží v kleci jako zvíře.

	„Vlkův divotvůrce je mrtvý,“ řekla, „ale Vlk s ním bojoval, i když byl ještě naživu.“

	„Možná u něj udělali chybu, když mu změnili nervovou soustavu.“

	„Nešlo o žádnou chybu,“ ušklíbla se Scarlet. „Vím, že si myslí, kdovíjak nejsou chytří, když dodávají vojákům geny divokých vlků. Instinkty lovit a zabíjet. Ale podívej se na Ryua.“ Vlk si lehl na zem a okusoval klacík. „Součástí jeho přirozenosti je taky hrát si a mít rád. Kdyby měl družku a vlčata, pak by mu instinkt velel chránit je za každou cenu.“ Scarlet si namotávala na prst šňůrku od mikiny. „A přesně to Vlk udělal. Chránil mě.“

	Zvedla z hromádky před svou klecí další klacek. Ryu zbystřil, ale Scarlet jen přejela prsty po odlupující se kůře. „Bojím se, že už ho nikdy neuvidím.“

	Winter prostrčila ruku skrz mříže a hřbetem ruky pohladila Scarlet po vlasech. Scarlet ztuhla, ale neodtáhla se. Jakýkoli dotek byl dar.

	„Neboj se,“ řekla Winter. „Dokud jsi můj mazlíček, královna tě nezabije. Budeš mít možnost říct Vlkovi, že ho miluješ.“

	Scarlet se zamračila. „Já nejsem tvůj mazlíček, stejně jako už Vlk nepatří Levaně.“ Tentokrát se odtáhla a Winter klesla ruka do klína. „A ne že bych ho milovala. To jen, že…“

	Zaváhala a Winter opět naklonila hlavu na stranu a se zvědavostí v očích se na ni upřeně zahleděla. Scarlet znervózňovalo, že ji psychicky analyzuje někdo, kdo si každou chvíli stěžuje, že zdi paláce roní krvavé slzy.

	„Vlk je to jediné, co mám,“ pokoušela se všechno blíže vysvětlit. Bez nadšení hodila klacek přes pěšinu. Přistál nedaleko Ryuových tlap, ale ten se na něj jen díval, jako by mu klacík za tu námahu nestál. Scarlet svěsila ramena. „Potřebuju ho stejně, jako on potřebuje mě. To ale neznamená, že je to láska.“

	Winter sklopila řasy. „Ve skutečnosti, drahá přítelkyně, myslím, že právě to je láska.“

	 


KAPITOLA

	Šestá

	„Tato dvě zpravodajství obsahují prohlášení od té servírky, Emílie Monfortové,“ oznámila Cress, přejela prsty po obrazovce v hangáru a vyvolala obrázek blonďaté dívky, která hovořila s reportéry. „Prý dohlíží na Benoitovu farmu a sady, zatímco je Scarlet pryč. Tady prohlašuje, že je to spousta práce, a vtipkuje, že jestli se Benoitovi brzy nevrátí, bude muset začít rozprodávat slepice.“ Cress zaváhala. „Nebo to možná nebyl vtip. Nejsem si jistá. A tady mluví o Thornem a Cinder, kteří přiletěli na farmu a k smrti ji vyděsili.“

	Ohlédla se přes rameno, jestli Vlk stále poslouchá. Oči měl nalepené na obrazovce, vraštil obočí, tichý a zachmuřený jako vždycky. Když nic neříkal, Cress si odkašlala a poklepala na novou záložku. „Co se týče finanční stránky, Michelle Benoitová byla přímým vlastníkem pozemku a tyto bankovní výpisy ukazují, že daň z majetku a daň z příjmu se nadále automaticky strhávají. Nastavím platby i za pronájem pracovních androidů. Za uplynulý měsíc není zaplaceno, ale napravím to, a podle všeho byla dostatečně dlouho věrnou zákaznicí, takže nepřestali kvůli jedné zmeškané platbě pracovat.“ Zvětšila zrnitou fotku. „Tohle je satelitní snímek z doby před šestatřiceti hodinami a je na něm vidět celý tým androidů a dvou lidských předáků, jak pracují na sklizni.“ Zastrčila si pramen vlasů za ucho a otočila se k Vlkovi. „Účty jsou zaplacené a o zvířata i úrodu je postaráno. Zákazníci, kteří čekali pravidelnou dodávku, jsou nejspíš naštvaní, že Scarlet zmizela, ale nic horšího se zatím nestalo. Odhaduju, že všechno vydrží v chodu zhruba další dva nebo tři měsíce.“

	Vlk nespouštěl nešťastný pohled ze satelitního snímku. „Má tu farmu ráda.“

	„A bude na ni čekat, dokud ji nepřivezeme zpátky.“ Cress mluvila co nejoptimističtěji. Chtěla dodat, že Scarlet bude v pořádku a že se každým dnem blíží k její záchraně, ale radši se kousla do jazyka. Ta slova všichni poslední dobou pronášeli tak často, až začínala ztrácet význam, dokonce i pro ni.

	Pravdou bylo, že nikdo z nich neměl tušení, jestli je Scarlet ještě naživu nebo v jakém stavu ji najdou. Vlk o tom věděl svoje.

	„Mám ti najít ještě něco dalšího?“

	Vlk zavrtěl hlavou, ale pak se zarazil. Pohlédl na ni a v očích se mu zračila zvědavost.

	Cress polkla naprázdno. I když si Vlka během pobytu na lodi postupně oblíbila, stále ji svým způsobem děsil.

	„Dokážeš vyhledat informace o lidech na Měsíci?“

	Omluvně svěsila ramena. „Kdyby se o ní dalo něco najít, už bych –“

	„Nemyslím Scarlet,“ řekl a její jméno znělo z jeho úst drsně. „Zajímali by mě mí rodiče.“

	Cress zamžikala. Rodiče? Vlka si nikdy s rodiči nepředstavovala. Představa, že tento mohutný muž byl kdysi bezbranným dítětem, jí nějak neseděla. Vlastně si nedokázala žádného z královniných vojáků představit s rodiči jako malé děti. Ale samozřejmě, že jimi byli – kdysi.

	„Aha. Jasně,“ vykoktala a uhladila si sukni obnošených bavlněných šatů, které si s sebou vzala z družice, což jí připadalo už strašně dávno. Přestože jeden den nosila jednu z vojenských uniforem, které našla ve své kajutě, kvůli životu strávenému naboso a v jednoduchých šatech jí připadala těžká a nepohodlná. Navíc jí byly všechny kalhoty příliš dlouhé. „Myslíš, že je uvidíš? Až budeme na Měsíci?“

	„Není to priorita.“ Pronesl to jako nějaký vojenský generál, ale jeho výraz prozrazoval víc emocí než jeho hlas. „Ale nezlobil bych se, kdybych zjistil, jestli ještě žijí. Možná je zase někdy uvidím.“ Na čelisti se mu napnul sval. „Bylo mi dvanáct, když mě odvedli. Musí si myslet, že jsem mrtvý. Nebo že je ze mě monstrum.“

	To prohlášení plně souznělo s Cressinými pocity. Celých šestnáct let si i její otec myslel, že je mrtvá, a jí zase řekli, že se jí rodiče dobrovolně vzdali při hromadné likvidaci měsíčních skořápek. Sotva se s otcem opět setkala, zemřel na letumózu v laboratoři v Novopekingském paláci. Chtěla po něm truchlit, ale víc ji trápilo, že přišla o všechen jejich společný čas a že ho nemohla pořádně poznat.

	Stále o něm přemýšlela jako o doktoru Erlandovi, podivínském mrzoutském staříkovi, který spustil losování kyborgů ve Východním společenství. A který se podílel na nelegálním obchodování se skořápkami v Africe.

	Ale také pomohl Cinder uprchnout z vězení.

	Udělal spoustu věcí – některé dobré, některé příšerné. A to všechno jen proto, jak jí sdělila Cinder, aby ukončil Levaninu vládu. Aby pomstil svou dceru. Aby pomstil ji.

	„Cress?“

	Trhla sebou. „Promiň. Já… nemůžu se odsud dostat do měsíční databáze. Ale až budeme na Měsíci…“

	„Nevadí. Není to důležité.“ Vlk se opřel o stěnu kokpitu a zabořil ruce do rozcuchaných vlasů. Vypadal, že se každou chvílí sesype, ale poslední dobou tak vypadal pořád. „Prioritou je Scarlet. Jedinou prioritou.“

	Cress zvažovala, zda se nemá zmínit, že svržení Levany a korunování Cinder královnou jsou také vcelku důležité záležitosti, ale nenašla k tomu odvahu.

	„Zmínil ses o svých rodičích před Cinder?“

	Naklonil hlavu na stranu. „Proč?“

	„Nevím. Říkala, že na Měsíci nemáme žádné spojence… a že by se hodilo mít nějaké konexe. Třeba by nám pomohli.“

	Vlkovi potemněl pohled, měl zamyšlený a zároveň rozmrzelý výraz. „Ohrozili bychom je tím.“

	„Myslím, že Cinder nejspíš ještě ohrozí hodně lidí.“ Cress si chvíli okusovala spodní ret, pak si povzdechla. „Potřebuješ ještě něco?“

	„Urychlit čas.“

	Cress svěsila ramena. „Myslela jsem třeba… jídlo nebo něco. Kdy jsi naposledy jedl?“

	Vlk se nahrbil a jeho provinilý výraz mluvil za vše. Už slyšela o jeho neukojitelném hladu a rychlém metabolismu, kvůli nimž byl neustále jako na jehlách a pořád v pohybu. Od svého příchodu na palubu nic z toho prakticky neviděla a poznala, že především Cinder si o něj dělá starosti. Jedině když probírali strategii Cindeřiny revoluce, trochu ožil a zatínal a povoloval pěsti jako bojovník, jímž měl být.

	„Dobře. Udělám ti sendvič.“ Cress vstala, sebrala odvahu, dala ruku v bok a svým nejrozkazovačnějším tónem Vlkovi nařídila: „A ty ho celý sníš a nebudeš protestovat. Musíš si udržet sílu, jestli nám a Scarlet máš být co platný.“

	Vlk pozvedl obočí nad její nově objevenou kuráží.

	Cress zrudla. „Nebo… aspoň sněz nějaký kompot a tak.“

	Jeho výraz zjihl. „Sendvič zní dobře. S… rajčaty, jestli nám ještě nějaká zbyla. Prosím.“

	„Samozřejmě.“ Zhluboka se nadechla, popadla přenosnou obrazovku a zamířila ke kuchyni.

	„Cress?“

	Zastavila se a otočila, ale Vlk hleděl do země a ruce měl zkřížené na hrudi. Vypadal stejně rozpačitě, jako se obvykle cítila ona.

	„Děkuju.“

	Srdce jí přetékalo soucitem. Na jazyk se jí řinula slova útěchy – Scarlet bude v pořádku. Bude v pohodě. –, ale Cress je honem spolkla.

	„Nemáš zač,“ odpověděla, než odběhla zpátky do spojovací chodby.

	Dorazila skoro až ke kuchyni, když uslyšela, jak ji Thorne volá. Zastavila se a vrátila se k posledním dveřím, které byly lehce pootevřené, a zatlačením je otevřela. Kapitánova kajuta byla největší na lodi a také jediná místnost bez paland. Přestože už Cress byla uvnitř mnohokrát, aby mu pomohla s očními kapkami, které vyrobil doktor Erland na zhojení Thorneho poškozeného očního nervu, nikdy se tam nezdržela dlouho. I s dveřmi otevřenými dokořán jí to uvnitř připadalo příliš intimní a osobní. Na jedné stěně visela ohromná mapa Země, plná Thorneho ručně psaných poznámek a označených míst, která navštívil a kam se chtěl podívat, společně s tuctem modelů různých kosmických lodí rozházených po kapitánově stole včetně výrazného Zvonečníku 214. Postel nikdy nebyla ustlaná.

	Poprvé, když do Thorneho kajuty přišla, se ho zeptala na tu mapu a potom zaujatě poslouchala, když jí vyprávěl o věcech, které viděl, od starobylých ruin přes životem kypící metropole a deštné pralesy až po pláže s bílým pískem. Když jí ta místa líčil, naplňovalo ji to touhou. Líbilo se jí na lodi – bylo tu více místa než na její družici a se zbytkem posádky navázala vztah podobný přátelství. Ale ještě toho viděla ze Země tak málo a při představě, že by to všechno mohla vidět po Thorneho boku, prsty propletené s jeho…, se jí pokaždé zrychlil tep.

	Thorne seděl uprostřed kajuty na podlaze a v ruce držel přenosnou obrazovku, na délku paže od obličeje.

	„Volal jsi mě?“ zeptala se.

	Na tváři se mu objevil uličnicky nadšený úsměv. „Cress! Myslel jsem si, že jsem slyšel tvé kroky. Pojď sem.“ Zakroužil celou paží, jako by ji k sobě mohl přitáhnout pomocí vakua, jež vytvořila.

	Když k němu došla, Thorne šátral rukou kolem sebe, dokud nenašel její zápěstí, a stáhl ji vedle sebe.

	„Konečně to začíná fungovat,“ prohlásil a volnou rukou opět zvedl přenosnou obrazovku.

	Cress při pohledu na ni zamrkala. Odehrávala se tam nějaká telenovela, ale zvuk byl vypnutý. „Byla rozbitá?“

	„Ale ne, ten roztok. Zabírá to. Vidím…“ pustil její zápěstí a zamával prstem směrem k obrazovce „…namodralé světlo. A světla na stropě.“ Zaklonil se s očima široce rozevřenýma a panenkami rozšířenými, jak se snažily pojmout co největší množství informací. „Jsou žlutější než na té obrazovce. Ale vidím. Světlo a tmu. Rozmazané stíny.“

	„To je báječné!“ Přestože si doktor Erland myslel, že se Thornemu zrak zlepší zhruba za týden, čas minul a k žádnému zlepšení nedošlo. Už tomu byly téměř dva týdny, co začal kapky užívat, a Cress věděla, že to čekání znamená těžkou zkoušku i pro Thorneho neutuchající optimismus.

	„Já vím.“ Pevně zavřel oči a opět sklonil hlavu. „Až na to, že mě z toho bolí hlava.“

	„Neměl byste to přehánět. Ještě si je namůžete.“

	Přikývl a přitiskl si na oči dlaň. „Možná bych měl zase nosit pásku. Než se mi zostří zrak.“

	„Tady je.“ Cress vstala a našla pásku a lahvičku s očními kapkami – téměř prázdnou – mezi modely lodí. Když se otočila, Thorne hleděl na ni, nebo spíš skrz ni, a vraštil obočí. Cress ztuhla.

	Už dlouho se na ni nedíval, naposledy když bojovali o holý život. To bylo ještě předtím, než jí ostříhal vlasy. Někdy si říkala, kolik si toho pamatuje z jejího vzhledu a co si asi pomyslí, až ji uvidí znovu… v podstatě poprvé.

	„Trochu vidím tvůj stín,“ řekl a naklonil hlavu. „Jakoby rozmazanou siluetu.“

	Cress hlasitě polkla a potom mu složila slepeckou pásku do dlaně. „Dejte tomu čas,“ nabádala ho a předstírala přitom, že ji představa, jak si ji prohlíží a čte si v její tváři jako v otevřené knize, vůbec neděsí. „V doktorových poznámkách stálo, že v následujících týdnech se váš optický nerv už bude hojit sám.“

	„Doufejme, že se po tomhle léčba zrychlí. Nelíbí se mi, když vidím jen šmouhy a stíny.“ Zmáčkl pásku v pěstích. „Chtěl bych zase jednou jen otevřít oči a vidět tě.“

	Cress se nahrnula krev do tváří, ale význam jeho slov jí nestačil úplně dojít, když se Thorne zasmál a poškrábal se na uchu. „Chci říct i všechny ostatní, samozřejmě.“

	Potlačila počátek blaženého úsměvu a v duchu se po tisící proklínala, že si pořád dělá naděje, když jí dal jasně najevo, že ji nepovažuje za víc než dobrou kamarádku a věrnou členku své posádky. Už se ji nepokusil znovu políbit, ne od té bitvy na střeše paláce. Někdy jí připadalo, že s ní flirtuje, ale potom začal flirtovat i s Cinder nebo Iko, a Cress si připomněla, že pro něj nejsou náhodný dotek či úsměv ničím zvláštním, na rozdíl od ní.

	„Samozřejmě,“ řekla a ustoupila zpátky ke dveřím. „Samozřejmě, že chcete vidět všechny.“

	Potlačila povzdech a uvědomila si, že se bude muset naučit nezírat na něj tak často, jak byla zvyklá, jinak nemá šanci, že se jí podaří zamaskovat skutečnost, že navzdory jeho snahám přesvědčit ji o opaku je do něj pořád beznadějně zamilovaná.

	 


KAPITOLA

	Sedmá

	Jacin se s trhnutím probudil. Byl mokrý, lepkavý a byl cítit sírou. Hrdlo a plíce mu hořely – ne bolestí, ale jako by je špatně používal a ony mu to chtěly dát patřičně najevo. Instinkt mu říkal, že není v bezprostředním ohrožení, ale mlha v hlavě ho znervózňovala. Když odlepil víčka od sebe, do očí se mu zabodla záře stropních světel. Zkřivil tvář a opět oči zavřel.

	Zaplavily ho vzpomínky. Soud. Bičování. Čtyřicet otupujících hodin, které strávil připoutaný ke slunečním hodinám. Uličnický úsměv, který měla Winter jen pro něj. Odvoz na kliniku a lékař, který připravoval jeho tělo k ponoření.

	Dosud byl na klinice. V nádrži pro podporu života.

	„Nehýbejte se,“ řekl něčí hlas. „Ještě odpojujeme pupečníky.“

	Pupečníky. To slovo znělo na vynález, do něhož jej strčili, příliš krvavě a organicky.

	Ucítil štípnutí na paži a zatahání za kůži, jak mu vytahovali sérii jehel, potom praskání elektrod, když mu odtrhávali z hrudi a hlavy senzory, jejichž šňůry se mu zamotávaly do vlasů. Znovu zkusil otevřít oči a zamrkal do jasného světla. Nad ním se tyčil doktorův stín.

	„Dokážete se posadit?“

	Jacin vyzkoušel prsty, ohnul je v husté hmotě, na níž ležel. Chytil se boků nádrže a vyhoupl se nahoru. Nikdy předtím to nezažil – nikdy nebyl tak vážně zraněn, aby to potřeboval –, a přestože byl zmatený, když se poprvé probudil, teď už cítil, že má v hlavě překvapivě jasno.

	Pohlédl na své tělo. V pupku, chloupcích na nohou a na ručníku v klíně zůstaly zbytky modrého gelu z nádrže.

	Dotkl se jedné ze zubatých jizev, které se mu táhly přes břicho. Vypadala, jako by se zhojila už před lety. To nebylo špatné.

	Doktor mu podal dětský kalíšek s oranžovou sirupovitou tekutinou. Jacin se díval na jeho neposkvrněný laboratorní plášť, na visačku se jménem na hrudi, na jeho jemné ruce, zvyklé držet přenosné obrazovky a injekční stříkačky, ne pistole a nože. Pocítil bodnutí žárlivosti, připomínku toho, že sám by si zvolil podobný způsob života, kdyby měl na vybranou. Kdyby Levana nerozhodla za něj, když ho vybrala pro královskou stráž. Přestože mu nikdy nahlas nevyhrožovala, Jacin od začátku věděl, že jeho případné vybočení z řady odnese Winter.

	Na jeho snu stát se lékařem už dávno nezáleželo.

	Obrátil do sebe obsah kalíšku a spolu s ním polkl i své myšlenky. Snění bylo pro lidi, kteří neměli nic lepšího na práci.

	Lék chutnal hořce, ale pálení v krku začalo polevovat.

	Když vrátil doktorovi prázdný kalíšek, všiml si postavy stojící u dveří. Lékaři i sestry, kteří něco kutili kolem úložných buněk, nespočtu dalších nádrží, kontrolovali diagnostiku a něco zapisovali do portů, si jí nevšímali.

	Divotvůrce Aimery Park. Vyšňořený ve svém zářivě bílém plášti vypadal samoliběji než kdy jindy. Královnin nový honicí pes.

	„Sir Jacin Clay. Vypadáte svěže.“

	Jacin nevěděl, zda mu po té lázni v nádrži bude hlas fungovat, a nechtěl, aby jeho první slova k divotvůrci byla jen trapným zachraptěním. Ale odkašlal si a připadal si skoro normálně.

	„Jsem zde, abych tě odvedl na setkání s Jejím Veličenstvem. Třebaže jsi ztratil své čestné postavení ve službách královského doprovodu, máme v úmyslu najít pro tebe jiné využití. Předpokládám, že jsi schopen návratu do aktivní služby?“

	Jacin se snažil, aby na něm nebylo vidět, že se mu ulevilo. Poslední, co si přál, bylo stát se osobním strážcem dalšího vrchního divotvůrce – obzvlášť když jím teď byl Aimery. Vypěstoval si k tomu muži, který svou manipulací týral nejednoho palácového sluhu a jehož chlípný pohled příliš často spočinul na Winter, mimořádný odpor.

	„Myslím, že ano,“ odpověděl. Jeho hlas zněl trochu nepoužívaně, ale nijak strašně. Opět polkl. „Smím požádat o novou uniformu? Ručník mi pro výkon funkce nepřipadá nejvhodnější.“

	Aimery se ušklíbl. „Sestra tě odvede do sprch, kde na tebe bude čekat uniforma. Vyzvednu tě u zbrojnice, až budeš připraven.“
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	Sklepení pod Měsíčním palácem bylo vytesáno z dávno prázdných lávových tunelů, jeho stěny tvořil hrubý černý kámen a osvětlovaly je řídce roztroušené světelné koule. Královna ani její dvůr sklepení nikdy nespatřili, nikdo si proto nedělal starosti s jeho zkrášlením, aby odpovídalo zbytku paláce s naleštěnými bílými povrchy a křišťálovými okny, v nichž se nic neodráželo.

	Jacinovi se tam docela líbilo. Tady dole člověk snadno zapomněl, že je pod hlavním městem. Bílé město Artemida se svým rozlehlým kráterovým jezerem a vysokými věžemi stálo na pevných základech psychické manipulace a vymývání mozku. Oproti tomu lávové tunely byly studené, hrubé a stejně přirozené jako krajina mimo kopule. Na nic si nehrály. Nehalily se do okázalých ozdob a pozlátka, aby skryly ty hrozné věci, jež se udály v jejich zdech.

	Stejně však Jacin spěšně mířil ke zbrojnici. Necítil žádné zbytky bolesti, pouze si pamatoval každé šlehnutí a zradu vlastní ruky třímající důtky. Na podobné věci byl ale zvyklý. Od doby, co se stal členem královniny osobní stráže, si nepřipadal tak úplně pánem svého vlastního těla.

	Aspoň byl doma, ať už to dopadne jakkoli. Opět mohl dohlížet na svou princeznu. Opět se ocitl pod palcem Levany.

	Férový obchod.

	Přestal myslet na Winter a zahnul ke zbrojnici. Ohrožovala jeho těžce získanou neutralitu. Když na ni myslel, zapomínal dýchat.

	Aimeryho nikde neviděl, ale u zamřížovaných dveří do zbrojnice stáli dva strážci a třetí seděl za stolem uvnitř, všichni v šedočervených uniformách královské stráže, identických s Jacinovou až na kovově lesklé runy na prsou. Jacin měl vyšší hodnost než všichni tři. Obával se, že kvůli času strávenému s Linh Cinder přijde o své postavení královského strážce, ale zřejmě to, že ji zradil, mělo přece jen nějakou cenu.

	„Jacin Clay,“ řekl a přistoupil ke stolu, „hlásím se znovu do služby Jejímu Veličenstvu.“

	Strážce oskenoval holografickou tabulku a stroze přikývl. Za jeho zády se nacházely další zamřížované dveře a za nimi se ve stínu polic skrývaly zbraně. Přinesl bednu s pistolí a náhradními náboji a otvorem v mřížích ji posunul po stole k němu.

	„Měl jsem nůž.“

	Muž se zamračil, jako by jeden ztracený nůž představoval největší nepříjemnost za celý den, sklonil se a nakoukl do skříně.

	Zatímco se muž hrabal ve skříňce, Jacin vyndal zásobník a zase ho zasunul zpátky. Když si zastrkoval zbraň do pouzdra, muž mu hodil na stůl nůž. Ten sklouzl po jeho povrchu a přeletěl přes okraj. Jacin ho chytil ve vzduchu, než se mu stihl zabodnout do stehna.

	„Díky,“ zamumlal a otočil se.

	„Zrádce,“ zasykl polohlasně jeden ze strážců u dveří.

	Jacin zatočil nožem strážci pod nosem a zasunul si ho do pouzdra na opasku, aniž by se na muže jedinkrát podíval. Svým rychlým kariérním postupem si získal mnoho nepřátel, pitomců, kteří si mysleli, že Jacin nějak podváděl, když se tak mladý dostal na takovou žádanou pozici. Zatímco ve skutečnosti ho královna chtěla mít pod dohledem a jeho prostřednictvím i Winter.

	Když je nechával za sebou, tunelem se rozléhalo klapání jeho bot. Zahnul za roh a nezpomalil, ani sebou necukl, když uviděl Aimeryho čekat u výtahu.

	Když se k němu přiblížil na šest kroků, Jacin se zastavil a přitiskl si pěst k hrudi.

	Aimery ustoupil a mávl paží ke dveřím výtahu. Dlouhý rukáv bílého pláště mu při tom zavlál. „Nenechme Její Veličenstvo čekat.“

	Jacin bez odmlouvání nastoupil a postavil se na obvyklé místo u dveří s pažemi přitisknutými k bokům.

	„Probíral jsem s Jejím Veličenstvem tvůj další úkol po soudu,“ oznámil mu Aimery, jakmile se dveře výtahu zavřely.

	„Už se nemůžu dočkat služby.“ Pouze léta cviku dokázala zamaskovat, jak odpornou pachuť mu ta slova zanechala v ústech.

	„Stejně jako my se nemůžeme dočkat, až nás opět přesvědčíš o své loajalitě.“

	„Budu sloužit tak, jak Její Veličenstvo uzná za vhodné.“

	„Dobře.“ Divotvůrce se opět pousmál a tentokrát se v jeho úsměvu zračil podezřelý chlad. „Její královská Výsost, princezna osobně, požádala o tvé služby.“

	Jacinovi se stáhly útroby. Nedokázal se tvářit netečně, když mu hlavou vířily myšlenky.

	Prosím, prosím, vy záštiplné hvězdy, nenechte Winter provést nějakou hloupost.

	„Pokud tvé služby splní očekávání Jejího Veličenstva,“ pokračoval Aimery, „vrátíme ti tvé původní postavení.“

	Jacin sklonil hlavu. „Z celého srdce vítám tuto příležitost dokázat svou loajalitu.“

	„O tom v nejmenším nepochybuji, sire Clayi.“

	 


KAPITOLA

	Osmá

	Dveře výtahu se otevřely do královnina slunečního salónku – osmiúhelníkové místnosti se všemi stěnami prosklenými. Válcovitá kabina výtahu samotného byla prosklená a nacházela se v centru místnosti, aby na žádné straně nezakrývala výhled. Salónek měl jednoduchou výzdobu – štíhlé bílé sloupy a skleněnou kupoli místo stropu podobnou té, která se klenula nad městem. Tato věž, tato konkrétní místnost, byla nejvyšším bodem v Artemidě a výhled na všechny ty bílé a třpytící se budovy pod nimi a hvězdnou šperkovnici nahoře na obloze předčil jakoukoli výzdobu.

	Jacin zde byl se Sybil mnohokrát, ale nikdy za účelem osobní audience u královny. Přiměl se ke klidu. Pokud si bude dělat starosti, královna to pozná, a poslední, co by si přál, bylo, aby někdo zpochybnil jeho věrnost koruně.

	Přestože na vyvýšeném stupínku stálo zdobené křeslo, královna v něm neseděla. Stála u okna. Sklo bylo křišťálově čiré a nic se v něm neodráželo. Jacin neměl tušení, jak se jim povedlo takové sklo vyrobit, ale palác ho byl plný.

	Sir Jerrico Solis, kapitán stráží a technicky vzato Jacinův nadřízený, byl rovněž přítomen, ale Jacin mu nevěnoval jediný pohled.

	„Má královno,“ pronesl Aimery, „vyžádala jste si sira Jacina Claye.“

	Jacin poklekl na jedno koleno, když se královna otočila. „Můžeš vstát, Jacine. Jsi laskavý, že jsi přišel.“

	No nebylo to od ní milé.

	Vstal a opovážil se jí pohlédnout do očí.

	Královna Levana byla děsivě krásná, s jasně rudými rty a pletí jako z bílého mramoru. To vše byla samozřejmě iluze. Všichni to věděli, ale na tom nezáleželo. Při pohledu na ni se každému smrtelníkovi tajil dech.

	Nicméně – a tuhle myšlenku si Jacin dokonce i myslel jen velmi potichu – z princezny se také tajil dech, a navíc si dokázala najít cestu k lidskému srdci.

	„Sire Clayi,“ oslovila ho královna medovým hlasem, tak odlišným od toho, který používala u soudu. „S Aimerym jsme probírali tvůj nečekaný, byť radostný, návrat. Ráda bych, aby ses brzy vrátil na svou původní pozici. Naše stráž tě postrádá.“

	„Jak přikážete, Vaše Veličenstvo.“

	„Vzala jsem v úvahu zprávu, kterou jsi poslal divotvůrkyni Miře před smrtí, i dva roky tvé věrné služby. Také jsem svůj tým nechala prověřit tvá tvrzení o tom… zařízení, jež Linh Garan vynalezl, a zdá se, že jsi měl pravdu. Předvedl prototyp, který na Pozemském sjezdu vynálezců před mnoha lety nazval bioelektrická ochrana. Shodou okolností jsme tímto zjištěním rovněž vyřešili záhadu, na niž letos narazila smečka mých zvláštních agentů v Paříži. Víme, že Linh Cinder nebyla jediná, kdo měl toto zařízení nainstalováno… její dlouholetá ochránkyně, žena jménem Michelle Benoitová, také jedno měla. Můžeme jen hádat, kolik jich ještě existuje.“

	Jacin mlčel, ale srdce se mu při té novince zatetelilo. Cinder si byla celkem jistá, že žádné další nevyrobili, ale třeba se mýlila. A pokud se mýlila… pokud jich opravdu bylo víc… mohl by Winter jedno opatřit. Mohl by ji zachránit.

	„Ale to je jedno,“ prohlásila Levana a mávla odmítavě rukou. „Už podnikáme kroky, aby se takový vynález nikdy nedostal na pozemský trh. Zavolala jsem tě, abych s tebou probrala, co uděláme s tebou. A já pro tebe mám vymyšlenu zvláštní úlohu, sire Clayi. Takovou, která se ti, soudím, nebude příčit.“

	„Můj názor nic neznamená.“

	„To je pravda, ale názory mé nevlastní dcery přesto nějakou váhu mají. Princezna Winter možná není mojí krve, ale myslím, že lidé berou na vědomí, že je součástí mé rodiny. U dvora je skutečně oblíbená. A velmi jsem milovala jejího otce.“ Pronesla to s lehkým povzdechem, i když Jacin nedokázal poznat, zda je upřímný, či ne. Královna se od něj odvrátila.

	„Jak víš, byla jsem u toho, když Evreta zavraždili,“ pokračovala Levana, a zadívala se na Zemi v úplňku na obloze. „Zemřel mi v náručí. Prosil mě, abych se o Winter, naši sladkou dcerku, postarala. Kolik ti bylo let, když zemřel, Jacine?“

	Donutil se uvolnit. „Jedenáct, Vaše Veličenstvo.“

	„Pamatuješ si ho dobře?“

	Jacin zaťal zuby, netušil, co královna chce, aby řekl. Winteřin a Jacinův otec oba pracovali u královské stráže a velmi se přátelili. Jacin odmalička choval obdiv k Evretu Haylemu, který se ani po svatbě s Levanou nevzdal své pozice, která tehdy ještě byla princeznou. Evret zůstal strážcem i po smrti královny Channary, když Selene zmizela a Levana usedla na trůn. Často tvrdil, že nijak netouží sedět na trůnu vedle ní a už vůbec ne posedávat, popíjet víno a tloustnout mezi nadutými artemidskými rodinami.

	„Pamatuji si ho dost dobře,“ řekl konečně.

	„Byl to dobrý muž.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo.“

	Pohledem sjela k prstům své levé ruky. Neměla tam žádný prstýnek – alespoň podle toho, co mu umožnila vidět.

	„Velmi jsem ho milovala,“ zopakovala a Jacin by jí to i uvěřil, kdyby dokázal věřit tomu, že je takového citu schopna. „Jeho smrt mě málem zabila.“

	„Pochopitelně, má královno.“

	Evreta Hayleho zavraždil mocichtivý divotvůrce uprostřed noci a Jacin si dosud pamatoval, jak zničená z toho byla Winter. Jak marné byly všechny jeho snahy utišit ji nebo rozptýlit. Vzpomínal si na ty smutné řeči poté: jak Evret zemřel při ochraně Levany a jak ho královna pomstila, když vrazila tomu divotvůrci dýku do srdce.

	Povídalo se, že Levana celé hodiny hystericky štkala.

	„No, ano,“ povzdechla si opět Levana. „Když jsem ho umírajícího držela v náručí, slíbila jsem mu, že Winter ochráním, ačkoli to dělám i tak. Koneckonců je to moje dcera.“

	Na to Jacin neřekl nic. Docházely mu zásoby tupého přitakávání.

	„A jak ji lépe chránit, než ustanovit jejím strážcem někoho, komu její blaho leží na srdci stejně jako mně?“ Usmála se, ale Jacin v tom vycítil stopu výsměchu. „Vlastně to byla sama Winter, kdo požádal, abychom ti svěřili funkci člena její osobní stráže. Obvykle její návrhy nedávají moc smysl, ale tentokrát musím i já uznat, že má ten nápad něco do sebe.“

	Jacinovi divoce tlouklo srdce, vzdor jeho snahám zachovat ledový klid. On? Jako Winteřin osobní strážce?

	Byl to sen i noční můra. Královna měla pravdu – pokud šlo o Winteřino bezpečí, nikomu jinému se nedalo věřit tolik jako jemu. V mnoha ohledech se dal za jejího osobního strážce považovat i bez titulu.

	Být jejím strážcem ale nebylo totéž jako být jejím přítelem a on už teď pracně hledal rovnováhu mezi obojím.

	„Výměna stráží proběhne v 19:00,“ prohlásila královna a otočila se zpět k oknu. „Budeš se u ní v tu dobu hlásit.“

	Jacin polkl. „Ano, má královno.“ Obrátil se k odchodu.

	„A Jacine?“

	Strachy mu přeběhl mráz po zádech. Zatnul zuby a otočil se zpátky ke královně.

	„Možná nevíš, že jsme v minulosti měli s Winteřinými strážci jisté… potíže. Bývá složitěji zvládnout, vzhledem k jejím dětským hrám a představám. Jako by neměla ke své roli princezny a členky tohoto dvora patřičnou úctu.“

	Jacin potlačil silnou nechuť. Zahnal ji hluboko, tak hluboko do břicha, kde ji nemohl cítit ani on sám. „Co po mně budete chtít?“

	„Chci, abys ji udržel pod kontrolou. Doufám, že její city vůči tobě ji trochu zkrotí. Určitě víš, že to děvče bude brzy zralé na vdávání. Vkládám do ní velké naděje a nebudu tolerovat žádnou ostudu, kterou by snad tomuto paláci způsobila.“

	Zralá na vdávání. Ostuda. Zkrocení. Jeho nechuť se změnila v těžký kámen v žaludku, ale ve tváři udržel klidný výraz, když se klaněl. „Ano, má královno.“
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	Winter stála s uchem přitisknutým ke dveřím svých osobních komnat a snažila se nedýchat, až se jí dělalo mdlo. Těšila se tak, až ji svrběla kůže, jako by jí po ní běhaly tisíce maličkých mravenců.

	Na chodbě panovalo ticho. Bolestné, mučivé ticho.

	Odfoukla si kadeř z obličeje a pohlédla na hologram Měsíce u stropu svého pokoje, který ukazoval postup slunečního světla a stínů, a na standardní digitální hodiny pod ním. 18:59.

	Otřela si zpocené dlaně do šatů. Znovu se zaposlouchala. V duchu počítala vteřiny.

	A je to tady. Kroky. Těžký, pravidelný dusot bot.

	Kousla se do rtu. Levana nenaznačila, jestli přijala její žádost. Winter ani nevěděla, jestli ji její macecha vůbec zváží, ale bylo to možné. Bylo to možné.

	Strážce, který stál jako socha před jejími dveřmi poslední čtyři hodiny, po vystřídání odešel. Jeho kroky rytmicky dokonale odrážely zvuk těch, které právě dorazily.

	Ozval se chvilkový šustot, když nový strážce zaujímal postavení u zdi na chodbě jako poslední obranná linie proti případnému špehovi či atentátníkovi usilujícímu o princeznin život a první osoba zodpovědná za její únik, pokud by někdy došlo k narušení bezpečnosti Artemidského paláce.

	Pevně zavřela oči a přiložila dlaň s roztaženými prsty ke zdi, jako by přes kámen mohla vycítit tep jeho srdce.

	Místo toho ucítila něco teplého a lepkavého.

	Zalapala po dechu a odtáhla se. Dlaň měla od krve.

	Podrážděně si zakrvácenou dlaní uhladila vlasy, které se jí okamžitě zase nahrnuly zpátky do obličeje. „Teď ne,“ pošeptala démonovi, ať už to byl jakýkoli, jemuž připadlo vhodné jí právě teď sesílat vidiny.

	Opět zavřela oči a počítala od desíti do nuly. Když je otevřela, krev zmizela a ruku měla zase čistou.

	Winter prudce vydechla, upravila si šaty, otevřela dveře dokořán a vystrčila hlavu ven. Otočila se k nehybně stojícímu strážci u dveří a srdce jí poskočilo.

	„Ona souhlasila!“ vypískla a otevřela dveře dokořán. Běžela se postavit před Jacina.

	Pokud ji slyšel, nijak nereagoval.

	Pokud ji viděl, nedal to najevo.

	Výraz měl kamenný, modré oči upřené kamsi nad její hlavu.

	Winteřino nadšení opadlo, rovným dílem kvůli podráždění i zklamání. „Ale prosím tě,“ řekla a postavila se špičkami a hrudí těsně k němu, což nebylo nijak snadné, protože kvůli Jacinovu bezchybnému postoji si připadala, jako když se sama zaklání a každým okamžikem spadne. „Tohle přece není nutné, ne?“

	Uběhlo pět mučivých vteřin, během nichž by klidně mohla zírat na figurínu, než se Jacin pomalu nadechl a prudce vydechl. Zahleděl se jí do očí.

	A to bylo všechno. Jen nádech a výdech a pohled.

	Ale díky tomu opět zlidštěl a Winter se rozzářila. „Celý den jsem čekala, abych ti něco ukázala. Pojď sem.“

	Winter kolem něj protančila zpátky do svého salónku. Dohopkala ke stolku na opačné straně místnosti, kde měla svůj výtvor přikrytý přehozem. Chytila jej za dva cípy a otočila se ke dveřím.

	A čekala.

	„Jacine?“

	Čekala dál.

	Odfrkla si, pustila přehoz a plížila se zpátky na chodbu. Jacin se nepohnul ani o píď. Winter zkřížila paže na hrudi, opřela se o dveřní rám a prohlížela si ho. Vidět Jacina v uniformě pro ni bylo vždycky sladkobolné. Na jednu stranu se nedalo přehlédnout, jak mu to v ní sluší a jak autoritativně v ní působí. Na druhou stranu ho ta uniforma označovala za královnin majetek. Přesto dnes vypadal nápadně krásně, čerstvě zahojený po svém trestu a vonící mýdlem.

	Věděla, že on ví, že tam stojí a hledí na něj. Rozčilovalo ji, že ji dokáže tak skvěle ignorovat.

	Poklepala si prstem na loket a s vážným výrazem prohlásila: „Sire Jacine Clayi, pod mojí postelí se ukrývá atentátník.“

	Napnula se mu ramena a svaly na čelisti. Uběhly další tři vteřiny, než odstoupil od zdi, a aniž by jí věnoval pohled, napochodoval do jejích komnat. Prošel kolem přikrytého překvapení na stolku přímo do její ložnice. Winter šla za ním a zavřela dveře.

	Když došel k posteli, klekl si a nadzvedl přehoz.

	„Zdá se, že tentokrát atentátník unikl, Vaše Výsosti.“ Vstal a obrátil se k ní. „Dejte mi vědět, kdyby se vrátil.“

	Rázoval zpátky ke dveřím, ale Winter mu zastoupila cestu a koketně se na něj usmála. „Určitě dám,“ řekla a zhoupla se na špičkách. „Ale když už jsi tady…“

	„Princezno.“

	Pronesl to varovným tónem, ale na to nedbala. Zacouvala do salónku, strhla přehoz a odhalila stolní model sluneční soustavy, s planetami, které visely na hedvábných nitích. „Podívej!“

	Jacin nepřišel blíž, když si začala hrát s planetami, ale ani neodešel.

	Winter šťouchla do pomalovaných koulí, které začaly pomalu kroužit, každá z nich nezávisle na ostatních. „Napadlo mě to, když poprvé oznámili zásnuby,“ prohlásila a sledovala, jak Země dokončila celý oběh kolem Slunce, než se pomalu zastavila. „Měl to být svatební dar pro císaře Kaita, než… však víš. Každopádně mě to zaměstnalo, zatímco jsi byl pryč.“ Winter zamrkala a riskovala krátký nervózní pohled na Jacina. Upřeně se díval na model. „Víš, pomáhá mi, když se na něco soustředím. Když přemýšlím o detailech.“

	Pomáhalo jí to ujasnit si myšlenky a zachovat si zdravý rozum. Ve třinácti letech začala mít halucinace. Bylo to něco málo rok poté, co se rozhodla, že už nikdy nepoužije osobní kouzlo a nikdy nebude manipulovat ničími myšlenkami či emocemi, nikdy si nebude nalhávat, že nepřirozené používání takové síly je neškodné. Jacin tehdy ještě nebyl strážcem a strávil s ní spousty hodin, kdy ji rozptyloval různými hrami, nápady a hádankami. Jejím největším nepřítelem byla po celá ta léta nečinnost. Právě v takových chvílích, kdy se její mysl nejvíc soustředila na nějaký úkol, byť úplně triviální, se cítila nejbezpečněji.

	Vyrábět ten model sama bez něj nebyla taková zábava, ale těšil ji pocit, že ovládá alespoň tuto malou galaxii, když toho ve svém životě měla pod kontrolou jen velmi málo.

	„Tak co myslíš?“

	Jacin s odevzdaným povzdechem přistoupil blíž, aby si prohlédl vynález, který určoval každé planetě její vlastní dráhu. „Jak jste to udělala?“

	„Pověřila jsem pana Sanforda z AR-5, aby mi navrhl a sestavil kostru. Ale pomalovala jsem všechno sama.“ Potěšilo ji, že to na Jacina udělalo dojem a přikývl. „Doufám, že mi pomůžeš se Saturnem. To je poslední planeta, kterou musím pomalovat, a napadlo mě… Můžu si vzít prstenec, jestli chceš udělat planetu…“ Odmlčela se. Jacinův výraz opět zpřísněl. Winter sledovala jeho prsty, jak postrkují Měsíc kolem Země – způsob, jakým pan Sanford opatřil Měsíc vlastní oběžnou dráhou kolem modré planety, byl podle Winteřina názoru takřka geniální.

	„Omlouvám se, Výsosti,“ řekl Jacin a už zase stál rovně jako svíce, „jsem ve službě. Ani bych tady neměl být a vy to víte.“

	„Tak to určitě nevím. Přijde mi, že mě tady uvnitř můžeš chránit lépe než zvenčí. Co kdyby sem někdo vlezl oknem?“

	Jacin se křivě usmál. Oknem nikdo nevleze, to oba věděli, ale nehádal se s ní. Místo toho k ní přistoupil blíž a položil jí dlaně na ramena. Ten dotek byl vzácný a nečekaný. Sice spolu zrovna netančili stínový valčík, ale stejně cítila mravenčení na kůži.

	„Rád jsem vaším strážcem,“ řekl. „Udělal bych pro vás cokoli. Kdybyste měla pod postelí atentátníka, bez rozmýšlení bych za vás chytil kulku, nikdo by mě k tomu nemusel zmanipulovat.“

	Chtěla ho přerušit, ale nenechal ji.

	„Ale když jsem ve službě, nemůžu být nikým jiným. Pouze strážcem. Ne přítelem. Levana už ví, že jste mi blízká a že mi na vás záleží víc, než by mělo…“

	Winter svraštila čelo a opět se ho pokusila přerušit, protože si myslela, že tohle jeho prohlášení si zaslouží další vysvětlení, ale on pokračoval dál.

	„…a já jí neposkytnu nic dalšího, co by proti mně mohla použít. Nebo proti vám. Nebudu dalším pěšákem v její hře. Rozumíte?“

	Konečně se odmlčel a Winter z toho šla hlava kolem, jak se snažila nezapomenout jeho prohlášení – co tím myslíš, že ti na mně záleží víc, než by mělo? – aniž by mu odporovala.

	„My už jsme pěšáky v její hře,“ řekla. „Já jím jsem od chvíle, kdy se provdala za mého otce, a ty ode dne, kdy tě povolala do své stráže.“

	Semkl rty a chtěl odtáhnout ruce, už tak tím nepřiměřeně dlouhým dotekem porušil nejméně tisíc nařízení, ale Winter se natáhla a obemkla jeho ruce svými. Pevně je držela v klubku mezi jejich těly.

	„Jen jsem myslela…“ Zaváhala, protože její pozornost upoutalo, o kolik větší jsou jeho ruce nyní oproti tomu, kdy jej za ně držela naposledy. To zjištění ji překvapilo. „Myslela jsem, že by bylo příjemné občas z té hry vypadnout.“

	Jacin ji palcem pohladil po prstech – jen jednou, jako by to byl nervózní tik, jejž je třeba potlačit.

	„To by bylo hezké,“ řekl, „ale nemůže se to dít, když jsem ve službě, a opravdu ne za zavřenými dveřmi.“

	Winter pohlédla za něj na dveře, které zavřela, když šel zkontrolovat vymyšleného atentátníka. „Říkáš, že se uvidíme každý den, ale musím dál předstírat, že tě vůbec nevidím?“

	Vyprostil ruce z jejího sevření. „Něco takového. Mrzí mě to, princezno.“ Ustoupil o krok a zase se změnil ve stoického strážce, ani stopy po tom Jacinovi, který ji ještě před chvílí držel za ramena. „Budu na chodbě, pokud byste mě potřebovala. Doopravdy potřebovala.“

	Když odešel, Winter tam stála a kousala si spodní ret, neschopna nevšímat si chvilkových pocitů štěstí, které proklouzly štěrbinami jinak neuspokojivého setkání.

	Zaleží mi na vás víc, než by mělo.

	„Fajn,“ zamumlala si pro sebe. „S tím se dá pracovat.“

	Sebrala pouzdro s barvami, pár štětců a model Saturnu, kterému chyběl prstenec.

	Když vyšla ze dveří tentokrát, Jacin sebou mírně škubl. Poprvé ji čekal, ale teď ho musela překvapit. Ovládla široký úsměv, který se jí dral na rty, když kolem něj prošla na druhou stranu, sklouzla po zdi a posadila se do tureckého sedu na podlahu vedle něj. Tiše si broukala, když kolem sebe začala rozkládat malířské potřeby.

	„Co to děláte?“ zamumlal Jacin potichu, přestože na chodbě nikdo další nebyl.

	Winter předstírala, že překvapením nadskočila. „Hrozně se omlouvám,“ prohlásila a vzhlédla k němu. „Nejspíš jsem tě vůbec neviděla.“

	Jacin se zamračil.

	Winter na něj mrkla a opět se věnovala své práci.

	Jacin už nic neřekl. Ani Winter. Když dokončila první prstenec, opřela si hlavu o jeho stehno, aby si udělala větší pohodlí, když vybírala jasně oranžovou barvu. Nad ní si Jacin povzdechl a ona ucítila lehký dotek jeho prstů ve vlasech. Jen drobný náznak sounáležitosti, než se opět změnil v nehybnou sochu.

	 


KAPITOLA

	Devátá

	„Kondenzované mléko… fazole… tuňák… další tuňák…“ Cress málem spadla po hlavě do bedny, jak se natahovala až ke dnu. Popadla sklenici a pak se vítězoslavně vynořila. „Nakládaný chřest!“

	Iko se přestala probírat bednou vedle ní dostatečně dlouho na to, aby ji krátce zpražila pohledem. „Ty a tvé chuťové pohárky můžete s tím chlubením kdykoli přestat.“

	„Promiň.“ Cress stiskla rty a postavila sklenici na podlahu. „Ještě že jsme otevřeli právě tuhle. V kuchyni už to začínalo vypadat pěkně vyjedeně.“

	„V téhle jsou další zbraně,“ ozval se Vlk, svaly na ramenou vystouplé, jak se skláněl nad další bednou. „Na planetu, kde už sto let panuje mír, vyrábíte spousty zbraní.“

	„Zločin a násilí nikdy nepřestanou existovat,“ odtušil Kai. „Pořád potřebujeme bezpečnostní složky.“

	Vlk vydal přidušený zvuk a přitáhl k sobě pozornost, když zvedl z bedny pistoli. „Scarlet měla taky takovou.“ Převrátil ji v rukou a pak palcem přejel po hlavni. „Jednou mě jí střelila do paže.“

	Pronesl to s takovou něhou v hlase, jako by mu Scarlet dala kytici lučního kvítí, spíš než ho zranila.

	Cress si s ostatními vyměnila smutný pohled.

	Kai, který stál u Vlka nejblíž, mu položil ruku na rameno. „Jestli je v Artemidě,“ řekl, „tak ji najdeme, to ti slibuju.“

	Mírné sklopení hlavy bylo jediným znamením toho, že jej Vlk slyšel. Otočil se a podal zbraň rukojetí napřed Cinder, která seděla v tureckém sedu uprostřed nákladového prostoru a třídila veškeré zbraně, co našli. Byla to působivá kořist. Škoda, že se v boji s měsíčňany zbraně v rukou spojenců mohly stát stejně nebezpečnými jako zbraně v rukou nepřítele.

	„V téhle jsou jen zdravotnické zásoby a běžné léky,“ oznámila Iko. „Kdybychom našli nějakou bednu, v níž by byla náhradní páteř a syntetická tkáň pro androidí společnice, to by bylo něco.“

	Cress se soucitně usmála. Iko nosila hedvábný zavinovací top, který měla na sobě, když se vydávala za členku palácového personálu při císařově únosu, a jeho vysoký límec zakrýval většinu poškození, jež utrpěly její bionický krk a klíční kost při souboji na střeše paláce, ne však úplně. Musela být vynalézavá a pomocí ústřižků různých látek zakrýt zbytek svého zranění, než Cinder sežene součástky na dokončení jejích oprav.

	„Je tohle to, co si myslím, že to je?“ Kai, který opět věnoval pozornost své bedně, zvedl vyřezávanou dřevěnou panenku se šesti očima, oděnou v pocuchaném peří.

	Cinder dokončila vyndávání nábojů z pistole a položila ji vedle ostatních zbraní. „Netvrď mi, že jsi ještě nikdy žádnou z těch příšerností neviděl.“

	„Venezuelské snové panenky? Pár jich máme vystavených v paláci. Jsou nesmírně vzácné.“ Prohlédl si panenčina záda. „Co to tady dělá?“

	„Nepochybuju o tom, že ji Thorne ukradl.“

	Kaiův obličej rozjasnilo poznání. „No ovšem.“ Uložil panenku zpátky do krabičky. „Doufám, že má v plánu všechny ty věci vrátit.“

	„Samozřejmě, že je vrátím, Vaše Velkoleposti. Za patřičné nálezné.“

	Cress se otočila a spatřila Thorneho, jak se opírá o stěnu nákladového prostoru.

	Zamrkala. Něco na něm bylo jinak. Pásku, již nosil na očích od chvíle, kdy se mu před skoro třemi týdny začal navracet zrak, měl teď pověšenou kolem krku. A také byl výjimečně hladce oholen, jako kdyby použil ostřejší žiletku než obvykle, a…

	Projela jí vlna elektřiny.

	On se na ni díval.

	Ne. Nejen díval. Podroboval ji zevrubné prohlídce a v jeho očích se zračily zvědavost a zmatek. Byl překvapený. Téměř… uchvácený.

	Polilo ji horko. Polkla naprázdno. Určitě se jí to jen zdá.

	Světáckého a sebejistého kapitána Thorneho by přece nikdy nemohl uchvátit někdo tak obyčejný a nemotorný jako ona, a už jednou přece zažila kvůli svým zbožným přáním zklamání.

	Thorne povytáhl koutek úst. „Ten krátký sestřih,“ řekl a pokývl si pro sebe. „Ujde.“

	Cress natáhla ruku a chytila se za jemné konečky vlasů, které jí Iko zastřihla tak, aby měla na hlavě něco, co aspoň trochu připomíná účes.

	„Ach!“ zvolala Iko a vyskočila na nohy. „Kapitáne! Vy vidíte!“

	Thorneho pozornost přeskočila k androidce jen pár vteřin předtím, než Iko vyrazila kolem Cress a vrhla se mu do náruče. Thorne zavrávoral a rozesmál se.

	„Počkej,“ řekl a podržel si Iko před sebou na délku paží a prohlížel si ji. Snědá bezchybná pleť, dlouhé nohy a copánky v různých odstínech modré. Iko se jeho prohlídce nebránila, naopak se zatočila dokola. Thorne mlaskl. „U všech trumfů. Já si vážně umím vybrat, co?“

	„I poslepu,“ prohlásila Iko a přehodila si copánky přes rameno.

	Cress, která ztratila elán, zvedla plnou náruč konzerv. Rozhodně šlo jen o zbožné přání.

	„Výborně,“ prohlásila Cinder, vstala a oprášila si ruce. „Už jsem se začínala bát, že nebudeme mít vůbec žádného pilota, až nastane čas vrátit se s Kaiem na Zemi. Teď už si jen musím dělat starosti, že nebudeme mít žádného schopného.“

	Thorne se sklonil nad bednu, v níž Cress dělala pořádek. Ta ztuhla, ale když se odhodlala pohlédnout na něj zpod řas, uviděla, že se Thorne dívá na opačnou stranu hangáru. „Ach, Cinder, tak jsem toužil vidět tvůj obličej, když pronášíš sarkastické poznámky a snažíš se zamaskovat, co ke mně doopravdy cítíš.“

	„Prosím tě.“ Cinder obrátila oči v sloup a začala rovnat zbraně u stěny.

	„Vidíte to protočení očí? To znamená: Jak vám jen mám odolat, kapitáne?“

	„Jo, jak jen mám odolat, abych tě neuškrtila.“

	Kai zkřížil ruce na hrudi a široce se zazubil. „Proč mi nikdo neřekl, že mám tak vážnou konkurenci?“

	Cinder po něm vrhla zamračený pohled. „Ještě ho v tom podporuj.“

	Cress se, celá rudá, zatínající zuby a se třemi sloupky konzerv v náruči, otočila k hlavní chodbě – a plechovka broskvového kompotu jí sklouzla z vršku hromádky.

	Thorne ji zachytil ve vzduchu, než Cress stačila zalapat po dechu.

	Ztuhla a na chvíli to mezi nimi znovu ucítila – způsob, jakým se na ni díval, až se svět kolem ní rozplynul a žaludek se jí zhoupl. Chytat rozhodně uměl a Cress napadlo, jestli jí náhodou nevěnoval víc pozornosti, než si myslela.

	Thorne se zářivě usmál na plechovku kompotu. „Bleskurychlé reflexy. Pořád je mám.“ Vzal jí z náruče pár plechovek sterilované kukuřice. „Chceš pomoct?“

	Cress upírala zrak na plechovky. „Ne-díky-mám-to-pod-kontrolou.“ Celá nervózní to oddrmolila a zrudla ještě víc. Napadlo ji, že se červená od chvíle, kdy sem Thorne přišel, s tím svým povýšeným úsměvem a očima, které jí viděly až do žaludku.

	Chtělo se jí vlézt do jedné z těch beden a přiklopit se víkem. Ještě neměl zrak zpátky ani pět minut a z ní už se zase stala ta nervózní, bláznivá a rudnoucí holka, jíž byla, když se poprvé potkali.

	„Dobře,“ řekl pomalu Thorne a opatrně jí položil konzervy zpátky do náruče. „Když na tom trváš.“

	Cress se mu vyhnula a zamířila do kuchyně. S úlevou složila zásoby na pult a strávila chvíli tím, že se snažila uklidnit.

	No tak zase viděl. Tím se nic neměnilo. Nepovažoval ji za neodolatelnou, když ji viděl kdysi dávno poprvé přes d-comm linku, a nebude ji za neodolatelnou považovat ani teď. Zvlášť když tady byla Iko. Androidka, nebo ne, to ona měla zuby jako perličky a hnědé oči a…

	Cress si povzdechla a včas svou žárlivost zarazila. Iko nemohla za to, že Thorneho nezajímá vyzáblá vyplašená dívka. Vlastně byla ráda, že má Iko nové tělo, protože si ho užívala mnohem víc, než by to dokázala většina lidí.

	Cress si jen přála mít alespoň polovinu jejího sebevědomí. Kdyby měla odvahu vrhnout se Thornemu do náruče a zamrkat na něj, něco koketně pronést a předstírat, že o nic nejde…

	Až na to, že by o něco šlo, kdyby se odhodlala.

	Jsou jen přátelé, připomněla si. Pouze přátelé a nadále budou jen přátelé. Musí si toho přátelství vážit, stejně jako si vážila každého jiného přátelství, jež palubě této lodi navázala. Nezničí jej přáním, že by chtěla něco víc. Bude vděčná za vztah, jaký mají.

	Cress pomalu vydechla a napřímila se. Nemělo by být těžké předstírat, že o nic víc nestojí. Představovat si, že je spokojená s jeho společností a platonickou láskou. Teď, když opět viděl, si bude dávat zvlášť pozor, aby nedala najevo žádné city.

	Thorne byl její přítel a kapitán, nic víc.

	Když se vrátila do nákladového prostoru, bezstarostnost ji opustila. Thorne ji uslyšel a ohlédl se přes rameno, ale ona pevně upřela zrak na Kaie.

	„Chápu, že je to dříve, než jsme čekali,“ říkal zrovna Kai, „ale teď, když Thorne zase konečně vidí, na co čekat? Zítra můžeme vyrazit. Můžeme to spustit klidně i hned teď.“

	Cinder zavrtěla hlavou. „Ještě je toho třeba spoustu udělat. Ještě musíme upravit videonahrávku a nepotvrdili jsme, kterou trasou se vydáme do vnějších sektorů, a…“

	„K ničemu z toho moji pomoc nepotřebujete,“ přerušil ji Kai. „Na tom můžete pracovat, zatímco já budu plnit svoji část úkolu. Každý den umírají lidé. Můj lid čelí útoku i v tuto chvíli a já tady pro ně nemůžu nic udělat.“

	„Já vím. Vím, že je to těžké…“

	„Ne, je to utrpení.“ Kai ztišil hlas. „Ale až mě vezmete zpátky, můžu Levaně domluvit. Vyjednat nové příměří a uvést náš plán do pohybu –“

	„Dostat se dřív za Scarlet,“ dodal Vlk.

	Cinder zaúpěla. „Hele, já tomu rozumím. Byl to dlouhý měsíc a všichni už se nemůžeme dočkat, až se pohneme dál, to jen že… naše strategie…“

	„Strategie? Podívej se na nás – trávíme tady čas vybalováním nakládaného chřestu.“ Kai si prohrábl vlasy. „Copak je tohle užitečné využití našeho času?“

	„S každým dalším dnem se naše šance lepší. Každý den část její armády zamíří na Zemi a nechává za sebou nechráněnou Levanu a její hlavní město. Čím je slabší, tím lepší šanci máme s naší revolucí na úspěch.“ Cinder ukázala na obrazovku, i když byla vypnutá. „A navíc, Unie se brání. Už ztratila dost vojáků a třeba začíná mít trochu obavy?“

	„Ta nemá žádné obavy,“ prohlásil Vlk.

	Cinder se zamračila. „No, aspoň si snad uvědomila, že tuhle válku nevyhraje tak snadno, jak doufala, což znamená, že bude mnohem nadšenější, až uslyší, že se Kai vrátil, a svatba je opět na programu. S radostí jí znovu naplánuje.“ Ovinula si prsty kolem levého zápěstí v místě, kde kůže přecházela v kov.

	Cress se kousala do rtu a sledovala, jak se Cinder ve tváři zračí strach a nervozita – přestože se je snažila skrýt, Cress věděla, že Cinder není vždycky tak statečná, jak se snaží působit. Tak nějak ji uklidňovalo, že tohle mají společné.

	Kai svěsil ramena a z hlasu se mu vytratilo zoufalství, když k Cinder přistoupil blíž. „Chápu, že se chceš cítit maximálně připravená – a že i my jsme připraveni. Ale Cinder… tak se nikdy cítit nebudeme. V určitou chvíli musíme přestat plánovat a začít konat. A já myslím, že ta chvíle nastala právě teď.“

	Chvíli jí to trvalo, ale nakonec se setkala s jeho pohledem a postupně i s pohledy ostatních. Přestože byl Thorne jejich kapitánem, všichni věděli, že je drží pohromadě hlavně Cinder.

	„Všichni riskujeme životy,“ řekla. „Já jen nechci, abychom je riskovali zbytečně. Chci si být jistá, že jsme připraveni na –“ Strnula a zahleděla se do prázdna. Cress ten pohled poznala. Vždycky se tak tvářila, když něco uviděla na svém sítnicovém displeji.

	Cinder prudce zamrkala a šokovaně se otočila zpátky ke Kaiovi. „Lodi, zapnout obrazovku v hangáru, naladit zpravodajství z Východního společenství.“

	Kai se zamračil. „Co se děje?“

	Obrazovka ožila. Ukazovala Kaiova vrchního poradce Konna Torina, který stál na pódiu. Ještě než se aktivoval zvuk, Cinder řekla: „Moc mě to mrzí, Kaii. Zaútočili na tvůj palác.“

	 


KAPITOLA

	Desátá

	Mlčky sledovali vysílání, kamery se třásly, jak vznášedla řízená androidy kroužila nad palácem. Z ohňů, které v některých zahradách založili královnini vojáci, stoupal dým, sochy ležely povalené na zemi a velká brána byla rozervaná na kusy, ale samotný palác dosud zůstával nedotčený. Jedinému regimentu vojáků Východního společenství, umístěnému v paláci, se zatím dařilo držet nepřítele na uzdě, zatímco čekal na posily.

	Obléhání Novopekingského paláce bylo proti všem strategiím, které vlčí vojáci během války používali. Nechvalně prosluli svými nečekanými partyzánskými útoky a zastrašovacími taktikami, protože děsit pozemšťany pro ně bylo stejně důležité jako vyhrávat bitvy. Do dnešního dne k žádným opravdovým bitvám nedošlo – všechno to byly jen šarvátky a útoky ze zálohy, jejichž výsledkem byla spousta krve a příliš mnoho nočních můr.

	Vlčí vojáci se pohybovali ve smečkách, skrytě a hbitě. Kdekoliv se objevili, působili chaos a zkázu, a potom hned zmizeli, než je pozemská armáda dostihla. Vynořily se teorie, že používají kanalizaci nebo se skrývají v divočině a zanechávají za sebou krev a utržené končetiny. S oblibou nechávali naživu aspoň jednoho svědka, aby mohl po boji vylíčit jejich surovost.

	Znovu a znovu tím vysílali jasný vzkaz: Nikdo není v bezpečí.

	Země dokázala pobít část měsíčních vojáků a také několik divotvůrců, kteří vedli smečky. Nebyli neporazitelní, jak opětovně zdůrazňovali pozemští vůdcové. Jenže po 126 letech míru nebyla Pozemská unie připravena vést válku, obzvláště tak nepředvídatelnou. Za ty generace se z jejích vojáků stali spíše služebníci obyvatelstva, kteří zajišťovali manuální práci v chudinských obcích a zásobování v případě přírodních pohrom. Nyní se každá země snažila narychlo povolat do služby víc vojáků, vycvičit je a vyrobit zbraně.

	A to všechno se dělo v době, kdy měsíční vojáci decimovali celé čtvrti a zanechávali za sebou jen ozvěnu krvežíznivého vytí.

	Až doteď.

	Při napadení paláce se stalo poprvé, že by se více smeček spojilo do jednoho připraveného útoku, a ještě k tomu za bílého dne. Cinder přemýšlela, jestli začínají být přehnaně sebevědomí, nebo se tím pokoušejí něco sdělit. Snažila se najít útěchu ve skutečnosti, že na palácových pozemcích leží více mrtvých vlčích mutantů, než kdy viděla na jednom místě – tahle bitva v jejich řadách určitě zanechá citelnou mezeru, alespoň v Novém Pekingu. Ale byla to slabá útěcha, neboť jejich krev se mísila i s krví pozemských vojáků a z jedné z palácových věží stoupal dým.

	„Palác byl evakuován,“ informovala reportérka komentující spoušť na obrazovce, „a všichni lidští členové vlády a služebnictvo byli přesunuti do bezpečí. Ministr obrany ve svém projevu před pouhými dvaceti minutami prohlásil, že v tuto chvíli nedokážou odhadnout, jak dlouho toto obléhání asi potrvá, ani k jak velkým škodám došlo. Vojenští odborníci zatím odhadují ztráty na životech vojáků Společenství na něco přes tři stovky a přibližně padesát měsíčňanů.“

	„Připadám si tak neužitečná,“ nechala se slyšet Iko, hlas hluboký zoufalstvím, které by dokázal plně pochopit jen další android. Iko sice rozhodně nebyla typickým zástupcem svého druhu, ale i ona se vyznačovala charakteristickým rysem naprogramovaným do všech androidů: touhou být užitečná.

	Vedle Cinder z druhé strany stál šokovaný Kai. Nepochybně prožíval svůj vlastní pocit neužitečnosti. Určitě mu to rvalo srdce.

	„Armáda je zadrží,“ řekla Cinder.

	Přikývl, ale vraštil čelo.

	Povzdechla si a její pohled putoval od Kaie k Vlkovi, Thornemu, Cress a Iko. Všichni sledovali vysílání, odhodlaní, rozzlobení a zděšení. Opět ulpěla pohledem na Kaiovi. Skrýval své pocity dobře, ale ona věděla, že ho to ničí. Sledovat svůj domov, jak hoří. Cinder sama nikdy neměla domov, na němž by jí záleželo, tedy dokud nepřišla na palubu Zvonečníku a nedokázala si představit, jakou bolest musí Kai prožívat.

	Zaťala zuby a pomyslela na všechny jejich propočty a plány.

	Kai měl pravdu. Nikdy se nebude cítit připravená, ale nemůžou tady nečinně vysedávat do nekonečna.

	Thornemu se vrátil zrak.

	Vlk jí řekl o svých rodičích… dělnících, kteří celý život pracovali v továrnách a regolitových dolech. Myslel si, že pokud budou ještě naživu, mohli by být možná ochotní poskytnout jim úkryt na Měsíci. Mohli by z nich být spojenci.

	Královna podnikla nejodvážnější tah od počátku války, což znamenalo, že začíná být příliš sebejistá, nebo je naopak zoufalá. Ať už to bylo jakkoli, Cinder nechtěla, aby Měsíc tuhle bitvu vyhrál. Nechtěla, aby získali kontrolu nad Novopekingským palácem, byť jen symbolickou. Palác byl domovem císařské rodiny Společenství. Patřil Kaiovi, nikoli Levaně. Té v žádném případě.

	„Doneslo se nám,“ pokračovala reportérka, „že radikální politická skupina nazývající se Sdružení za bezpečné Společenství vydala další prohlášení, v němž žádá odvolání císaře Kaita a opakuje, že není vůdcem, jehož v této těžké době potřebujeme, a že dokud je v rukou teroristů, není možné, aby bylo blaho naší země jeho prvořadým zájmem. Přestože ideologii SBS v rámci hlavního politického proudu většina ignorovala, nedávné hlasování na síti ukazovalo, že jejich názory u veřejnosti získávají na popularitě.“

	„Teroristi?“ podivila se Iko a rozhlédla se po ostatních. „To myslí nás?“

	Cinder si frustrovaně přejela rukou přes obličej. Kai bude skvělý vůdce. Ne, on už byl skvělý vůdce, ale nedostal šanci to dokázat. Z pomyšlení, že jeho by jeho vládu mohli předčasně ukončit, a to jenom kvůli ní, se jí dělalo nevolno.

	Chtěla Kaie obejmout a říct mu, že jsou to pitomci. Vůbec netušili, jak moc mu na jeho zemi záleží.

	Ale to teď nepotřeboval slyšet.

	Cinder přepínala na svém sítnicovém displeji mezi nejsledovanějšími zpravodajstvími. Ztráty na životech, počty obětí, záběry z karanténních zón, mládež, která stála ve frontě před náborovými středisky, příliš dychtivá přidat se k boji a bránit svou planetu před touto invazí. Levana ve svém průsvitně bílém závoji.

	Cinder to vše vypnula.

	Kai ji pozoroval. „Je čas, Cinder.“

	Čas se rozloučit. Čas pohnout se vpřed. Čas opustit jejich malou utopii, v níž se schovávali.

	„Já vím,“ řekla smutně a odevzdaně. „Thorne, připrav nás k odletu. Odvezeme Kaie domů.“
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	Jedenáctá

	„Myslel jsem si, že tě tady najdu.“

	Cinder vykoukla zpoza raketoplánu. Kai postával ve dveřích s rukama v kapsách, opět v parádním svatebním oblečení, v němž ho unesli.

	Odhrnula si z čela volné pramínky vlasů. „Dělám jen základní údržbu,“ řekla, odpojila zkoušečku od baterie raketoplánu a zaklapla poklop. „Ujišťuju se, že je všechno připraveno na tvůj velký návrat. Nechat pilotovat Thorneho už je risk sám o sobě. To nejmenší, co můžu udělat, je postarat se, že je tvůj dopravní prostředek v dobrém stavu.“

	„Přál bych si, abys letěla s námi.“

	„No, já taky, ale nemůžeme to riskovat.“

	„Já vím. Jen je fajn mít na palubě mechaničku. Pro případ, že by došlo, však víš… k nějaké poruše.“ Poškrábal se na uchu.

	„Aha, tak proto mě chceš s sebou. To mi vážně lichotí.“ Cinder omotala šňůru kolem zkoušečky a vrátila ji do skříňky na stěně.

	„To taky, a protože mi budeš chybět.“ Hlas mu zněžněl a Cinder najednou polilo horko.

	„S trochou štěstí se zase brzy uvidíme.“

	„Já vím.“

	Cinder si stáhla pracovní rukavice a zastrčila si je do zadní kapsy kalhot. Pořád při tom cítila záchvěv paniky – mozek jí ze zvyku připomínal, že by si před nikým neměla sundávat rukavice, obzvlášť ne před Kaiem – ale nevšímala si toho. Kai ani nemrkl, když před ním odhalila svou kyborgskou ruku, jako by to už ani nevnímal.

	Věděla, že ona sama už na to myslí čím dál méně. Někdy ji dokonce překvapilo, že koutkem oka zahlédla záblesk kovu, když šla něco zvednout. Bylo to zvláštní. Dříve si umělou ruku vždycky plně uvědomovala a děsila se toho, že ji někdo zahlédne.

	„Bojíš se?“ zeptala se a vytáhla z opasku montážní klíč.

	„Hrozně,“ odpověděl, ale s nonšalancí, díky níž měla ze svých hrůzou stažených útrob hned lepší pocit. „Ale jsem připravený na návrat. Torin je určitě na pokraji infarktu. A…“ Pokrčil rameny. „Taky se mi trochu stýská po domově.“

	„Budou rádi, že jsi zpátky.“ Cinder si klekla vedle raketoplánu a zkontrolovala šrouby na podvozku. Nasadila klíč na jeden, dva, tři šrouby – ani jeden nebyl povolený. „Už víš, co řekneš Levaně?“

	Kai si dřepl vedle ní a lokty si opřel o kolena. „Povím jí, že jsem se zamiloval do své věznitelky a že svatba padá.“

	Cinder se zastavila uprostřed pohybu.

	Kai se uculil. „Aspoň bych si přál říct jí právě tohle.“

	Odfoukla si z obličeje pramen vlasů a dokončila kontrolu šroubů, než se přesunula na druhou stranu raketoplánu, aby celý postup zopakovala.

	„Řeknu jí, že s tím únosem nemám nic společného,“ řekl Kai a nasadil při tom hlas, který si Cinder zvykla v duchu nazývat jeho císařským hlasem. „Nejsem s tebou ani s posádkou nijak spřízněn a udělal jsem, co jsem mohl, abych si vyjednal rychlé propuštění. Byl jsem oběť držená jako rukojmí, neschopna úniku. Nejspíš k tomu přidám něco o nelidském zacházení.“

	„To zní dobře.“

	„A pak budu žebrat, aby se za mě provdala. Znovu.“ Znechuceně ohrnul ret.

	Cinder se mu nedivila. Čím víc o tom přemýšlela, tím víc se jí chtělo tenhle raketoplán unést a zamířit s ním na Mars.

	„Až se opět uvidíme,“ řekl Kai, „budu mít pro všechny oblečení a pro Iko nové plátování. Jestli tě napadá ještě něco, co potřebujete, Cress si myslí, že mi dokáže poslat šifrovanou zprávu.“ Zhluboka se nadechl. „Ať se stane cokoli, jsem na tvojí straně.“

	To pomyšlení ji povzbudilo a zároveň zneklidnilo. „Mrzí mě, že tě vystavuju takovému nebezpečí.“

	„Nevystavuješ,“ řekl. „Stejně mě hodlá zabít.“

	„Měl by ses snažit znít trochu víc ustaraně, když něco takového říkáš.“

	„Proč bych měl znít ustaraně?“ V očích mu zajiskřilo. „Zachráníš mě dávno předtím, než k tomu dojde.“

	Skončila s kontrolou šroubů, vstala a zastrčila si klíč za opasek.

	„Cinder…“

	Strnula, zneklidněná vážností v jeho hlase.

	„Něco ti chci říct, než půjdu. Kdybych náhodou…“

	„Neříkej to. Vůbec nemysli na to, že je tohle naposledy, co se vidíme.“

	Smutně se usmál, ale hned se zase zatvářil vážně. „Chci se ti omluvit.“

	„Za to, že jsi naznačil, že se možná vidíme naposledy? Protože to je kruté, když jsem tady a snažím se pracovat, a –“

	„Cinder, poslouchej mě.“

	Stiskla rty a nechala Kaie, aby ji vzal za ramena, jeho palce se zlehka dotýkaly její klíční kosti. „Mrzí mě, co se stalo na tom plese. Mrzí mě, že jsem ti nevěřil. Mrzí mě, že… že jsem řekl ty věci.“

	Cinder odvrátila pohled. Přestože se od té noci mezi nimi hodně změnilo, stále ji ledově bodlo u srdce, kdykoliv si vzpomněla, jak se na ni tehdy díval a co zhrozeně prohlásil: Je na tebe ještě nepříjemnější pohled než na ni.

	„Na tom už nezáleží. Byl jsi v šoku.“

	„Byl jsem hlupák. Stydím se, jak jsem se k tobě choval. Měl jsem ti víc věřit.“

	„Prosím tebe. Sotva jsi mě znal. A potom jsi najednou zjistil, že jsem kyborg a měsíčňanka… Já bych si taky nevěřila. Kromě toho jsi byl pod velkým tlakem a –“

	Postavil se na špičky a políbil ji na čelo. Ten něžný dotek ji umlčel.

	„Pořád jsi byla to děvče, které mi opravilo Nainsi,“ řekl. „To děvče, které mě varovalo před Levaninými plány. To děvče, které toužilo zachránit svou sestřičku.“

	Cinder sebou trhla při zmínce o Pivoňce, své mladší nevlastní sestře. Její smrt zanechala ránu, která se dosud zcela nezahojila.

	Kai jí přejel rukama po pažích a propletl si prsty s jejími – normálními i kovovými. „Snažila ses chránit sama sebe a já se měl taky víc snažit tě bránit.“

	Cinder ztěžka polkla. „Když jsi řekl, že je na mě ještě nepříjemnější pohled než na Levanu…“

	Kai se prudce nadechl, jako kdyby ho vzpomínka na ta slova bolela stejně jako ji.

	„Vypadám… vypadám jako ona? Vypadá moje kouzlo jako její?“

	Kaiovi se mezi obočím vytvořila vráska a upřeně se na ni zahleděl, jakoby do jejího nitra, a potom zavrtěl hlavou. „Ne úplně. Vypadala jsi pořád jako ty, jenom…“ Snažil se najít správné slovo. „Dokonale. Jako dokonalá verze sebe sama.“

	Bylo zřejmé, že to nemyslí jako lichotku.

	„Chceš říct jako moje nepřirozená verze.“

	Po chvíli váhání odpověděl: „Asi ano.“

	„Myslím, že to byl instinkt,“ řekla. „Neuvědomovala jsem si, že používám kouzlo. Jen jsem nechtěla, abys věděl, že jsem kyborg.“ Hořce se zasmála. „Teď mi to připadá tak hloupé.“

	„To je dobře.“ Opět ji k sobě přivinul. „Museli jsme udělat pokrok.“

	Přejel rty zlehka po jejích, když vtom se otevřely dveře.

	„Máme všechno, co potřebujeme?“ zahlaholil zvesela Thorne. Iko, Cress, a Vlk se za ním nahrnuli dovnitř.

	Kai pustil Cindeřiny ruce a ta od něj ustoupila a upravila si opasek s nářadím. „Raketoplán je připraven. Zkontrolovala jsem ho třikrát. Neměla by se konat žádná překvapení.“

	„A co náš čestný host?“

	„Mám všechno, s čím jsem přišel,“ odpověděl Kai a ukázal na svůj pomačkaný svatební úbor.

	Iko k němu přistoupila a podala mu krabičku s nápisem Ovesný protein. „My pro vás máme taky dárek.“

	Otočil krabičku a na druhé straně objevil natištěnou dětskou hru. „Mňam?“

	„Otevřete to,“ vybídla ho Iko.

	Kai odklopil víčko, obrátil krabičku dnem vzhůru a vysypal si na dlaň tenký stříbrný řetízek s medailónkem. Zvedl si jej k očím a prohlížel si dost zašlý odznak. „Americká republika, 86. kosmický oddíl,“ přečetl. „Už chápu, proč jste si díky tomu vzpomněli na mě.“

	„Našli jsme to v jedné staré vojenské uniformě,“ řekla Iko. „Bude vám to připomínat, že teď jste jedním z nás, ať už se stane cokoli.“

	Kai se zeširoka usmál. „Je dokonalý.“ Navlékl si řetízek kolem krku a zastrčil si medailónek za košili. Spěšně obejmul Cress na rozloučenou a potom Iko. Iko vypískla a ztuhla.

	Když se Kai odtáhl, Iko přeskočila pohledem z něj na Cinder a potom zpátky k němu. Náhle zvrátila oči a sesunula se na podlahu.

	Kai uskočil. „Co se stalo? Zmáčkl jsem jí vypínač nebo co?“

	Cinder se zamračila a přistoupila k ní. „Iko, co to děláš?“

	„Kai mě objal,“ řekla Iko se zavřenýma očima. „Tak jsem omdlela.“

	Kai se rozpačitě zasmál a otočil se k Cinder. „Nehodláš taky omdlít, že ne?“

	„To sotva.“

	Kai kolem ní ovinul paže a políbil ji, a přestože Cinder nebyla zvyklá mít u toho obecenstvo, nezaváhala a polibek mu oplatila. Nepraktická a nevypočítavá část její mysli jí radila, aby ho nepouštěla. Aby se s ním neloučila.

	Když se od sebe odlepili, odlehčená atmosféra byla ta tam. Opřel si čelo o její, konečky jeho vlasů ji šimraly na tvářích. „Jsem na tvé straně,“ řekl. „Za všech okolností.“

	„Já vím.“

	Kai se konečně otočil k Vlkovi. Zvedl bradu a upravil si svou elegantní košili. „Tak dobře, jsem připravený, kdykoli se ti to –“

	Rána pěstí zasáhla Kaie přímo do tváře a odhodila ho na Cinder. Všichni zalapali po dechu, Iko se prudce napřímila s překvapeným výkřikem a jen zírala na Kaie, který si tiskl dlaň na tvář.

	„Promiň,“ řekl Vlk a provinile se nahrbil. „Je lepší, když to nečekáš.“

	„O tom dost pochybuju,“ zamumlal Kai.

	Cinder mu odtáhla dlaň od tváře, aby prozkoumala jeho zranění, které zrudlo a už mu začínalo natékat. „Kůže zůstala neporušená. Je v pořádku. Než se vrátí na Zemi, bude tam mít pěknou modřinu.“

	„Promiň,“ zopakoval Vlk.

	Kai zavrtěl hlavou a nestěžoval si, když mu Cinder vtiskla na tvář lehký polibek. „Neboj,“ zašeptala. „Je to zvláštním způsobem přitažlivé.“

	Hořce se zasmál, ale ocenil její snahu. Naposledy ji políbil a honem nastoupil do raketoplánu, jako by hrozilo, že si odlet rozmyslí, pokud s ní zůstane jen o chvíli déle.

	„A já polibek na rozloučenou nedostanu?“ ozval se Thorne a postavil se před Cinder.

	Cinder se zamračila a odstrčila ho. „Vlk není jediný, kdo umí dát pravý hák.“

	Thorne se zasmál a tázavě povytáhl obočí na Iko.

	Androidka pořád ležela na podlaze a opírala se o lokty. „Políbila bych vás na rozloučenou, kapitáne, ale objetí Jeho Veličenstva mi nejspíš seškvařilo pár drátů a obávám se, že váš polibek by mi roztavil hlavní procesor.“

	„Jo, to si piš,“ řekl Thorne a mrkl na ni. „To si piš, že by roztavil.“

	Na okamžik, zatímco se ještě usmíval tomu vtipu, zalétl toužebným pohledem ke Cress, ale ta byla příliš zaujatá svými nehty.

	Thorne napochodoval do pilotní části raketoplánu.

	„Hodně štěstí,“ popřála jim Cinder a dívala se, jak si zapínají pásy.

	Thorne jí bryskně zasalutoval, ale byl to Kai, o koho měla strach. Když se za nimi zavíraly dveře, snažil se na ni usmívat a přitom si stále třel tvář. „Vám taky.“

	 


KAPITOLA

	Dvanáctá

	Kai sledoval Thorneho ruce, které působily zdánlivě schopně, když jimi přehazoval různé spínače na řídicím panelu raketoplánu. Vynořili se z hangáru Zvonečníku a pak zamířili prudce směrem k Zemi. Thorne naťukal do počítače nějaké souřadnice a Kaie překvapilo bodnutí stesku, když na obrazovce spatřil satelitní snímky Společenství.

	Plán zněl, že Thorne vyloží Kaie u jednoho z císařských úkrytů – dostatečně daleko od civilizace, aby si raketoplánu nikdo nevšiml, pokud budou rychlí, ale dostatečně blízko u města, aby Kaie do hodiny vyzvedli, až zavolá své ochrance, že je zpátky.

	„Tohle pro vás musí být zvláštní,“ řekl Thorne a přejel prsty po obrazovce radaru. „Vaše kyborgská holka je hledaným psancem a zároveň neteří vaší snoubenky a tak.“

	Kai se ušklíbl, z čehož ho opět rozbolela tvář. „Upřímně řečeno, nesnažím se o těch podrobnostech přemýšlet.“ Soustředil se opět na Zvonečník, který se jim rychle vzdaloval. „Vážně si říká moje holka?“

	„Jo, tak to nevím. Od toho únosu jsme neměli čas, abychom spolu strávili večer klábosením a vzájemným lakováním nehtů na nohou.“

	Kai ho zpražil pohledem a opřel si při tom hlavu o opěrku. „Už tak se necítím dobře, když tě mám za pilota a závisí na tobě můj život. Snaž se to nezhoršovat.“

	„Proč si všichni myslí, že jsem tak mizerný pilot?“

	„Mně to prozradila Cinder.“

	„No, tak řekněte Cinder, že jsem naprosto schopný letět s tím zatraceným raketoplánem, aniž bych někoho zabil. Moje letová instruktorka na Andromedě – což je velice prestižní vojenská akademie v republice, abyste věděl…“

	„Vím, co je Andromedská akademie.“

	„No, takže moje letová instruktorka mi řekla, že mám přirozený talent.“

	„To jistě,“ protáhl Kai. „Byla to ta stejná letová instruktorka, která napsala do oficiální zprávy, že jsi nepozorný, odmítáš brát bezpečnostní opatření vážně a tvůj přehnaně sebevědomý přístup hraničí s… jaké to jen použila slovo? Myslím, že ‚zbrklost‘?“

	„Jo, jasně, velitelka Reidová. Měla pro mě slabost.“ Radar zablikal, když zachytil v dálce křižník, a Thorne zručně změnil směr, aby nezkřížili jeho kurz. „Netušil jsem, že mám v císařské rodině fanatického fanouška. To mi lichotí, vaše Veličenstvo.“

	„Je to ještě lepší – vláda nasadila celý tým agentů, aby o tobě vyhrabali informace. Víc než týden mi dvakrát denně podávali hlášení. Koneckonců jsi byl na útěku s nejhledanější kriminálnicí na světě.“

	„A vaší holkou.“

	Kai se ubránil jak úsměvu, tak nevraživému pohledu. „A s mou holkou,“ přitakal.

	„Trvalo jim to týden, hm? Cress by dokázala celý můj životopis vyhrabat za pár hodin.“

	Kai se nad tím zamyslel. „Možná jí nabídnu zaměstnání, až bude po všem.“

	Přesně jak čekal, Thornemu podrážděně zacukalo pod okem. Ale lehce to zamaskoval a jeho výraz se změnil v nonšalantní. „To byste možná měl.“

	Kai zavrtěl hlavou a odvrátil se. Země vyplňovala průzor, kaleidoskop oceánů a pevniny. Sevřel rukama bezpečností popruhy. Věděl, že se řítí prostorem děsivou rychlostí, a přesto si připadal jako zmražený v čase, v jediném tichém momentu.

	Pohodlně se opřel a žasnul nad tím výhledem. Až se příště ocitne tady nahoře – pokud vše půjde podle plánu – bude na cestě na Měsíc.

	„Víš, co je opravdu zvláštní?“ řekl Kai víceméně pro sebe. „Kdyby se Levana nepokusila Cinder zabít, když byla ještě dítě, mohl jsem teď být zasnoubený s ní. Už by byla královnou a mohli jsme spřádat plány na alianci spolu.“

	„Jo, jenže to by ji vychovali na Měsíci. A podle toho, co vím, tamější lidi jsou pěkní magoři. Nebyla by tou roztomilou kyborgyní, kterou všichni zbožňujeme.“

	„Já vím. Třeba bych ji nenáviděl stejně, jako nesnáším Levanu, i když je těžké si to představit.“

	Thorne přikývl a Kai byl rád, že pilot neřekl něco protivného, když raketoplán vklouzl do hustých mraků. Světlo kolem nich se lámalo a zesilovalo, jak vstoupili do horních vrstev zemské atmosféry. Tření rozechvělo raketoplán a po průzoru klouzaly kapky vody, ale netrvalo dlouho a prodrali se skrz. Pod nimi se třpytil Tichý oceán.

	„Předpokládám, že pro tebe je to celé taky zvláštní,“ řekl Kai. „Hledaný zločinec, který pilotuje raketoplán s uneseným politickým vůdcem zpátky do země, z níž předtím uprchl.“

	Thorne se zasmál. „Nejzvláštnější je, že za to nedostanu žádné výkupné. Ačkoli, pokud máte zrovna velkorysou náladu…“

	„Nemám.“

	Thorne se zamračil.

	„No, možná jen trochu. Jsi odsouzený ve třech zemích, mám pravdu? Ve Společenství, v Americe a v Austrálii?“

	„Ani mi to nepřipomínejte. Člověk by čekal, že celá ta věc s vytvořením unie bude znamenat, že náš soudní systém bude trochu konzistentní, ale ne. Spácháte zločin ve třech různých zemích a každá si z vás chce kousek urvat a potrestat vás.“

	Kai se štípl do rtů, aby si dal poslední možnost rozmyslet si svůj nápad. Napadlo ho to teprve před pár dny, a jakmile to pronese nahlas, jeho slovo bude platit. Nechtěl jako vůdce své země zavést nespravedlivý precedent, ale zároveň mu ten nápad připadal správný. A jaký smysl mělo být císařem, když nemohl občas něco udělat jen proto, že mu to připadalo správné?

	„Nejspíš toho budu litovat,“ řekl a zhluboka se nadechl, „ale: Carswelle Thorne, promíjím ti zločiny vůči Východnímu společenství.“

	Thorne se otočil ke Kaiovi. Raketoplán vyrazil prudce vpřed a Kai zalapal po dechu a pevně sevřel popruhy.

	„Jejda, pardon.“ Thorne vyrovnal raketoplán a dál pokračovali klidně jako předtím. „To byla, ehm… vzduchová… tohle. Kapsa. Co jste to říkal?“

	Kai vydechl. „Říkám, že můžeš považovat své roky vězení za odseděné, aspoň tedy pro Společenství. Jestli oba přežijeme, tak až bude po všem, vyhlásím to oficiálně. Co se týče ostatních zemí, s tím nic dělat nemůžu, jedině se za tebe přimluvit. A upřímně řečeno, nejspíš si budou myslet, že jsem se zbláznil. Nebo že trpím Stockholmským syndromem.“

	„Určitě trpíte Stockholmským syndromem, ale já vám to vyčítat nebudu. Takže – dobře. Bezva. Můžu to dostat písemně?“

	„Ne,“ odpověděl Kai a sledoval kontrolky raketoplánu, když se k němu Thorne zase otočil. „A ta dohoda platí jedině, pokud oba přežijeme.“

	„Přežití nás obou. Pohoda.“ Thorne se zazubil, zkontroloval jejich kurz a provedl pár úprav na letových přístrojích, když se na obzoru objevilo Japonsko.

	„Taky mám jednu podmínku. Musíš vrátit všechno, co jsi ukradl.“

	Thorneho úsměv se začal rozplývat, ale obemkl prsty konzoli a opět se mu rozjasnila tvář. „Panenky a pár přebytečných uniforem? Platí.“

	„A?“

	„A… a to je vcelku všechno. U všech trumfů, vy děláte, jako bych byl nějaký kleptoman či co.“

	Kai si odkašlal. „A loď. Musíš vrátit tu loď.“

	Thornemu zbělely klouby na rukou. „Ale… to je moje loď.“

	„Není, patří Americké republice. Jestli chceš svou vlastní loď, tak si na ni vydělej a kup si ji jako všichni ostatní.“

	„Hele, vy pane narozený v paláci se stříbrnou lžičkou v puse, co o tom můžete vědět?“ Ale Thorne se zase rychle přestal bránit a zůstal jen nabručený. „Kromě toho já jsem se na ní nadřel dost. Zlodějina není žádná legrace, víte.“

	„Vážně se se mnou chceš hádat zrovna o tomhle?“

	Thorne zavřel oči a Kaiovi se v těle napjal každý sval, ale potom si Thorne povzdechl a opět oči otevřel. „Vy to nechápete. Se Zvonečníkem jsem toho spoustu zažil. Na začátku jsem ho možná ukradl, ale teď už mi připadá jako můj vlastní.“

	„Ale nepatří ti. A nemůžeš chtít po zbytku posádky, aby zůstával na kradené lodi.“

	Thorne se zachechtal. „Moje posádka? Dovolte, abych vám objasnil, co se stane s mojí posádkou, až tohle skončí.“ Začal vypočítávat na prstech. „Cinder bude vládnout tomu velkému šutru na obloze. Iko půjde tam, kam Cinder, takže předpokládejme, že se z ní stane dvorní kadeřnice nebo něco takového. Vy – patříte teď k posádce? To je fuk, oba víme, kde skončíte vy. A jakmile získáme zpátky Scarlet, tak se s Vlkem usadí na nějaké farmě ve Francii a pořídí si vrh vlčích štěňat. Tohle se stane s mojí posádkou, až to všechno bude za námi.“

	„Zdá se, že jsi o tom hodně přemýšlel.“

	„Možná,“ prohlásil Thorne a pokrčil ramenem. „Je to moje úplně první posádka, a většina z nich mi dokonce říká kapitáne. Budou mi chybět.“

	Kai na něj úkosem pohlédl. „Všiml jsem si, že jsi vynechal Cress. Co se vůbec mezi vámi dvěma děje?“

	Thorne se zasmál. „Děje? Vůbec nic. My… Tedy, jak to myslíte?“

	„Já nevím. Vypadá, že se vedle tebe cítí lépe než vedle kohokoli jiného na lodi. Jen jsem si myslel, že…“

	„Ale ne, mezi námi nic… Byli jsme spolu dlouho v poušti, nic víc.“ Nepřítomně přejel prsty přes řídicí panel raketoplánu, aniž by se dotkl něčeho konkrétního. „Byla do mě zakoukaná. Vlastně…“ opět se zasmál, ale tentokrát to znělo nuceně, „si myslela, že je do mě zamilovaná, když jsme se prvně potkali. Legrační, co?“

	Kai ho koutkem oka sledoval. „K popukání.“

	Thornemu zbělely klouby na rukou, pohlédl na Kaie a začal vrtět hlavou. „Co to má být? Nějaká terapie? Nezáleží na tom.“

	„Celkem na tom záleží. Já mám Cress rád.“ Kai si poposedl. „I tebe mám rád, navzdory svému nejlepšímu přesvědčení.“

	„Překvapilo by vás, jak často tohle slýchám.“

	„Něco mi říká, že Cress tě má možná taky pořád ráda – navzdory jejímu přesvědčení.“

	Thorne si povzdechl. „Jo, to by celkem odpovídalo.“

	Kai naklonil hlavu na stranu. „Jak to?“

	„Je to složité.“

	„Aha, tak ono je to složité. Protože já přeci nemám ponětí, jaké to je.“ Kai si odfrkl.

	Thorne ho zpražil pohledem. „To je fuk, doktore. Prostě když si Cress myslela, že mě miluje, ve skutečnosti byla zamilovaná do chlapa, kterého si vysnila, statečného, skromného a tak. Chci říct, on byl vážně skvělý úlovek, tak kdo by jí to měl za zlé? I mně se zamlouval. Tak nějak jsem si přál jím být.“ Pokrčil rameny.

	„A víš jistě, že jím nejsi?“

	Thorne se zasmál.

	Kai ne.

	„Děláte si legraci, že jo?“

	„Ani ne.“

	„Ehm, nazdar, já jsem Carswell Thorne, ve vaší zemi usvědčený zločinec. Neznáme se náhodou?“

	Kai obrátil oči v sloup. „Já jen říkám, že bys možná měl přestat tolik lamentovat nad tím, že se v tobě Cress spletla, a místo toho se víc snažit dokázat jí, že ne.“

	„Oceňuju důvěru, kterou do mě vkládáte, Vaše císařské Psycholožstvo, ale tudy cesta nevede. Cress už se z toho vyléčila… a je to tak lepší.“

	„Ale máš ji rád?“

	Když Thorne neodpověděl, Kai se po něm ohlédl a uviděl, že upírá zrak na průzor. Konečně odpověděl: „Jak jsem řekl, na tom nezáleží.“

	Kai se odvrátil. Thorneho neschopnost hovořit o tom, že ho Cress přitahuje, prozrazovala mnohem víc, než kdyby se ke svým citům přiznal. Koneckonců o Cinder dokázal pronášet dvojsmyslné komentáře bez potíží.

	„Fajn,“ řekl. „Takže co bude Cress dělat, až tohle skončí?“

	„Nevím,“ odpověděl Thorne. „Možná začne pracovat pro váš sledovací tým.“

	Rozmazaná skvrna země pod nimi se zaostřila v pláže a mrakodrapy, horu Fudži a v celý kontinent za ní, svěží, zelený a přívětivý.

	„Ale nemyslím si, že by toužila zrovna po tom,“ přemítal nahlas Thorne. „Po tom, co ji celý život věznili v té družici, chce vidět svět. Chce cestovat.“

	„Tak to by asi přece jen měla zůstat s tebou. Jaký lepší způsob cestování si umíš představit?“

	Ale Thorne neoblomně zavrtěl hlavou. „Ne, věřte mi. Cress si zaslouží lepší život než tohle.“

	Kai se předklonil, aby měl lepší výhled na domov, který se rozprostíral pod nimi. „Přesně to jsem si myslel.“

	 


KAPITOLA

	Třináctá

	„Kdy jste se naučila vyšívat?“ zeptal se Jacin, když se probíral košíkem, který měla Winter zavěšený v ohbí lokte.

	Zapýřila se. „Před pár týdny.“

	Jacin zvedl ze sbírky malý ručník a prohlížel si úhledné stehy znázorňující shluk hvězd a planet, které tvořily lem ručníku. „Spala jste vůbec?“

	„Ne, moc ne.“ Winter prohrábla obsah košíku a podala mu dětskou dečku s výšivkou hejna rybek plovoucích na lemu. „Tahle je moje oblíbená. Trvala mi celé čtyři dny.“

	„Takže jste měla ten týden ošklivé vidiny,“ podotkl Jacin.

	„Příšerné,“ řekla jakoby nic. „Ale teď mám všechny tyhle dárečky.“ Vzala mu dečku z ruky a strčila ji mezi ostatní barevné látky. „Něco dělat pomáhá, víš. Když nemám co na práci, tak se objeví příšery.“

	Jacin na ni krátce pohlédl koutkem oka. Už jí dělal strážce několik týdnů, ale jen zřídka měli čas nezávazně si povídat, nebo se takto společně procházet – očekávalo se, že si strážci od svých svěřenců udrží uctivý odstup. Ale Winter ho dnes dovlekla do AR-2, jedné z kopulí přiléhajících k centrálnímu sektoru. Nacházely se zde povětšinou luxusní obchody a obytné čtvrti, ale takhle brzy ráno měly všechny obchody ještě zavřeno a ulice byly prázdné a tiché. Nebyl tam nikdo, koho by zajímalo, co se sluší a co ne.

	„A všechny ty dárečky jsou pro majitele obchodů?“

	„Majitele obchodů, úředníky, služebnictvo.“ Winter zářily oči. „Artemidská mašinérie, kterou všichni přehlížejí.“

	Takže nižší třída. Lidé, kteří se starají o odpady, vaří jídlo a zajišťují naplňování potřeb měsíční aristokracie. Za odměnu si žili mnohem lépe než dělníci ve vnějších sektorech. Přinejmenším měli plné žaludky. Jedinou nevýhodou bylo, že museli žít v Artemidě, obklopeni politikou a psychickými hrátkami města. S dobrým sluhou se nakládalo jako s cenným domácím mazlíčkem – rozmazlovali ho a zahrnovali pozornostmi, když byl žádaný, a zbili ho a vyhodili, když přestal být užitečný.

	Jacin si vždycky říkal, že kdyby si směl vybrat, raději by zkusil štěstí v dolech nebo v nějaké továrně.

	„Navštěvujete je často?“ zeptal se.

	„Ne tolik, jak bych si přála. Ale jedné z pomocnic kloboučnice se narodilo miminko, tak jsem jí chtěla něco vyrobit. Myslíš, že se jí to bude líbit?“

	„Bude to ta nejkrásnější věc, jakou to dítě bude mít.“

	Winter si radostně poskočila. „Moje maminka byla skvělá švadlena, víš. Začínala být mezi módními butiky dost oblíbená, když… No, každopádně vyšila moji dětskou peřinku. Levana ji chtěla vyhodit, ale tatínkovi se ji podařilo zachránit. Je to jedna z nejcennějších věcí, co mám.“ Zamrkala na něj a Jacin cítil, jak se na ni proti své vůli usmívá.

	„Věděl jsem, že byla švadlena,“ řekl, „ale jak je možné, že jsem tu vaši zvláštní peřinku nikdy neviděl?“

	„Styděla jsem se ti o ní říct.“

	Zasmál se, ale když se k němu Winter nepřidala, přestal. „Opravdu?“

	Winter pokrčila rameny a rozpustile se usmála. „Hloupé, co? Lpět na dětské peřince.“ Zhluboka se nadechla. „Ale taky je vyrobená podle mého jména, které znamená ‚zima‘. Vyšila na ni výjev z pozemské zimy. Sníh, stromy bez listí a malé červené palčáky. Ty jsou jako normální rukavice, jen nemají oddělené jednotlivé prsty.“

	Jacin zavrtěl hlavou. „Styděla jste se mi ji ukázat. To je ta nejhloupější věc, jakou jsem kdy slyšel.“

	„Dobře. Ukážu ti ji, když o to stojíš.“

	„Samozřejmě, že o to stojím.“ Překvapilo ho, jak moc ho její přiznání zabolelo. Odmalička si všechno říkali. Nikdy ho nenapadlo, že by v sobě mohla chovat podobné pocity, zvlášť když šlo o něco tak důležitého jako dárek od její matky, která zemřela při porodu. Ale hned se mu zlepšila nálada, když si na něco vzpomněl. „Vyprávěl jsem vám, že jsem viděl sníh na vlastní oči, když jsem byl na Zemi?“

	Winter se zastavila na místě a vytřeštila oči. „Opravdický sníh?“

	„Museli jsme ukrýt loď na Sibiři, to je taková obrovská tundra.“

	Dívala se na něj, jako by se s ním chtěla prát, jestli jí toho neřekne víc.

	Jacin se zazubil, zahákl si palce za opasek a zhoupnul se na patách. „To je všechno.“

	Winter ho škádlivě plácla. „To není všechno. Jaký byl?“

	Pokrčil rameny. „Bílý. Oslňující. A hodně studený.“

	„Třpytil se jako diamanty?“

	„Občas. Když na něj správně zasvítilo slunce.“

	„Jak voněl?“

	Přikrčil se. „Nevím, Win… princezno. Asi trochu jako led. Nestrávil jsem venku moc času. Většinou jsme trčeli na lodi.“

	Winter zamžikala, když ji málem oslovil jménem, skoro jako by byla zklamaná, že se opravil, až se kvůli tomu Jacin cítil provinile.

	A tak ji lehce plácl po rameni. „Vaši rodiče vybrali dobře. Pojmenovali vás podle něčeho krásného. To odpovídá.“

	„Winter,“ zašeptala. Zatvářila se hloubavě, světla jednoho z obchodů zvýraznila šedé skvrny na jejích duhovkách.

	Jacin se snažil nepůsobit rozpačitě, když se odvrátil. Někdy stála tak blízko něj, že se sám divil, jak se jí dokáže nedotýkat.

	Winter si přehodila košík na druhé předloktí a dala se opět do chůze. „Ne každý si myslí, že jsem krásná.“

	Jacin se uchechtl. „Ať vám to tvrdil kdokoli, tak lhal. Nebo vám záviděl. Nejspíš obojí.“

	„Ty si nemyslíš, že jsem krásná.“

	Bezděky se opět uchechtl, a když na něj zamračeně pohlédla, rozesmál se ještě víc.

	„Připadá ti to legrační?“

	Jacin ovládl svůj výraz a napodobil její pohled. „Jen dál říkejte takové věci a lidi si začnou myslet, že jste se zbláznila.“

	Winter otevřela ústa, aby mu odporovala. Zaváhala. A skoro by narazila do zdi, kdyby ji Jacin nenasměroval zpátky doprostřed uličky.

	„Ani jedinkrát jsi o mně neřekl, že jsem krásná,“ namítla, když opět spustil ruku podél boku.

	„Pokud jste si toho náhodou nevšimla, celá země na vás pěje chválu. Věděla jste, že ve vnějších sektorech o vás píší básně? Před pár měsíci jsem musel vyslechnout jednoho opilce, jak zpívá celou baladu o tom, že jste krásná jako bohyně. Vím celkem jistě, že galaxii na mém názoru v té věci nesejde.“

	Winter sklopila hlavu a schovala tvář za závojem vlasů. Což bylo jedině dobře. Jacinovi zrudly tváře a cítil se kvůli tomu rozpačitě i podrážděně.

	„Tvůj názor je jediný, na kterém mi záleží,“ zašeptala.

	Jacin strnul. Krátce se na ni zadíval, ale ona jeho pohled neopětovala. Napadlo ho, že je možná přivedl k tématu, které by nerad dál rozváděl. Snění? Jistě. Toužebná přání? Skoro pořád. Ale realita? Ne, to bylo tabu. Neskončilo by to dobře.

	Je princezna. Její macecha je despotická vládkyně, která Winter provdá za někoho, kdo jí přinese výhody zapadající do jejích plánů.

	Jacin byl přesným opakem politického přínosu.

	Ale teď se ocitli tady a Winter vypadala tak hezky a zároveň, jako kdyby jí dal košem. Proč jen otevřel ta svá velká hloupá ústa?

	Jacin si povzdechl. Zlobil se na ni i na sebe. Na celou tuhle situaci. „No tak, princezno. Vždyť víte, co k vám cítím. Každý to o mně ví.“

	Winter se znovu zastavila, ale Jacin šel dál a přes rameno na ni kýval prstem. „Nebudu o tom mluvit a dívat se vám do očí, tak si pospěšte.“

	Cupitala za ním. „O tom, co ke mně cítíš?“

	„Ne. A hotovo. Víc už neřeknu. Jsem váš strážce. Jsem tu od toho, abych vás chránil a dohlédl na to, abyste se nedostala do potíží, a konec. Nebudeme si vyměňovat slovíčka, která povedou ke spoustě rozpačitých nocí, které budu muset prostát před vašimi dveřmi, rozumíte?“

	Samotného ho překvapilo, jak rozzlobeně zněl – ne, jak rozzlobeně se cítil. Protože to bylo nemožné. Nemožné a nespravedlivé a on strávil příliš mnoho let v zákopech nespravedlivosti, aby ho to teď vytočilo.

	Winter kráčela vedle něj a prsty pevně svírala držadlo košíku. Aspoň se už nesnažila zachytit jeho pohled, což byla jen slabá útěcha.

	„Já vím, co ke mně cítíš,“ řekla konečně a znělo to jako zpověď. „Vím, že jsi můj strážce a nejlepší kamarád. Vím, že bys za mě položil život. A vím, že kdyby k tomu došlo, umřela bych hned po tobě.“

	„Jo,“ řekl. „To to víceméně shrnuje.“ Kamenným průchodem se nesl zvuk mlýnku na kávu a na Jacinovy smysly zaútočila vůně pečeného chleba. Obrnil se. „Taky si myslím, že jste docela hezká. Však víte. Když máte zrovna dobrý den.“

	Winter se zahihňala a šťouchla do něj ramenem. Oplatil jí to a ona skoro spadla do pouličního květináče, když se smála na celé kolo.

	„Taky jsi docela hezký,“ řekla. Zamračil se na ni, ale bylo nemožné udržet vážný výraz, když se takhle smála.

	„Vaše Výsosti!“

	Oba se zastavili. Jacin ztuhl a rukou sklouzl k pouzdru se zbraní, ale bylo to jen nějaké děvče, které je pozorovalo ze dveří obchůdku. U nohou jí stál nedotčeně kbelík plný mýdlové vody a oči měla velké jako Země v úplňku.

	„Ahoj,“ řekla Winter a pohodlněji chytila košík. „Ty jsi Astrid, viď?“

	Děvče přikývlo a zčervenalo, když tam tak stálo a zíralo na princeznu s otevřenými ústy. „Já…“ Pohlédla za sebe do obchodu a potom opět na Winter. „Počkejte tady!“ vypískla, upustila hadr do kbelíku, až to šplouchlo, a vběhla do dveří obchůdku.

	Winter naklonila hlavu na stranu a vlasy jí sklouzly přes rameno.

	„Vy to děvče znáte?“

	„Její rodiče vedou tohle květinářství.“ Přejela prsty po plazivé rostlině v truhlíku na okně.

	Jacin zabručel. „Co chce?“

	„Jak to mám vědět? Škoda, že jsem jim nic nepřinesla…“

	Děvče se opět objevilo a tentokrát s sebou vedlo dva mladší chlapce. „Vidíte? Povídala jsem vám, že se vrátí!“ říkala. Oba chlapci se zarazili a zůstali na Winter koukat s otevřenou pusou. Nejmladší svíral oběma rukama věneček spletený z větviček a sušených květů.

	„Ahoj,“ pozdravila je Winter a udělala před každým z nich pukrle. „Myslím, že jsem ještě neměla to potěšení se s vámi setkat. Já jsem Winter.“

	Když ani jeden z chlapců nenašel odvahu promluvit, Astrid odpověděla za ně. „Tohle jsou mí bratři, Vaše Výsosti, Dorsey a Dylan. Vyprávěla jsem jim, jak jste si u nás v obchodě koupila květiny, a oni mi nevěřili.“

	„Nu, je to tak. Koupila jsem si svazeček modrých verdandií a celý týden jsem je měla na nočním stolku.“

	„Páni,“ vydechl Dorsey.

	Winter se usmála. „Mrzí mě to, ale dnes ráno se nemůžeme zdržet a prohlédnout si váš obchod. Jsme na cestě za pomocnicí kloboučnice. Už jste se byli podívat na její miminko?“

	Všichni tři zavrtěli hlavami. Potom Astrid šťouchla loktem do mladšího chlapce, Dylana. Ten nadskočil, ale pořád se nedokázal přimět promluvit.

	„Něco jsme vám vyrobili,“ řekla Astrid. „Čekali jsme, až se vrátíte. Je to… je to jen ze zbytků, ale…“ Znovu strčila do bratra, tentokrát silněji, a ten konečně zvedl květinový věneček.

	„Co je to?“ zeptala se Winter a vzala jej do dlaní.

	Jacin se zamračil a potom sebou trhl, když si uvědomil, co to je.

	Starší chlapec odpověděl: „To je koruna, Vaše Výsosti. Trvalo nám skoro celý týden, než jsme nasbírali všechny části.“ Tváře měl jasně červené.

	„Vím, že to není nic moc,“ řeklo děvče, „ale je pro vás.“

	Mladší chlapec, který dar předal, náhle vyhrkl: „Jste moc krásná,“ a schoval se za svého bratra.

	Winter se zasmála. „Všichni jste moc milí. Děkuji vám.“

	Jacinovu pozornost upoutalo bledé světlo. Vzhlédl a všiml si boule na okapu vedlejšího obchodu – byla to maličká kamera sledující obchody a služebnictvo. Stejných kamer byly ve všech sektorech po celém Měsíci tisíce a Jacin věděl, že pravděpodobnost, že někdo sleduje stopáž z nudného rána v AR-2, je velmi nízká. Přesto mu po zádech přeběhl mráz.

	„To je krásná koruna,“ prohlásila Winter a obdivovala drobné snítky bílých květů. Posadila si ji na husté černé kudrny. „Stejně krásná jako královniny klenoty. Budu ji opatrovat.“

	Jacin jí se zavrčením strhl korunu s hlavy a hodil ji do košíku. „Stejně dobře ji můžete opatrovat tam,“ vykřikl varovně. „Princezna má práci. Vraťte se dovnitř a ne abyste se tímhle vychloubali všem svým kamarádům.“

	Děti polekaně zapištěly a s vytřeštěnýma očima prchly do květinářství, seč jim nohy stačily. Jacin chytil Winter za loket a vlekl ji pryč, i když se mu brzy vyškubla ze sevření.

	„Proč jsi to udělal?“ chtěla vědět.

	„Nevypadalo to dobře.“

	„Přijmout dárek od několika dětí? Vážně, Jacine, nemusíš být tak zlý.“

	„Vám by zas prospělo být o něco méně milá,“ odsekl a očima prozkoumával zdi a okna, ale žádné další kamery už neviděl. „Dát si to na hlavu. Copak jste zešílela?“ Winter se na něj mračila a on jí to bez výčitek oplácel. „Máte štěstí, že to nikdo neviděl.“ Ukázal na košík. „Zakryjte ho, než ho roztrhám a zahrabu do jednoho z těch květináčů.“

	„Přeháníš to,“ řekla Winter, ale poslechla ho a přisunula k větvičkám koruny pár svých malých osušek.

	„Nejste královna, princezno.“

	Šokovaně na něj pohlédla. „Já nechci být královnou.“

	„Tak přestaňte přijímat koruny.“

	Winter nazlobeně zafuněla, otočila se a vyrazila ostrým krokem vpřed – jako pravá princezna kráčející před svým strážcem.

	 


KAPITOLA

	Čtrnáctá

	Kai počkal, dokud z Thorneho raketoplánu nezbyl jen záblesk v dálce, a potom vytáhl přenosnou obrazovku, kterou mu dala Cinder. Bez oficiálního identičipu, který by potvrdil jeho totožnost, zachytila jeho volání královskému poradci Konnu Torinovi palácová komunikační centrála. Objevila se tvář mladé stážistky.

	„Novopekingský palác. Kam vás mohu… přepojit…?“ Vytřeštila oči.

	Kai se usmál. „Císař Kaito. Císařského poradce Konna Torina, prosím.“

	„A-ano, Vaše Veličenstvo. Samozřejmě. Hned to bude.“ Zrudla a honem se snažila přepojit hovor. Obraz její tváře brzy vystřídala Torinova.

	„Vaše Veličenstvo! To je – vy jste – okamžik. Zrovna odcházím ze schůze vlády – jste v pořádku?“

	„Nic mi není, Torine. Ale jsem připravený vrátit se domů.“

	Uslyšel klapnutí dveří. „Kde jste? Jste v bezpečí? Potřebujete…“

	„Všechno ti povím, až se vrátím. Zrovna teď jsem v našem bezpečném útočišti na Taihangských terasách a jsem sám. Kdybys mohl upozornit palácovou stráž…“

	„Hned, Vaše Veličenstvo. Hned jsme u vás.“

	Torin navrhl, aby nechali linku otevřenou ze strachu, aby se ke Kaiovi někdo nedostal dřív než jeho vlastní ochranka, přestože se Cinder postarala, aby se jeho přenosná obrazovka nedala vysledovat, linka nebyla nastavena pro přímou komunikaci a existovala možnost, že měsíčňané poslouchají. Ale Kai věděl, že Měsíc přišel o svou nejlepší sledovací metodu spolu s Cress, a tak trval na tom, že je a bude v pořádku, a ukončil spojení.

	Potřeboval chvíli přemýšlet, než se zase celá galaxie zblázní.

	Přicvakl si obrazovku na opasek a vyšplhal na jeden z balvanů nad údolím. Nohy si složil pod sebe a byl překvapený, jak klidně se cítí, když se dívá na terasy, náhorní plošiny vinoucí se podél zalesněných hor a vábivý lesk řeky na jejich úpatí. Mohl jít dovnitř do úkrytu a čekat tam, ale bylo teplo, vál lehký vánek vonící po jasmínu a Kai už příliš dlouho neměl možnost obdivovat krásu země, kde se narodil.

	Po týdnech na palubě Zvonečníku, kde dýchal jen recyklovaný vzduch a pil recyklovanou vodu, byl rád, že je doma.

	A přestože nikdy neviděl Měsíc ani jeho biokopule plné umělých lesů a jezer, začínal chápat, proč Levana tak touží zatnout své spáry do Země.

	Zanedlouho uslyšel hučení motorů. Sledoval obzor a čekal na raketoplány. Když přiletěly, bylo to v plné síle – tucet vojenských letounů obklíčilo úkryt, mnoho z nich mělo vysunuté zbraně a na palubě spoustu personálu, který skenoval krajinu kvůli případnému nebezpečí.

	Kai zamžoural do slunce a odhrnul si vlasy z čela, zatímco největší letoun přistával kousek od domu. Zevnitř se vyrojili uniformovaní důstojníci, zajistili perimetr a skenovali okolí kvůli známkám života. Všichni něco brebentili do sluchátek a drželi hrozivé zbraně v pohotovosti.

	„Vaše císařské Veličenstvo,“ zakřičel šedovlasý muž v čele týmu čtyř mužů, kteří se k němu blížili. „Rádi vás vidíme, pane. Žádám o povolení provést bezpečností sken.“

	Kai sklouzl z balvanu a podal svou přenosnou obrazovku jednomu z důstojníků, který ji uložil do sáčku na důkazy. Potom natáhl paže, zatímco jiný důstojník přejížděl skenerem po jeho končetinách.

	„Vše v pořádku. Vítejte doma, Vaše Veličenstvo.“

	„Děkuji. Kde je Konn?“

	Ozvalo se bouchnutí a půl tuctu personálu se otočilo k domu, křičelo povely a namířilo zbraně na dveře od sklepa, které se prudce otevřely.

	Vynořil se z nich Konn Torin a vypadal uštvaněji, než ho kdy Kai viděl. „Císařský poradce Konn Torin,“ ohlásil se a ruce držel zdvižené. Jeho pohled přelétl zbraně a zastavil se na Kaiovi u okraje náhorní plošiny. Ramena mu poklesla úlevou. Jakmile mu jeden z důstojníků přejel čtečkou zápěstí a potvrdil jeho totožnost, Torin provedl něco, co ještě nikdy předtím neudělal.

	Přispěchal ke Kaiovi a objal ho.

	Objetí bylo stejně krátké jako nečekané, než odtáhl Kaie od sebe na délku paží a prohlédl si ho. Kaie překvapilo, když zjistil, že je o něco vyšší než Torin. Za těch pár týdnů přeci nemohl o tolik vyrůst. Možná byl vyšší než on už celé měsíce, aniž by to postřehl. Znal Torina už od dětství a nebylo snadné vidět ho teď z jiné perspektivy.

	Cinder mu pověděla, že to byl právě Torin, kdo ji informoval o Kaiově druhém sledovacím čipu. Možná se v něm skrývalo víc, než tušil.

	„Vaše tvář!“ zvolal Torin. „Co vám to provedli? Slíbila mi, že…“

	„To nic,“ řekl Kai a stiskl Torinovi paži. „Je to jen modřina. Nedělejte si s tím starosti.“

	„Nedělat si starosti?!“

	„Vaše Veličenstvo,“ přerušil je šedovlasý muž, „pokud se vrátíte spodními patry úkrytu, mohlo by vám to pomoci vyhnout se pozornosti médií. Pošleme s vámi doprovod.“

	Kai se rozhlédl kolem. Z domu se vynořili další strážní a připojili se k hloučkům vojáků. „Kdybych mohl, celou tuhle šarádu bych úplně vynechal.“

	Důstojník na to neřekl nic.

	„Ano, tak dobře. Díky za vaši pečlivost. Pojďme.“

	Torin s ním srovnal krok a společně s přehnaným množstvím stráží vyrazili ke dveřím do sklepa.

	„Nainsi pro vás připravuje čaj a kuchaři vám chystají nějaké občerstvení,“ řekl Torin. „Tiskový mluvčí vám sepisuje návrh projevu pro média, ale než cokoli pustíme ven, budete se asi ze všeho nejdřív chtít seznámit s oficiálním stanoviskem Paláce týkajícím se narušení bezpečnosti a vašeho únosu.“

	Když vcházeli do sklepení, Kai musel sklonit hlavu. Až na pár pavučin v koutech tam bylo čisto, a když zamířili do tunelů pod horami, cesta se stávala čím dál čistější a prosvětlenější.

	„Jaký je stav paláce?“ zeptal se Kai.

	„Nepřátelským vojákům se zatím nepodařilo prorazit zdi. Naši taktičtí analytikové se domnívají, že pokud obsadí palác a zjistí, že tam není nikdo, koho by mohli zabít, přesunou svou pozornost jinam. Co jsme zatím zjistili, tak tyto vojáky nezajímá ničení ani krádeže, pouze zabíjení.“

	„Pokud ovšem Levana nevyužívá palác k tomu, aby vyslala světu vzkaz. Naznačila by tím, že vyhrávají.“

	„I to je možné.“

	Zahnuli za roh a Kai zaznamenal, že se v dálce něco děje. Slyšel hovor, kroky a hučení strojů. Všechen jeho personál se tísnil v labyrintu místností a chodeb. Téměř si přál, aby byl zůstal nahoře na terase.

	„Torine, a co rodiny všech těchto lidí? Jsou v bezpečí?“

	„Ano, pane. Rodiny všech vládních úředníků byly přestěhovány do paláce během osmačtyřiceti hodin po prvních útocích. Všichni jsou zde.“

	„A co lidé, kteří nepatří mezi vládní úředníky? Kuchaři? A ti… údržbáři?“

	„Obávám se, že pro všechny jsme místo neměli. Přestěhovali bychom sem celé město, kdyby to šlo.“

	Kaiovi se sevřelo nitro. On by s sebou vzal celou zemi, kdyby mohl.

	„Samozřejmě,“ řekl a přiměl se nemyslet na věci, které nemůže změnit. „Mám tady dole nějakou pracovnu? Potřebuju, aby mi Nainsi domluvila schůzku. Pokud možno na dnešní odpoledne.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo. Také jsme vyčlenili soukromé komnaty jen pro císařskou rodinu. Nechám je hned připravit.“

	„No, jsem tady jen já a mně stačí pouze jedna místnost. Ty ostatní můžeme využít jinak.“

	„Samozřejmě. Komu má Nainsi zavolat kvůli té schůzce?“

	Kai se zhluboka nadechl. „Mojí snoubence.“

	Torin zpomalil a Kai si myslel, že se zastaví úplně, ale on sám se napřímil a kráčel chodbou dál. Když se ve dveřích začali objevovat zvědaví úředníci, jeden ze strážných před nimi opět zakřičel: „Uvolněte cestu! Uvolněte cestu!“ Zvěsti se šířily rychle, a když Kai procházel kolem zvědavců a pohlížel jim do očí, viděl v jejich tvářích radost a úlevu.

	Polkl naprázdno. Bylo to zvláštní pomyšlení, kolik lidí se o něj strachovalo – nejen ti, které vídal denně, ale i obyvatelé celého Společenství – a čekalo, až se dozvědí, zda únosci jejich císaře v pořádku vrátí. Přitom neměli nejmenší tušení, že Linh Cinder je poslední osobou na světě, jež by mu ublížila. Cítil se trochu provinile, že si čas strávený na palubě Zvonečníku tak užíval.

	„Vaše Veličenstvo,“ oslovil ho tiše Torin, když ho opět dohnal, „Musím vám doporučit, abyste svou dohodu s královnou Levanou znovu zvážil. Přinejmenším bychom měli probrat nejlepší řešení, než uděláme nějaké neuvážené rozhodnutí.“

	Kai letmo pohlédl na svého poradce. „Naše vláda operuje z obřího protileteckého krytu a měsíční mutanti tlučou na dveře mého paláce. Nedělám žádná unáhlená rozhodnutí. Dělám, co je potřeba.“

	„Co si lidé pomyslí, až uslyší, že chcete uzavřít manželství se ženou, jež má na svědomí sta tisíce mrtvých?“

	„Milióny. Má na svědomí milióny mrtvých. Ale tím se nic nemění – stále potřebujeme její lék na letumózu a já doufám, že přijme podmínky nového příměří, když potvrdíme detaily aliance.“

	Jeden ze strážných ukázal na otevřené dveře. „Vaše pracovna, Veličenstvo.“

	„Děkuji. Přeji si teď strávit chvíli o samotě s Konnem-dàrenem, ale pokud se objeví androidka s čajem, pusťte ji dál.“

	„Ano, pane.“

	Vešel do místnosti. Nebyla tak okázalá jako jeho pracovna v paláci, ale ne nepohodlná. Neměla žádná okna a jediné světlo zajišťovalo umělé osvětlení, ale bambusové rohože na stěnách dodávaly prostoru trochu tepla a tlumily zvuk Kaiových kroků na betonové podlaze. Zbytek místnosti zabíral velký stůl s obrazovkou napojenou na síť a půl tuctu židlí.

	Kai strnul, když si stůl prohlédl, a pak se rozesmál. Na rohu stála malá špinavá kyborgská noha. „Vy si ze mě děláte legraci,“ řekl a zvedl ji.

	„Napadlo mě, že se z ní stal talisman pro štěstí,“ prohlásil Torin. „Ačkoli, když nad tím znovu přemýšlím, netuším, co mě k té představě vedlo.“

	Kai se pobaveně usmíval a postavil Cindeřinu opuštěnou nožku zpátky na stůl.

	„Vaše Veličenstvo,“ pokračoval Torin, „jak jste to myslel, když jste tvrdil, že má Levana na svědomí už milióny mrtvých?“

	Kai se opřel o stůl. „Mysleli jsme si, že válka začala až s útokem jejích zvláštních agentů na těch prvních padesát měst, ale mýlili jsme se. Tahle válka vypukla, když došlo k vytvoření letumózy v laboratořích na Měsíci a k jejímu prvotnímu zavlečení na Zemi. Celé ty roky s námi vedla biologickou válku a my jsme o tom ani nevěděli.“

	Přestože byl Torin zběhlý ve skrývání pocitů, nedokázal zamaskovat rostoucí zděšení. „Víte to jistě?“

	„Ano. Chtěla nás oslabit, populačně i na zdrojích, než udeří. Rovněž se domnívám, že její lest s nabídkou léku jako předmětu vyjednávání vznikla za účelem vytvoření okamžité závislosti na Měsíci – jakmile se stane císařovnou.“

	„A vy myslíte, že se tím nic nemění? Když víte, že to všechno byla jen strategie, jak vás dotlačit k přijetí této aliance, pořád máte v úmyslu dotáhnout to do konce? Veličenstvo, musí existovat jiná cesta. Něco, o čem jsme ještě neuvažovali.“ Torinův výraz zpřísněl. „Měl bych vás informovat, že jsme v době vaší nepřítomnosti vyčlenili tým, který se soustředí na navržení nové třídy vojenských zbraní, jež by dokázaly proniknout i biokopulemi na Měsíci.“

	Kai na něj upřel pohled. „Vyvíjíme bomby?“

	„Ano. Je to pomalý proces. Žádná pozemská armáda nesestrojila ani nepřechovávala takové zbraně od konce čtvrté světové války a k oslabení Měsíce jsou zapotřebí speciální modifikace. Ale věříme, vzhledem k jejich omezeným zdrojům a závislosti na ochraně kopulí, že by pár úspěšných pumových útoků mohlo válku rychle ukončit.“

	Kai upřel pohled na stůl. Veškeré obyvatelstvo Měsíce žilo pod speciálně navrženými biokopulemi, které jim poskytovaly dýchatelnou atmosféru, umělou gravitaci a možnost pěstovat stromy a plodiny. Zničení jedné z těchto ochranných bariér by zabilo všechny uvnitř.

	„Za jak dlouho budou tyto zbraně hotové?“ zeptal se.

	„Dokončili jsme první prototyp a doufáme, že první várka bude k dispozici za čtyři až šest týdnů. Už máme připravenu flotilu lodí potřebných k transportu těchto zbraní.“

	Kai se zatvářil odmítavě. Nechtěl to říkat nahlas, ale vůbec se mu nelíbila představa zničení měsíčních měst. Už začal o Měsíci uvažovat jako o Cindeřině vlastnictví a nechtěl ohrozit království, které možná jednou bude patřit jí. Ale kdyby to mělo zastavit válku a ochránit Zemi…

	„Informujte mě o dalším vývoji,“ řekl, „a ať je ta flotila připravena k okamžitému odletu, pokud to bude nutné. Tohle je poslední možnost. Nejdřív zkusím dosáhnout mírového řešení. To bohužel znamená začít usmířením s Levanou.“

	„Veličenstvo, žádám vás, abyste si to rozmyslel. My v téhle válce neprohráváme. Zatím ještě ne.“

	„Ale ani v ní nevyhráváme.“ Kai se pousmál. „A došlo k jedné změně. Doteď určovala směr Levana, ale poprvé jsem možná o krok před ní.“

	Torin přimhouřil oči a přistoupil k němu blíž. „Tady vůbec nejde o alianci, že ne?“

	„Ale já rozhodně hodlám uzavřít s Měsícem spojenectví!“ Kai znovu pohlédl na kyborgskou nohu na stole. „Jen mám v úmyslu nejdřív dosadit na trůn jinou královnu.“

	 


KAPITOLA

	Patnáctá

	Navázat spojení trvalo nekonečně dlouho. Kai postával před obrazovkou s rukama sepnutýma za zády a srdce mu bušilo hlasitěji než motor Zvonečníku. Nenamáhal se s převlékáním z bílé hedvábné svatební košile, kterou měl na sobě, když ho unesli, přestože byla pomačkaná a v místě, kam mu Cinder vstřelila uspávací šipku, zůstala malá dírka. Myslel si, že by Levana mohla ocenit, že zavolat jí má pro něj nejvyšší prioritu – dokonce vyšší než se převléknout do čistého oblečení nebo oznámit Zemi svůj návrat.

	Hodlal využít všechny možné taktiky, aby si ji naklonil. Cokoli, aby mu uvěřila.

	Konečně, konečně, se malá zeměkoule v rohu monitoru přestala otáčet, obrazovka se rozjasnila a objevila se na ní Levana ve svém tenkém bílém závoji.

	„Že by to byl můj drahý mladý císař?“ zavrkala. „Už jsem vás považovala za ztraceného. Už je to víc než měsíc, jestli se nemýlím. Myslela jsem, že vás vaši věznitelé už určitě zavraždili a rozčtvrtili.“

	Kai se usmál a předstíral, že to bere jako dobrý vtip. „Sem tam nějaká boule a škrábanec, ale nic tak strašného.“

	„Aha,“ řekla zamyšleně Levana a naklonila hlavu na stranu. „Ta modřina na vaší tváři vypadá čerstvě.“

	„Ano, je novější než ty ostatní, co mám,“ ujistil ji Kai. Předstírat, že čas strávený na palubě Zvonečníku byl pro něj těžbou zkouškou, byla první část jeho plánu. „Linh Cinder mi dala hned jasně najevo, že jsem na palubě její lodi zajatcem, nikoli hostem. Myslím, že je pořád dotčená, že jsem ji nechal na plese zatknout.“

	„Jak barbarské.“

	„Momentálně se považuji za šťastlivce. Konečně se mi podařilo dojednat své propuštění. Právě jsem se vrátil do Nového Pekingu. Informovat vás o svém návratu pro mě mělo nejvyšší prioritu.“

	„A čemu za tuto šťastnou chvíli vděčím? Předpokládám, že to jednání muselo být náročné.“

	„Mí únosci měli mnoho požadavků. Peníze, samozřejmě, a také abych odvolal probíhající pátrání, jak po Linh Cinder, tak po Carswellu Thorneovi.“

	Závoj se zachvěl, když si Levana upravila ruce v klíně. „Museli si myslet, že jim hrozí bezprostřední dopadení,“ řekla nevzrušeně. „Ačkoliv nechápu, co je k té domněnce vedlo, když jste je nedokázali zadržet ani ve vašem vlastním paláci.“

	Kai se dál klidně usmíval. „Přesto jsem s jejich podmínkami souhlasil. Nezaručil jsem se však za Unii ani za Měsíc. Očekávám, že tito kriminálníci budou nalezeni a za své zločiny, včetně mého napadení a únosu, pohnáni před spravedlnost.“

	„Pevně doufám, že ano,“ řekla Levana a Kai věděl, že se mu vysmívá, ale tentokrát poprvé cítil, že se mu tím nedostala pod kůži.

	„Měli ještě jeden požadavek.“ Kai si za zády stiskl ruce a přesměroval do nich svou nervozitu. „Trvali na tom, abych s vámi odmítl uzavřít spojenectví za podmínek, na nichž jsme se my dva domluvili. Dožadovali se zrušení naší svatby.“

	„Aha,“ řekla královna a zle se zasmála, „konečně se dostáváme k důvodu, proč pro vás bylo tak důležité mi co nejdřív zavolat. Určitě se vám z celého srdce příčilo souhlasit s takovými nehoráznými podmínkami.“

	„Ani ne,“ odvětil s kamennou tváří.

	Levana se opřela a Kai viděl, jak se jí chvějí ramena. „A proč by se tito kriminálníci měli zajímat o mezigalaktickou politiku? Neuvědomují si snad, že mají na svědomí rozpoutání války mezi našimi národy? Copak nevěří, že si najdu cestu na trůn Společenství bez ohledu na vaši sobeckou dohodu?“

	Kai ztěžka polkl. „Možná má jejich zájem něco společného s tvrzením Linh Cinder, že je ztracenou princeznou Selene.“ Mezi ním a obrazovkou se rozlilo mrazivé ticho, nehybné jako led na rybníce.

	„Podle všeho si myslí,“ pokračoval Kai, „že kdybychom pokračovali se svatbou a korunovací, oslabilo by to její nárok na měsíční trůn.“

	„Aha.“ Levana se opět uklidnila a do hlasu se jí vrátil lehkovážný, rozmarný tón. „Napadlo mě, jestli vám do hlavy vtloukala své bludy. Dovedu si představit, že jste byl zaujatý posluchač.“

	Pokrčil rameny. „Ta loď je celkem malá.“

	„Věříte, že se její tvrzení zakládá na pravdě?“

	„Upřímně?“ Obrnil se. „Je mi to úplně jedno. Mám na starost pět miliard lidí a v uplynulém měsíci se všichni ukládali ke spánku s obavami, jestli zrovna v tu noc nebude jejich domov napaden. Jestli jim někdo nerozbije okna, nevytáhne jejich děti z postelí, nezmrzačí jejich sousedy na ulici, a to jen kvůli těm vašim… nestvůrám, které jste stvořila. Nemohu…“ Zajíkl se. Tuhle bolest alespoň nemusel předstírat. „Nemohu dovolit, aby to pokračovalo, a Linh Cinder, ať už je ztracenou princeznou, či ne, v tuto chvíli nevelí měsíční armádě. Nezajímá mě měsíční politika, vaše rodinné vztahy ani konspirační teorie. Chci, aby to skončilo. A vy máte moc to udělat.“

	„Srdceryvný projev, mladý císaři. Ale naše aliance už neplatí.“

	„Že ne? Zdá se, že jste přesvědčena, že se skloním před rozmary zločinců a únosců.“

	Královna mlčela.

	„Dal jsem vám své slovo dříve, než jsem je dal Linh Cinder. Tím pádem má přednost. Nesouhlasíte se mnou?“

	Její závoj se pohnul, jako by si s něčím pohrávala. „Vidím, že čas strávený mimo palác nijak neotupil vaše působivé diplomatické schopnosti.“

	„V to doufám.“

	„Říkáte, že si přejete pokračovat v našem předchozím ujednání?“

	„Ano, za stejných podmínek. Oba jsme souhlasili s okamžitým příměřím na všech pozemských kontinentech a vesmírných teritoriích. Po vaší korunovaci císařovnou Východního společenství odvoláte všechna měsíční vojska ze Země a umožníte nám výrobu a distribuci vašeho léku proti letumóze.“

	„A jaké mi poskytnete záruky, že naše svatba nebude vystavena stejné ostudě jako ta minulá? Vaše kyborgyně a její přátelé určitě nebudou nadšeni, že jste se rozhodl ignorovat jejich požadavky.“

	„Obávám se, že jsem neměl čas vymyslet nějaký plán. Samozřejmě zesílíme bezpečnostní opatření. Přidáme posily z řad armády… Vím, jaký k nim chováte obdiv.“

	Levana se pousmála.

	„Ale Linh Cinder je vynalézavá. Jednou z možností je uspořádat tajný obřad a nezveřejnit důkazy o svatbě až do koruno…“

	„Ne. Nechci, aby měl kdokoli z pozemšťanů sebemenší důvod pochybovat, že jsem vaše manželka a jejich císařovna.“

	Kai zatnul zuby, aby se při těch slovech nezačal dávit odporem. Vaše manželka. Jejich císařovna. „Rozumím. Můžeme zvážit jiná místa, kde bychom obřad uspořádali. Na nějakém odlehlejším a bezpečnějším místě. Co třeba na kosmické lodi? Nebo dokonce…“

	Zaváhal a snažil se vypadat, jako by ho vlastní myšlenka vyděsila.

	„Nebo dokonce co?“

	„Jen jsem… Pochybuji, že by se vám ten nápad zamlouval. Vyžadovalo by to spoustu práce a nevím, zda je to vůbec přijatelné… ale co kdyby se svatba konala na Měsíci? Tam by nás Linh Cinder nemohla rušit.“

	Odmlčel se a snažil se, aby na něm nebylo znát, že zadržuje dech.

	Ticho houstlo. Kaiovi se hlasitě rozbušilo srdce.

	Přehnal to. Vzbudil u ní podezření.

	Kai se zasmál a zavrtěl hlavou. „Zapomeňte na to, byl to hloupý nápad.“ Jeho mozek horečně pracoval na jiné perspektivě, kterou by mohl využít. „Určitě najdeme na Zemi nějaké vhodné místo. Jen potřebuji trochu času, abych…“

	„Vy jste ale mazaný, že?“

	Kaiovi vynechalo srdce. „Prosím?“

	Královna se uchichtla. „Nějaké odlehlé a bezpečné místo. Můj drahý císaři, ovšemže bychom měli uspořádat tu svatbu na Měsíci.“

	Kai se zarazil, počkal a potom pomalu vydechl a snažil se udržet neutrální výraz. Po chvíli si dokonce vzpomněl, že má být skeptický. „Určitě? Na Zemi už máme všechno připraveno. Dopravu, ubytování, pohoštění, oznámení…“

	„Nebuďte směšný.“ Zahýbala pod závojem prsty. „Nevím, proč mě to nenapadlo dřív. Uspořádáme velký obřad tady v Artemidě. Máme spousty ubytovacích prostorů a určitě oceníte naši pohostinnost.“

	Kai našpulil rty, bál se, aby ji od toho nápadu neodradil, a zároveň nechtěl vypadat příliš nadšeně.

	„Je v tom nějaký problém. Vaše císařské Veličenstvo?“

	„Nepochybuji, že je Artemida… nádherná. Ale když o tom teď přemýšlím, dělá mi starosti, abychom si tím neznepřátelili hosty, kteří měli mít to privilegium zúčastnit se svatby zde na Zemi. Mám na mysli vůdce Pozemské unie.“

	„Ale samozřejmě budou pozváni i pozemští diplomaté. Zklamalo by mě, kdyby se nezúčastnili. Vždyť náš sňatek bude symbolem míru nejen mezi Měsícem a Společenstvím, ale i mezi Měsícem a všemi pozemskými národy. Mohu každého z našich pozemských hostů pozvat osobně, pokud to považujete za vhodné.“

	Kai se poškrábal za uchem. „Při vší úctě, vůdcové Unie možná budou… váhat. Když to řeknu bez obalu, jaké nám – jim – dáte záruky, že nevpochodují rovnou do pasti? Nijak jste se netajila svými hrozbami vůči Zemi a existují obavy, že své postavení císařovny využijete jako odrazový můstek pro… no…“

	„Ovládnutí světa?“

	„Přesně tak.“

	Levana se uchichtla. „A z čeho přesně máte strach? Že nechám zavraždit vůdce pozemské Unie, až tady budou, abych měla snadnější cestu k převzetí kontroly nad jejich hloupými zemičkami?“

	„Přesně tak.“

	Další smích. „Můj drahý císaři, toto je nabídka smíru. Chci si získat důvěru Unie, ne si ji znepřátelit. Máte mé slovo, že se všemi hosty ze Země bude zacházeno s maximální laskavostí a úctou.“

	Kai se pomalu uvolnil. Ne že by jí jen na minutu věřil, ale na tom nezáleželo. Chovala se přesně tak, jak doufal.

	„Vlastně,“ pokračovala Levana, „jako projev dobré vůle budu souhlasit s vaší žádostí o okamžité příměří v celé Unii a zahrnu do toho každé pozemské teritorium, jehož vůdce přijme pozvání na svatbu zde v Artemidě.“

	Kai sebou trhl.

	To byl proklatě záludný způsob, jak zvednout návštěvnost.

	Otřel si dlaně o pomačkanou košili. „Proti tomu, že je Artemida bezpečnější než jakékoli místo, které bychom vybrali na Zemi, nemohu nic namítat. Ihned to proberu s vůdci Pozemské unie.“

	„Udělejte to, prosím, Vaše Veličenstvo. A protože jsem si jistá, že změna místa konání nebude představovat problém, zahájím přípravy na vaši návštěvu, náš svatební obřad a korunovaci.“

	„Správně, a když už jsme u toho… Kdy se vám to…“

	„Navrhuji pro náš svatební den a slavnostní hostinu osmého listopadu s následnými korunovacemi den po novoluní. Můžeme to naplánovat na místní východ slunce – v té době je tady na Měsíci krásně.“

	Kai překvapeně zamrkal. „To je… asi mám ještě trochu rozhozený čas kvůli celé té záležitosti s únosem, ale… není to už za týden?“

	„Za deset dní, Vaše Veličenstvo. Už jsme náš sňatek odkládali příliš dlouho. Myslím, že si nikdo nepřeje déle pokoušet moji trpělivost. Nemůžu se dočkat, až vy i vaši hosté dorazíte.“ Dvorně sklonila hlavu na rozloučenou. „Mé přístavy budou čekat na váš přílet.“

	 


KAPITOLA

	Šestnáctá

	Zvukové spojení se s tichým cvaknutím ukončilo a v nákladovém prostoru zavládlo ticho. Cress seděla na jedné z prázdných beden a rozhlížela se. Viděla, jak Cinder strnule hledí na vypnutou obrazovku, jak si Vlk poklepává prsty na lokty, a pak Iko, která se dosud soustředila na přenosnou obrazovku ve svém klíně a snažila se přijít na další tah ve hře, kterou spolu s Cress hrály už celou hodinu.

	„Dokázal to,“ zamumlala Cinder.

	„Samozřejmě, že dokázal,“ řekla Iko, aniž vzhlédla. „Věděli jsme, že to dokáže.“

	Cinder se obrátila od obrazovky a nepřítomně se poškrábala na zápěstí. „Osmého. To je mnohem dřív, než jsem čekala. Vsadím se, že pozemští vůdci začnou odlétat během příštích osmačtyřiceti hodin.“

	„Dobře,“ řekl Vlk. „To čekání mě přivádí k šílenství.“

	Cress dobře věděla, že to způsobuje spíš odloučení od Scarlet, ale nikdo nic nenamítl. Možná z toho čekání už trochu bláznili všichni.

	„Šašek na A1!“ oznámila konečně Iko. Celá rozjařená podala obrazovku Cress.

	„Král na C4 a rubíny jsou moje,“ řekla bez zaváhání Cress.

	Iko se zarazila, podívala se na obrazovku a nadšení ji opustilo. „Jak to, že jsi v tom tak dobrá?“

	Cress cítila, jak se jí hruď dme pýchou, přestože si nebyla jistá, jestli je takové nadání působivé, nebo spíš pro ostudu. „Když jsem se na družici nudila, dost jsem to hrála. A nudila jsem se hodně často.“

	„Ale můj mozek má být kvalitnější.“

	„Hrála jsem výhradně proti počítači, jestli tě to uklidní.“

	„Ani ne.“ Iko nakrčila nos. „Chci ten diamant.“ Položila si obrazovku zpátky do klína, sevřela v pěsti hrst svých copánků a znovu se hluboce soustředila.

	Cinder si odkašlala, čímž upoutala Cressinu pozornost, nikoli však Ičinu. „Kai s sebou bude mít flotilu. Je životně důležité, abychom věděli, na které lodi bude.“

	Cress přikývla. „Zjistím to.“

	„Tenhle plán bude fungovat,“ řekl důrazně Vlk, jako by vyhrožoval plánu samotnému. Začal přecházet mezi kokpitem a ošetřovnou. Jeho a Cindeřiny obavy znervózňovaly Cress ještě víc.

	Tohle byla jejich jediná šance. Buď to bude fungovat, nebo selhali.

	„Králotvůrce na A12.“

	Cress chvíli trvalo vrátit se myšlenkami ke hře. Iko provedla tah, který od ní čekala. Stejný tah, jaký by udělal i palubní počítač na družici.

	Cress obětovala šaška a potom se proplížila se svým zlodějem přes celou herní plochu a posbírala všechny volné smaragdy, takže Iko nepomohl vyhrát hru ani její vytoužený diamant.

	„Ale ne! Jak je možné, že jsem to neviděla?“ zavrčela Iko a odstrčila obrazovku. „Stejně mě ta hra nikdy nebavila.“

	„Zaznamenán raketoplán,“ prohlásil v tu chvíli monotónní hlas Zvonečníku.

	Cress vyskočila a každičký sval v těle se jí napjal. „Kapitán Thorne žádá o povolení přistát. Přijato heslo: Kapitán je král.“

	Cress vydechla úlevou. Nejen proto, že je neobjevila nepřátelská loď, ale i proto, že se Thorne vrátil. Všechen strach, který ji svíral po jeho a Kaiově odletu, vyšuměl v jediném nádechu a výdechu.

	„Povoluje se,“ řekla Cinder. I v jejím hlase byla znát úleva. Zkřížila ruce na prsou. „Krok číslo jedna máme za sebou. Kai je zpátky na Zemi, svatba se bude konat na Měsíci a Thorne se vrátil ve zdraví.“ Zhoupla se na patách a mezi obočím jí vyskočila vráska. „Nemůžu uvěřit, že se nic nepokazilo.“

	„Počkal bych, až budeš sedět na trůnu, než začneš říkat něco takového,“ prohlásil Vlk.

	Cinder zkřivila rty. „Dobrá připomínka. Tak jo, všichni,“ tleskla. „Dáme se do finálních příprav. Cress a Iko, vy si berete na starost poslední editaci videa. Vlku, potřebuju, abys…“

	Poklop na dolní palubu se s rachotem otevřel a narazil do zdi. Po žebříku vylezl Thorne a okamžitě se pustil do Cinder, která jen polekaně ucouvla.

	„Ty jsi mi přemalovala loď?“ křičel. „Proč… co… proč jsi to udělala?“

	Cinder otevřela ústa, ale zaváhala. Očividně čekala trochu jiný pozdrav. „Aha, tohle.“ Ohlédla se po Cress, Vlkovi a Iko, jako by je žádala o podporu. „Myslela jsem… páni, to už je tak dávno. Asi jsem se ti o tom měla zmínit.“

	„Zmínit? Vůbec jsi to neměla… Nemůžeš si jen tak někomu přemalovat loď! Víš vůbec, jak dlouho mi trvalo tu holku nakreslit?“

	Cinder zavřela jedno oko a zamžourala na něj. „Soudíc podle přesnosti a detailnosti hádám tak maximálně… deset minut? Patnáct?“

	Thorne se zamračil.

	„No dobře, tak promiň. Ale ta silueta byla moc nápadná. Překážela.“

	„Překážela! Ty překážíš!“ Ukázal na Vlka. „On překáží. Cress překáží. My všichni překážíme!“

	„Já taky překážím?“ zeptala se Iko. „Nerada bych zůstala pozadu.“

	Thorne rezignovaně protočil panenky a rozhodil ruce.

	„Jak chceš. V pohodě. Není to přece moje loď, že jo?“ Zavrčel a zajel si rukou do vlasů. „Přál bych si, abys mi něco řekla dřív, než jsem málem dostal infarkt, že jsem právě kontaktoval špatnou loď.“

	„Máš pravdu. Už se to nestane.“ Cinder se nervózně usmála. „Tak co… Jak to šlo?“

	„Dobře, dobře.“ Thorne nad tou otázkou mávl rukou. „Navzdory mé vrozené nedůvěře vůči autoritám začínám mít toho vašeho císaře docela rád.“

	Cinder povytáhla obočí. „Nevím, jestli mám být ráda, nebo si dělat starosti.“

	Cress se kousla zevnitř do tváře a skryla pobavený úsměv. Když Kai přišel na palubu, cítila z Thorneho určitou nervozitu – přece jen „císař“ měl podle běžných standardů vyšší postavení než „kapitán“–, ale také si všimla, že Thorne stojí v Kaiově přítomnosti víc zpříma, jako by chtěl na císaře udělat dojem sebou samým, svou lodí i posádkou. Jenom trošičku.

	Thorne setřásl z ramenou bundu a přehodil ji přes nejbližší bednu. „Stalo se během mé nepřítomnosti něco zajímavého?“ Poprvé za celou dobu jen zběžně přelétl pohledem Cinder a Iko a upřel ho na Cress. Ta pozornost byla tak náhlá a nečekaná, že okamžitě zrudla. Odtrhla od něj zrak a dala se do prohlížení kovového plátování stěn.

	„Svatba je zpátky ve hře,“ oznámila mu Cinder. „Bude se konat osmého v Artemidě, a korunovace o dva dny později za měsíčního východu slunce.“

	Thornemu vystřelilo obočí nahoru. „Ta tedy neztrácí čas. Něco dalšího?“

	„Levana souhlasila s příměřím,“ řekl Vlk, „ale čekáme, až uslyšíme, jestli to splnila.“

	„A Cress mě rozdrtila v Hornících,“ zahlásila Iko.

	Thorne přikývl, jako by ta poslední dvě oznámení měla stejnou váhu. „Je geniální.“

	Cress zčervenala ještě víc. Bylo snadnější předstírat, že do něj není zamilovaná, když nepoznal, jak často na něm visí pohledem a jak rudne při každé jeho náhodné pochvale.

	„No jistě, ale já jsem android.“

	Thorne se zasmál a veškerá zlost z přemalované lodi byla tentam. „Tak proč nehrajete Androidi útočí? Tam bys byla třeba ve výhodě.“

	„Nebo Vzpouru robotů,“ navrhla Cinder.

	Thorne luskl prsty. „Ano. Klasiku.“ V očích mu svítily jiskřičky, vyzařoval z něj klid a sebejistota, což se vždycky přenášelo i na Cress. Stačilo jen být v jeho blízkosti a vědět, že je statečný a schopný a –

	A že se na ni dívá. Zase.

	Odvrátila pohled. Zase.

	Hloupá, hloupá, hloupá.

	Celá zahanbená se přistihla, že si představuje, jak by si zalezla do hangáru s raketoplány a nechala se vystřelit do kosmu.

	„Měli bychom začít,“ prohlásila Cinder. „Zabalit potřebné zásoby, připravit loď na prodlouženou neutrální orbitu.“

	„Chceš říct na opuštění,“ opravil ji Thorne a z jeho tónu se vytratila lehkost.

	„Už jsem nastavila rozvody na co nejefektivnější hodnoty. Proběhne to hladce.“

	„Víš, že to není pravda. Když tady nebude Cress, aby rušila signál, nepotrvá dlouho, než loď najdou a zkonfiskují.“

	Cinder vzdychla. „To riziko musíme podstoupit. Co takhle: až budu královnou, sáhnu do své královské pokladnice a koupím ti novou?“

	Thorne se na ni zlostně zamračil. „Já nechci novou loď.“ Cress s ním soucítila. Všechny je mrzelo, že Zvonečník opustí. Byl jim dobrým domovem, i když jen krátce.

	„Víš, Thorne,“ začala Cinder tiše, jako by se do těch slov musela nutit, „nemusíš letět s námi. Mohl bys nás jen vzít ke Kaiovi a potom se vrátit na Zvonečník a… Ty víš, že bychom tě nikdy nezradili.“ Zhluboka se nadechla. „Myslím to vážně. To se týká vás všech. Nemusíte mě doprovázet. Vím, jakému nebezpečí vás vystavuju a že jste nevěděli, co vás čeká, když jste se ke mně přidali. Můžete pokračovat ve svých životech a já vám nebudu bránit. Vlku, Cress, návrat na Měsíc vám oběma musí připadat jako rozsudek smrti. A Iko…“

	Iko zvedla ruku. „Měla by sis odvirovat systém, jestli chceš navrhnout, abych tě teď opustila.“

	Thorne se usmál. Typickým sebejistým křivým úsměvem. „Iko má pravdu. Jsi milá, že si děláš starost, ale bez nás to v žádném případě nedokážeš.“

	Cinder stiskla rty, ale neodporovala.

	Cress mlčela. Přemýšlela, jestli je jediná, kdo na chvíli cítil pokušení Cindeřinu nabídku přijmout. Vrátit se na Měsíc pro ně bylo rozsudkem smrti – zvlášť pro skořápku jako ona, kterou měli zabít už před lety. Sabotovat Levanino úsilí z bezpečí vesmíru byla jedna věc. Ale napochodovat přímo do Artemidy… to bylo skoro jako koledovat si o zabití.

	Ale Thorne měl pravdu. Cinder je potřebovala. Všechny. Zavřela oči a připomněla si, že musí být statečná.

	„A kromě toho,“ dodala Iko a přerušila tím napětí, „náš kapitán stále trvá na té své finanční odměně.“

	Ostatní se zasmáli, i Cress se pousmála, ale když znovu otevřela oči, Thorne se k nim nepřipojil.

	Ve skutečnosti najednou vypadal nervózně a ramena měl strnulá napětím. „No, víte, někdo by třeba řekl, že udělat správnou věc je odměnou samo o sobě.“

	V hangáru se rozhostilo ticho. Cress překvapeně zamrkala.

	Všichni znejistěli.

	Potom se Thorne nervózně zasmál a dodal: „Ale takoví lidé umřou chudí a bez prostředků, takže koho zajímá, co si myslí?“ Smetl svá předchozí slova ze stolu. „Pojďte, vy příživníci. Dáme se do práce.“

	 


KAPITOLA

	Sedmnáctá

	Kai hleděl z okna a pozoroval mraky, které vířily nad kontinentem pod ním. Našel Velkou zeď, jež se vinula přes celé Společenství, a usmál se při pomyšlení, že jeho předkové postavili něco, co ani čtvrtá světová válka nezničila.

	Doufal, že to není naposledy, co svou krásnou zemi vidí.

	Věděl, jakému nebezpečí se vystavuje, společně s bezpočtem zástupců zbytku Unie. Doufal, že Levana mluvila pravdu, když tvrdila, že jim nechce ublížit. Doufal, že se to nezmění v masakr, při němž budou pozemšťané snadnou kořistí.

	Doufal, ale doufání samotné ho příliš neuklidňovalo. Nevěřil Levaně. Ani na okamžik.

	Ale tohle byl jediný způsob, jak Cinder poskytnout šanci, kterou potřebovala, aby se jí postavila a zahájila svou vzpouru. Pokud Cinder uspěje, všichni se zbaví Levany a její tyranie. Už žádná letumóza. Žádná válka.

	Tolik chtěl věřit, že to vyjde.

	Potlačil povzdech a neklidně se rozhlédl po společenské místnosti na své císařské lodi. Nebýt onoho úchvatného výhledu na Zemi, Kai by ani nevěděl, že je na vesmírné lodi. Výzdoba měla starosvětský nádech typický pro palác: zdobné lucerny, zlacené tapety a motiv letících netopýrů vyřezaný na stropních lištách. Kdysi dávno bývali netopýři symbolem štěstí, ale postupem času se změnili v symbol bezpečných cest temným vesmírem.

	Jeho pozornost upoutal Torin v čalouněném křesle na opačné straně místnosti, který si četl něco z přenosné obrazovky. Trval na tom, že poletí na Měsíc. Tvrdil, že předseda Národní bezpečnosti, Deshal Huy, jej zvládne během jejich nepřítomnosti zastupovat ve vedení Společenství. Torinovo místo bylo po Kaiově boku – ať už to přinese cokoli.

	„Děje se něco, Veličenstvo?“

	„Zatím ne.“ Otřel si dlaně o stehna. „Řekl jsi pilotům, že si přeji být informován, pokud by nás volala nějaká loď?“

	„Jistě. Přál bych si, abych vám mohl říci, že to považovali za rozumnou žádost, ale pochopitelně se tvářili podezřívavě.“

	„Hlavně když to udělají.“

	„A jste si jistý, že je to dobrý nápad?“

	„V žádném případě.“ Loď se otočila a Země už z okna nebyla vidět. Kai se odvrátil. „Ale věřím jí.“

	Torin odložil obrazovku. „Pak nemám jinou možnost než jí také věřit.“

	„Zrovna ty, který jsi jí pověděl o mém druhém sledovacím čipu.“

	„Ano, a od té doby se pořád ptám sám sebe, jestli to nebyla moje životní chyba.“

	„Nebyla.“ Kai zakroužil rameny, jak se snažil uvolnit. „Cinder to dokáže.“

	„Myslíte tím, že Selene to dokáže.“

	„Selene. Cinder. Je to jedna a tatáž osoba, Torine.“

	„V tom s vámi musím nesouhlasit. Pro svět je Linh Cinder nebezpečným zločincem, který unesl světového vůdce a vyprovokoval válku, zatímco princezna Selene by mohla vyřešit všechny naše problémy s Měsícem. Podporou Linh Cinder ze sebe před světem uděláte jen zamilovaného adolescenta. Tím, že pomáháte Selene, se naopak statečně stavíte proti nepřátelům vlasti a děláte to, co považujete pro budoucnost Společenství za nejlepší.“

	Kai se pousmál. „Ať už si svět myslí cokoliv, Cinder a Selene jsou stejná osoba. Chci to nejlepší pro Cinder i pro svou zemi. Je ovšem příhodné, že jde shodou okolností o totéž.“

	Ulevilo se mu, když se mohl Torinovi se vším svěřit. Jemu jedinému věřil, že to vše uchová v tajnosti. Cindeřinu pravou identitu, skutečný důvod cesty na Měsíc, plánovanou revoluci a Kaiovu úlohu v tom všem. Ačkoli Torin vyjádřil obavy, zda Kai příliš neriskuje, nesnažil se mu to rozmluvit. Ve skutečnosti si Kai v duchu říkal, jestli snad Torin sám nezačíná Cinder věřit, přestože se to snažil maskovat chladným cynismem.

	Torin se začal opět věnovat své obrazovce a Kai jen tak seděl, díval se z okna a srdce mu poskočilo pokaždé, když v kosmu spatřil nějakou další loď.

	Hodiny se vlekly jako celé dny. Kai si zkusil zdřímnout, ale bez úspěchu. Pročítal si své svatební sliby, aniž by z nich vnímal jediné slovo.

	Přecházel sem a tam a potom vypil půl šálku čaje, který mu někdo přinesl, ačkoli nebyl tak chutný jako ten, jejž mu vařila Nainsi, a proto svou věrnou androidí pomocnici postrádal. Zvykl si na pragmatické a věcné rozhovory s ní, ale Levana byla ohledně vpuštění androidů na Měsíc neústupná, a tak musel Nainsi nechat doma.

	Odložil šálek. Žaludek se mu svíral nervozitou. Cinder už by se měla ozvat. Něco se pokazilo a on letí s celou flotilou nejmocnějších lidí na Zemi přímo do Levaniných spárů, všechno to bude k ničemu a…

	„Veličenstvo?“

	Prudce zvedl hlavu. Ve dveřích stál první důstojník.

	„Ano?“

	„Volá nás americká ministryně obrany. Zdá se, že mají nějaké technické problémy s počítačem a žádají o povolení nalodit se k nám a letět do Artemidy s námi.“

	Kai vydechl.

	„Kapitán navrhuje, abychom jim poslali na pomoc jednu z doprovodných vojenských lodí. Rád je spojím s…“

	„To nebude nutné,“ řekl Kai. „Místa máme dost. Vezměte je na palubu.“ Přestože že už s nimi letěly desítky zástupců z provincií a nějací novináři ze Společenství, loď zdaleka nebyla plně obsazena.

	Důstojník se zamračil. „Domnívám se, že je to otázka bezpečnosti, nikoli místa. Kvůli jejich technickým potížím se nám nepodařilo získat řádnou identifikaci lodi ani důstojníků. A jejich videokomunikace také nefunguje, což je divné. Vizuálně jsme sice potvrdili, že se opravdu jedná o americkou vojenskou loď třídy Zvonečník, ale kromě toho jsme nuceni věřit jim, a jistě vám nemusím připomínat, Vaše Veličenstvo, že… vaši únosci rovněž létali ve Zvonečníku.“

	Kai předstíral, že o tom přemýšlí. „Ten Zvonečník, na němž mě drželi, měl na levoboku namalovanou siluetu ženy. Má něco takového i loď ministryně?“

	Důstojník vyřídil jeho dotaz můstku přes komunikační čip na límci a za chvíli potvrdil, že loď nemá na levoboku žádnou siluetu. Pouze černé panely na vstupní rampě.

	„No vidíte,“ řekl Kai a snažil se působit nezúčastněně. „Vezmeme naše americké spojence na palubu za předpokladu, že jejich raketoplány fungují. Tak mě napadá, co kdybych je šel do hangáru přivítat na znamení dobré politické vůle?“

	„Půjdu s vámi,“ ozval se Torin a odložil obrazovku.

	První důstojník vypadal, že chce něco namítnout, ale po chvíli váhání srazil paty a přikývl. „Samozřejmě, Vaše Veličenstvo.“

	[image: Image]

	Dokonce i čekárna před hangárem raketoplánů byla luxusní a Kai se přistihl, že podupává nohou po hustém koberci, zatímco se z okolních stěn ozývalo hučení strojů. Kapitán lodi se k nim připojil, aby pozdravil hosty, a on i první důstojník tam stáli v bezchybném postoji a v nažehlených uniformách.

	Na obrazovce vedle uzamčených dveří se objevilo oznámení, že je nyní bezpečné vstoupit do hangáru.

	Kapitán šel první, Kai hned za ním. V hangáru stálo šest jejich vlastních raketoplánů a tři místa byla volná pro další.

	Raketoplán ze Zvonečníku dosedl na nejvzdálenější místo a vypnul motory.

	Oba vstupy se najednou otevřely a vyšlo z nich celkem pět lidí – americká ministryně obrany, jedna asistentka, jedna stážistka a dva agenti.

	Kapitán si potřásl rukou s ministryní a přivítal nově příchozí na palubě. Poté následovala řada diplomatických úklon.

	„Děkujeme za vaši pohostinnost. Omlouváme se za způsobené potíže,“ řekla ministryně, když se Kai snažil přijít na to, kdo se skrývá pod iluzí. Hádal, že Thorne a Vlk jsou ti bezpečnostní agenti, ale kouzlo obestírající americkou ministryni obrany bylo dokonalé, včetně mateřského znaménka na pravé straně brady. Asistentka a stážistka byly obě stejně přesvědčivé. Nešlo rozeznat, kdo z nich je Cinder, Iko a Cress.

	„Evidentně jsme se tomu všemu mohli vyhnout,“ dodala asistentka a pohlédla Kaiovým směrem, „kdyby si lodní mechanik nezapomněl s sebou vzít štípací kleště.“

	Kaiovi zacukaly koutky úst. Tak tohle tedy byla Cinder. Snažil se představit si ji pod iluzí, jak se mazaně usmívá, když použila jejich smluvené heslo. Odolal touze obrátit před ní oči v sloup.

	„Žádné potíže jste nám nezpůsobili,“ řekl Kai a soustředil se přitom na ministryni. „Rádi jsme pomohli. Máme někoho poslat, aby vyzvedl vaši loď?“

	„Ne, díky. Republika už vyslala opraváře, ale my jsme se nechtěli příliš zdržovat. Čeká nás oslava, však víte.“

	Ministryně na něj velmi nediplomaticky mrkla. Takže Iko.

	Pamětlivý Cindeřina varování, že pro ni bude vyčerpávající udržovat nejen svoji iluzi, ale také iluzi svých čtyř přátel, a že neví, jak dlouho to zvládne, Kai pokynul k východu. „Pojďte se mnou. Ve společenské místnosti nám všem bude příjemněji. Mohu vám nabídnout čaj?“

	„Dal bych si whisky s ledem,“ řekl jeden z agentů.

	Cinder – asistentka – ho zmrazila pohledem. Thorne.

	„Není třeba,“ řekla Cinder. „Díky.“

	„Tudy.“ Kai s Torinem vyvedli hosty z hangáru a rozloučili se s kapitánem a prvním důstojníkem. Nikdo nepromluvil, dokud nedošli do Kaiovy osobní kajuty.

	Když se Kai opět obrátil ke svým hostům, jejich „převleky“ byly pryč a skutečnost, že v jeho společenské místnosti sedí pět známých zločinců, mu připomněla, že právě vážně ohrozil životy všech na palubě.

	„Je tahle místnost zabezpečená?“ zeptal se Thorne.

	„Měla by být,“ odpověděl Kai. „Vedeme odsud mezinárodní konference a…“

	„Cress?“

	„Jdu na to, kapitáne.“ Cress vytáhla ze zadní kapsy přenosnou obrazovku, zamířila k ovládacímu panelu ve stěně a spustila nějakou kontrolu systému, kterou sama vymyslela.

	„Tohle je Konn Torin, můj vrchní poradce. Torine, už jste se setkal s Cin –“

	„Počkej,“ zvedla ruku Cinder.

	Kai se odmlčel.

	V tichosti uběhlo dlouhých devět vteřin, dokud Cress konečně neodpojila svou obrazovku. „Vzduch je čistý.“

	„Díky, Cress,“ řekl Thorne.

	Cinder spustila ruku. „Teď můžeme mluvit.“

	Kai povytáhl obočí. „Správně. Torine, se Cinder a Iko už jste se setkal.“

	Torin na ně kývl, ruce zkřížené na prsou, a Cinder mu gesto stejně napjatě oplatila. „Říkala jsem, že vám ho v pořádku vrátím,“ podotkla.

	Torinovi se na tváři krátce mihl ironický výraz. „Slíbila jste, že se mu nic nestane. To, podle mého názoru, zahrnuje i fyzické zranění.“

	„Byla to jen jedna rána, Torine.“ Kai pokrčil rameny a obrátil se na Cinder. „Snažil jsem se mu vysvětlit, že je to všechno součástí našeho plánu.“

	„Já to naprosto chápu, ale promiňte mi, že jsem v defenzivě.“ Torin si pečlivě prohlížel nové hosty. „I když jsem rád, že se Kai vrátil, tohle trápení podle všeho ještě zdaleka není u konce. Doufám, že víte, co děláte, Linh Cinder.“

	Kai čekal, že Cinder pronese nějakou sebekritickou poznámku, že Torin není sám, kdo v to doufá, ale místo toho se po dlouhém tichu Kaie zeptala: „Kolik toho ví?“

	„Všechno,“ odpověděl Kai.

	Cinder se otočila zpátky k Torinovi. „V tom případě děkujeme za vaši pomoc. Dovolte, abych vám představila zbytek našeho týmu: s Iko už jste se setkal, tohle je náš kapitán Carswell Thorne, naše softwarová inženýrka Cress Darnelová, a můj bezpečnostní důstojník… Vlk.“

	Zatímco se Torin vítal s jejich hosty mnohem uctivěji, než bylo za daných okolností nutné, Kai nepřestával sledovat Cinder. Stála celých deset kroků od něj, a přestože Kai netoužil po ničem jiném než dojít k ní a políbit ji, nemohl. Možná za to mohla Torinova přítomnost. Možná to bylo vědomí, že letí na Měsíc, kde se má oženit. Možná se bál, že čas, který spolu strávili na Zvonečníku, byl jen sen – příliš křehký na to, aby v realitě všedního dne vydržel.

	Přestože ji viděl jen před třemi dny, připadalo mu to jako věčnost. Za tu dobu, kdy byli odloučeni, mezi nimi vyrostla zeď, i když Kai netušil, co se změnilo. Měli zvláštní vztah. Kai měl pocit, že kdyby jen špatně vydechl, mohl by všechno zničit, a v Cindeřině tváři byla znát stejná nejistota.

	„Podívejte,“ oznámila jim Iko a přešla k řadě oken. Před nimi se vynořil Měsíc, zářivě bílý a posetý tisícem kráterů a útesů. Byli dostatečně blízko, aby viděli biokopule, na jejichž povrchu se jiskřivě odráželo slunce.

	Kaie by v životě nenapadlo, že někdy vkročí na Měsíc. Když jej nyní viděl, žaludek se mu stáhl vědomím nevyhnutelnosti vlastního osudu.

	Cinder se k němu otočila. Úspěšně skrývala úzkost, ale on se pomalu učil rozeznávat ji v jejím, přímém držení těla a odhodlaných pohledech. „Doufám, že pro nás něco máš.“

	Kai pokynul k šatníku u stěny.

	Iko byla u skříně první a s nespoutaným nadšením prudce otevřela dveře. To ji ale velmi rychle opustilo, když spatřila oblečení, které pro ně Nainsi nastřádala. Uvnitř byla naskládána sbírka hnědých, šedých a matně bílých šatů, plátěných i bavlněných. Obyčejné a praktické oblečení.

	„To je ono,“ řekl Vlk, který byl velmi užitečný, když jim popisoval, co nosí lidé na Měsíci ve vnějších sektorech.

	Zatímco si prohlíželi oblečení a rozhodovali se, kdo si co vezme, Kai přešel k další skříňce a vytáhl plát sklolaminátu pro androidy a tubu s vlákny syntetické kůže. „A tohle je pro Iko. Včetně všeho, co bude Cinder potřebovat, aby to nainstalovala.“

	Iko vypískla radostí a rozběhla se přes celou místnost. Kai se připravil na další objetí, ale místo toho se Iko vrhla na nové plátování a tubu s kůží a rozplývala se nad nimi. S Cinder těsně v patách.

	„Jsou dokonalá,“ podotkla Cinder při zkoumání vláken. V očích se jí rozpustile zalesklo. „Víš, kdyby ti to císařování nevyšlo, mohl bys rozjet slibnou kariéru jako špión.“

	Věnoval jí kyselý pohled. „Radši se postaráme, aby mi to císařování vyšlo, ne?“

	Cinder zjihla tvář a poprvé od příchodu na palubu se usmála. Zasunula vlákna zpátky do tuby. Na okamžik zaváhala. Pak překonala těch pár posledních kroků ke Kaiovi a objala ho.

	Zavřel oči. Zeď se jako mávnutím kouzelného proutku vypařila. Dychtivě ji přitiskl k sobě.

	„Děkuju,“ zašeptala Cinder a on věděl, že to není za šaty ani za součástky pro androida. Bylo to slovo plné víry, důvěry a obětí, na něž Kai zatím nebyl připraven myslet.

	Sevřel ji pevněji a přitiskl spánek k jejím vlasům.

	Cinder se pořád usmívala, když se vyprostila z jeho objetí, i když se v tom úsměvu zračilo odhodlání. „Dochází nám čas,“ řekla. „Radši si ještě jednou projdeme celý plán.“

	 


KAPITOLA

	Osmnáctá

	Winter si nechala od služky učesat vlasy. Vrchní polovinu kštice jí stáhla a spletla do pevného copu se zlatými a stříbrnými prameny a zbytek jí nechala splývat na ramena. Dovolila služce, aby jí vybrala šaty: světlemodré, jejichž látka jí klouzala po kůži jako voda, a šňůru nepravých diamantů, aby jí zdůraznily krk. Potom jí služka natřela kůži vonnými oleji.

	Nedovolila jí ale nanést žádný make-up, ani aby jí zakryl jizvy. Služka se s ní nehádala. „Myslím, že ho nepotřebujete, Výsosti,“ řekla a udělala pukrle.

	Winter věděla, že vyniká určitou výjimečnou krásou, ale nikdy předtím neměla důvod ji zvýrazňovat. Ať už dělala cokoliv, na chodbách se po ní všichni ohlíželi a její macecha na ni byla nepříjemná a snažila se zakrýt žárlivost.

	Ale od chvíle, kdy se Jacin přiznal, že není vůči jejímu vzhledu imunní, se těšila, až si na sebe vezme něco nového. Ne že by od toho čekala víc než opojné uspokojení, věděla, že je naivní myslet si, že by mohl Jacin udělat něco tak bláznivého jako vyznat jí lásku. Pokud ji tedy vůbec miloval. O čemž byla skálopevně přesvědčena, po všech těch letech ji prostě musel milovat… Přesto se k ní od chvíle, kdy začal pracovat u královně stráže, choval odtažitě. Udržoval si profesionální odstup, až se jí někdy chtělo chytit ho za klopy a políbit ho, jen aby viděla, jak rychle roztaje.

	Ne, nečekala od něj žádné vyznání ani polibek, příliš dobře věděla, že nepřichází v úvahu, aby se jí dvořil. Jediné, po čem toužila, byl obdivný úsměv či uchvácený pohled, které by ji držely při životě.

	Jakmile služka odešla, Winter vykoukla do chodby, kde stál na svém stanovišti Jacin.

	„Sire Clayi, mohu požádat o váš názor, než se vydáme pozdravit naše pozemské hosty?“

	Dvakrát se nadechl a vydechl, než jí odpověděl. „K vašim službám, Výsosti.“

	Nepřestal však upírat zrak na stěnu chodby.

	Winter si uhladila sukni a postavila se před něj. „Zajímalo by mě, jestli mi to dnes sluší?“

	Další nádech a výdech, tentokrát hlasitější. „To není vtipné, princezno.“

	„Vtipné? Je to normální otázka.“ Skousla si dolní ret. „Nejsem si jistá, jestli mi sluší modrá.“

	Jacin svraštil čelo a konečně se na ni zadíval. „Snažíte se mě přivést k šílenství?“

	Winter se zasmála. „Rovný rovného si hledá, sire Clayi. Všimla jsem si, že jsi mi neodpověděl.“

	Svaly na čelisti se mu napjaly, když se opět soustředil na nějaký bod kdesi nad její hlavou. „Lichotky hledejte jinde, princezno. Já mám na starost chránit vás před neznámým nebezpečím.“

	„A děláš to skvěle.“ Snažila se zamaskovat zklamání, když zamířila zpátky do svých komnat, a když Jacina míjela, poplácala ho po hrudi. Ale když se ho dotkla, Jacin ji chytil za látku na sukni a zadržel ji u sebe. Winter poskočilo srdce a vzdor předstírané suverénnosti se pod Jacinovým pohledem cítila maličká jako dítě.

	„Prosím, už to nedělejte,“ zašeptal, spíše prosebně než rozzlobeně. „Prostě… toho nechte.“

	Winter naprázdno polkla a uvažovala o tom, že by hrála nevědomost. Ale ne – tu předstírala před všemi ostatními, před Jacinem ne. Před Jacinem nikdy. „Nesnáším to,“ odpověděla mu šeptem. „Nenávidím, že musím hrát, že tě nevidím.“

	Výraz mu zjihl. „Já vím, že mě vidíte. A na tom jediném záleží. Nemám pravdu?“

	Lehounce přikývla, přestože si nebyla jistá, že s ním souhlasí. Bylo by tak krásné žít ve světě, kde nemusí nic předstírat.

	Jacin ji pustil a Winter vklouzla do svých komnat a zavřela za sebou dveře. Překvapilo ji, jak omámeně se cítí. Asi zadržovala dech, když ji zastavil a teď…

	Pár kroků před společenskou místností ztuhla. Sevřely se jí útroby a nos jí naplnil železitý pach krve.

	Byla všude kolem ní. Na stěnách. Skapávala z lustru. Polštáře na pohovce jí byly nasáklé.

	Winter uniklo tiché zanaříkání.

	Už celé týdny žádné vidiny neměla. Od Jacinova návratu. Zapomněla na tu drtivou hrůzu a náhlý svíravý pocit děsu v břiše.

	Pevně zavřela oči.

	„Ja-Jacine?“ Něco teplého jí s plesknutím dopadlo na rameno a nepochybně to umazalo krásné modré hedvábí. Udělala krok zpátky a ucítila, jak jí koberec pod nohama začvachtal. „Jacine!“

	Vtrhl dovnitř, a přestože měla pevně zavřené oči, v duchu si dokázala představit, jak stojí za ní s tasenou zbraní.

	„Co se děje?“ Popadl ji za loket. „Princezno?“

	„Zdi,“ zašeptala.

	Pauza a po ní zamumlaná kletba. Slyšela, jak zasunuje zbraň zpátky do pouzdra, a potom už stál před ní, ruce položené na jejích ramenou. Hlas mu zněžněl. „Co vidíte?“

	Snažila se polykat, ale sliny měla husté a chutnaly kovově.

	„Zdi krvácejí. Z lustru taky kape krev a stekla mi na rameno. A myslím, že od ní mám umazané i střevíčky, cítím ji v nose a v ústech a proč…“ Zajíkla se. „Proč je palác tak plný bolesti, Jacine? Proč vždycky umírá?“

	Přitáhl si ji k sobě. Paže měl pevné, chránily ji. Jacin nebyl celý od krve nebo polámaný. Winter se o něj opřela, příliš ochromená na to, aby mu objetí oplatila, ale ochotně přijímala jeho utěšování. Schoulila se do bezpečí, jež jí nabízel.

	„Nadechněte se,“ přikázal jí.

	Poslechla ho, přestože byl vzduch nasáklý smrtí.

	Byla ráda, že ho mohla vydechnout.

	„Všechno je to jen ve vaší hlavě, princezno. To přece víte. Řekněte to.“

	„Všechno je to v mojí hlavě,“ zamumlala.

	„Ještě ty zdi krvácejí?“

	Zavrtěla hlavou a cítila, jak ji jeho hodnostní odznak tlačí do spánku. „Ne. Už nekrvácejí. Všechno je to v mojí hlavě.“

	Sevřel ji pevněji. „Jste v pořádku. Přejde to. Jen nepřestávejte dýchat.“

	Poslechla ho. Nádech a výdech, nádech a výdech. Jeho hlas ji při tom uklidňoval, dokud se pach krve postupně nevytratil. Cítila se malátná a vyčerpaná, zvedal se jí žaludek, ale snídani v něm naštěstí udržela. „Už je to lepší. Zmizelo to.“

	Jacin vydechl, jako by sám zapomněl dýchat. Potom se, v té zvláštní křehké chvíli, sklonil a políbil ji na rameno tam, kam předtím dopadla neexistující kapka krve. „Nebylo to tak zlé,“ řekl zlehka. „Aspoň se to tentokrát obešlo bez oken.“

	Winter sebou škubla při vzpomínce na to, co se stalo, když stěny paláce uviděla krvácet poprvé. Tolik ji to rozrušilo a tak zoufale před tím chtěla uniknout, že se pokusila skočit z balkónu v druhém poschodí – Jacin tam jen tak tak doběhl, aby ji strhl zpátky.

	„A bez ostrých předmětů,“ řekla v žertu. Jednou probodala závěsy, jak se snažila zabít pavouky, kteří po nich lezli, a při tom se zranila na ruce. Nešlo o hlubokou ránu, ale Jacin od té doby dával pozor, aby se v její blízkosti nevyskytovaly žádné nebezpečné předměty.

	Odtáhl ji od sebe na délku paží a prohlížel si ji. Nuceně se usmála a potom si uvědomila, že se vlastně do úsměvu vůbec nenutí. „Je to pryč. Jsem v pořádku.“

	Pohled mu zněžněl a Winter na kratičký okamžik napadlo – teď, teď je ta chvíle, teď mě políbí –, když vtom se ode dveří ozvalo zakašlání.

	Jacin ucukl.

	Winter se s divoce tlukoucím srdcem otočila.

	V otevřených dveřích stál Aimery a tvářil se zlověstně. „Výsosti.“

	Winter popadla dech a zastrčila si pramen vlasů za ucho. Musel se jí uvolnit z copu. Cítila, jak ji polévá horko. Vystresovaná a celá nesvá si uvědomila, že by měla cítit rozpaky, ale nestalo se tak. Víc než cokoli jiného ji to vyrušení rozčílilo.

	„Divotvůrce Parku,“ řekla a přátelsky na něj kývla. „Přepadla mě jedna z mých ošklivých vidin a sir Clay mi pomohl.“

	„Aha,“ odvětil Aimery. „Jestli už ta ošklivá vidina zmizela, radil bych mu, aby se vrátil na své stanoviště.“

	Jacin srazil paty a beze slova odešel, ačkoli se nedalo poznat, jestli to udělal z vlastní vůle, nebo ho při tom Aimery ovládal.

	Winter se ještě pořád snažila vzpamatovat, ale věnovala divotvůrci třepotavý úsměv. „Už je čas odebrat se do přístavu?“

	„Téměř,“ řekl a k jejímu překvapení se otočil a zavřel dveře. Winter zacukaly prsty nervozitou, ne však obavami o sebe. Chudáku Jacinovi se ani trochu nebude líbit, že zůstane na opačné straně dveří bez možnosti ji chránit, kdyby se něco přihodilo.

	Což byla hloupá představa. I kdyby tady Jacin byl, proti divotvůrci by nic nezmohl. Winter si často říkala, že tohle je slabé místo v jejich bezpečnosti. Nikdy divotvůrcům nevěřila, a přesto jim byla v paláci svěřena tak obrovská moc.

	Koneckonců právě divotvůrce zabil jejího otce a ona na to nikdy nezapomněla. I dnes, když koutkem oka zahlédla dlouhý rukáv, se příliš snadno polekala.

	„Potřebujete něco?“ zeptala se zdánlivě bezstarostně. Ještě se úplně nevzpamatovala z té vidiny. Měla stažený žaludek a za krkem cítila teplý pot. Toužila na minutku si lehnout, ale nechtěla působit ještě křehčeji.

	„Mám pro vás celkem zajímavý návrh, Výsosti,“ odvětil Aimery. „Už nějakou dobu o tom přemýšlím a doufám, že se oba shodneme, že je výhodný pro nás oba. Už jsem se o tom nápadu zmínil Jejímu Veličenstvu a ta je mu nakloněna pod podmínkou, že budete souhlasit.“

	Jeho hlas zněl úlisně i laskavě. Winter se v Aimeryho přítomnosti vždycky toužila na jednu stranu schoulit strachy a na druhou stranu se nechat klidným tónem jeho hlasu ukolébat do spánku.

	„Promiňte, Aimery, v hlavě mám ještě zamlženo po té halucinaci, takže vám úplně nerozumím.“

	Divotvůrce po ní přejel pohledem, chvíli se zastavil na jejích jizvách a křivkách, a Winter byla ráda, že se při tom bezděky neotřásla.

	„Princezno Winter Blackburnová.“ Přikradl se k ní blíž. Winter se neubránila a o krok ucouvla, než se ovládla. Strach znamenal u dvora slabost. Lepší bylo chovat se lhostejně. A když měl člověk pochybnosti, bylo bezpečnější předstírat bláznovství.

	Přála si, aby mu neřekla, že její halucinace pominula. Kéž by zdi dál krvácely.

	„Jste miláčkem lidu. Milovaná. Krásná.“ Prsty jí lehounce pohladil pod bradou.

	Tentokrát se zachvěla. „Všichni vědí, že se nikdy nestanete královnou, to však neznamená, že nemůžete disponovat vlastním druhem moci. Schopností uchlácholit lid, přinést jim radost. Nesmírně vás obdivují. Je důležité, abychom lidem ukázali, že podporujete královskou rodinu a dvůr, jenž jim slouží. Souhlasíte se mnou?“

	Winter naskočila husí kůže. „Vždycky jsem královnu podporovala.“

	„To jistě ano, princezno.“ Když chtěl, uměl se krásně usmívat, až se jí z té krásy dělalo mdlo. Znovu se zahleděl na její jizvy. „Ale vaše nevlastní matka i já jsme se shodli, že nastal čas vyslat lidem zprávu. Symbolické gesto, ukázat jim, kde je v této hierarchii vaše místo. Nastal čas, princezno, abyste si našla manžela.“

	Winter se napjala. Myslela si, že na tohle dojde, ale jeho slova jí byla odporná. Přinutila se k úsměvu. „Jistě,“ řekla. „S radostí popřemýšlím o svém budoucím štěstí. Mnoho nápadníků prý už projevilo zájem. Jakmile se má nevlastní matka provdá a bude korunována císařovnou, ráda se poohlédnu po možných nápadnících a navážu známost.“

	„To nebude nutné.“

	Cítila, jak jí tuhne úsměv. „Co tím chcete říct?“

	„Přišel jsem požádat o vaši ruku, Výsosti.“

	Nedostávalo se jí dechu.

	„Dokonale se k sobě hodíme. Vy jste krásná a lid vás zbožňuje. Já jsem mocný a uznávaný. Vy potřebujete partnera, který vás svým darem dokáže ochránit a vyváží váš vlastní hendikep. Přemýšlejte o tom. Princezna a královnin vrchní divotvůrce – celý dvůr nám bude závidět.“

	Oči mu zářily a bylo zřejmé, že o tom snil už dlouho. Winter si vždycky myslela, že Aimeryho asi přitahuje, a to vědomí jí přineslo spoustu zlých snů. Věděla, jak se chová k ženám, jež ho přitahují.

	Ani ve snu by ji však nenapadlo, že by se chtěl oženit nad poměry, a dokonce tak připravit Měsíc o případnou svatební dohodu se Zemí…

	Ne. Teď, když se z Levany stane pozemská císařovna, už nebude záležet na tom, jestli se i Winter provdá za někoho z modré planety. Místo toho může svou neduživou ubohou nevlastní dceru provdat za muže s působivou schopností ovládat lidi…

	Byl by to skutečně chytrý svazek.

	Aimeryho široký úsměv jí zalézal pod kůži. „Vidím, že jste ztratila řeč, princezno. Mám váš šok považovat za souhlas?“

	Winter se přinutila opět dýchat a odvrátila pohled – plaše, nikoli znechuceně. „Já… Vaše nabídka mi lichotí, divotvůrce Parku. Takovou pozornost od někoho tak výjimečného jako jste vy, si nezasloužím.“

	„Nepředstírejte stydlivost.“ Dotkl se dlaní její tváře a Winter ucukla. „Řekněte ano, princezno, a dnes večer při hostině můžeme oznámit naše zasnoubení.“

	Ucouvla před jeho dotekem. „Prokazujete mi čest, ale… tohle je příliš narychlo. Potřebuju si to promyslet. Já… já si musím promluvit se svou nevlastní matkou a… a myslím, že…“

	„Winter.“ Jeho hlas zněl nečekaně příkře, přestože se dál tvářil vlídně až netečně. „Není o čem přemýšlet. Její Veličenstvo ten sňatek schválilo. Stačí už jen, abyste souhlasila, a naše zasnoubení je hotová věc. Přijměte mou nabídku, princezno. Lepší nedostanete.“

	Winter pohlédla ke dveřím a hledala nějakou útěchu. Byla v pasti.

	Aimerymu potemněl pohled. „Doufám, že nečekáte, že o vaši ruku požádá ten strážný. Předpokládám, že nežijete v nějakém bláznivém dětském snu, v němž odmítnout mě znamená říci ano jemu.“

	Zatnula zuby a nuceně se usmála. „Nebuďte pošetilý, Aimery. Jacin je můj drahý přítel, ale nemám s ním žádné úmysly.“

	Aimery se uchechtl. „Královna by k takovému svazku nikdy nedala souhlas.“

	„Právě jsem řekla, že…“

	„Jak mi odpovíte? Nehrajte si se slovíčky, princezno.“

	Točila se jí hlava. Neřekne – nemůže – říct ano. Aimerymu? Krutému proradnému Aimerymu, který se při pohledu na krev v trůnním sále usmíval? Ale nemůže říct ani ne. Nezáleželo jí na tom, co by mohl udělat jí, ale kdyby svým odmítnutím ohrozila Jacina, kdyby Aimery uvěřil, že důvodem jejího odmítnutí je Jacin…

	Zaklepání na dveře oddálilo její rozhodnutí.

	Aimery zavrčel: „Co je?“

	Do pokoje vešel Jacin, a přestože se tvářil neutrálně jako vždy, Winter si všimla, že má tváře červené zlostí.

	„Královna vzkazuje Její Výsosti, aby se připojila k jejímu průvodu na uvítání hostů ze Země.“

	Winter spadl kámen ze srdce. „Děkuji vám, sire Clayi,“ řekla a proklouzla kolem Aimeryho.

	Aimery ji chytil za zápěstí, než mu unikla z dosahu. Jacin sáhl po zbrani, ale netasil.

	„Chci svou odpověď,“ ucedil Aimery polohlasně.

	Winter položila ruku na jeho a představila si, že se tváří bezstarostně. „Pokud ji chcete hned teď, pak se obávám, že musím nesouhlasit,“ řekla s lehkostí, která neodpovídala jejím skutečným pocitům. „Ale dejte mi čas, abych o vaší nabídce popřemýšlela, divotvůrce Parku, a možná bude má odpověď znít jinak, až si o ní příště promluvíme.“

	Jemně ho poklepala po kloubech prstů a byla ráda, když ji pustil.

	Ale když kolem Jacina procházeli, divotvůrce na Jacina vrhl pohled, který nebyl žárlivý, ale přímo vražedný.

	 


KAPITOLA

	Devatenáctá

	Kaie stálo obrovské úsilí předstírat, že mu není zle. Loď dosedla se zaduněním, při němž nadskočil. Alespoň přítomnost Torina po jeho boku ho uklidňovala. Ve společenské místnosti lodi bylo slyšet nervózní šepot velvyslanců Společenství, kteří čekali na výstup z lodi. Cítil také přítomnost pěti černých pasažérů schovaných na palubě. Nevěděl, kde přesně jsou, a tak je nemohl nechtěně prozradit zbloudilým pohledem.

	Pokud bude někdo vyvolávat podezření, bude to on. O Cinder a jejích společnících věděli jen on a Torin, jehož výraz však zůstával nezaujatý jako vždycky. Posádku lodi natolik zaměstnávaly přistávací procedury, že si ani nevšimla zmizení americké ministryně obrany, a nikdo z dalších pasažérů neměl o nezvaných hostech na palubě ani ponětí.

	Kai nemohl přestat myslet na své přátele a na to, s čím jim pomáhal. S útokem na Měsíc. S vyvoláním vzpoury. S ukončením války.

	Nemohl také přestat vypočítávat tisíce věcí, které se mohly pokazit.

	Potřeboval se soustředit. Plán vyjde pouze v případě, že mu Levana uvěří, že se s ní chce opravdu oženit a konečně tak stvrdit jejich alianci. Musí ji přinutit uvěřit, že vyhrála.

	Výstupní rampa začala klesat. Kai se zhluboka nadechl a zadržel dech, aby si trochu pročistil hlavu. Snažil se přesvědčit sám sebe, že si přeje uzavření tohoto manželství a spojenectví.

	Podlaha královského artemidského přístavu podsvícená zevnitř ho okamžitě znepokojila. Zdi byly černé a skalnaté, poseté tisíci drobných světélek, až působily jako hvězdná noční obloha. V přístavu kotvily tucty plavidel nejrůznějších tvarů, povětšinou měsíční lodě, které se všechny do jedné bíle třpytily, pomalované neznámými runami a ozdobené královským znakem. Kai si mezi loděmi všiml i pozemského označení. Někteří z hostů tedy již dorazili. Vidět je tu takhle pohromadě ho naplňovalo hrůzou.

	Jeho pozornost náhle upoutal pohyb. Spatřil samotnou Levanu, jak ladně pluje po široké plošině vinoucí se podél celého přístavu. Obklopoval ji její doprovod: po její pravé ruce věčně namyšlený vrchní divotvůrce Aimery Park, za ní šla dívka ve světlemodrých šatech, se skloněnou hlavou a s tváří zahalenou hustými černými kučerami. Kromě nich ještě pět dalších divotvůrců a nejméně tucet stráží. Podle Kaiova mínění to působilo až přehnaně.

	Čekala snad Levana, že se něco pokazí? Nebo mu měla tahle ukázka síly nahnat strach?

	Kai se v duchu obrnil a sešel z rampy královně vstříc. Jeho vlastní doprovod, včetně deseti osobních strážců, ho následoval.

	„Vaše Veličenstvo,“ řekl a přijal Levaninu nabídnutou ruku. Sklonil se, aby ji políbil.

	„Stále tak formální,“ řekla Levana přeslazeným hlasem, z něhož mu naskakovala husí kůže. „Přeci se nebudeme donekonečna oslovovat tak směšně. Snad bych vám měla odteď říkat můj drahý a vy mně má drahá.“

	Kai se skláněl nad její rukou a v místě, kde se jí dotýkal, jako by mu na kůži samou záští naskočily puchýře. Po chvíli, která se neskutečně vlekla, ji pustil a narovnal se. „Vaše Veličenstvo,“ začal znovu, „je mi ctí, že jsem mohl zavítat na Měsíc. Mí předkové by byli hrdí, kdyby se toho účastnili.“

	„Potěšení je na mé straně.“ Levanin pohled sklouzl k velvyslancům shromážděným na rampě lodi. „Doufám, že vám bude naše pohostinnost vyhovovat. Kdybyste něco potřebovali, obraťte se prosím na některého ze sluhů a ten se o vás postará.“

	„Děkujeme,“ řekl Kai. „Všichni jsme zvědaví na proslulý přepych bílého města.“

	„O tom nepochybuji. Sluhové vyloží vaše zavazadla a odnesou je do pokojů.“

	„To nebude nutné, naše posádka již loď vykládá.“ Ukázal za sebe. Z nákladového prostoru lodi byla již spuštěna další rampa. Kai před odletem kapitánovi lodi patřičně zdůraznil důležitost tohoto kroku. Požádal ho o co nejrychlejší vyložení nákladu i pasažérů, aby Cinder s ostatními nezůstala v lodi uvězněna příliš dlouho.

	„Jak efektivní,“ řekla Levana. „V tom případě můžou vaši velvyslanci následovat divotvůrce Lindwurma do apartmá pro hosty.“ Ukázala na muže v černém plášti. „Nepochybně si rádi odpočinou po tak dlouhé cestě.“

	Během pár chvil byli Kaiovi nervózní společníci odvedeni obrovskými klenutými dveřmi, na nichž se skvěl obraz měsíčního srpku nad Zemí. Ačkoliv Kaiovi přítomnost jeho doprovodu v žádném případě nezajišťovala bezpečí, přeci jen si po jejich odchodu připadal pouze po boku Torina a svých strážců poněkud opuštěně.

	„Doufám, že se neurazíte, že jsem vašim společníkům nepředstavila celý svůj doprovod,“ řekla Levana. „Má nevlastní dcera se snadno rozruší a příliš mnoho nových tváří by ji mohlo zneklidnit.“ Ladným pohybem pokynula do strany, jako by dirigovala symfonii. „Ale dovolte mi aspoň představit vás své nevlastní dceři, princezně Winter Hayleové-Blackburnové z Měsíce.“

	„Samozřejmě, slyšel jsem toho o vás… tolik.“

	Kai ztratil řeč, když princezna zvedla hlavu a pohlédla na něj skrz své husté řasy. Byl to jen letmý pohled, sotva mrknutí, ale i to stačilo, aby Kaiovi do tváří stouplo horko. Slyšel pověsti o princeznině legendární kráse. O kráse, která nebyla dílem osobního kouzla jako u Levany. Zvěsti vůbec nepřeháněly.

	Kai si odkašlal a přiměl se ke klidnému úsměvu. „Je mi ctí, že vás poznávám, Výsosti.“

	Princezna se se škádlivým pohledem postavila vedle královny a udělala pukrle s ladností tanečnice. Když se opět narovnala, Kai si poprvé všiml jejích jizev. Po pravé straně tváře se jí táhly tři stejnoměrné šrámy. I ty se již staly legendou společně s historkou, jak Levana ze žárlivosti donutila princeznu, aby se zohavila.

	Kaiovi se z toho pohledu dělalo zle.

	Princezna se na něj slušně usmála se stisknutými rty. „Potěšení je na mé straně, Vaše císařské Veličenstvo.“ Přistoupila blíž a zlehka ho políbila na pohmožděnou tvář. Kai z toho byl celý vedle. Duchapřítomně si pomyslel, že má štěstí, že ho teď nevidí Cinder, jinak by to nejspíš měl na talíři každý den.

	Princezna ustoupila a on se opět mohl nadechnout. „Teď, když jsme se seznámili, měli bychom zanechat veškerých formalit. Přeci jen se z vás po svatbě stane v podstatě můj otec.“

	Kai zavrávoral a zapomněl zavřít ústa.

	Princezna se s tichým smíchem v očích postavila opět Za královnu. Nevypadala rozrušeně ani neklidně.

	Královna na princeznu vrhla rozzlobený pohled, než pokynula k muži po svém boku. „Mého vrchního divotvůrce Aimeryho Parka si jistě pamatujete.“

	Kai zavřel ústa a kývl na představovaného, ten mu však na oplátku věnoval jen svůj typický samolibý úsměv. „Vítejte na Měsíci,“ pronesl líně.

	Kai přelétl pohledem zbytek královnina doprovodu, oba osobní strážce už rovněž znal. Kapitán stráží pro něj žádné představení nepředstavoval, ale když spatřil blonďatého strážce, který se během návštěvy v Novém Pekingu ani na krok nehnul od Sybil Miry, zatnul zuby.

	Srdce se mu sevřelo nejistotou. Cinder si nejdřív myslela, že je ten člověk jejich spojenec, ale teď ho podezírala, že je vyzradil Sybil, když se snažili utéct z paláce. Jeho přítomnost a královská uniforma její podezření potvrzovaly.

	Na tom nesejde, pomyslel si. Cinder nakonec uspěla i přes jeho zradu.

	Levana se zeširoka usmála, jako by vycítila jeho vzpurné myšlenky, přestože se snažil působit klidně. „Myslím, že už nám zbývá vyřešit jen jedinou věc, než se budete moci odebrat do svých komnat.“ Luskla prsty a dva její divotvůrci a šest stráží se okamžitě postavilo do pozoru. „Prohledejte jim loď.“

	Vzdor všem snahám působit normálně se Kai neubránil náhlé vlně paniky. „Prosím?“ řekl a otočil hlavu za divotvůrci a strážnými procházejícími kolem něj. „Co to děláte?“

	„Můj drahý, snad jste si nemyslel, že budu slepě věřit vašemu slovu poté, co jste projevil tolik soucitu s mými nepřáteli?“ Sepjala prsty, jako by se právě bavili o počasí. „Sledovali jsme vaši flotilu a zjistili, že jste přijali na palubu několik pasažérů z Americké republiky, kteří se ale zřejmě příliš stydí na to, aby se nám ukázali.“

	Kaiovi se žaludek sevřel úzkostí, když jeho i Torina jeden ze strážců postrčil za královnu, a mohli tak jen bezmocně sledovat, jak Levanini muži vstupují na palubu jejich lodi. Pokud snad proti tomu chtěly jeho vlastní stráže něco podniknout, jistě už byly dávno pod kontrolou měsíčňanů.

	Kai sevřel ruce v pěst. „To je směšné. Ti Američané byli ve skupině, kterou jste právě poslala pryč. Na té lodi není nic kromě zavazadel a svatebních darů.“

	Královně zpřísněl výraz. „Pro vaše dobro, císaři Kaito, doufám, že je to pravda. Jestli jste sem přiletěl mě podvést, obávám se, že to pro vás bude neobyčejně nepříjemná návštěva.“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá

	Cinder se tiskla v rohu kumbálu a srdce jí ve tmě prudce tlouklo. Štěrbinami ve dveřích slabě pronikalo světlo a umožňovalo jí vidět profily a jasné oči jejích společníků. Slyšela šoupání a bušení, jak v hangáru pod nimi vykládali náklad.

	Snažila se myslet na to jako na návrat domů. Tady se narodila – na tomhle měsíci, v tomhle městě. Dokonce zde její narození oslavovali. Tady měla vyrůst a stát se královnou.

	Ale ať o tom přemýšlela, jak chtěla, necítila se zde doma. Schovávala se v kumbálu a hrozila velmi reálná možnost, že jakmile ji někdo pozná, okamžitě ji zabijí.

	Krátce se zadívala na své společníky. Vlk vedle ní zatínal zuby a soustředěně vraštil obočí. U protější stěny se krčila Iko, která si oběma rukama zakrývala ústa, jako by pro ni nutnost mlčet představovala utrpení. V tom prázdném tichu si Cinder všimla sotva zřetelného hučení, jež androidka vydávala a který svědčil o tom, že se pod syntetickou kůží skrývá stroj. Krk už měla opravený – Kai jí přivezl přesně to, co potřebovala.

	Vedle Iko stál Thorne s jednou paží kolem Cressiných ramen, volnou rukou se škrábal na čelisti. Cress, která se k němu tiskla, vypadala bledší než obvykle. Strach na ní byl vidět i v té tmě.

	Dohromady tvořili ubohou skupinku v ošuntělých šatech, které jim opatřil Kai, včetně černé pletené čepice, pod níž Iko skryla své modré vlasy, a velkých rukavic kvůli Cindeřině kovové ruce. Když si je navlékala, vyvolalo to vzpomínky. Bývala doba, kdy nosila rukavice všude, kdy se tak styděla za to, že je kyborg, že nechtěla, aby někdo její protézy viděl. Nevzpomínala si, kdy se to změnilo, ale teď už jí rukavice připadaly jako lež.

	Modrá záře upoutala její pozornost zpátky ke Cress, která zapnula přenosnou obrazovku a zobrazila na ní schéma artemidského přístavu. „Máme dobrou polohu,“ zašeptala a naklonila obrazovku, aby se mohli podívat i ostatní. Z přístavu vedly tři východy – jeden do paláce nad nimi, další se napojoval na veřejný vesmírný dok a poslední vedl dolů do tunelů, kudy jezdily magnetické vlaky. Právě tam měli namířeno. Tunely tvořily složitý podzemní dopravní systém a propojovaly všechny sektory Měsíce. Cinder ten systém studovala tolikrát, že by si ho pamatovala i bez stažení mapy do mozkového rozhraní. Připomínal jí pavučinu a hlavní město Artemida bylo pavouk.

	Cress měla pravdu. Piloti přistáli s lodí blízko východu vedoucího do tunelů magnetické dráhy. Nic lepšího už si nemohli přát.

	Přesto nemohla popřít, že ji láká vzdát se původního plánu, zapomenout na trpělivost a pokusit se ukončit to tady a teď. Vždyť přistáli Levaně přímo pod nosem. Byla tak blízko. Tělo měla celé napružené, byla připravená vzít palác útokem, jako armáda o jednom člověku.

	Pohlédla na Vlka. Zatínal a zase povoloval pěsti. Pohled měl vražedný. Věděla, že by to klidně podnikl spolu s ní v naději, že tam najde Scarlet. Jenže ani nevěděli, zda je ještě vůbec naživu.

	Bylo to však zoufalství, co ji k tomu ponoukalo, nikoli odvaha. I kdyby se dostala přes Levanino zabezpečení a nějak se jí podařilo královnu zabít, sama by skončila mrtvá. Potom by na trůn usedl nějaký jiný měsíčňan a všechno by zůstalo při starém.

	Zahnala to pokušení kamsi do hlubin svého nitra. Tady nešlo o zavraždění Levany. Tady šlo o to, dát obyvatelům Měsíce hlas, a postarat se o to, aby byl slyšet.

	Snažila se rozptýlit tím, že v duchu znovu probírala jejich plán. Tahle část byla nejriskantnější, ale Cinder doufala, že Levana a její bezpečnostní tým budou mít tak napilno s hosty přilétajícími ze Země, že si nevšimnou hrstky dokařů, kteří vyklouznou z královského přístavu. Jejich cílem bylo dostat se do sektoru RM-9, kde, jak doufali, najdou Vlkovy rodiče a snad i dočasný úkryt, odkud zahájí další fázi svého plánu – rozšíří mezi lidem na Měsíci zprávu, že se vrátila jejich pravá královna.

	Cinder věděla, že pokud se tam nepozorovaně dostanou, mají šanci.

	Vylekal ji dusot nohou. Zněl příliš hlasitě – jako kdyby se někdo nacházel na stejné palubě jako oni a ne dole v nákladovém prostoru. S ostatními na sebe zamračeně pohlédli. Někde v dálce se zabouchly dveře a kdosi zakřičel nějaké rozkazy. Následovaly další zvuky pohybu.

	„Zdá se to jenom mně,“ zašeptal Thorne, „nebo to zní, jako by prohledávali loď?“

	Cinder si myslela přesně to samé. Poznání se rychle změnilo v hrůzu. „Levana ví, že jsme tady. Hledají nás.“

	Rozhlédla se po svých společnících. Ve výrazech některých se odráželo zděšení, jiní se tvářili dychtivě, ale všichni, jak si překvapeně uvědomila, se dívali na ni. Čekali na instrukce.

	Hlasy zvenčí zněly čím dál hlasitěji. Něco se rozbilo o podlahu.

	Cinder pevně zaťala ruku v rukavici. „Vlku, Thorne, jakmile vás uvidí nějaký divotvůrce, pokusí se vás ovládnout.“ Olízla si rty. „Dovolíte mi, abych to udělala dřív než oni? Převezmu kontrolu jen nad vaším tělem, nad vaší myslí ne.“

	„Čekal jsem, kdy přiznáš, že toužíš po mém tělu,“ prohlásil Thorne. Položil si ruku na zbraň u pasu. „Jen si posluž.“

	Vlk projevil mnohem menší nadšení, ale krátce přikývl.

	Cinder vklouzla svou myslí do Thorneho stejně hladce, jako by krájela kostku tofu. Vlkova energie byla chaotičtější, ale na palubě Zvonečníku spolu hodně trénovali, a tak jí ani jeho energie nekladla velký odpor. Cinder vnímala jejich končetiny, jako by byly prodloužením jejích vlastních. Přestože věděla, že to dělá pro jejich ochranu, aby se nestali zbraněmi v rukou nepřítele, nemohla si pomoct a připadala si, jako by tím, že je ovládá, nějak zradila jejich důvěru. Bylo to nespravedlivé vyvážení moci – měla teď zodpovědnost za jejich bezpečí.

	Pomyslela na Levanu, která na císařském plese přinutila své strážce, aby za ni schytali kulku, a napadlo ji, jestli by sama někdy udělala takové rozhodnutí v případě některého ze svých přátel.

	Doufala, že k tomu nikdy nedojde.

	Z chodby poblíž se ozval hlas: „Ve strojovně nic. Rozdělte se. Prohledejte tyhle chodby a ohlaste se mi.“

	Byli blízko a Cinder věděla, že jestli s sebou mají divotvůrce, nepotrvá dlouho, než se dostane dost blízko, aby vycítil bioelektřinu vycházející z jejich kumbálu. Představila si schéma lodi a snažila se vymyslet nějaký plán, ale neměli skoro žádnou šanci, že proklouznou ven bez povšimnutí.

	Budou se z lodi muset probojovat. Budou se muset probít až k magnetické dráze.

	„Cinder,“ zašeptal Thorne. Tělo měl nehybné jako socha. Čekalo na její povel. „Pošli mě ven.“

	Cress k němu prudce zvedla tvář, ale Thorne se na ni nepodíval.

	Cinder se zamračila. „Cože?“

	„Pošli mě ven hlavní rampou do hangáru a daleko od vchodu k magnetické dráze. Odvedu jejich pozornost. To je zaměstná na dost dlouho, abyste se dostali pryč.“

	„Thorne…“

	„Udělej to.“ V očích mu zablýsklo. Pořád se nepodíval na Cress. „Dostali jsme se na Měsíc. Tady už pilota ani kapitána nepotřebujete.“

	Cinder tepala krev ve spáncích. „Nemusíš přece…“

	Venku někdo zavolal: „V konferenční místnosti nic!“

	„Neplýtvej časem,“ procedil Thorne skrz zuby. „Odvedu je pryč a oklikou se vrátím k vám.“

	Cinder věděla, že je přehnaně sebevědomý, ale uvědomila si, že přikyvuje, zatímco Cress vrtí hlavou.

	„Uvnitř lodi nad tebou budu občas ztrácet kontrolu, ale jestli tě dokážu najít, až budeme všichni venku, zase ji nad tebou převezmu.“ Jestli to neudělají dřív oni, pomyslela si, ale raději to neřekla nahlas. Ovládat pozemšťana jako Thorne bylo snadné, ale vypáčit ho ze spárů divotvůrce bylo mnohem náročnější.

	„Rozumím.“ Thorne zatnul čelist.

	„Buďte opatrný,“ pípla Cress a Thorne se na ni upřeně na kratičký okamžik zadíval…

	Než Cinder kopnutím otevřela dveře a Thorne prudce vyrazil do chodby. Narazil do stěny, ale odstrčil se od ní a řítil se doleva. Paže a nohy mu kmitaly, když uháněl na hlavní palubu. Netrvalo dlouho a ocitl se mimo její dosah. Dělilo je příliš mnoho oceli. Cinder nad ním ztratila kontrolu a teď už to bylo jen na něm.

	Několik vteřin poté, co nad ním ztratila vládu, uslyšeli ránu. Thorne něco rozbil.

	Cinder doufala, že to nebyl nějaký cenný artefakt ze Společenství.

	V další místnosti se za ním pustila hromada dusajících nohou. Když se tam Cinder v myšlenkách natáhla, necítila jinou bioelektřinu než Vlkovu. Tato strana lodi už byla prázdná.

	Vykoukla do chodby. Nikde nikdo. Na opačné straně lodi uslyšela křik.

	Cinder se rozběhla opačným směrem, než poslala Thorneho. Ostatní vyrazili za ní – po úzkém točitém schodišti o dvě paluby níž přes průmyslovou kuchyni, vedle níž kuchyňka na Zvonečníku působila jako dětská hračka, a servisní chodbu, jež rozdělovala hangáry s raketoplány. Zastavili se nad poklopem, jímž seskočí do nákladového prostoru. Cinder pořád slyšela šramot a rachot strojů pod nimi, ale neměla jak zjistit, jestli jsou to pozemští dělníci vykládající náklad, nebo měsíčňané. Ať už to byl kdokoliv, neměli čas čekat, až odejde.

	Nabila si střelecký prst. Na palubě Zvonečníku objevili spoustu munice, ale Cinder by si přála, aby se Kaiovi podařilo sehnat jí víc uspávacích šipek.

	Příliš pozdě. Na přemýšlení nebyl čas.

	Vlk otevřel poklop a seskočil dolů první. Cinder opět převzala kontrolu nad jeho tělem pro případ, že by se dole nacházeli měsíčňané, ale s jeho zavrčením nebo vyceněním zubů neměla nic společného.

	Cinder se zhoupla dolů k němu. Podlaha kovově zaduněla, když jako další seskočila Iko, a po ní následovalo nesmělé dunění Cressiných bot na žebříku.

	Tři postavy, které prohledávaly bedny, se k nim otočily. Cinder postřehla uniformy, divotvůrce v černém plášti a dva měsíční strážce přesně ve chvíli, kdy vystřelila zbraň.

	Levá noha se jí podlomila a kyčlí jí až do páteře projelo zabrnění. Kulka ji zasáhla do kovového stehna.

	Cress na žebříku vykřikla a ztuhla na místě. Pustila se příček až tehdy, když ji Iko popadla a stáhla dolů. Cinder nutila Vlkovy nohy k pohybu. Rychle se utíkali schovat za paletu se zbožím ze Společenství, a v tu chvíli se od stěny nad nimi odrazila další kulka. Třetí trefila z druhé strany bednu, až odlétly třísky.

	Potom střelba ustala.

	Cinder se přitiskla zády k bedně a snažila se opět zorientovat. Natáhla se myšlenkami do prostoru a objevila praskající bioelektřinu měsíčňanů, ale strážci už byli samozřejmě pod kontrolou divotvůrce.

	Rampa, po níž by mohli uprchnout z lodi, se nacházela na opačné straně nákladového prostoru.

	Rozhostilo se strašidelné ticho a Cinder byla jako na jehlách, když napínala uši, aby slyšela blížící se kroky. Čekala, že se je měsíčňané pokusí obklíčit, jejich zbraně dlouho tiše nezůstanou.

	Vlk se už zase nehýbal a Cinder napadlo, že je to ona, kdo ho drží na místě. Jenže jeho výraz nebyl strnulý, ale naopak zuřivý a divoký. Byl její nejlepší zbraní, ale pod jejím vedením by se pohyboval nemotorně – nebyl by ani z poloviny tak surový jako z vlastní vůle. Jejich výcvik na Zvonečníku se zaměřoval především na zastavení nepřítele. Na jeho odzbrojení a neutralizaci.

	Cinder si teď přála, aby se víc věnovali nácviku toho, jak udělat z lidí zbraně. V tom Levana a její poskoci nadmíru vynikali.

	Vlk se setkal s jejím pohledem a v tu chvíli ji něco napadlo. Ovládala jeho tělo, ale ne myšlenky ani pocity. Co kdyby změnila taktiku? Stále ho mohla chránit před mocí divotvůrkyně a zároveň mu dovolit, aby dělal to, co uměl ze všeho nejlépe.

	„Postarej se o toho divotvůrce,“ zašeptala, pustila Vlkovo tělo a místo toho uchopila jeho mysl. Vnukla mu první hroznou představu, která ji napadla: boj mezi nimi a Sybil Mirou na palubě Zvonečníku. Den, kdy jim odvedla Scarlet.

	Vlk skočil přes bednu. Ozvaly se výstřely, kulky zvonily a odrážely se od stěn.

	Iko zařvala, vyrazila kolem Cinder a povalila strážce, který se jí objevil na okraji zorného pole. Strážce vystřelil, ale kulka zasáhla jen strop. Iko ho praštila pěstí a strážce křísl hlavou o kovovou podlahu. Přestal se zmítat a upadl do bezvědomí.

	Cinder vyskočila na nohy, držela svou kybernetickou ruku jako zbraň a zahlédla druhého strážce, jak se k nim plíží z druhé strany. Ve tváři měl prázdný výraz – nebál se. Jenže potom se jeho výraz změnil. Upřel na Cinder zmatený pohled.

	Divotvůrce nad ním ztratil vládu.

	Byl to jen okamžik. Strážce zavrčel a namířil na Cinder zbraň, ale ne dostatečně rychle. Cinder už se chopila jeho bioelektřiny. Jedinou myšlenkou ho poslala do bezvědomí. Strážce klesl na kolena a padl obličejem na podlahu za hlasitého křupnutí. Z nosu mu vytryskla krev. Cinder sebou škubla.

	Nákladovým prostorem se rozlehl výkřik.

	Cinder už Vlka neviděla a přepadla ji hrůza. Když ovládla strážce, zapomněla chránit Vlkovu mysl před…

	Křik utichl a ozvalo se žuchnutí.

	O vteřinu později se Vlk vynořil zpoza regálu plného kufrů, vrčel a třepal pravou rukou.

	S divoce bušícím srdcem se Cinder otočila a uviděla Iko, jak jednou rukou objímá bledou Cress.

	Rozběhli se k rampě a Cinder byla ráda, že je vysunutá směrem od vchodu do paláce. Když se po ní kradli dolů, očima i pomocí měsíčního daru propátrávala okolí. V otevřeném prostoru dokázala vycítit skupinu lidí v dálce a poznala, že v ní jsou pozemšťané i měsíčňané.

	Aspoň že jim nic nestálo v cestě ke vchodu do tunelů magnetické dráhy. Když si dají pozor, mohli by se schovat v zákrytu řady lodí.

	Tedy pokud některý z těch měsíčňanů nezachytí Vlkovu jiskřící energii a nezačne se ptát, co tady dělá upravený voják.

	Mávla a všichni společně proklouzli kolem rampy. Uběhlo pár vteřin, zatímco Cinder čekala na nějakou známku toho, že se prozradili. Když se nic nedělo, vydali se k další lodi a potom k další. Každý jejich krok jí zněl hlasitě v uších. Každý nádech a výdech jí připadal jako uragán.

	Vylekal ji nějaký výkřik a všichni se přikrčili za podvozkem složitě pomalované lodi z Africké unie. Cinder držela ruku připravenou, kulku nabitou v prstu.

	„Támhle!“ zakřičel někdo.

	Cinder vykoukla zpoza výsuvných vzpěr vesmírného plavidla a zahlédla postavu kličkující mezi loděmi. Thorne se od nich rychle vzdaloval.

	Měsíčňané ho zatím neovládli.

	Cinder poskočilo srdce. Natáhla se v mysli k Thornemu a doufala, že to stihne dříve, než některý z těch měsíčňanů na opačné straně přístavu…

	Podařilo se.

	Stejně jako u Vlka vnukla Thornemu myšlenku.

	Vrať se k nám.

	Thorne překvapením zakopl a upadl, několikrát se překulil a pak vyskočil zpátky na nohy. Cinder sebou provinile škubla, ale s úlevou zaznamenala, že změnil směr. Proběhl kolem několika raketoplánů a vyhnul se salvě kulek z hloučku strážců, kteří se objevili na hlavní rampě Kaiovy lodi.

	„Mám ho,“ oznámila Cinder. „Jdeme.“

	Napůl vnímala Thorneho, napůl vlastní opatrné pohyby a držela se blízko Vlka, když přikrčení vyběhli z bezpečného úkrytu za lodí a proplétali se k široké plošině, která stála ve výši jejich ramen na okraji doků. Před nimi se rýsoval východ. Obrovské dvojité dveře s vyrytými tajemnými symboly měsíčních run. Cedule nad nimi ukazovala, kudy se dostanou na nástupiště magnetického vlaku.

	Doběhli k poslední lodi. Došly jim úkryty. Jakmile se ocitnou na vyvýšené plošině, bude je odevšad vidět.

	Cinder se ohlédla. Thorne ležel na břiše pod zádí jednomístného raketoplánu. Zamával na ně, aby si pospíšili.

	„Iko, ty a Cress půjdete první,“ řekla Cinder. Jestli je uvidí, aspoň je nebudou moct ovládnout. „Budeme vás krýt.“

	Iko se postavila mezi Cress a vstup do paláce a společně se rozběhly k nízkému schodišti. Cinder přejížděla svou integrovanou zbraní ze strany na stranu a pátrala po nebezpečí, ale strážci se příliš soustředili na nalezení Thorneho, takže si jich nevšimli.

	Zasyčení přitáhlo její pozornost zpátky k plošině. Iko s Cress stály u dveří, ale ty se neotevíraly.

	Cinder se zastavilo srdce.

	Měly se otevřít automaticky.

	Ale ne. Levana je čekala. Ovšemže podnikla opatření, aby se ujistila, že jí neutečou.

	Cinder se zmocnilo zoufalství. Snažila se vymyslet jiný způsob, jak se odtud dostat. Dokázal by Vlk ty dveře otevřít? Mohli by se prostřílet?

	Zatímco si namáhala hlavu, Cressin výraz se změnil. Místo hrůzou vytřeštěných očí se teď tvářila odhodlaně. Cinder sledovala, kam se dívá, a spatřila kruhovou řídicí kabinu mezi vchodem do magnetické dráhy a vchodem do paláce. Než stihla Cinder uhádnout, co má v plánu, Cress klesla na všechny čtyři a začala se plížit podél zdi.

	Ozval se výstřel. Cress sebou škubla, ale pokračovala v cestě.

	Následoval další výstřel a další a při každém z nich se Cinder ještě víc přikrčila. Po třetím výstřelu se ozval zvuk tříštěného skla.

	Cinder se otočila se srdcem až v krku a hledala Thorneho. Nepohnul se z místa, ale teď držel v ruce pistoli a mířil za sebe. Vystřelil okno na Kaiově lodi.

	Snažil se stráže rozptýlit ještě víc a přilákat jejich pozornost, aby si nevšimli Cress.

	Cinder měla úplně sucho v krku, ohlédla se a viděla, že se Cress podařilo dostat do kabiny. V jedné ruce svírala svou přenosnou obrazovku a prsty druhé ruky jí tančily po neviditelném displeji. Iko byla pořád u dveří, krčila se u podlahy, připravená vyskočit a dát se do běhu při sebemenší pobídce.

	Vedle sebe měla Vlka, který nepřestával sledovat Thorneho a byl připravený vrhnout se do boje, jakmile k němu dojde.

	Na rampě Kaiovy lodi zaduněly kroky a do uliček se vrhli další měsíční strážci. Ti však Cinder starosti nedělali. Nebyli dost šikovní na to, aby mezi sebou Thorneho objevili. Měla obavy spíše z jejich divotvůrců, ale žádného neviděla.

	Dveře vydaly hvízdavý zvuk. Než se Cinder stačila otočit, Vlk ji chytil za loket a vlekl ji na plošinu.

	Cress se podařilo dveře otevřít.

	Iko už byla na druhé straně, opírala se zády o zeď chodby a mávala na ně. Poprvé tasila svou vlastní zbraň a hledala cíl.

	„Tamhle jsou!“

	Vlk a Cinder vydusali schody. Od zdi se odrazila kulka. Cinder se sklonila a vklopýtala do dveří. Ona i Vlk se přitiskli na zeď vedle Iko.

	Cinder se udýchaně ohlédla. Jejich pronásledovatelé se je přestali snažit zaskočit a hnali se za nimi plnou rychlostí. Thorne měl však náskok a i on se přestal schovávat a běžel naplno. Cinder mu do mysli vysílala obrazy – jeho nohy kmitající jako nohy gazely, až se sotva dotýkají země. Příliš se bála převzít nad ním kontrolu úplně, aby ho nezpomalila, ale zdálo se, že psychická podpora funguje. Zrychlil. Schody zdolal dvěma kroky.

	Za ním Cinder konečně uviděla divotvůrkyni, ženu v červeném plášti a s krátkými černými vlasy.

	Cinder zaskřípala zuby, zvedla ruku a vystřelila. Nevěděla, kam ji trefila, ale žena vykřikla a upadla.

	Když strážní doběhli ke schodům na plošinu, Thorne se právě vrhal přes práh. Dveře se za ním dunivě zabouchly.

	Thorne padl na zeď, držel se za hruď. Tváře měl rudé, ale oči mu svítily přílivem adrenalinu, když se rozhlédl po skupince. Pohlédl na Cinder, na Iko a na Vlka.

	Jeho široký úsměv se vytratil. „Cress?“

	Cinder ještě stále lapala po dechu, a tak jen zavrtěla hlavou.

	Thornemu poklesla brada zděšením. Odstrčil se od zdi a vrhnul se ke dveřím, ale Vlk skočil před něj a přirazil mu paže k bokům.

	„Pusť mě,“ zavrčel Thorne.

	„Nemůžeme se tam vrátit,“ řekl Vlk. „To je sebevražda.“

	Do dveří narazila salva kulek, jako by chtěla Vlkova slova podpořit. Jejich hlasité zvonění se rozléhalo chodbou, v níž byli nyní uvězněni.

	„Nemůžeme ji opustit.“

	„Thorne –“ začala Cinder.

	„Ne!“ Thorne si osvobodil jednu ruku a ohnal se jí po Vlkovi, ten se však ráně vyhnul. Ve vteřině se otočil a přirazil Thorneho ke zdi, obrovskou rukou mu svíral hrdlo.

	„Dala nám šanci,“ řekl Vlk. „Nepromarni ji.“

	Thorne zatnul čelist. Tělo měl napjaté jako pružinu, připravené k boji, ale Vlkovi se nemohl rovnat. V každém rysu tváře měl vepsanou paniku, ale pomalu, pomaličku se jeho nepravidelný dech začal zklidňovat.

	„Musíme jít –“ řekla Cinder a skoro se bála vůbec to navrhnout.

	Thorneho pohled zalétl k zavřeným dveřím.

	„Mohla bych tady zůstat,“ navrhla nejistým hlasem Iko. „Mohla bych se pro ni vrátit.“

	„Ne,“ řekla Cinder. „Zůstaneme pohromadě.“

	Thorne sebou trhl a Cinder si příliš pozdě uvědomila, jak krutě její slova vyzněla. Vždyť byla jejich skupina právě rozdělena.

	Popošla k Thornemu a chtěla mu položit ruku na paži, ale včas si to rozmyslela. „Nebýt Cress, byli bychom ještě uvnitř. Všechny by nás zajali, ale díky ní se to nestalo. Zachránila nás. Teď musíme jít.“

	Thorne zavřel oči a svěsil ramena.

	Chvěl se po celém těle, ale přikývl.

	Vlk ho pustil a všichni se dali do běhu.
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	KNIHA

	Druhá

	Lovec se nad ní slitoval a pravil:

	„Uteč do lesa, dítě, a už se nevracej.“

	[image: Image]

	 


KAPITOLA

	Dvacátá první

	Někdy během toho zmatku po příjezdu císaře Kaita se Jacin jako pravý ochránce postavil před Winter, aby ji bránil vlastním tělem. Chytila se jednou rukou jeho košile. Jeho přítomnost ji částečně uklidňovala a částečně rozčilovala. Překážel jí ve výhledu.

	I přesto viděla zcela jasně čtyři postavy proběhnout východem, který vedl dolů k magnetické dráze. Dveře se s hlasitým bouchnutím zavřely a vzápětí na ně dopadla salva střel. Winter sice stála příliš daleko, aby postavy viděla zřetelně, ale byla si jistá, že je mezi nimi Linh Cinder.

	Její drahá pohřešovaná sestřenice, princezna Selene.

	Levana vykřikla: „Za nimi!“ Strážci, kteří předtím prohledávali císařovu loď, byli u východu z přístavu během několika vteřin. Snažili se dveře vypáčit, ty se však ani nehnuly. Levana se otočila na podpatku, čelem k siru Solisovi. „Pošlete jeden oddíl přes palác ke vstupům u jezera, další pak přes centrum města. Pokuste se jim odříznout cestu na nástupišti.“

	Jerrico si dlaní stiskl pěst a ještě na odchodu svolával osm dalších strážců, aby ho následovali.

	Levana vyštěkla, „Aimery! Postarejte se o to, aby zastavili a prohledali všechny vlaky, které přijíždějí z Artemidy. Potom nechejte prohledat všechny navazující tunely a nástupiště. Za žádnou cenu nesmí uniknout z města. A zjistěte, jak se jim podařilo otevřít ty dveře!“

	„Už jsem předvolal technika, uzavřeme celý systém magnetické dráhy,“ odpověděl Aimery s úklonou.

	Levana se napřímila a s rozšířeným chřípím pohlédla na císaře Kaita. Ten stál sám, jen s hrstkou osobních strážců a rádcem, za jejich skupinkou. Přesto nepůsobil vystrašeně. Winter si pomyslela, že by měl vypadat nervózně, ale císař jen pevně tiskl rty k sobě a ze všech sil přemáhal úsměv.

	Winter naklonila hlavu na stranu, aby si ho prohlédla. Vypadal hrdě. Skoro až samolibě. Přepadl ji pocit viny, že si ho předtím dobírala.

	„Černí pasažéři,“ řekl, jakmile mu Levana začala věnovat pozornost. Ledabyle pokrčil rameny. „To je ale překvapení.“

	Levanina tvář byla divoce krásná. Úchvatná ve své krutosti. „Přivezl jste do mé vlasti nepřátele. V době oboustranného příměří jste se dopustil aktu zrady.“

	Kai nehnul ani brvou. „Má loajalita náleží Východnímu společenství a planetě Zemi, nikoliv Měsíci. A vám už vůbec ne.“

	Levana přimhouřila oči. „Jste si nějak příliš jistý, že vás za tohle nenechám na místě popravit.“

	„To neuděláte,“ řekl s přehnanou sebejistotou, jak by takovou reakci nejspíš označila Winteřina macecha. Winter se ošila, najednou začala mít o Kaie obavy. „Alespoň zatím ne,“ dodal Kai.

	Levana pozvedla jedno dokonalé obočí. „Máte pravdu, možná místo toho nechám zabít vašeho rádce. O tak očividné zradě mé důvěry musel zajisté vědět.“

	„Naložte se mnou, jak uznáte za vhodné,“ řekl rádce, stejně vyrovnaný jako Kai. „Má loajalita patří pouze mému císaři a společenství.“

	„Jestli ublížíte komukoliv z pozemských hostů, abyste mě potrestala nebo mi vyhrožovala, tak zruším celou svatbu,“ procedil Kai skrze zatnuté zuby.

	„Pak už nebudu mít vůbec žádný důvod vás držet na živu.“

	„To vím,“ řekl Kai, „ale také se pak nikdy nestanete císařovnou.“

	Jejich pohledy se střetly v tichém souboji, zatímco Winter, Jacin a ostatní strážci přihlíželi. Winter se zastavilo srdce v očekávání královnina rozkazu k zabití císaře Kaita – za jeho drzost a za spoluúčast na propašování Linh Cinder do Artemidy.

	Dveře do paláce se otevřely a ven vyšel jeden z Levaniných techniků doprovázený strážcem.

	„Přála jste si mě vidět, královno?“

	Aimery vystoupil z hloučku. „Měl jste jasné rozkazy, že všechny východy z přístavu musí být uzavřeny, ale zdá se, že došlo k selhání. Její Výsost chce vědět, co se stalo, a žádá ujištění, že už se to nebude opakovat.“

	Technik se uklonil a spěchal okolo plošiny k jednomu z řídicích panelů, které monitorovaly východy a obří zadržovací komoru pro vesmírné lodě.

	Winter ho sledovala, když její pohled upoutal zákmit pohybu. Svraštila čelo. Byla si jistá, že mezi nákladem ze Země viděla schoulenou postavu.

	Tedy… stejně jistá jako u všeho, co viděla, takže skoro vůbec.

	Její macecha se opět pustila do císaře a podrážděna jeho přítomností mávla paží směrem k němu.

	„Doprovoďte pozemšťany do jejich pokojů,“ řekla strážím, „a postarejte se o to, aby tam zůstali.“

	Císař ani jeho doprovod se nebránili, když je stráže postrkovaly kupředu s větší silou, než bylo nutné. Kai sice nepohlédl Winteřiným směrem, ale když ji míjel, všimla si, že už se nepokrytě usmívá. Přestože se stal královniným vězněm, považoval současnou situaci za vítězství.

	Dusot těžkých bot strážců již odezněl, když technik najednou vykřikl, „Má královno!“ Prsty mu tančily po obrazovkách a tvář měl bledou zděšením. Královna se k němu hnala. Zbytek jejího doprovodu ji následoval. Přestože se Jacin snažil pohybovat tak, aby byl neustále před Winter, ta se kolem něj protáhla a běžela napřed. Z jeho nespokojeného výrazu si nic nedělala. Zrakem znovu prohledávala hromady krabic a zavazadel, ale po záhadné postavě, kterou si předtím představovala, nebylo ani stopy.

	Levana vyštěkla, „Co je?“

	Technik zůstal otočený k ovládání. Na nejbližší obrazovce viděla Winter mapu magnetické dráhy s blikajícím hlášením o chybě. Jacin se jí opět vynořil po boku a vrhl na ni chladný káravý pohled. Nevšímala si ho.

	Technik ze sebe vypravil: „To snad…“ Otočil se k další obrazovce.

	Levana řekla: „Radím vám, abyste našel řeč, nebo vás jí zbavím nadobro.“

	Technik se zachvěl a otočil se ke královně, ruce mu zůstaly nehybně viset nad obrazovkami. „Systém je…“

	Levana čekala.

	Winter se začala bát o jeho život.

	„… uzamčený, má královno. Nemohu… nemohu se dostat k jízdním řádům, ručnímu ovládání… dokonce i vchody na hlavní nástupiště jsou zamčené. S… s výjimkou chodby vedoucí z přístavu, ta zůstala netknutá.“

	Levana semkla rty do úzké linky a mlčela.

	„Někdo se naboural do systému?“ zeptal se Aimery.

	„A-asi ano. Přenastavit přístupové kódy může zabrat celé hodiny. Dokonce ani já pořádně nevím, co všechno provedli.“

	„To mi chcete tvrdit,“ promluvila opět Levana, „že nedokážete zastavit vlaky, které vyjíždějí z města?“

	Technik zbledl. „Budu se dál snažit, Vaše Veličenstvo. Z řídicí místnosti v paláci budu mít lepší přístup, takže…“

	Královna ho přerušila, „Máte učedníka? Nebo někoho schopného ve vašem oboru?“

	Winter se zježily chloupky na zátylku.

	Technik vykoktal: „Ta-tady v paláci jsme tři… ale já mám nejvíce zkušeností, přes dvacet let věrné služby a…“

	„Zabijte ho.“

	Strážce vytáhl z pouzdra zbraň. Winter se odvrátila, a přestože to byla malicherná myšlenka, byla ráda, že popravu nemusel provést Jacin. Kdyby ještě byl strážcem vrchního divotvůrce, klidně k tomu mohlo dojít.

	„Prosím, má krá –“

	Winter nadskočila, když jí hlava zabrněla zvukem výstřelu, po němž následoval další, který znala až příliš dobře. Zakňourání. Vyšlo zpoza beden s nákladem.

	Praskání elektřiny a úlomek plastu za ní naznačovaly, že kulka zasáhla i jednu z obrazovek. Strážce zastrčil zbraň do pouzdra.

	Aimery se otočil ke královně. „Spojím se s Jerrikem, jestli už jeho týmy získaly přístup na nástupiště, a upozorním je na to, že mohou cestou očekávat překážky.“

	„Děkuji, Aimery. Dejte také vědět zbylým dvěma technikům o problému s řídicím systémem dráhy.“

	Aimery vytáhl svoji přenosnou obrazovku a poodešel směrem k okraji plošiny. Měl výhled na vyrovnané krabice s nákladem, ale upíral pozornost na svou přenosnou obrazovku. Winter naopak dole hledala známky života.

	Tamhle, pomyslela si. Noha skrčená u velkého kufru.

	Winter potěšeně vzdychla a sepjala ruce pod bradou. Všichni se k ní otočili, překvapeni její přítomností, což nebylo obvyklé. „Matko, myslíš, že nám pozemšťané přivezli nějaké dárky?“

	Aniž by čekala na odpověď, vykasala si sukně a rozběhla se směrem k nákladu. Přelézala různě vysoké hromady krabic a kontejnerů, až se probojovala úplně dospod.

	Levana na ni vyštěkla: „Winter, co to děláš?“

	„Hledám dárky!“ zachichotala se Winter zpoza krabic. Shora na ni dopadl Jacinův stín. Dokázala si živě představit jeho naštvaný výraz. Věděla však, že z místa, kde stál společně se zbytkem královnina doprovodu, nemůže spatřit to, co vidí ona.

	Dívku s krátkými blonďatými vlasy a vystrašenýma modrýma očima schoulenou do klubíčka. Zády se opírala o bednu a celá se třásla.

	Winter pohlédla na ostatní a zářivě se usmála, nejprve na Jacina, pak na svou nevlastní matku. Snažila se při tom nedívat na stříkanec krve na protější zdi. „Na téhle bedně se píše, že obsahuje víno z Argentiny! To bude určitě dárek od Američanů. Můžeme si připít na tohle zajímavé odpoledne.“

	Nahnula se přes třesoucí se dívku a s hlasitým lupnutím bednu otevřela. Nakoukla pod víko a zvolala. „Ale ne! Ten nápis lhal. Je tu jen papírová výplň.“ Jednou rukou stále držela víko a druhou začala co nejrychleji vyhazovat z bedny na zem nařezaný papír, až ho měla všude kolem nohou. Blonďatá dívka na ni nevěřícně zírala.

	Winteřina macecha ledovým hlasem pronesla: „Sire Clayi, vyprovoďte prosím svou svěřenkyni z areálu. Dělá si jen ostudu.“

	Její slova měla skrytý význam, Winter se ho však nesnažila rozluštit. Měla plno práce s tím, aby šťoucháním špičkou střevíčku přiměla dívku schovat se do bedny.

	Jacinovy těžké boty duněly na bednách, když za ní mířil. Winter popadla dívku za loket a zatáhla, aby ji přiměla k pohybu. Dívka se vyškrábala na všechny čtyři, chytila se okraje bedny a vytáhla se dovnitř. To vše téměř neslyšně, díky Winter, která šustila hromadou papíru.

	Winter nečekala, až se dívka uvnitř pohodlně usadí, a zavřela víko. V tu chvíli se vedle ní objevil Jacin. Její úsměv se rozšířil. „To je dobře, že jsi tady! Pomůžeš mi odnést všechen tenhle papír do mého pokoje. Takový pozorný dárek od těch Američanů, nemyslíš?“

	„Princezno…“

	„Souhlasím, Jacine. Krabice plná papíru není moc dobrý svatební dar, ale neměli bychom být nevděční.“ Nabrala si plnou náruč papíru a hopkala směrem ke vchodu do paláce, aniž by se odvážila jedinkrát ohlédnout.

	 


KAPITOLA

	Dvacátá druhá

	Cinder byla zvyklá cítit Vlkovu energii – neúnavnou, neklidnou a sálající, podobně jako vlny horka nad chodníkem. Ale u Thorneho, jímž obvykle jen tak něco neotřáslo, to bylo něco nového. Když sbíhali po nekonečném schodišti čím dál hlouběji do měsíčního podzemí, byla jeho energie stejně zřetelná jako Vlkova. Rozzlobená, vyděšená a obtížená vinou. Cinder si přála, aby dokázala svůj měsíční dar vypnout a nemusela se potýkat kromě svých vlastních emocí i se záplavou vyzařující z jejích společníků.

	Přišli o Cress. Levana věděla o Kaiově zradě. Jejich skupina se tříštila a plán se jí rozpadal pod rukama.

	Schody končily v dlouhé úzké chodbě lemované sochami v hávech, které držely v rukou svítící koule vrhající ostrůvky světla ke klenutému stropu. Podlaha byla pokryta tisíci drobných černých a zlatých dlaždic, jež dohromady tvořily motivu vír ne nepodobný Mléčné dráze. Cinder by ho obdivovala, kdyby na to měli čas, ale právě teď ji příliš zaměstnávaly vlastní myšlenky. Poslouchala, jestli je někdo nepronásleduje. Vybavovala si Cressinu tvář, navzdory strachu odhodlanou. Snažila se naplánovat jejich další krok, a co podniknou, jestli jim to s magnetickým vlakem nevyjde – protože Levana musí vědět, kam mají namířeno.

	Doběhli na konec chodby, kde začínalo další točité schodiště, tentokrát vyřezané z tmavého, lesklého dřeva. Zábradlí i jednotlivé schody byly zvlněné a nerovné a Cinder trvalo dvě zatáčky – během nichž pevně svírala zábradlí, aby v tom spěchu nespadla po hlavě dolů –, než si uvědomila, že schodiště má podobu obrovské chobotnice, takže se můžou procházet po jejích svinutých chapadlech.

	Bylo to krásné i podivné zároveň. Všechno zde bylo vyrobeno s neobyčejným umem a citem pro detail. A to se nacházeli jen v jakýchsi tunelech stovky metrů pod povrchem Měsíce. Nedokázala si představit, o kolik úchvatnější musí být samotný palác.

	Doběhli k dalším dvojitým dveřím, do jejichž povrchu byla důmyslně zasazena mapa celého systému magnetické dráhy.

	„Tohle je nástupiště,“ oznámila jim Iko, která jako jediná nelapala po dechu.

	„Půjdu první,“ řekla Cinder. „Jestli tam někdo je, použiju iluzi, aby v nás viděli členy Levanina dvora. Všechny divotvůrce okamžitě zabijeme. Ostatních si nebudeme všímat.“

	„A co stráže?“ zeptala se Iko.

	„Stráže snadno ovládnu. Ty nechte na mně.“ Upravila si rukavice, které jí Kai opatřil, a potom otevřela svou mysl, připravena odhalit bioelektřinu u každého na nástupišti. Přitiskla dlaň na dveře. Při jejím doteku se rozdělily na čtyři části a spirálovitě zajely do zdí. Cinder vešla na nástupiště.

	Bylo prázdné.

	Nedokázala si představit, že tak zůstane dlouho.

	Na kolejích čekaly tři bílé vozy. Rozběhli se k prvnímu z nich. Cinder nechala ostatní nastoupit první, připravena vyvolat iluzi při první známce, že se někdo blíží, ale nástupiště zůstávalo tiché. Vlk chytil Cinder a vtáhl ji dovnitř.

	„Jak tu věc vůbec uvedeme do provozu?“ zvolala Iko a bušila do ovládací obrazovky. Dveře zůstávaly otevřené a vlak se ani nepohnul. „Zavři dveře! Jeď! Odvez nás odsud!“

	„Vás poslouchat nebude,“ řekl Vlk, naklonil se přes Iko a přitiskl na obrazovku všech pět prstů své ruky. Ta se rozsvítila a dveře se zavřely.

	Dodalo jim to sice falešný pocit bezpečí, ale Cinder se neubránila úlevnému výdechu.

	Vozem se rozlehl klidný hlas. „Vítejte, Alfo Ze’eve Kesley, zvláštní měsíční agente číslo 962. Kam si přejete odvézt?“

	Vlk pohlédl na Cinder.

	Ta se dívala na obrazovku a v duchu probírala možnosti. Kdyby zadali jako cíl cesty RD-9, určitě by zavedli Levanu přímo k sobě. Vyvolala si na sítnicovém displeji mapu Měsíce a snažila se vymyslet strategicky nejlepší cestu, která Levanu zmate.

	„RO-1,“ řekl Thorne. Seděl na podlaze, shrbený mezi dvěma čalouněnými sedadly, předloktí měl opřená o kolena a hlavou se opíral o stěnu. Se skleslým výrazem a shrbenými rameny nebyl téměř k poznání. Ale poté, co promluvil, se vlak nadzvedl, když se aktivovalo magnetické pole, a vyjel z Artemidy.

	„Recyklace odpadu?“ otázala se Iko.

	Thorne pokrčil rameny. „Myslel jsem, že by neškodilo mít plán B pro případ, že by se stalo něco takového.“

	Po chvíli ticha, během níž její vnitřní systémy hlasitě pracovaly, se Iko zeptala: „A plán B byl jet do sektoru na recyklování odpadu?“

	Thorne zvedl hlavu. Jeho hlas zněl neutrálně, když vysvětloval: „Je to kousek od Artemidy, takže Levana nebude mít moc času přeskupit síly a poslat za námi své lidi, než vystoupíme z vlaku. A je to jeden z nejvíc propojených sektorů na Měsíci, přeci jen všichni vytváří odpad. Z jediného tamního nástupiště vede patnáct tunelů. Můžeme odtamtud vyrazit pěšky prakticky kamkoli a zmást je a potom se můžeme…“

	„Neříkej to,“ zarazila ho Cinder. „Nevíme, jestli nás tady nenahrávají.“

	Thorne zmlkl a přikývl.

	Cinder věděla, že se chystal říct, že se potom mohou vrátit do RD-9. V hlavě se podívala na mapu sektoru RO-1 a zjistila, že měl pravdu. Byl to chytrý plán. Nemohla uvěřit, že na to nepřišla sama. „Dobrý nápad, Thorne.“

	Opět pokrčil rameny bez sebemenšího nadšení. „Zločinecký génius, nezapomeň.“

	Cinder se sesula na sedadlo vedle Vlka a dopřála si chvilku oddechu od toho návalu adrenalinu. „Ten systém tě poznal.“

	„V databázi jsou všichni obyvatelé Měsíce. Jsem nezvěstný teprve pár měsíců – došlo mi, že mě ještě nevymazali.“

	„Myslíš, že si všimnou, když se tady najednou objeví agent, který má být na Zemi?“

	„Nevím. Ale dokud cestujeme vlakem, použití mojí totožnosti upoutá míň pozornosti než použití tvojí. A když s sebou nemáme Cress, aby ten systém hackla…“

	Thorne sebou škubl a přitiskl čelo na stěnu. Dlouho tiše seděli. Cressina nepřítomnost na ně těžce doléhala.

	Teprve teď, když s nimi nebyla, si Cinder uvědomila, jak moc na Cress spoléhali. Mohla je propašovat do magnetické dráhy, aniž by se někdo z nich musel identifikovat. A Cress si také byla jistá, že dokáže vyřadit z provozu kamerový systém, který by je mohl prozradit, až se dostanou do RM-9. Navíc zde byla ta důležitá věc s proniknutím do měsíčního vysílání, aby mohla Cinder vyslat zprávu všem obyvatelům Měsíce.

	Ale vědomí, že ztráta Cress ovlivní jejich plány, nebyla ničím v porovnání s hrůzou, již Cinder cítila. Budou Cress mučit, aby z ní dostali informace o tom, kde je Cinder s ostatními, a potom ji téměř jistě zabijí.

	„Cress je skořápka,“ řekla Cinder. „Nevycítí její bioelektřinu. Dokud zůstane schovaná, bude v…“

	„Neříkej to,“ zarazil ji Thorne.

	Cinder upírala pohled na jeho zaťaté ruce a chtěla mu říct něco smysluplného. Její velkolepý plán na revoluci a změnu teprve začal, a jí už připadalo, že selhala. Ale tohle bylo horší než zklamat jen lid z Měsíce. Neochránila ty, na kterých jí v celém vesmíru záleželo nejvíc.

	Konečně zašeptala: „Hrozně mě to mrzí, Thorne.“

	„Jo,“ řekl. „To mě taky.“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá třetí

	Jacin se tvářil mimořádně zádumčivě, když ho Winter zavedla do výtahu.

	„Proč se mi to ani trochu nelíbí?“ zabručel a podezřívavě si Winter měřil.

	„Tobě se nikdy nic nelíbí,“ řekla a šťouchla do něj ramenem. Bylo to hravé gesto a Winter byla vždycky blahem bez sebe, když jí ho oplatil. Tentokrát to však neudělal. Zamračila se. „Něco jsem si v přístavu zapomněla. Zabere to jen chvilku.“

	Zamrkala na něj.

	Jen se zakabonil a odvrátil pohled. Zase byl ve strážcovském režimu. Uniforma. Postoj. Neschopnost vydržet její pohled déle než půl vteřiny.

	Strážce Jacin nebyl její oblíbený druh Jacina, ale věděla, že je to jen maska, kterou musí zachovat.

	Strašně toužila mu všechno prozradit, jakmile opustili přístav. Přepadla ji úzkost nad osudem dívky, kterou pomohla schovat v bedně. Schovává se tam ještě? Pokusila se utéct a připojit se ke svým přátelům? Objevili ji? Zajali? Zabili?

	Ta dívka byla spojenkyní Linh Cinder a možná i kamarádkou její Scarlet. Winter raději další dvě hodiny zůstala ve svém pokoji a donutila se počkat, aby svým návratem do přístavu neupoutala nežádoucí pozornost. Strávila je však poposedáváním a nervózním přecházením po pokoji. Bála se o dívčin život. A protože si uvědomovala, že jsou sledováni a odposloucháváni, nemohla nic prozradit ani Jacinovi. Bylo těžké si nechat takové tajemství jen pro sebe.

	Ale i když se chovala divně, ani Jacin se jí na nic neptal. Samotný den přinesl dostatek vzrušení, aby měla pro svůj neklid důvod.

	„Copak to bylo?“ zeptal se Jacin.

	Winter odtrhla pohled od indikátoru podlaží nad dveřmi výtahu. „Prosím?“

	„Co jste si zapomněla v přístavu?“

	„No, však uvidíš.“

	„Princezno…“

	Dveře výtahu se hlasitě otevřely. Winter chytila Jacina za paži a táhla ho skrz okázalou kolonádu, kde mohli artemiďané čekat na svůj spoj. Tohle patro bylo prázdné, přesně jak doufala. I když pro ni bylo jednoduché nechat se sem vpustit – stačilo jen zklamaně našpulit rtíky a vzdorovitě ignorovat Jacinův nesouhlas – do přístavu byl během návštěvy pozemšťanů vstup zakázán. Kvůli bezpečnosti jejich lodí a majetku, jak se nechala slyšet Levana, ale Winter věděla, že je spíš proto, aby se nikdo nepokusil odletět.

	Když vešli na hlavní plošinu přístavu, všude panoval klid. Díky svítící podlaze vrhaly lodě na vysoký strop obrovské stíny a kamenné stěny ozvěnou vracely zvuk každého jejich kroku, každého nádechu a výdechu. Winter se zdálo, že snad slyší i ozvěnu hlasitého tlukotu svého srdce.

	Vyrazila po ploše s Jacinem v těsném závěsu. Neubránila se pohledu na řídicí kabinu, a přestože tam stále ležela rozbitá obrazovka a na stěně zůstalo pár tmavých skvrn, technikovo tělo už bylo pryč. Pokud věděla, tak se jeho náhradníci dosud nacházeli v hlavním řídicím středisku v paláci a snažili se získat přístup do porouchaného systému.

	Pohlédla dolů a zaplavila ji nekonečná úleva, když zjistila, že se beden nikdo nedotkl. Osobní zavazadla sice vyslancům odnesli do pokojů, ale zboží a dárky si zde mohli vyzvednout později.

	Winter zahlédla bednu s argentinským vínem. Zrychlila krok.

	„U hvězd na nebi,“ zabručel Jacin. „Jestli mě sem táhnete kvůli dalšímu balicímu papíru…“

	„Papír,“ spustila Winter, když velmi nedámským způsobem šplhala po bednách dolů, „se shání ze všeho nejhůř. Sektory, které produkují dřevo, mají dost poptávek na stavební materiál. Jednou jsem musela za půl tuctu přáníček vyměnit pár hedvábných střevíčků, víš.“

	Nebyla to úplná pravda. Většina papírnického zboží dostupná v artemidských obchodech byla vyrobena z bambusové celulózy, což byla jedna z mála surovin, jichž rostlo v zemědělských sektorech požehnaně. Bambus se však rovněž využíval v textilním a nábytkářském průmyslu, takže i tohoto papíru bylo poskrovnu.

	Winter měla papír ráda. Líbilo se jí, jak příjemně šustí pod prsty.

	Jacin se posadil na umělohmotný kontejner a nohy mu visely přes okraj. V poklidném prostředí opuštěných doků strážce Jacin zmizel. „Chcete z toho balicího papíru vyrobit přáníčka?“

	„Ale kdepak,“ řekla Winter. „Ten papír mě nezajímá.“

	Jacin povytáhl obočí. „Takže víno?“

	Winter uvolnila západku na bedně. „Ani to víno.“

	Zadržela dech a nadzvedla víko. To zarachotilo o další kontejner a Winter zjistila, že se dívá do velké přepravky, v níž ležely jen pečlivě naskládané láhve vína a volné kousky balicího papíru. Po dívce nebylo ani stopy.

	Srdce jí na chvíli přestalo bít.

	„Co se děje?“ Jacin se předklonil a nahlédl do bedny. Zatvářil se ustaraně. „Princezno?“

	Otevřela ústa a zase je zavřela. Pomalu se rozhlédla po místnosti a prohlížela si bedny vyskládané kolem. Ta dívka mohla vlézt do kterékoli z nich.

	Nebo mohla utéct.

	Nebo ji už objevil někdo jiný.

	Jacin seskočil ze svého hřadu a chytil ji za loket. „A o co tu jde?“

	„Je pryč,“ zamumlala Winter.

	„Kdo?!“

	„Byla tady jedna…“ Zaváhala. Pohledem zalétla k jedné z mnoha nenápadných kamer nainstalovaných po obvodu doku. Přestože královna požadovala, aby se kamery vypnuly, když zde byla, Winter netušila, zda už je opět uvedli do provozu.

	Jacin se naježil. Netrpělivostí, ale také starostí. Kontrola kamer představovala první známku toho, že se někdo chystá udělat něco proti královnině vůli. Přelétl pohledem strop a zavrtěl hlavou. „Indikátory nesvítí. Pořád jsou vypnuté.“ Ale mračil se, když to říkal. „Povězte mi, co se děje.“

	Winter polkla naprázdno. „Byla tady nějaká dívka. Myslím, že přiletěla s Linh Cinder a jejími společníky. Viděla jsem ji, jak se plíží kolem těch beden, když se královna hádala s tím technikem, tak jsem ji tady schovala. Jenže… už je pryč.“

	Jacin se zhoupl na patách. Winter čekala, že ji vyplísní, protože udělala něco tak nebezpečného a královně přímo pod nosem. Ale on se jí po dlouhém váhání místo toho zeptal: „Jak vypadala?“

	„Drobná. Měla krátké blonďaté vlasy. Byla vystrašená.“ Když si vzpomněla na dívčin vyděšený výraz, zamrazilo ji. „Možná se pokusila dohnat své společníky. Nebo… nebo se třeba vrátila na císařskou loď?“

	Jacin se zahleděl do prázdna. „Cress,“ zašeptal a otočil se. Pustil Winteřin loket, odrazil se od beden a vyskočil na plošinu nad nimi.

	„Co je? Jacine?“ Winter si nadzvedla sukni nad kolena a pospíchala za ním. Než se jí podařilo vyšplhat na plošinu, Jacin už byl v řídicí kabině a otevíral skříně plné drátů, šňůr a počítačových součástek, které Winter nic neříkaly.

	Našel Cress za třetími dveřmi. Byla schoulená do klubíčka tak pevně, až Winter nemohla uvěřit, že se neudusila. Upřela vytřeštěné oči na Jacina, a ač se to zdálo nemožné, vykulila je ještě víc.

	Winter se klopýtavě zastavila, když Jacin sáhl do skříňky a vytáhl to děvče ven. Dívka vyjekla a snažila se udržet rovnováhu, zatímco Jacin za ní zavíral skříň. Vyprostila paži z jeho sevření a ucouvla ke stěně. Chvěla se přitom jako lapené zvíře.

	Místo aby ji opět chytil, udělal Jacin krok zpátky a dvěma prsty si sevřel kořen nosu. Zaklel. „Princezno, musíte tyhle rebely přestat sbírat.“

	Winter si ho nevšímala a zamířila k dívce, ruce konejšivě zdvižené. „My ti neublížíme,“ řekla uklidňujícím hlasem. „Je to v pořádku.“

	Dívka se na ni krátce zadívala, než se pohledem vrátila k Jacinovi. Vypadala vyděšeně a naštvaně zároveň.

	„Já jsem Winter,“ představila se princezna. „Jsi zraněná?“

	„Tady nemůžeme zůstat,“ řekl Jacin. „Ty kamery můžou každou chvílí naběhnout. Je div, že se tak ještě nestalo.“

	Dívka na něj nepřestávala upírat zrak s bázlivou zuřivostí.

	„Počkat.“ Jacin se zasmál. „Ty jsi je zneškodnila, viď?“

	Dívka mlčela.

	Winter obrátila pozornost k Jacinovi. „Ona je vypnula?“

	„Tohle děvče bývalo královniným nejlépe střeženým tajemstvím. Umí si poradit s každým počítačovým systémem.“

	Zkřížil ruce na prsou a přísný výraz se změnil téměř v úsměv. „To ty sis pohrála s těmi vlaky.“

	Dívka semkla rty.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptala se Winter.

	Když dívka i nadále mlčela, Jacin odpověděl za ni: „Jmenuje se Cress. Je to skořápka a jedna ze spojenců Linh Cinder.“ Poškrábal se na spánku. „Předpokládám správně, že nemáte žádný plán, co s ní uděláme?“

	„Mohli bychom ji propašovat do křídla pro hosty? Pozemský císař by na ni určitě dal pozor. Vždyť jim pomohl dostat se sem.“

	Jacin zavrtěl hlavou. „Císaře bedlivě sledují. Nikdy bychom ji k němu nedovedli. A navíc, čím míň lidí ví, že jste jí pomohla, tím je menší pravděpodobnost, že se o tom dozví Levana.“

	Dívka – Cress – se viditelně uklidnila, když se ukázalo, že ji Winter s Jacinem nehodlají poslat na smrt. Winter se na ni usmála. „Ještě nikdy jsem skořápku neviděla. Tak úžasný dar! Vůbec tě nedokážu vycítit… Jako bys tady ani nebyla, přestože stojíš přímo přede mnou.“ Zazubila se. „Moje macecha by z toho šílela zlostí.“

	„Byla to skořápka, kdo zavraždil předchozí královský pár,“ podotkl Jacin. „Možná bychom z ní mohli udělat vražedkyni.“

	Winter se k němu šokovaně otočila. „Copak působí jako vražedkyně?“

	Jacin pokrčil rameny. „Vypadá, že je schopná vyřadit z provozu celou naši soustavu magnetických vlaků?“

	„Já ji nevyřadila z provozu,“ řekla mírným hlasem Cress, ale Winter tolik překvapilo, že vůbec promluvila, že klidně mohla i křičet. „Jen jsem změnila přístupové parametry, aby ji královna nemohla vypnout.“

	Jacin se na ni upřeně zadíval. „Ale dokázala bys to, kdybys chtěla.“

	Dívka po chvíli sklopila pohled k zemi.

	„Musíme najít nějaké místo, kde ji schováme,“ řekla Winter a navinula si na prst pramen vlasů. „Někde v bezpečí.“

	„Proč?“ zeptala se Cress. „Proč mi pomáháte?“

	Winter nevěděla, jestli se dívka zeptala jí, nebo Jacina, ale ten podrážděně odpověděl první: „To je dobrá otázka.“

	Winter ho tvrdě šťouchla do ramene. Sotva s ním hnula.

	„Protože je to správné. Ochráníme tě. Viď, Jacine?“

	Když Jacin nic neříkal, Winter do něj strčila ještě jednou. „Viď?“

	Jacin si povzdechl. „Myslím, že ji můžeme propašovat do ubikací stráží. Není to daleko a vyhneme se tak hlavní části paláce.“

	„Vy mě budete chránit?“ pronesla nevěřícně Cress.

	„Proti svému přesvědčení,“ odpověděl Jacin, „ale už to tak vypadá.“

	„Dokud budeme moci,“ řekla Winter. „A když se naskytne příležitost, uděláme, co bude v našich silách, aby ses dostala ke svým přátelům.“

	Cressino ovládání poprvé získalo trhliny. „Jim se podařilo utéct?“

	„Zdá se, že ano. Pokud vím, ještě je nikdo nenašel.“

	„Ale královna po nich pátrat nepřestane,“ dodal Jacin, jako by jim to oběma nebylo jasné.

	Cress se přestala třást. Zamyšleně si Jacina měřila. Nakonec se zeptala: „Nemáte náhodou v ubikacích pro stráže přístup ke královské vysílací síti?“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá čtvrtá

	Jejich postup vnějšími sektory Měsíce byl pomalý a jednotvárný. Někdy jeli vlakem, jindy šli tunely pěšky nebo použili Vlkovu identitu, aby vlak někam poslali, potom přeskočili na jinou plošinu a vydali se opačným směrem. Někdy se rozdělili a sešli se o pár sektorů dál, aby zmátli pronásledovatele, kteří pátrali po skupince dvou mužů a dvou žen.

	Neupozorňovali na sebe. Iko si nechala čepici, aby jí nebyly vidět vlasy. Cinder si pohrávala se svými rukavicemi, aby se ujistila, že žádná kamera nezachytí její kovovou ruku. Ačkoli se snažili sledovacím zařízením vyhýbat, věděli, že se nevyhnou úplně všem. Doufala, že jich mají na Měsíci tolik, že nemohou stíhat důkladně kontrolovat všechna.

	I když se tu a tam vydali na povrch, aby přestoupili na jinou vlakovou trasu, snažili se tomu co nejvíce vyhýbat. Vlk je varoval, že většinu vnějších sektorů hlídá ozbrojená stráž. Přestože se měli starat o bezpečnost, podle všeho se věnovali především trestání každého, kdo si dovolil promluvit proti koruně. Cinder a její společníci se několikrát vyplížili do kopulí na povrchu a díky převlekům a ustrašeným postojům se jim podařilo projít bez nehod, ale Cinder věděla, že je jen otázkou času, než královna nechá po celém Měsíci zpřísnit bezpečnostní opatření.

	Většinu času mlčeli. Cinder si celé hodiny v duchu promítala události v docích, znovu a znovu v hlavě rozebírala každou chybu ze všech stran a snažila se přijít na způsob, jak mohla všechny dostat do bezpečí, pokusit se zachránit Cress a udržet Kaie z dosahu Levaniných spárů.

	Nikdy se jí nepodařilo najít dobré řešení.

	Nakonec měla pocit, že se z toho neustálého víření myšlenek zblázní.

	Čím víc se vzdalovali od Artemidy, tím víc se okolní prostředí měnilo. Začínali si připadat, jako by vstoupili do úplně jiného světa. Podle okázalosti královských doků si Cinder vytvořila představu, že je celý Měsíc překrásný. Ale brzy se ukázalo, že vnější sektory z luxusu hlavního města neviděly vůbec nic. Každé nástupiště, jímž prošli, neslo nové stopy zanedbanosti – drolící se kamenné zdi a poblikávající světla. Graffiti na stěnách tunelu svědčily o nepokojích.

	ONA SE DÍVÁ… říkal jeden bílý nápis na černé stěně tunelu. Další se ptal: NEVIDĚLI JSTE MÉHO SYNA?

	„Jak bychom ho vůbec poznali?“ zeptala se Iko. „Vždyť tady ani není jeho popis.“

	„Myslím, že ten nápis má jen vyburcovat lidi,“ řekla Cinder.

	Iko se zamračila a nevypadala ani trochu rebelsky.

	Zastavovali, když slyšeli přijíždět vlak, nebo když čekali, až se vyprázdní nástupiště, a užívali si krátkého odpočinku, než se zase vydali na cestu. Vzali si s sebou pár přídělových balíčků s jídlem – nevěděli, kdy se jim naskytne příležitost sehnat si další – a Cinder je po malých částech rozdělovala, i když nikdo neměl takový hlad.

	Přestože věděla, že nemůže být jediná, koho bolí záda a nohy, nikdo si nestěžoval. Iko se jako jediná při chůzi ladně pohupovala, protože jí před odchodem z Kaiovy lodi dobili baterii na maximum.

	Vlakem by jim celá cesta zabrala nanejvýš pár hodin. Když konečně dorazili do cíle, Cinder její vnitřní hodiny prozradily, že už je to víc než devatenáct hodin, co opustili Artemidu.

	Když se vynořili z temného tunelu na vlakovém nástupišti RD-9: REGOLITOVÉ DOLY, celá ta okázalá krása Artemidy jim připadala jako vzdálený sen. Nikde žádné blyštivé dlaždice ani umělecké sochy, ani stopy po leštěném dřevě a svítících koulích. Tohle nástupiště bylo temné a studené a vzduch tady měl zvětralou příchuť. Na všem ležela vrstva prachu, do níž se během let otiskl bezpočet šlápot. Cinder přejela rukou po zdi, a když ji zvedla, měla šedé prsty.

	„Regolitový prach,“ řekl Vlk. „Ulpívá tady na všem.“

	Iko přitiskla na zeď obě ruce. Když je odtáhla, zůstaly po nich dva dokonalé otisky, jenže bez normálních vrásek, jaké měly lidské dlaně.

	„To nevypadá moc zdravě,“ zamumlal Thorne.

	„Taky že není.“ Vlk si otřel nos, jako by ho v něm prach šimral. „Dostane se ti do plic. Regolitová nemoc je tady běžná.“

	Cinder zatnula zuby a přidala to na dlouhý seznam problémů, jež bude muset vyřešit, až se stane královnou. Nezdravé životní a pracovní podmínky.

	Iko si otřela zaprášené ruce do kalhot. „Vypadá to tady opuštěně.“

	„Všichni pracují: buď v dolech, nebo v továrně.“

	Cinder zkontrolovala vnitřní hodiny, které si před odchodem ze Zvonečníku nastavila na měsíční čas. „Máme asi osm minut, než skončí pracovní den.“ Otočila se k Vlkovi. „Můžeme počkat tady, nebo zkusit najít dům tvých rodičů. Co chceš udělat?“

	Vlk vypadal nerozhodně, když pohlédl na úzké nerovné schodiště. „Měli bychom počkat tady. V pracovní době lidé nemají důvod zdržovat se na ulici. Byli bychom příliš nápadní.“ Polkl naprázdno. „A kromě toho tam třeba ani nebudou. Možná jsou moji rodiče mrtví.“

	Snažil se, aby to vyznělo lhostejně, ale nepodařilo se mu to.

	„Tak dobře,“ řekla Cinder a skryla se ve stínech tunelu. „Jak je to daleko k továrnám?“

	Vlk vraštil obočí a Cinder na něm viděla, že se pracně snaží vybavit si prostředí, v němž strávil dětství. „Moc daleko ne. Pamatuju si, že všechny stály poblíž středu kopule. Jakmile den skončí, měli bychom snadno splynout s dělníky.“

	„A co doly?“

	„Ty leží mnohem dál. Na opačné straně kopule se nacházejí dva vchody do dolů. Regolit je jedním z mála přírodních bohatství, které Měsíc má, takže tvoří velké průmyslové odvětví.“

	„Takže…“ spustil Thorne a škrábal se na uchu, „vaším největším přírodním bohatstvím je… kamení?“

	Vlk pokrčil rameny. „Máme ho spousty.“

	„Není to jen kamení,“ řekla Cinder, když na ni databáze vychrlila záplavu nevyžádaných informací. „Regolit je bohatý na kov a sloučeniny. Na horách jsou to železo a hořčík, v nížinách hliník a křemík.“ Tomu by nikdy nevěřila. „Myslela jsem, že veškerý kov pochází ze Země.“

	„Většina ano, kdysi dávno,“ řekl Vlk. „Stali se z nás odborníci na recyklaci materiálu, který jsme si během kolonizace přivezli ze Země. Taky jsme se naučili vystačit si s tím, co máme. Na většinu nových staveb se používá materiál získaný při těžbě regolitu – kámen, kov, hlína… Skoro celá Artemida je postavena z regolitu.“ Odmlčel se. „A taky ze dřeva. Stromy se pěstují v samostatných sektorech.“

	Cinder přestala poslouchat. Už si doplnila vzdělání o Měsíci, jeho zdrojích a průmyslu, jak nejlépe dokázala. I když pro účely jejich úkolu se nejvíc soustředila na studium měsíčních sdělovacích prostředků a dopravy.

	Všechno řídila vláda, samozřejmě. Levana si nepřála, aby spolu mohly vnější sektory snadno komunikovat. Čím méně vzájemné komunikace mezi jejími občany proběhne, tím obtížněji budou organizovat nějakou vzpouru.

	Z tunelu se ozvala série zazvonění a Cinder leknutím nadskočila. Poté následovala krátká melodie.

	„Měsíční hymna,“ informoval je Vlk se zachmuřeným výrazem, jako by tu píseň už dlouho nesnášel.

	Po hymně se ozval příjemný ženský hlas: „Tento pracovní den je u konce. Označte si odchod a odeberte se do domovů. Doufáme, že se vám dnešní pracovní den líbil, a těšíme se na vás i zítra.“

	Thorne zavrčel: „Jak pozorné.“

	Brzy už slyšeli dusot kroků vyčerpaných dělníků, kteří zaplnili ulice.

	Vlk naklonil hlavu na stranu, naznačil, že už je čas, a odvedl je po schodech nahoru. Vynořili se na místě plném umělého denního svitu, kam zakřivené světlo kopule nevpouštělo záři hvězd. Tento sektor nepředstavoval oproti tunelům pod nimi žádné zlepšení. Cinder se naskytl pohled na směsici hnědé a šedé barvy. Úzké ulice a zchátralé budovy bez skleněných tabulí v oknech. A prach, zase prach, všude samý prach.

	Cinder se přistihla, že couvá před prvními malými skupinkami lidí, které uviděli – instinkt jí napovídal, aby zůstala schovaná –, ale nikdo jim nevěnoval jediný pohled. Lidé, které míjeli, vypadali unaveně, byli špinaví a skoro nemluvili.

	Vlk se začal soustředit a pohledem přejížděl budovy, zaprášené ulice a umělou oblohu. Cinder přemýšlela, jestli se stydí, že jeho přátelé nahlédli do jeho minulosti, a snažila se představit si Vlka jako normální dítě s rodiči, kteří ho mají rádi, a v domově, v němž vyrostl. Než ho odvedli a proměnili ho v dravce.

	Bylo skoro nepředstavitelné, že každý člen Levaniny armády, každý z těch mutantů, kdysi začínal stejně. Kolik z nich vděčně přijalo možnost dostat se z těchto sektorů plných prachu, jenž pokrýval jejich domovy a plnil jim plíce?

	Kolik z nich se cítilo zdrceně, že opouštějí své rodiny?

	V duchu opět uviděla nápis na zdi: Neviděli jste mého syna?

	Vlk ukázal do jedné z úzkých ulic. „Tudy. Většina obytných budov je na vnějším okraji sektoru.“

	Následovali ho a snažili se napodobit unavenou chůzi a skloněné hlavy dělníků. Nebylo to snadné, když Cinder v žilách tekl adrenalin a srdce jí tlouklo jako splašené.

	První část jejich plánu už se ošklivě pokazila. Netušila, co bude dělat, jestli nevyjde ani tahle. Potřebovala, aby byli Vlkovi rodiče naživu a stali se jejich spojenci. Potřebovala bezpečí, které jim mohli poskytnout – místo, kde se schovají a vymyslí, jak budou pokračovat bez Cress.

	Dál dopředu uvažovat nedokázala.

	Najdou si útočiště.

	Teprve potom si začne dělat starosti s revolucí.

	Neušli daleko od magnetické dráhy, když Cinder spatřila první strážné v kompletních uniformách, kteří svírali zlověstně vyhlížející zbraně. Na rozdíl od civilistů měli nos a ústa zakryté, aby se chránili před prachem.

	Cinder se při pohledu na ně zachvěla a začala pátrat po okolí, aby našla charakteristickou auru divotvůrce. Ještě neviděla strážce, který by neměl nějakého divotvůrce nablízku, ale tady žádného nevycítila.

	Jak bylo možné, že pár slaboduchých strážců má takovou moc nad stovkami obdařených civilistů? I když měsíčňané v těchto sektorech nejspíš nebyli tak mocní jako Levana nebo její dvůr, určitě by dokázali ovládnout pár strážců, ne?

	Ale jakmile si tu otázku položila, hned ji napadla i odpověď.

	Tihle strážci s sebou možná nemají divotvůrce, ale jejich samotná přítomnost je hrozbou. Lidé v tomto sektoru by se mohli vzbouřit, to ano. Mohli by stráže klidně pozabíjet či zotročit. Jenže takový akt vzdoru by vyvolal královnin hněv. Další stráže už by nepostrádaly ochranu divotvůrce a odplata by byla nemilosrdná.

	Když kolem stráží procházeli, Cinder měla pro jistotu odvrácenou tvář.

	Prošourali se středem kopule, kde stála uprostřed zaprášeného prostranství fontána, a zástup lidí se rozdělil jako voda a obešel ji. Fontána měla tvar ženy se závojem a korunou, z jejíchž natažených dlaní proudila čistá voda, jako kdyby těm, kterým se ocitne v cestě, nabízela samotný život.

	Z pohledu na ni tuhla Cinder krev v žilách. Levana seděla na trůnu sotva deset let, a přesto už po sobě v těchto odlehlých sektorech zanechala velké stopy.

	Tak krásná a poklidná fontána, a přesto působila jako hrozba.

	Šli ulicemi za rozcházejícím se davem, kolem továren a skladišť, páchnoucích po chemikáliích, dokud průmyslové budovy neustoupily obytným domům.

	Ačkoliv domy byl relativní pojem. Jednalo se spíše o chatrče. Tyto domky se podobaly přelidněné Fénixově věži v Novém Pekingu tím, jak byly nazdařbůh postavené a zflikované dohromady. Teď už Cinder chápala, jak to Vlk myslel, když tvrdil, že se z nich stali odborníci na recyklaci materiálu. Každá zeď a střecha vypadaly, jako by je lidé znovu a znovu řezali a sekali, letovali a šroubovali, kroutili a přetvářeli. A protože na materiál nepůsobilo počasí, a tudíž nerezivěl, musel podléhat působení lidí. Domy se rozebíraly a opět sestavovaly podle toho, jak se rodiny stěhovaly, měnily a rostly. Celá obytná oblast byla vratkou sbírkou plechu, dřevěných desek a náhodně sebraného materiálu odloženého mezi domky. Čekal jen na to, až mu bude svěřen nový účel.

	Vlk se zastavil na místě.

	Cinder s nervy napjatými k prasknutí prohlížela okolní okna a odklopila špičku ukazováčku, aby se připravila na případný útok.

	„Co se děje?“

	Vlk neodpovídal a nehýbal se. Díval se na domek dole v ulici a nehnul ani brvou.

	„Vlku?“

	Sípavě se nadechl. „Možná se mi to jen zdálo, ale myslím… myslím, že jsem cítil vůni své matky. Vůni mýdla, která mi připadala známá… i když, naposledy kdy jsem ji viděl, jsem ještě neměl tyhle smysly. Možná to není…“

	Vypadal zkroušeně.

	Ale také se mu v očích zračila naděje.

	Několik chatrčí mělo za okny truhlíky, a v některých dokonce byly živé květiny. Jedním z nich byl i ten, na nějž Vlk upíral pohled – neuspořádaný trs kapských aster visel z hrubě otesaného dřeva. Představovaly ostrůvek krásy, prosté, elegantní a zcela neladící se svým ponurým okolím.

	Zastavili se před domkem. Nebyl tam dvorek, pouze ostrůvek betonu před jednoduchými dveřmi. Jediné okno domku nemělo ani skleněnou tabuli, místo toho tam byl natažený vybledlý kus látky, připevněný k rámu hřebíčky.

	Vlk tam stál jako vrostlý do země, takže to byl nakonec Thorne, kdo se protáhl před něj a krátce zaklepal na dveře.

	Látka byla jedinou zvukovou bariérou, a tak slyšeli každé zavrzání podlahy uvnitř, když někdo zamířil ke dveřím a otevřel je na škvírku. Skrz ni plaše vykoukla útlá žena a polekala se, když spatřila Thorneho. Postavu měla sice drobnou, ale byla nepřirozeně vychrtlá, jako by se už celé roky pořádně nenajedla. Měla nakrátko ostříhané hnědé vlasy, stejně olivový odstín pleti jako Vlk, ale černé oči – na rozdíl od jeho jasně zelených.

	Thorne nasadil svůj nejkouzelnější úsměv.

	Nemělo to žádný viditelný účinek.

	„Paní Kesleyová?“

	„Ano, pane,“ řekla pokorně a pohledem těkala z jednoho na druhého. Přelétla zrakem Vlka, potom Cinder a Iko, načež téměř komicky vytřeštila oči. Zalapala po dechu a znovu se podívala na Vlka, ale potom nevěřícně svěsila koutky úst.

	„Jmenuji se kapitán Carswell Thorne,“ spustil Thorne a uctivě sklonil hlavu. „Myslím, že už jste o mně…“

	Žena vydala přidušený zvuk. Její zděšení i podezíravost se násobily každou vteřinou a soupeřily spolu, když hleděla na svého syna. Otevřela dveře dokořán a udělala váhavý krok vpřed.

	Vlk zkameněl. Cinder cítila, jak z něj ve vlnách sálá úzkost.

	„Ze’eve?“ zašeptala žena.

	„Mami,“ odpověděl jí šeptem.

	Nejistota jí z očí zmizela a vystřídaly ji slzy. Přitiskla si obě dlaně na ústa a přistoupila o další krok blíž. Znovu se zastavila. Potom překonala zbývající vzdálenost mezi nimi a ovinula paže kolem Vlka. I když vedle ní vypadal jako obr, najednou působil drobně a křehce, když se sehnul, aby ho mohla lépe obejmout.

	Nakonec se odtáhla natolik, aby mohla vzít synův obličej do dlaní. Prohlížela si, jaký se z něj stal hezký dospělý muž, nebo možná přemýšlela, odkud má všechny ty jizvy.

	Cinder si všimla tetování na jejím předloktí, na stejném místě, kde měl jedno i Vlk – to, jež ho označovalo za zvláštního agenta. Jeho matka však měla vytetovanou pouze značku RD-9. Cinder to připadalo, jako by si někdo označil své zvířátko, aby mu je v případě ztráty mohli vrátit.

	„Mami,“ zopakoval Vlk, když ovládl své pocity. „Můžeme jít dovnitř?“

	Žena si prohlédla ostatní a krátce se zarazila u Iko. Cinder napadlo, jestli ji udivil Ičin nedostatek bioelektřiny, ale na nic se neptala. „Samozřejmě.“

	S těmi slovy Vlka pustila dál a zavedla je dovnitř.

	Ocitli se v malé místnůstce s houpací židlí a pohovkou, u níž se páral šev a koukala z něj žlutá vycpávka. Uprostřed jedné stěny visel holografický uzel a pod něj byl přistrčen nízký stolek. Na něm stála sklenička s dalšími astrami.

	Jedny dveře vedly do krátké chodby, kde se podle Cinder nejspíš nacházely ložnice a koupelna. Další dveře se otevíraly do stejně malé kuchyňky. Police a kuchyňský pult přetékaly nádobím.

	Vypadalo to, jako kdyby tam už rok nikdo neutřel prach. Ale stejně sešle působila i ta žena.

	Vlk se v místnosti hrbil, jako by se dovnitř nemohl vejít, a jeho matka se držela opěradla židle.

	„Vážení,“ oslovil je Vlk, „tohle je moje matka, Maha Kesleyová. Mami – tohle jsou Iko, Thorne a… Cinder.“ Nad posledním jménem zaváhal, jako by chtěl prozradit víc, a Cinder věděla, že se rozmýšlí, zda má před svou matkou odhalit její skutečnou totožnost.

	Cinder se ze všech sil snažila tvářit přátelsky. „Děkujeme, že jste nás u sebe přijala. Obávám se, že jsme vás svým příchodem vystavili velkému nebezpečí.“

	Maha se trochu napřímila, ale pořád se chovala ostražitě.

	Thorne měl ruce vražené do kapes, jako by se bál čehokoli dotknout. „Vrátí se váš manžel brzy domů?“

	Maha na něj zůstala koukat.

	„Nechceme žádná překvapení,“ dodala Cinder.

	Maha stiskla rty a pohlédla na Vlka. V tu chvíli to bylo Cinder jasné. Vlk strnul.

	„Je mi to líto, Ze’eve,“ řekla Maha. „Před čtyřmi roky zemřel. V továrně došlo k nehodě.“

	Z Vlkova výrazu se nedalo nic vyčíst. Pomalu pokýval hlavou, že rozumí. Zdálo se, že jej víc překvapila skutečnost, že jeho matka žije, než to, že jeho otec zemřel.

	„Nemáte hlad?“ zeptala se Maha. „Vždycky jsi býval hladový… Ale tehdy jsi ještě rostl…“

	Ta slova mezi nimi visela a byla plná ztraceného dětství a spousty odloučených let.

	Vlk se usmál, ale jen tolik, aby nebyly vidět jeho ostré špičáky. „Na tom se skoro nic nezměnilo.“

	Maze se očividně ulevilo. Zastrčila si zbloudilý pramínek vlasů za ucho a chvátala do kuchyně. „Udělejte si pohodlí. Myslím, že tady někde mám pár sušenek.“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá pátá

	Když Jacin vstupoval do trůnního sálu, svíral ho tíživý pocit děsu. Místa vyhrazená pro členy dvora zela prázdnotou. Pouze na trůnu seděla královna a po jejím boku stál nehnutě Aimery. Neměli s sebou ani své osobní strážce, což znamenalo, že půjde o záležitost, o níž se neměl nikdo dozvědět.

	Cress, napadlo ho. Levana ví o Cress. Ukrýval ji ve své ubikaci a chránil ji, jak slíbil Winter, ale věděl, že to nemůže vydržet věčně.

	Jak to Levana zjistila?

	Do trůnního sálu někdo přinesl velkou plochou obrazovku podobnou těm, které používaly dvojdimenzionální pozemské sdělovací prostředky, až na to, že tahle byla mnohem zdobenější než cokoli, co Jacin viděl na Zemi. Stála na podstavci a byla zasazena do naleštěného stříbrného rámu, po jehož obvodu se vinuly růže a trny, jako by šlo o nějaké umělecké dílo. Královna na ničem nešetřila.

	Levana i divotvůrce Park se tvářili ponuře, když se před nimi Jacin zastavil, srazil paty a snažil se nemyslet na to, jak zde stál naposledy. Když byl přesvědčený, že ho čeká smrt, a Winter tomu bude muset přihlížet.

	„Přála jste si se mnou mluvit, má královno?“

	„Přála,“ pronesla Levana schválně pomalu a přejela prsty po opěrce svého trůnu.

	Jacin zadržel dech a snažil se vymyslet, jak vysvětlí přítomnost Cress, aniž by dostal do potíží Winter.

	„Hodně jsem přemýšlela o našem drobném dilematu,“ nechala se slyšet královna. „Přála bych si zase ti věřit tak, jako když jsi byl ve službách Sybil, ale zatím jsem nedokázala přesvědčit samu sebe, že sloužíš mně. Své královně. Nikoli…“ Švihla prsty ve vzduchu a zkřivila svou krásnou tvář, když zavrčela: „…své princezně.“

	Jacin zatnul zuby. Čekal. Čekal, až ho obviní, že ukrývá proslulou zrádkyni. Až mu vyměří trest.

	Ale královna očividně dělala totéž.

	Jacin nakonec sklonil hlavu. „Při vší úctě, Vaše Veličenstvo, nebylo to moje, nýbrž vaše rozhodnutí, abych se stal strážcem princezny Winter.“

	Královna na něj úkosem pohlédla. „A jak sklíčený jsi kvůli tomu byl.“ Povzdechla si, vstala a došla za Winteřino křeslo. Prsty uhladila čalounění. „Po dlouhé úvaze jsem se rozhodla pro jeden test. Úkol, který prokáže tvou věrnost jednou provždy. Myslím, že až jej splníš, už nebudou žádné pochybnosti o tom, že tvé místo je ve službách mého vrchního divotvůrce. Aimery už se nemůže dočkat.“

	Aimerymu zasvítily oči. „To rozhodně.“

	Jacin svraštil obočí, když mu pomalu došlo, že tady vůbec nešlo o Cress.

	Cítil by úlevu, až na to, že pokud tady nešlo o Cress…

	„Už jsem ti vyprávěla o slibu, který jsem dala svému manželovi, Winteřinu otci,“ pokračovala Levana. „Přísahala jsem, že ji ochráním, jak nejlépe dovedu. Celé ty roky jsem ten slib dodržovala. Starala jsem se o ni a vychovávala ji jako svou vlastní.“

	Ať se Jacin snažil sebevíc, nedokázal potlačit vlnu odporu, která se v něm při jejích slovech zvedla. Že vychovávala Winter jako vlastní? Ne. Trápila ji, když ji nutila účastnit se každého soudu a popravy, i když všichni věděli, jak moc to nesnáší. Podala Winter nůž, kterým si zohavila svou krásnou tvář. Věčně se jí vysmívala za to, co považovala za duševní „slabost“, aniž by tušila, jak silná musí Winter být, aby odolala pokušení použít svůj dar, a kolik úsilí ji stálo celé roky jej potlačovat.

	Levana roztáhla krvavě rudé rty ve znechuceném úsměvu. „Nelíbí se ti, když mluvím o tvé drahé princezně.“

	„Má královna smí mluvit, o kom se jí zlíbí.“ Odpověděl automaticky a monotónně. Nemělo smysl popírat, že mu na Winter záleží, když je všichni v paláci vídali léta hrát si a lumpačit.

	Vyrůstal s Winter, protože jejich otcové se velmi přátelili, i když bylo pro princeznu nevhodné, aby šplhala po stromech a šermovala se synem pouhého strážného. Už tehdy ji chtěl chránit, mnohem dříve, než ochranu skutečně potřebovala. Také si dobře vzpomínal, jak ji jednou políbil – jen jedinkrát –, když mu bylo deset a jí osm. Zasmála se, odvrátila se a pak mu vyčinila. Neblázni. Takové věci nemůžeme dělat, dokud se nevezmeme.

	Mohl se bránit jedině tak, že bude předstírat lhostejnost, že to všichni vědí. Že mu jejich posměšky nevadí. Že pokaždé, když se Levana zmíní o princezně, mu netuhne krev v žilách. Že ho vůbec neděsí, že chce Levana proti němu Winter použít.

	Levana sestoupila ze stupínku. „Dostalo se jí nejlepších učitelů, nejvybranějších šatů a nejexotičtějších zvířat. Když mě o něco požádá, vždycky se jí snažím vyhovět.“

	Přestože se odmlčela, Jacin nepředpokládal, že od něj čeká odpověď.

	„Přesto sem však nezapadá. Má příliš slabou mysl, aby byla k užitku, a protože odmítá skrývat své jizvy, dvořanům je pro smích. Zostuzuje korunu a královskou rodinu.“ Přísně semkla rty. „Až donedávna jsem si neuvědomila rozsah její hanby. Aimery jí nabídl sňatek. V lepší partii pro neužitečné dítě bez královské krve jsem ani nemohla doufat.“ Z jejího hlasu opět zaznívala podrážděnost a Jacin cítil, jak ho pozorně sleduje, ale ovládl se. Nevyvede ho z míry. Ani tímhle tématem.

	„Ale ne,“ řekla konečně královna, „to děvče odmítá i jeho velkorysou nabídku. Nevidím jediný pochopitelný důvod, proč by to měla dělat. Možná proto, aby dala košem mému nejváženějšímu služebníkovi a ještě víc ponížila tento dvůr.“ Vysunula bradu. „A pak je tu ten incident v AR-2. Určitě si vzpomínáš, že?“

	Jacinovi vyschlo v ústech. Kdyby si tolik nedával záležet na tom, aby skryl svou rostoucí hrůzu, musel by zaklít.

	„Ne?“ zapředla Levana, když neodpovídal. „Dovol, abych ti osvěžila paměť.“

	Přejela prsty po obrazovce. Ta uvnitř zdobeného rámu ožila a ukázala jim záběry z malebné uličky s obchůdky. Jacin viděl sám sebe, jak se usmívá na Winter, šťouchá do ní ramenem a nechává se na oplátku postrčit od ní. Pokukovali po sobě, když se ten druhý nedíval.

	Připadal si, jako by mu někdo vyrval srdce. Všichni museli vidět, co k sobě s Winter cítí.

	Sice všechno sledoval, ale nebylo to nutné. Pamatoval si ty děti a jejich ručně vyrobenou korunku z větviček. Pamatoval si, jak krásně Winter vypadala, když si ji bezstarostně posadila na hlavu. Pamatoval si, jak jí tu korunku strhl z hlavy a strčil ji do košíku.

	Doufal, že si toho incidentu nikdo nevšimne.

	Měl být chytřejší. Naděje je berličkou zbabělců.

	Otočil se zpátky ke královně, ale ta se mračila na záběry a z očí jí sálala zášť. Jacinovi se sevřel žaludek. Zmínila se, že pro něj má zvláštní úkol, kterým prokáže svou věrnost, a přesto celou dobu mluvila jen o Winter a o tom, jakou jí dělá ostudu.

	„Zklamal jsi mě, sire Clayi,“ pustila se do něj Levana. „Myslela jsem, že ti můžu věřit. Že ji udržíš pod kontrolou, aby neprovedla něco, čím by zostudila mě a můj dvůr. Ale selhal jsi. Myslíš, že bylo vhodné, aby se promenádovala po městě a hrála si před svými věrnými poddanými na královnu?“

	Jacin se ani nehnul a už se v duchu vzdal života. Stejně ho předvolala, jen aby ho nechala popravit. Byl rád, že se rozhodla ušetřit toho pohledu Winter.

	„Nuže? Neřekneš nic na svou obhajobu?“

	„Ne, má královno,“ odpověděl, „ale doufám, že mi dovolíte promluvit na její obhajobu. Ty děti jí daly dárek z vděčnosti, že si v jejich květinářství koupila nějaké květiny. Neměly v hlavě jasno. Princezna tím nemyslela nic špatného.“

	„Neměly v hlavě jasno?“ Levanin pohled ztvrdl. „Ty děti neměly v hlavě jasno?“ zasmála se skřehotavě. „A jak velké nejasnosti mám tolerovat? Mám ignorovat odporný způsob, jímž si z ní dělají modlu? To, jak mluví o její kráse a jizvách, jako by to byly odznaky cti, a přitom ani netuší, jaký je to slaboch! Neví nic o její nemoci ani halucinacích. Kdyby někdy usedla na trůn, zničilo by ji to, ale to oni nevidí. Ne – oni myslí jen na sebe a svou krásnou princezničku a vůbec je nenapadne, co všechno jsem udělala já, abych jim zajistila bezpečí a pořádek a…“ S třesoucími rameny se od něj odvrátila. „Mám snad čekat, dokud jí na hlavu nepoloží skutečnou korunu?“

	Jacinovo srdce se naplnilo hrůzou a tentokrát už to nedokázal skrýt.

	Byla duševně chorá.

	Samozřejmě, že to už věděl. Ale nikdy se nestal svědkem toho, že by se z marnivosti, chamtivosti a závisti takhle rozběsnila. Chovala se iracionálně a svůj hněv namířila proti Winter.

	Ne… proti Winter a Selene. To byl ten důvod. Bylo zde děvče, které tvrdilo, že je její ztracenou neteří, a Levana se cítila ohrožená. Bála se, že jí trůn vyklouzává z prstů a řešila to paranoiou a zpřísněním vlády.

	Jacin si položil pěst na hruď. „Má královno, ujišťuji vás, že princezna pro vaši vládu nepředstavuje žádnou hrozbu.“

	„Ty by ses jí neklaněl?“ zeptala se Levana. Prudce se k němu otočila a provrtávala ho záštiplným pohledem. „Ty, který ji tak oddaně miluješ. Ty, který jsi tak věrný královské rodině.“

	Jacin ztěžka polkl. „Winter nemá královskou krev. Nikdy se nemůže stát královnou.“

	„Ne. Ona královnou nikdy nebude.“ Levana se k němu naklonila a on si připadal, jako by ho obtáčela krajta, škrtila ho a dusila. „Protože jsi mým věrným služebníkem, jak o sobě neustále prohlašuješ. A zabiješ ji.“

	Jacin měl v ústech sucho jako na měsíční poušti. „Ne,“ zašeptal.

	Levana zvedla obočí.

	„Chci říct – má královno.“ Odkašlal si. „Nemůžete přece…“ Pohlédl na Aimeryho, který se usmíval, jako by ho královnino rozhodnutí potěšilo. „Prosím. Požádejte ji znovu o ruku. Já s ní promluvím. Postarám se o to, aby souhlasila. Ještě může být užitečná – je to dobrá partie. Jenom je nervózní…“

	„Opovažuješ se zpochybňovat mé rozhodnutí?“ vyštěkla Levana.

	Jacinovi divoce tlouklo srdce. „Prosím.“

	„Nabídl jsem princezně sňatek z laskavosti,“ prohlásil Aimery, „abych ji ochránil před nabídkami méně soucitných nápadníků. Její odmítnutí mě jen přesvědčilo o tom, jak je nevděčná. Už o její ruku nestojím, ani kdyby mě prosila.“

	Jacin pevně stiskl zuby. Srdce mu zběsile bilo a on tomu nedokázal zabránit.

	Královnin výraz zjihl, náhle byla samý med. Stála těsně u něj. Dost blízko na to, aby sáhl pro nůž a podřízl jí hrdlo.

	Byla by jeho ruka rychlejší než její myšlenky? Byla by rychlejší než Aimeryho myšlenky?

	„Nejdražší sire Clayi,“ zamyslela se nahlas Levana a Jacina napadlo, že vycítila jeho zoufalství. „Myslíš, že nevím, oč tě žádám a jak těžké to pro tebe bude? Ale já jsem milosrdná. Vím, že to uděláš rychle a nebude zbytečně trpět. Takto zároveň dodržím slib vůči jejímu otci, cožpak to nechápeš?“

	Byla šílená. Naprosto šílená.

	Nejhorší na tom bylo, že nejspíš opravdu věřila tomu, co říkala.

	Zacukaly mu prsty. Po krku mu stekla kapka potu.

	„Nemůžu,“ řekl. „Neudělám to. Prosím… prosím, ušetřete ji. Zbavte ji titulu. Udělejte z ní služku. Nebo ji vypovězte do vnějších sektorů a už o ní nikdy neuslyšíte, to vám slibuju…“

	Levana se od něj s opovržlivým výrazem odvrátila a povzdechla si. „Kolik životů jsi pro ni ochoten obětovat?“ Došla k obrazovce. Záznam byl zastavený a ukazoval tři děti ve dveřích. „Přál by sis, abych raději nechala zabít ty děti?“

	Srdce mu tlouklo tak divoce, že mu každou chvílí vyskočí z hrudi.

	„Nebo co třeba…“ Otočila se zpátky k němu a poklepala si prstem na koutek úst. „Tvoji rodiče? Jestli si dobře vzpomínám, sir Garrison Clay byl přeložen na pozici strážce v jednom z vnějších sektorů. Pověz mi, kdy jsi s nimi naposledy mluvil?“

	Jacin stiskl rty, bál se cokoliv říci, aby to nepoužila proti němu. Už léta své rodiče neviděl ani s nimi nemluvil. Stejně jako u Winter si byl jistý, že nejlepším způsobem, jak své nejdražší ochránit, je předstírat, že mu na nich vůbec nezáleží, aby je proti němu nikdy nepoužili. Jako to Levana dělala právě teď.

	Jak to, že takhle selhal? Nedokázal nikoho ochránit. Nedokázal nikoho zachránit…

	Věděl, že je v jeho tváři patrná panika, ale nemohl si pomoct. Chtěl padnout na kolena a prosit ji, aby si to rozmyslela. Udělal by cokoliv. Cokoliv, jen ne tohle.

	„Jestli znovu odmítneš,“ řekla Levana, „dokážeš, že je tvá věrnost falešná. Budeš popraven za zradu a tví rodiče hned po tobě. Potom pošlu Jerrika, aby se postaral o princeznu, a myslím, že s ní nebude jednat tak jemně jako ty.“

	Jacin v sobě zadusil beznaděj. Ta mu nijak nepomůže.

	Z pomyšlení, že Jerrico – ten úlisný a krutý kapitán stráží – dostane stejný rozkaz jako on, mu tuhla krev v žilách.

	„Splníš pro mě ten úkol, sire Clayi?“

	Uklonil se, aby zamaskoval zoufalství, přestože ho ten projev úcty ničil.

	„Splním, má královno.“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá šestá

	Poprvé od chvíle, kdy ji opustila, se Cress zastesklo po družici. V Jacinově ubikaci bylo ještě méně prostoru než v její družici a stěny měla tak tenké, že se neodvažovala ani si zazpívat, aby si ukrátila dlouhou chvíli. A když se jí chtělo na záchod, musela počkat na Jacina, až se vrátí ze služby, aby ji propašoval do koupelny a zpátky. O koupelnu se dělil s ostatními strážci a jejich rodinami a ti všichni bydleli v této podzemní části paláce. Jednou narazila na další osobu, a přestože to byla jen manželka jednoho ze strážců, která se na ni mile usmála, aniž by pojala sebemenší podezření, Cress to setkání vyděsilo.

	Vnímala královnu a její dvůr všude kolem sebe. Uvědomovala si, že v okamžiku, kdy jediná osoba pozná, že je skořápka, je po ní. I když nejdřív ji možná čeká mučení a výslech. Bylo jí zle ustavičnými obavami o vlastní bezpečí a taky se strachovala o své přátele. Ubíjelo ji, že o nich Jacin neměl žádné zprávy.

	Říkala si, že je to dobré znamení. Přece by věděl, kdyby je našli, nebo ne?

	Cress si krátila čas tím, že se s využitím omezených zdrojů dostupných v Jacinově pokoji snažila pomáhat Cinder, jak se dalo. Pořád měla svou přenosnou obrazovku, a přestože se nikomu neodvažovala poslat zprávu, protože věděla, jak snadno jsou vystopovatelné, podařilo se jí přes holografický uzel na zdi pokoje napojit na královnino vysílání. Holografické uzly byly na Měsíci všude – byly stejně běžné jako přenosné obrazovky na Zemi a jejich vysílání se dalo snadno napadnout. Pořád měla uložené předem nahrané video od Cinder, ale dokud nevěděla, jestli je Cinder s ostatními připravena k akci, bála se s ním cokoliv dělat. Místo toho zatím rušila královniny propagandistické zprávy a snažila se přijít na způsob, jak dát svým přátelům vědět, že je naživu a v relativním bezpečí. Nikdy ale nepřišla na něco, co by nebylo buď příliš nápadné, nebo příliš mlhavé, a také se bála, aby na sebe něčím neupozornila královnu.

	Znovu a znovu si přála, aby měla přístup ke stejné technice, jakou měla v družici. Cítila se odříznutá od světa jako nikdy v životě – nemohla sledovat nic, co by nebylo schváleno. Neměla možnost přímé komunikace. Žádný přístup k měsíční sledovací síti ani k bezpečnostním systémům, a tudíž ani nemohla splnit úkoly, které jí Cinder zadala. Jak hodiny splývaly v dny, stávala se čím dál neklidnější a připadala si čím dál izolovanější od světa. Toužila opustit tento uzavřený prostor a něco dělat.

	Zrovna upravovala zvuk u královniny zprávy o jejich „vítězství nad slaboduchými pozemšťany“, když uslyšela klapot tvrdých podrážek bot na chodbě a zarazila se.

	Kroky se zastavily před Jacinovými dveřmi. Cress odpojila přenosnou obrazovku, seskočila z Jacinovy postele a honem se vrhla pod ni, kde se přitiskla ke zdi, co nejvíc to šlo. Zvenčí slyšela zadávání kódu a ověřování otisku prstu na zámku. Dveře se otevřely a zavřely.

	Cress zadržela dech.

	„To jsem jen já,“ ozval se Jacinův hlas, nepříjemný jako vždy.

	Cress vydechla a vylezla ze své skrýše. Zůstala sedět na podlaze a zády se opřela o postel. Jinde než na posteli se v téhle komůrce sedět nedalo a Cress se cítila provinile, že ji Jacinovi zabírá – i když si nevzpomínala na to, že by někdy v její přítomnosti seděl. Od jejího příchodu dokonce i spal na zemi, aniž by o tom s ní diskutoval.

	„Něco nového?“ zeptala se.

	Jacin se opřel o dveře a upřel pochmurný pohled ke stropu. Působil podivně neupraveně. „Ne.“

	Cress si přitáhla kolena k hrudi. „Co se děje?“

	Jacin, stále fascinovaný stropem, zamumlal: „Vypnula jsi kamery v doku.“

	Cress zamžikala.

	„Dokázala bys to zopakovat? S jakoukoliv kamerou v paláci?“

	Natáhla se po svých vlasech. Nemohla se toho zlozvyku zbavit, i když už byla celé týdny ostříhaná nakrátko. „Kdybych měla přístup do systému. Což nemám.“

	Otevřel ústa, zaváhal a zase je zavřel.

	Cress se zamračila. Jacin toho nikdy moc nenamluvil, ale tohle bylo neobvyklé i u něj.

	„Mohl bych ti přístup zajistit,“ řekl konečně.

	„Proč budeme vypínat kamery?“

	Jacin se nadechl a jeho pohled putoval dolů po studených kamenných zdech, až se zastavil na Cress. „Protože odcházíte z paláce. Ty, Winter a ta zrzka. Dnes večer.“

	Cress se vyškrábala na nohy. „Cože?“

	„Winter tady nemůže zůstat a bez té své kamarádky neodejde. Pomůžeš mi je odsud dostat a můžeš jít taky.“ Začal si třít spánek. „Víš, kam měla Cinder namířeno, že? Najdeš ji. Ona Winter ochrání. Radil bych jí to.“

	Cress se při zmínce o Cinder zmocnilo podezření. Byl to nějaký trik? Chtěl z ní vytáhnout informace, které by pak donesl královně pro svůj vlastní prospěch? Nebylo by to poprvé, co něco takového udělal.

	„Bude to vypadat podezřele, když se vypne celá skupina kamer najednou,“ řekla.

	Přikývl. „Já vím, ale snad už budete pryč, než si toho někdo všimne.“

	Cress se kousala do rtu. Mohla by to načasovat a pokusit se, aby to celé vypadalo jako náhodné výpadky proudu nebo systémová chyba, ale i tak hrozilo, že na to někdo přijde.

	Jacin začal přecházet sem a tam. Viděla, jak mu to v hlavě pracuje. Líhl se mu v ní plán, i když si Cress nedokázala představit, jak je chce propašovat z paláce tak, aby je nikdo neviděl – především princezna Winter byla nepřehlédnutelná.

	„Co se stalo?“ zeptala se Cress. „Dozvěděla se o mně Levana?“

	„Ne. Něco jiného.“ Promnul si kořen nosu. „Chce nechat Winter zabít. Musím ji odsud dostat. Myslím, že vím jak. Můžu to připravit, ale…“ Prosebně na ni pohlédl. „Pomůžeš mi?“

	Cress se sevřelo srdce. Po tu krátkou dobu, co Jacina znala, jí vždycky připadal chladný, bezcitný a někdy až krutý. Ale teď se tenhle jeho obrázek začínal po okrajích odlupovat a rozpadal se.

	„Vyřazením kamer?“ zeptala se.

	Přikývl.

	Podívala se na svou přenosnou obrazovku. Přestože ji odpojila od holografického uzlu, když se schovávala pod postel, kabel s konektorem pořád visel z boku. Tohle byla její příležitost. Mohla se dostat pryč z paláce a z tohoto nebezpečného města. Mohla se vrátit ke svým přátelům. Mohla se dostat do bezpečí ještě dnes v noci.

	Zmocnilo se jí pokušení. Tohle by mohlo vyjít.

	Ale když opět zvedla oči k Jacinovi, zavrtěla hlavou.

	Po tváři se mu mihl úžas.

	„Pro princeznu a Scarlet bude bezpečnější, když,“ polkla a slova se jí zadrhla v hrdle, „když tady zůstanu.“

	„Cože?“

	„Pokud si nikdo nemá našeho zásahu všimnout, největší šanci uspět budeme mít, když odpojím systém ručně. Můžu kamery vypínat po krátkých intervalech, aby to vypadalo jako náhodné výpadky proudu. Úplný výpadek by přitáhl příliš velkou pozornost, a kdybychom vypnuli jen část kamer, královně by to poskytlo vodítko, kudy se Winter a Scarlet vydaly. Ale když vypnu a znovu zapnu náhodné úseky kamerového systému najednou… bude to působit jako náhoda.“ Poklepala si prstem na spodní ret. „Mohla bych připravit i nějaké rozptýlení. Například spustit poplach v jiné části paláce, abych jim vyklidila cestu. A všechny zámky na dveřích v hlavních průchodech se také dají změnit na dálku.“

	Byla si svým rozhodnutím čím dál jistější. Zůstane tady, aby poskytla Winter a Scarlet co největší šanci na útěk.

	„Ty jsi blázen,“ řekl Jacin. „To chceš tady v paláci umřít?“

	Cress ztuhla. „Levana o mně neví. Dokud se o mě postaráš…“

	„Jakmile se Levana dozví, že jsem Winter nechal odejít, zabije mě.“

	Cress zaťala ruce v pěst, podrážděná, že se snaží nahlodat její nově nalezenou odvahu. „Scarlet zajali, když se mě pokoušela spolu s ostatními zachránit. A Winter mě ochránila, i když nemusela, a já vím, že tím hodně riskovala. Takhle jim to oběma oplatím.“

	Jacin na ni upřeně hleděl a Cress přesně poznala chvíli, kdy její rozhodnutí přijal. Byla to jejich nejlepší možnost a on to věděl. Odvrátil pohled a svěsil ramena. „Dělal jsem Sybil pilota víc než rok,“ řekl. „Víc než rok jsem o tobě věděl a nepomohl jsem ti.“

	Jeho přiznání ji zabolelo u srdce. Vždycky si myslela, že za ní Sybil létala sama. Nikdy si neuvědomila, že s sebou má pilota, dokud nebylo příliš pozdě. Možná jí Jacin mohl pomoct, a dokonce ji zachránit.

	To už se nikdy nedozvědí.

	Neomluvil se jí. Místo toho stiskl rty a znovu se jí podíval do očí. „Budu Winter chránit vlastním životem. Slibuju, že tebe taky, ale ona je u mě na prvním místě.“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá sedmá

	Scarlet procvičovala svou novou schopnost, kterou nazývala nereagovat.

	Tato schopnost se u ní v žádném případě nevyvinula samovolně. Ale když byla zavřená v kleci a její nepřátelé se procházeli venku, žvanili, smáli se a celkově se chovali jako kašpaři, nereagovat se zdálo být lepší volbou než pokřikovat na ně sprosté nadávky a pokoušet se je přes mříže praštit.

	Bylo to důstojnější.

	„Nemůžeš ji přimět, aby nám něco předvedla?“ zeptala se měšíčňanka, která měla o rameno opřený slunečník ze sovího peří, ačkoli Scarlet nedokázala přijít na to, před čím ji má chránit. Podle Winter zbývalo ještě šest dní, než opět spatří skutečné sluneční světlo, a na Měsíci nikdy nepršelo.

	Její společník se předklonil, opřel si ruce o kolena a přes mříže na Scarlet civěl. Na očích měl oranžové sluneční brýle. Scarlet netušila proč.

	Seděla na zemi v tureckém sedu s rukama v klíně, s kapucí staženou přes uši, a pohled mu oplácela.

	Jsem ztělesněním klidu a lhostejnosti.

	„Předveď něco,“ nařídil jí.

	Scarlet zamrkala.

	Probodával ji pohledem. „Všichni tvrdí, že pozemšťané jsou roztomilí a zábavní. Tak proč nám nezatancuješ?“

	Scarlet se snažila ovládnout. Ze všeho nejvíc toužila předvést tomu muži, jak umí být roztomilá a zábavná. Navenek ovšem zůstávala nehybná jako socha.

	„Jsi němá, nebo jen pitomá? Neučí vás dole na tom šutru, jak se chovat k těm, kteří jsou vám nadřazeni?“

	Jsem ztělesněním klidu a míru.

	„Co má s rukou?“ zeptala se žena.

	Muž sjel pohledem dolů. „Co máš s rukou?“

	Scarlet nepohnula prsty ani o milimetr. Ani tím pahýlem.

	Žena zívla. „Tohle je nuda. A pozemšťani smrdí. Pojďme se raději podívat na lvy.“

	Muž se postavil s rukama v bok. Scarlet viděla, že si v té své malé hlavičce něco promýšlí. Nečekala, že by na ni zkusil použít měsíční dar – od chvíle, kdy ji přivedli sem do zvěřince, se ji nikdo nepokusil ovládnout, a Scarlet začínala nabývat dojmu, že ji status jednoho z princezniných zvířátek chrání aspoň před touto formou mučení.

	Muž postoupil o krok dopředu. Za jeho zády zavrčel Ryu.

	Scarlet se musela držet, aby se nezazubila. V poslední době si toho vlka vážně oblíbila.

	Žena se sice ohlédla, ale muž dál upíral pohled na Scarlet. „Jsi tady, abys nás bavila,“ řekl, „tak něco předveď. Zazpívej. Vyprávěj vtipy. Prostě něco.“

	A jako další číslo vám předvedu, jak vyhrát soutěž v zírání proti pitomci v oranžových slunečních brýlích.

	Muž zavrčel, vytrhl své přítelkyni z ruky slunečník a zavřel jej. Chytil jej za zahnutou rukojeť, prostrčil špičatý konec mřížemi a šťouchnul jím Scarlet do ramene.

	Ryu zaštěkal.

	Scarlet chytla látku slunečníku pokrytou peřím. Škubla jí a muž narazil do klece. Vrazila mu rukojeť do obličeje. Muž vykřikl, zapotácel se a brýle mu s rachotem spadly na zem. Z nosu mu crčela krev.

	Scarlet se krátce ušklíbla a prostrčila slunečník mřížemi na pěšinu – nemělo smysl si jej nechávat, protože stráže by jí ho stejně vzaly. Ovládla samolibý výraz a zatvářila se opět neutrálně.

	Tohle nereagování fungovalo lépe, než čekala.

	Po chvíli klení, křiku a rozmazávání si krve po celé košili muž popadl svou přítelkyni za ruku i slunečník a naštvaně zamířil zpátky ke vchodu do zvěřince. Nejspíš si na Scarlet budou stěžovat strážím, což znamená, že za trest asi nedostane jedno nebo dvě jídla.

	Rozhodně jí to za to stálo.

	Pohlédla přes pěšinu na Ryua a mrkla na něj. Vlk v odpověď zvedl čumák a krátce, radostně zavyl.

	„Vidím, že máš kamaráda.“

	Scarlet sebou trhla. O jeden velký listnatý strom se opíral nějaký strážce. Ruce měl zkřížené na hrudi a měřil si ji chladným pohledem. Nebyl to žádný z jejích běžných strážců, ačkoli jí připadal zvláštně povědomý. Zajímalo by ji, jak dlouho už tam stojí.

	„My zvířata musíme držet při sobě,“ poznamenala, ale potom si předsevzala, že nic dalšího z ní nedostane. Nebyla tady od toho, aby bavila zhýčkanou měsíční šlechtu, a už vůbec nehodlala rozptylovat jednoho z královniných hloupých poskoků.

	„Asi to dává smysl, že se ti líbí. Je to příbuzný tvého přítele.“

	Scarlet se hlasitě rozbušilo srdce. Zmocnila se jí neblahá předtucha.

	Strážce se odlepil od stromu a přistoupil k Ryuovu výběhu. Jednu ruku si položil na opasek a druhou na rukojeť velkého nože. Vlk ztuhl na všech čtyřech, jako by se nemohl rozhodnout, jestli může cizinci věřit, nebo ne.

	„Otci tohoto exempláře odebrali první DNA, s níž začali experimentovat u vojáků. Královnin výstavní vlk. Kdysi byl vůdcem smečky.“ Otočil se ke Scarlet. „Ale aby mohl být vůdcem, potřebuje smečku, že?“

	„Co já vím,“ poznamenala s kamennou tváří.

	„V tom mi můžeš věřit.“ Naklonil hlavu na stranu a prohlížel si ji. „Ty nevíš, kdo jsem.“

	Ve stejnou chvíli, kdy to řekl, jí v hlavě sepnulo. Blonďaté vlasy, uniforma a jeho hrůzu nahánějící znalosti o Vlkovi.

	Když ho poznala, zostražitěla ještě víc.

	„Jistěže vím. Princezna o tobě v jednom kuse mluví.“

	Pečlivě si ho prohlížela, zvědavá, jestli Winteřiny city opětuje alespoň z poloviny, ale nedal na sobě nic znát.

	Byl hezký, to se muselo nechat. Měl široká ramena a ostře řezanou bradu. Ale byl jiný, než čekala. Jeho postoj symbolizoval povýšenost a jeho výraz nezájem. Když zamířil k její kleci, napadlo ji, že je to nejspíš pěkně studený čumák.

	Byl pravým opakem srdečné, zasněné a občas nesouvisle žvatlající Winter.

	Jacin si k ní nedřepl ani se nesklonil, takže si Scarlet musela namáhat krk, aby se na něj podívala. Její nelibost vůči němu vzrostla.

	„Předpokládám, že ti pověděla o tvých přátelích.“

	Winter jí řekla, že jsou naživu, letí si pro ni a že Vlkovi strašně chybí.

	Teď, když se s Jacinem setkala, nedokázala si představit, že je to on, kdo tu zprávu doručil.

	„Vzkaz jsem dostala.“

	Scarlet napadlo, jestli od ní nečeká poděkování. To se ovšem načeká, vzhledem k tomu, že jsou na Měsíci a on má na sobě tuhle uniformu. Na čí straně vůbec je? Zafuněla, zaklonila se a opřela se o lokty. Možná u toho nevypadala příliš důstojně, ale přece si kvůli tomuhle chlápkovi neužene permanentní bolest páteře. „Chtěl jsi něco?“

	„Winter si myslí, že jste kamarádky.“

	„Tak to je jediná, kdo si to myslí.“

	Najednou se v jeho strážcovském brnění objevila prasklina. Slabounké pousmání.

	„Co má být?“ zeptala se.

	Jacin zase položil ruku na nůž. „Říkal jsem si, kvůli jakému děvčeti by se mohl zvláštní agent tak rozběsnit. Jsem rád, že to není hloupá holka.“

	Scarlet zatnula ruce v pěst. „Ta holka si taky nepotrpí na prázdné lichotky.“

	Jacin se jednou rukou chytil mříže a konečně si k ní přidřepl, aby si viděli do očí. „Víš, proč jsi ještě naživu?“

	Zaskřípala zuby a neochotně mu odpověděla: „Díky Winter.“

	„Správně, prskavko. Ne abys na to zapomněla.“

	„Na to se nedá zapomenout, když jsem zavřená v její kleci, sluníčko.“

	Lehce se pousmál, ale pak stejně rychle zvážněl. To ji znervóznilo. Kývl bradou k její ruce. „Kdy se ti na to někdo naposledy podíval kvůli infekci?“

	„Vím, jak vypadá infekce.“ Odolala nutkání zraněný prst schovat, ale v žádném případě nehrozilo, že by mu svůj pahýl ukázala. „Je to v pořádku.“

	Neurčitě zamručel. „Prý jsi slušná pilotka.“

	Zamračila se na něj. „Co to má být? Pracovní pohovor?“

	„Už jsi někdy letěla s měsíční lodí?“

	Poprvé získal její plnou pozornost, ale zvědavost se v ní svářila s podezřívavostí.

	„Proč?“

	„Od pozemských lodí se moc neliší. Jen mají trochu jinak uspořádané řídicí prvky a celkově hladší start. Myslím, že bys na to přišla.“

	„A proč by mělo být důležité, jestli dokážu létat s měsíční lodí?“

	Probodl ji pohledem, což jí prozradilo víc než slova. Vstal. „Jen buď připravená.“

	„Připravená na co? A proč ti na mně vůbec záleží?“

	„Nezáleží,“ řekl to tak ledabyle, až tomu Scarlet musela věřit. „Ale na princezně ano a té by se hodil spojenec.“ Odvrátil pohled. „Lepší spojenec než já.“

	 


KAPITOLA

	Dvacátá osmá

	Winter se zatetelilo srdce blahem, když strčila do obrovských skleněných dveří zvěřince a otevřela je. Do chodby pronikly zvuky zvířat – skřehotání ptáků ve voliérách, pištění opic na liánách a ržání bílých hřebců ve vzdálených stájích.

	Zavřela za sebou dveře, aby neuniklo teplo, a pohledem propátrávala větvící se pěšinky, ale Jacina nikde neviděla. Zvěřinec zabíral několik akrů této části paláce. Byl to labyrint klecí a prosklených výběhů. Vzduch zde byl vždycky vlhký a nesla se jím vůně exotických květin, která jen stěží překrývala zvířecí pach.

	Měla to tady ráda – ještě dřív, než sem umístili Scarlet. Vždycky se cítila dobře mezi zvířaty, která netušila nic o kontrole a manipulaci. Nezáleželo jim na tom, zda je krásná, nevlastní dcera královny nebo bláznivá. Winter si nevzpomínala, že by někdy měla záchvat právě zde, mezi těmito zdmi, obklopená svými přáteli. Tady se cítila klidně. Tady mohla předstírat, že má smysly pod kontrolou.

	Zastrčila si vzpurný pramen vlasů za ucho a vykročila vpřed. Minula uměle chlazené doupě sněžné lišky, která spala stočená na březové kládě a zakrývala si čenich chundelatým ocasem. V další kleci přebývala samice sněžného leoparda se třemi poskakujícími mláďaty. Na opačném konci mechem zarostlé pěšiny spala sněžná sova. Když kolem ní Winter procházela, kradmo otevřela velikánské oči.

	Před sebou měla Ryuův výběh, ale vlk nejspíš spal ve svém doupěti, protože ho nikde neviděla. A potom tam byla Scarlet, jediné stvoření ve zvěřinci, které nemělo bílou srst či peří a honosilo se svou odlišností s ohnivým vzdorem svých vlasů a mikinou s kapucí, již nikdy nesundávala, přes působení místního vlhkého klimatu. Seděla s koleny přitaženými k bradě a upírala pohled na kvetoucí mech před svou klecí.

	Polekaně nadskočila, když Winter přišla blíž.

	„Ahoj, kamarádko.“ Winter si klekla před Scarletinu klec.

	„Ahoj, bláznivko,“ odpověděla Scarlet, ale znělo to přátelsky. „Jak se dnes daří palácovým zdem?“

	Winter zamyšleně broukla. Tolik ji rozptylovaly jiné věci, že neměla čas všímat si palácových zdí. „Nejsou tak krvavé jako obvykle,“ usoudila nakonec.

	„Tak to je něco.“ Scarlet si stáhla vlasy na jednu stranu. Měla je tmavé od špíny a mastnoty, což tlumilo jejich ohnivou červeň, která kdysi připomínala chvost komety. Také od svého zajetí hodně pohubla. Winter ucítila bodnutí viny. Měla jí přinést něco na zub.

	Scarlet si Winter maličko podezřívavě měřila. Všimla si, že se její šaty dnes třpytí víc než obvykle. „Vypadáš…“ Odmlčela se. „To je fuk. Čemu vděčím za tvou návštěvu?“

	Winter sepjala ruce. „Jacin mě požádal, abych se tady s ním sešla.“

	Scarlet přikývla, jako by ji to nepřekvapilo. „No jo, před chvílí šel kolem.“ Kývla bradou směrem k pěšině. „Měl namířeno tamtím směrem.“

	Winter zase vstala a kolena se jí třásla. Proč byla tak nervózní? Vždyť to byl Jacin, který ji vídal jako poškrábané a zablácené dítě, který jí ovazoval rány, když se potloukla, který ji držel, když měla halucinace, a svým uklidňujícím šepotem ji vtáhl zpátky do reality.

	Ale něco bylo jinak, když ji požádal, aby se s ním tady setkala.

	Tentokrát působil nervózně.

	Winter si půlku noci lámala hlavu s tím, co to může znamenat, a představivost jí opět vykreslila jediný možný obrázek plný zářivé naděje.

	Chystal se jí říct, že ji miluje. Že už nechce dál předstírat, politice i její maceše navzdory. Už nemohl dál, aniž by ji políbil.

	Zachvěla se.

	„Díky,“ zamumlala v odpověď. Upravila si sukni a vydala se po pěšině.

	„Winter?“

	Zastavila se. Scarlet se držela mříže, kterou měla nejblíž. „Buď opatrná.“

	Winter naklonila hlavu na stranu. „Jak to myslíš?“

	„Vím, že se ti líbí. Vím, že mu věříš. Ale prostě… buď opatrná.“

	Winter se usmála. Chudinka nedůvěřivá Scarlet. „Když na tom trváš,“ řekla a otočila se od ní.

	Jakmile zahnula za roh Ryuova výběhu, spatřila ho. Jacin stál na můstku, z nějž byl výhled na ústřední jezírko ve zvěřinci a bublající vodopády. Pod můstkem se shromáždila rodinka šesti labutí, které sbíraly kousky chleba, které tahal z kapes a házel jim je.

	Byl oblečený v uniformě a připravený začít směnu jako její osobní strážce. Vlasy měl v mlhavém světle zvěřince tak bledé, až si na jeden strašidelný okamžik představila, že je jedním z Levaniných zvířat – jedním z jejích mazlíčků.

	Když Jacin vzhlédl, tu myšlenku zahnala. Tvářil se tak pochmurně, že ji přešlo nadšení. Tak to nakonec přeci jen nebude romantické dostaveníčko. Samozřejmě. Ani nikdy nemělo být.

	Zklamání ji ovšem nezbavilo toužebné představy, že ji přitiskne k jedné z těch klecí a začne ji líbat tak, až zapomene na všechno ostatní.

	Odkašlala si a postavila se vedle něj. „To jsou mi tajnosti,“ řekla a šťouchla do něj ramenem, když sypal chléb z kapes.

	Jacin zaváhal, než jí to oplatil. „Zvěřinec je přístupný veřejnosti, Výsosti.“

	„Ano. A dveře se zamknou za pět minut. Nikdo tady není.“

	Ohlédl se přes rameno. „Máte pravdu. Asi je to přeci jen tajná schůzka.“

	Winter se v duchu opět chytila stébla naděje. Možná. Možná…

	„Pojďme se projít,“ řekl Jacin a sešel z můstku.

	Winter ho následovala kolem jezírka. Jacin upíral pohled do země a jednou rukou přejížděl po rukojeti nože. Věčně na stráži.

	„Chtěl jsi mi něco…?“

	„Jo,“ zašeptal, jako by se probral z hlubokého zamyšlení, „jednu nebo dvě věci.“

	„Jacine?“

	Promnul si čelo. Winter si nedokázala vzpomenout, kdy naposledy působil takhle nejistě. „Vlastně bych vám toho řekl rád spoustu.“

	Winter poskočilo srdce. Snažila se vyznat ve vlastních zmatených myšlenkách, takže ze sebe dostala pouze bezradné: „Aha.“

	Jacin na ní letmo spočinul pohledem, než jej opět zaměřil na pěšinu. Přešli další vyřezávaný slonovinový můstek. Většina labutí se vydala svou vlastní cestou, ale jedna plula stále za nimi a nořila zobák do vody. Na druhé straně pěšiny je sledovali červenýma očima zaječí albíni a krčili při tom čenichy.

	„Už od dětství jsem nechtěl nic jiného než vás chránit.“

	Winter si přála, aby se zastavil a ona se mu mohla dívat do tváře. Ale Jacin ani nezpomalil, vedl ji dál kolem kamenů a květin se svěšenými hlavičkami.

	„Když jste byla u mého soudu, dokázal jsem myslet jen na jediné. Že to musím přežít. Že nedovolím, abyste tam seděla a musela sledovat moji smrt.“

	„Jacine –“

	„Ale byl jsem hlupák, když jsem si myslel, že vás dokážu chránit věčně. Před ní ne.“

	Hlas mu zdrsněl. Winter byla celá zmatená z té neustálé změny tématu.

	„Jacine, o co tady jde?“

	Opatrně se nadechl. Opsali kruh a vrátili se tam, odkud vyšli. Winter viděla, že se Ryu už probudil a postává u mříží výběhu.

	Jacin se zastavil a Winter odtrhla pohled od vlka. Jacinův ledově modrý pohled ji přikoval na místě. Polkla.

	„Přeje si vaši smrt, princezno.“

	Winter se zachvěla, nejdříve z prudkosti jeho slov a teprve potom z jejich významu. Asi by ji mělo takové prohlášení šokovat, ale od té doby, co jí Levana způsobila ty jizvy, to čekala.

	Takže zklamání, že ji sem Jacin nezavolal proto, aby jí vyznal lásku, pro ni mělo větší význam, než vědomí, že ji chce macecha zabít.

	„Co jsem provedla?“

	S hlubokým smutkem zavrtěl hlavou. „Nic, čemu byste mohla zabránit. Lid vás příliš miluje. Levana si jen uvědomila, jak moc. Myslí si, že byste ji mohla na trůně ohrozit.“

	„Ale já se nemůžu stát královnou,“ řekla. „Nejsem královské krve. Lidé by mě nikdy –“

	„Já vím.“ Tvářil se soucitně. „Ale na tom nezáleží.“

	Ucouvla, když uslyšela jeho slova pronesená s takovou jistotou. Přeje si vaši smrt, princezno.

	„To ti řekla ona?“

	Krátce kývl.

	Před očima jí zatančily jasné tečky. Ustoupila a sevřela zábradlí Ryuova výběhu. Za sebou uslyšela zavrčení a poté ucítila na prstech Ryuův čenich. Neuvědomila si, že tam je.

	„Požádala tě, abys to udělal.“

	Svaly na čelisti se mu napnuly. Provinile pohlédl na vlka. „Moc mě to mrzí, princezno.“

	Když se s ní přestalo všechno točit, odvážila se pohlédnout na kameru za jeho zády. Obvykle kamerám nevěnovala příliš pozornost, ale teď ji napadlo, jestli se její macecha dívá a čeká, až její nevlastní dceru zabijí, aby ochránila svůj trůn před neexistující hrozbou.

	„Proč by ti něco takového dělala?“

	Jacin se zasmál, jako by ho někdo bodl do hrudi a on si nemohl pomoci a přišlo mu to zábavné. „Mně? Vážně?“

	Přinutila se stát rovně. Když si vzpomněla, jak se na tuhle schůzku těšila, pomyslela si, jak byla strašně naivní a hloupá.

	„Ano,“ odpověděla neochvějně. „Jak může být tak krutá a chtít to zrovna po tobě?“

	Zjihla mu tvář. „Jsou to muka.“

	Oči se jí zalily slzami. „Vyhrožovala ti, viď? Když to neuděláš, nechá někoho zabít.“

	Neodpověděl.

	Popotáhla a mrkáním zaháněla slzy. Nemusel jí nic říkat. Nezáleželo na tom, o koho jde. „Asi je to ode mě sobecké, Jacine, ale jsem ráda, že to budeš ty.“ Hlas se jí třásl. „Vím, že to uděláš rychle.“

	Zkoušela si to představit. Použije nůž? Pistoli? Netušila, jaký způsob smrti je nejrychlejší. Ani to vědět nechtěla.

	Jacin si musel klást stejné otázky. Celou včerejší noc. Celý den. Musel si to naplánovat a děsit se téhle schůzky, stejně jako se ona na ni těšila.

	Trhalo jí to srdce.

	Za jejími zády začal vrčet Ryu.

	„Winter…“

	Už dlouho ji neoslovil jménem. Vždycky jen princezno. Vždycky jen Výsosti.

	Třásly se jí rty, ale nechtěla se rozplakat. To by mu neudělala.

	Jacinovy prsty se sevřely kolem nože.

	Ano, byla to muka. Jacin se tvářil vystrašeněji, než když ho soudili. V jeho tváři se zračilo víc bolesti, než když měl tělo zbičované do krve.

	Už ho víckrát neuvidí.

	Tohle jsou její poslední chvilky. Poslední doušky vzduchu.

	Najednou přestalo na všem záležet, na politice a všech hrách. Najednou se cítila odvážně.

	„Jacine,“ řekla s roztřeseným úsměvem. „Něco ti musím říct. Nevzpomínám si na jediný okamžik, kdy bych tě nemilovala. Myslím, že žádný takový ani neexistuje.“

	V očích se mu zračilo tisíc emocí. Ale než stihl cokoli říct Winter ho oběma rukama popadla za košili a políbila ho.

	Roztál rychleji, než čekala. Skoro okamžitě, jako by na tuhle chvíli snad čekal. Chytil ji za boky a přitáhl ji k sobě tak majetnicky, až se jí z toho zatočila hlava. Zoufale a hladově jí polibek oplácel a tiskl ji při tom na zábradlí. Winter zalapala po dechu a on polibek jen prohloubil, jednou rukou jí zajel do vlasů na zátylku.

	Připadala si jako omámená, tělo jí spaloval žár a celoživotní touha.

	Jacin pustil její bok. Uslyšela zazvonění oceli, když vytahoval z pouzdra nůž. Winter se zachvěla a líbala ho ještě náruživěji. Vkládala do toho všechny své sny.

	Jacinova ruka jí vyklouzla z vlasů. Ovinul kolem ní paži. Tiskl ji k sobě, jako by nebyla dost blízko. Jako by chtěl její tělo vpít do sebe.

	Winter pustila jeho uniformu a našla jeho krk a čelist. V prstech cítila konečky jeho vlasů. Vydal nějaký zvuk a ona nedokázala říct, jestli zněl toužebně, bolestně, lítostivě nebo všechno najednou. Ruka na jejích zádech se mu napjala. Cítila, jak přesunul váhu a zdvihl nůž.

	Pevně zavřela oči.

	Už v životě viděla tolik smrti, že ji v koutku mysli napadlo, že tohle není tak špatný způsob, jak zemřít.

	Jacin švihl paží a Winter zalapala po dechu, když mezi sebou a jím ucítila proud vzduchu. Prudce otevřela oči. Za jejími zády zakňučel Ryu, ale potom se ten zvuk změnil v překvapené naříkání.

	Jacin měl také otevřené oči, smutné a plné lítosti.

	Winter se chtěla odtáhnout, ale Jacin ji pevně držel. Stejně neměla kam couvnout, věznil ji mezi sebou a zábradlím. Za jeho zády světlo kamery osvětlovalo strop. Winter trhaně dýchala a hlava se jí točila. Nedokázala odlišit svůj tep od Jacinova.

	Jacin. Jacin se zarudlými tvářemi a rozcuchanými vlasy. Jacin, kterého se konečně odhodlala políbit. Jacin, který jí polibek oplatil.

	Ale pokud čekala, že v jeho obličeji spatří touhu, byla zklamaná. Už zase byl chladný a odtažitý.

	„Udělejte pro mě něco, princezno,“ zašeptal a jeho dech ji zahřál na ústech. „Až vám příště někdo řekne, že se vás chystá zabít, nedovolte mu to.“

	Omámeně na něj hleděla.

	Winter se podlomila kolena. Jacin ji zachytil a nechal ji pomalu sklouznout po mřížích výběhu. Rukou nahmatala něco teplého a vlhkého, co vytékalo zpod nízké zídky.

	„Nic vám není, princezno,“ zamumlal Jacin. „Nic vám není.“

	„Ryu?“ Hlas se jí zlomil.

	„Budou si myslet, že ta krev patří vám.“ Něco jí vysvětloval, ale Winter mu nerozuměla. „Počkejte tady. Nehýbejte se, dokud nezhasnu světla. Rozumíte? Princezno?“

	„Nehýbat se,“ zašeptala.

	Jacin odstoupil a potom uslyšela, jak z vlka vytrhl nůž. Jacin vzal její zjizvenou tvář do dlaně a prohlížel si ji, jestli není na pokraji zhroucení, a aby se ujistil, že mu rozuměla, ale Winter dokázala vnímat pouze tu teplou vlhkost, jež se jí vsakovala do sukně. Krev zaplavila celou pěšinu. Spousta krve najednou kanula z proskleného stropu a plnila jezírko.

	„Winter.“

	Zírala na Jacina neschopna slova. Vzpomínku na polibek zkalilo něco strašného a nespravedlivého. Ryu. Ten hodný, nevinný Ryu.

	„Dokud nezhasnou světla,“ zopakoval. „Potom chci, abyste šla pro svou zrzavou kamarádku a společně jste zmizely z téhle zatracené šachovnice.“

	Jacin jí přejel palci po kůži, aby ji probral z šoku. „A teď hrajte mrtvou, princezno.“

	Ochabla, v jeho příkazu našla úlevu. Hrají si. Je to jen hra. Jako když byli malí. Je to jen hra a ta krev není skutečná a Ryu…

	Potlačila vzlyknutí. Jacin ji opřel o stěnu klece a potom jeho teplo zmizelo. Dusot jeho kroků odezněl a na pěšině po nich zůstaly jen lepkavé stopy.

	 


KAPITOLA

	Dvacátá devátá

	Scarlet měla pocit, že ten zamračený výraz jí zůstane už navždycky, když pozorovala opuštěnou pěšinu. Winter tou cestou odešla před nějakou chvílí, ale jí to připadalo jako věčnost. Scarlet věděla, že tak pozdě by ve zvěřinci už neměli být žádní návštěvníci. Tohle pravidlo ale nejspíš neplatilo pro princezny. Možná má Winter přeci jen to romantické dostaveníčko, po němž tak toužila.

	Jenže něco se jí na tom nezdálo. Scarlet by přísahala, že slyšela Ryua vylézat z doupěte. Nepřišel ji ale ještě navštívit, jak míval ve zvyku. A také zaslechla podivný zvuk – jako vydává koza při porážce. Zamrazilo ji z něj i přesto, že ve zvěřinci bylo pěkné vedro a ona na sobě měla mikinu s kapucí zapnutou až ke krku.

	Kroky. Konečně! Scarlet se chytila mříží.

	Jakmile se strážce, který svíral nůž, přiblížil na dohled, její podezření se naplnilo. Srdce jí bilo jako splašené. I na tuhle vzdálenost viděla, že je nůž pokrytý něčím tmavým. I když Jacina dobře neznala, dokázala vyčíst z jeho tváře lítost.

	Sevřela mříže tak silně, až jí zbělaly klouby.

	„Co jsi provedl?“ řekla a zalykala se při tom vztekem. „Kde je Winter?“

	S odhodlaným výrazem přišel až k její kleci. Neodtáhla se od mříží ani kvůli zkrvavenému noži.

	Jacin si dřepl a řekl. „Nastav ruku.“

	Scarlet se pohrdavě ušklíbla. „Víš, co se tu stává lidem, kteří nastavují ruce?“

	Jacin zapíchl nůž do měkkého mechu, a než se Scarlet nadála, chytil ji za zápěstí a zkroutil jí ho tak silně, až jí bolest vystřelila do ramene. Zalapala po dechu. Ruka ji přestala poslouchat, pustila se mříží a otevřela se dlaní vzhůru. Nepoužil na ni manipulaci, jen starý osvědčený trik.

	Scarlet se snažila stáhnout ruku zpátky, ale jeho ocelové sevření nepovolilo. Změnila taktiku, přitiskla se k mřížím celým tělem a druhou rukou se ho snažila poškrábat v obličeji. On se však od klece odtáhl a jejím nehtům se vyhnul. Když to zkusila podruhé, odepjal si z opasku pouzdro na nůž, obrátil je dnem vzhůru a vysypal Scarlet na dlaň malý váleček.

	Pustil ji a Scarlet váleček instinktivně stiskla v dlani. Zároveň se stáhla dál do klece, pryč z jeho dosahu.

	„Zasuň to do bezpečnostního modulu v měsíční lodi a získáš královský přístup. Na zbytek přijdeš sama. Je na něm také nahraná zpráva od tvé kamarádky, ale tu bych si raději přehrál, až budeš daleko odsud.“

	„Co se to děje? Co jsi udělal?“

	Jacin zastrčil nůž do pouzdra a potom jí ho k jejímu překvapení hodil. Trhla sebou, ale pouzdro jí neškodně přistálo v klíně.

	„Musíš se dostat do artemidského přístavu E, stání číslo 22. Zopakuj to.“

	Srdce jí bušilo. Podívala se znovu na pěšinu, očekávala, že se tam každým okamžikem objeví Winter se svými černými kudrnatými vlasy, třpytícími se šaty a nadpřirozeně půvabnou chůzí. Každým okamžikem…

	„Zopakuj to.“

	„Přístav E, stání číslo 22.“ Prsty obemkla rukojeť nože.

	„Doporučuju vzít to nejprve přes zásobovací chodby. Odtamtud už bude Winter znát cestu. Uděláme, co budeme moci, abychom zmátli strážce, zbytečně ale neriskujte. A jestli budeš v pokušení odletět z Měsíce, tak mu odolej. Jenom byste přitáhli nežádoucí pozornost a tak malá loď stejně není vybavená na dálkové lety. Tvařte se, že letíte vyzvednout zásilku v sektoru RD-9. To je místo, kde vyrůstal tvůj kluk. Chápeš?“

	„Ne.“

	„Prostě se dostaňte pryč z Artemidy. Přístav E, stání 22, sektor RD-9.“ Zvedl se. „A až uvidíš tu svoji princeznu, tak jí vyřiď, ať si pospíší.“

	Scarlet se přinutila opět věnovat pozornost Jacinovi. Nechápala. Winter? Winter si má pospíšit? Ale pak jí došlo, že Jacin mluví o té druhé princezně. O Selene. O Cinder.

	Jacin obešel klec k zamřížovaným dveřím a přitiskl prst ke čtečce. Zadal kód. Scarlet uslyšela všeříkající cvaknutí zámku a cinknutí západky. Nervy měla napnuté jako pružinu.

	„Počítej do deseti.“ Pak se Jacin otočil a odešel, aniž by se na ni podíval.

	Scarlet cítila obrovské nutkání rozrazit dveře klece a vyběhnout hledat Winter, ale ovládla se. V konečcích prstů jí cukalo. Dal jí zbraň a umožnil útěk. Nechápala, co se to děje, ale něco jí říkalo, že nereagovat pouhých deset vteřin ji nezabije.

	Když napočítala do čtyř, zastrčila si malý váleček do kapsy u mikiny. Při pěti si schovala pouzdro s nožem za roztrhané, nechutně špinavé džíny. Při šesti přešla znovu k mřížím a přitiskla k nim tvář. Při sedmi zavolala: „Winter! Není ti…“

	Při osmi zhasla světla a Scarlet se ocitla ve tmě. Ztuhla. Ten mizera. To jí jako tma měla usnadnit útěk? Mělo jí snad pomoct…

	Aha, kamery.

	Zafuněla, zkontrolovala, jestli má nůž dobře zajištěný, a potom strčila do dveří. Protáhla se jimi ven a pomocí mříží se vytáhla na nohy. Nestála na nich však moc jistě, jak je dlouho nepoužívala. Získala rovnováhu a vykročila z klece do měkkého mechu.

	První úkol: zjistit, jestli není princezna mrtvá.

	Úkol číslo dva: najít ten zatracený přístav E.

	„Winter?“ sykla Scarlet a pomalu se šourala po pěšině. Zeď výběhu se zdála být dál, než si pamatovala, ale nejspíš si s ní jen pohrávaly její zmatené smysly. Konečně prsty nahmatala zábradlí a nechala se jím vést. „Ryu?“

	Vlk neodpověděl. Další záhada.

	Scarletiny oči postupně přivykly šeru a matnému svitu myriády hvězd třpytících se nad umělou klenbou džungle a skleněnou kopulí. Když zahýbala za roh, dokázala rozeznat jen stíny velkých větví nad hlavou a vlastní ruku nataženou přímo před očima.

	Zamžourala. Na pěšině před ní leželo něco bílého. Mohlo to být jakékoli z bílých zvířat, která ve zvěřinci převažovala, ale instinkt Scarlet napovídal, o co přesně jde. Nebo spíš o koho.

	„Winter!“ Rozběhla se vpřed a rukou se při tom držela zábradlí. Před Scarlet se rýsovalo princeznino tělo zhroucené na mřížích. Pod ním se rozlévalo něco tmavého. „Ale ne… ne… princezno!“

	Klesla na kolena vedle Winter, podepřela jí záda a prsty nahmatala pulz na krku.

	„Zdi krvácejí.“

	Po těch tichých, téměř blouznivých slovech zalila Scarlet vlna úlevy. Nahmatala Winteřin tep a zjistila, že je kupodivu silný. „Kde jsi zraněná?“

	„Krev… všude… tolik krve.“

	„Winter. Mluv se mnou. Kde tě zranil?“ Přejela rukama princezně po pažích, ramenou a krku, ale všechna krev byla pod ní. Že by záda?

	„Zabil Ryua.“

	Scarlet ztuhla.

	Princezna vzlykla a zabořila hlavu Scarlet mezi krk a rameno. „Snažil se mě ochránit.“

	Scarlet nevěděla, jestli myslí vlka, nebo strážce. „Jsi v pořádku,“ řekla, spíš aby ujistila sama sebe. Rozhlédla se kolem. Zvěřinec se topil ve tmě, ale slyšela zurčení vodopádu, našlapování tlapek a šustění listů, jak po větvích pelášilo nějaké zvíře. Za Winter zahlédla hromádku bílé srsti a bodlo ji u srdce. Rychle se však ovládla.

	Na truchlení bude čas později. Teď se odsud musí obě dostat.

	Mozek se jí rozjel na plné obrátky.

	Stráže vždycky hlídaly u dveří do zvěřince a určitě jim bude nápadné, že se princezna Winter nevrátila. Tedy pokud neměl Jacin v rukávu další trik. Ale i kdyby, Scarlet neměla v úmyslu potloukat se po královnině paláci.

	Zadívala se za Ryuovo tělo. Na vzdálené zdi se matně rýsoval obrys dveří do zásobovacích chodeb, kudy zaměstnanci zvěřince chodili krmit zvířata a čistit klece. Jacin jí tuhle cestu poradil, a přestože ji vytáčel, neměla důvod mu v tomto ohledu nevěřit.

	„Pojď,“ zvedla Winter na nohy.

	Princezna dál zírala na svoje ruce a začala se třást. „Krev…“

	„Ano, jistě, zdi krvácejí, rozumím. Podívej se. Tamhle. Soustřeď se.“ Scarlet vzala Winter za loket a otočila ji. „Vidíš ty dveře? Tam jdeme. Vstávej, pomůžu ti.“ Winter se ani nepohnula. „Winter, máš pět vteřin na to, aby ses dala dohromady a pomohla mi, jinak tě tady nechám samotnou s tím mrtvým vlkem a krvácejícími zdmi. Rozumíš?“

	Winter na ni omámeně hleděla s pootevřenými ústy, ale po třech vteřinách přikývla. Vlastně jen svěsila hlavu a trochu pohnula víčky, ale Scarlet to stačilo.

	„Dobře. Teď si stoupni na moje ruce a přelez to zábradlí.“

	Princezna poslechla. Pohybovala se nemotorně, úplně jinak, než ta vždy ladná Winter, jak ji Scarlet znala. Když Winter spadla do vlčího výběhu, Scarlet si konečně plně uvědomila celou situaci.

	Strážce jim dal příležitost k útěku. A ony se jí chopí.

	V žilách jí proudil adrenalin. Ještě jednou zkontrolovala nůž, potom se chytila zábradlí a přehoupla se přes něj.

	S heknutím dopadla na zem, vyskočila a vyrazila směrem ke dveřím. Ty se rozlétly a Scarlet se ulevilo, když se při tom nespustil žádný alarm. Pohlédla na princeznu, která se skláněla nad Ryuovým tělem, ale než na ni stačila zavolat, Winter zvedla bradu, otřela si zakrvácené dlaně o sukni a rozběhla se za ní.

	 


KAPITOLA

	Třicátá

	V zásobovací chodbě vládla černočerná tma. Scarlet se zastavila a zaposlouchala, jestli neuslyší kroky nebo hlasy, ale kromě tlumeného štěbetání ptáků, které nechaly za sebou, neslyšela nic. Místní pach jí připomněl farmu: výrazná vůně píce mísící se s vůní sena a pachem hnoje. Zorientovala se. Kdyby se vydaly doprava, ocitnou se hlouběji ve zvěřinci, ale když půjdou doleva, snad skončí někde zpátky v paláci – s trochou štěstí někde v ubikacích pro sloužící. Jednou rukou se dotýkala zdi, druhou chytila Winter za zápěstí a vydala se na cestu. Prsty přejížděla po zavřených dveřích a použila veškeré své znalosti zvěřince, aby je odpočítávala. Tady musí být jelen. Tady bude levhart. Nevedou tyhle k polární lišce?

	Zahnuly za roh a její pozornost upoutalo blikající světlo, slabé a vzdálené. Zamířila k němu a objevila na zdi řídicí panel, odkud se daly ovládat světla a teplota ve zvěřinci a také automatické dávkovače krmiva.

	Vedle panelu se ve slabém světle kontrolek téměř neznatelně rýsoval obrys dveří.

	Scarlet stlačila otevírací mechanismus a usilovně doufala, že dveře nevedou do lvího výběhu. Nic se nestalo.

	Zaklela a znovu stiskla odemykání. Nic.

	Potom se z panelu ozvalo cinknutí, které ji polekalo, a nahoře se objevil běžící nápis.

	Buď opatrná, Scarlet.

	Scarlet poklesla brada. „Co to…?“

	Než o tom mohla začít pochybovat, uslyšela, že se zámek odemkl. Roztřeseně sáhla po klice. Dveře se otevřely.

	Když na ni najednou zaútočil příval světla, trhla sebou a strhla Winter ke zdi, ale rychlý pohled jí prozradil, že v jasně osvětlené chodbě vůbec nikdo není. Byla úzká a obyčejná. Kdyby měla Scarlet hádat, jak vypadá chodba pro služebnictvo, řekla by, že právě takhle.

	Zaposlouchala se a neslyšela nic.

	Zvedla oči ke stropu a srdce jí skočilo až do krku.

	Visela tam kamera, otáčela se a snímala chodbu sem a tam. Ale sotva si jí Scarlet všimla, zastavila se. Indikátor potemněl a úplně zhasl. Scarlet se polekaně vyklonila dál do chodby a uviděla druhou kameru o nějakých padesát kroků dál. I ta se přímo před jejíma očima vypnula.

	Co to Jacin říkal? Něco o tom, že se o bezpečnost postará?

	Ale… jak?

	Zašmátrala po Winteřině lokti a vtáhla ji do chodby. „Víš, kde teď jsme?“

	„Nedaleko křídla pro hosty.“

	No, alespoň něco. Přinejmenším si nemusely dělat starosti, že jsou úplně ztracené.

	„Chceme se dostat do Artemidy, do přístavu E. Víš, kde to je, viď?“

	„E…“ zamumlala Winter. „E jako eliminace. Evoluce. Evret. Elita.“ Ještě chvíli přemýšlela. „E jako evakuace.“

	Scarlet zaúpěla. „E jako nanic.“

	„Ne, to nefunguje.“

	Scarlet se k ní otočila a princezna se prudce zastavila. Vzadu na sukni měla tmavé skvrny od krve a krvavé šmouhy měla i na pažích, nohou a obličeji. Vlastně…

	Scarlet pohlédla dolů a zjistila, že i ona je ušpiněná od krve. Tohle jim na nenápadnosti zrovna nepřidá.

	„Doky, Winter,“ řekla a zamračila se na princeznu. „Víš, kde jsou, nebo ne?“

	Princezna si přitiskla krvavé dlaně na tváře. Scarlet se chvíli zdálo, že se rozpláče.

	„Ne. Ano. Já nevím.“ Dýchala mělce a ramena se jí začala třást.

	„Princezno,“ varovala ji Scarlet.

	„Myslím, že ano. Doky… ano, doky. Tam, kde jsou houby.“

	„Houby?“

	„A tančící stíny. Přístav E. E jako evakuace.“

	„Jo, E jako evakuace.“ Scarlet cítila, že jí naděje proklouzává mezi prsty. Tohle nemůže v žádném případě vyjít. „Jak se tam dostaneme?“

	„Vlakem. Na kraj města.“

	„Vlakem. Dobře. Kde najdeme vlak?“

	„Půjdeme dolů, dolů a dolů.“

	Scarlet začínala ztrácet trpělivost. „A kudy se dostaneme dolů?“

	Winter na ni omluvně pohlédla jantarově hnědýma očima. Scarlet by ji nejraději objala, kdyby ji zároveň nechtěla uškrtit.

	„Fajn. Já na to nějak přijdu. Pojď.“ Pustila se chodbou a doufala, že cestou narazí na schodiště nebo výtah. Služebnictvo se přece musí přesunovat rychle, ne? Určitě najdou…

	Zahnula za roh a vykřikla, když se málem srazila s nějakým děvčetem, služkou, které nemohlo být víc než čtrnáct let. Winter zezadu strčila do Scarlet a ta ji chytila za paži. V uších jí hučel adrenalin. Služka nejdřív chvíli koukala na Scarlet, potom na princeznu umazanou od krve, až nakonec udělala nervózní pukrle s čistým prádlem v náruči.

	„V-Výsosti,“ vykoktala.

	Scarlet zatnula zuby, vytáhla z pouzdra nůž a přiskočila ke služce, kterou přitiskla ke zdi a k hrdlu jí přiložila nůž.

	Děvče vyjeklo a prádlo se jí rozsypalo u nohou.

	„Potřebujeme se dostat do vlaku do přístavu. Nejkratší cestou. Hned.“

	Dívka vytřeštila oči a začínala se třást.

	„Neboj se,“ řekla Winter příjemným hlasem. „Ona ti neublíží.“

	„Houby neublížím. Jak se dostaneme do přístavu?“

	Děvče zvedlo prst. „T-touhle chodbou a doprava. Tam jsou schody, co vedou na n-nástupiště.“

	Scarlet se od ní odtáhla, popadla z hromádky na zemi bílý ubrus a bez ohlížení vedla Winter dál chodbou.

	Ta končila dvěma odbočkami. Scarlet zahnula doprava a našla výklenek s dveřmi, za nimiž se nacházely jasně osvětlené schody. Jakmile se za nimi dveře zavřely, Scarlet rozprostřela ubrus a ovinula jej kolem Winter, jak nejlépe dokázala, aby alespoň trochu připomínal plášť a zakryl krev i princezninu příznačnou krásu. Když byla se svým dílem jakž takž spokojená, popadla Winter za ruku a společně vyrazily dolů po schodech. Když došly na druhé odpočívadlo, stěny se změnily, najednou je tvořil drsný šedohnědý kámen. Ocitly se v podzemí pod palácem.

	O tři podlaží níž se vynořily na nástupišti osvětleném zářícími svícny. Před nimi se táhly tiché magnetické koleje. Scarlet se postavila na okraj nástupiště a rozhlédla se na obě strany tunelu.

	Zahlédla druhý vchod, klenutý a lemovaný fosforeskujícími dlaždicemi. Ten vedl do palácových chodeb a ostře kontrastoval s prostým vchodem pro služebnictvo.

	Něco cvaklo. V magnetech to začalo hučet. Se srdcem až v krku se natáhla po Winter a odvedla ji dozadu ke zdi. Z tunelu vyjel vlak a ladně zastavil na nástupišti. Scarlet se nehýbala a doufala, že ať už jím přijel kdokoliv, neuvidí je a ani nepohlédne jejich směrem.

	Dveře vlaku se otevřely za syčení hydrauliky a ven vystoupila chichotající se šlechtična v křiklavých smaragdově zelených šatech, na nichž se třpytilo paví peří posázené drahokamy. Za ní se objevil muž v tunice s vyšitými runami podobnými těm, jimiž se honosili divotvůrci. Natáhl se a chytil ženu za zadeček. Ta zapištěla a odehnala ho.

	Scarlet ani nedutala, dokud ti dva nevklopýtali do dveří a jejich smích neodezněl na schodišti.

	„To nebyl její manžel,“ zašeptala Winter.

	„To mě vážně netrápí.“ Scarlet se vrhla k vlaku. „Otevři!“

	Nic se nestalo. Dveře zůstaly zavřené.

	„Otevři, ty pitomá hromado šrotu!“ Scarlet strčila prsty do štěrbiny ve dveřích a snažila se je otevřít. Ve zraněném prstu jí poprvé za dlouhé dny pulzovalo bolestí. „No tak. Co je s tou věcí? Jak se dostaneme…“

	Dveře se otevřely a málem srazily Scarlet na zem. Robotický hlas oznámil: „Transport do Artemidy, přístav E.“

	Scarlet naskočila husí kůže, ale honem pobízela Winter, aby se pohnula, a v duchu děkovala neviditelnému spojenci, ať už to byl kdokoli, za pomoc. Nastoupila za Winter a sesunula se na sedadlo. Dveře se elegantně zavřely a uvěznily je uvnitř. Když se vlak lehce nadzvedl a začal klouzat po kolejích, Winter dodala: „Jako evakuace.“

	Scarlet si špinavým rukávem setřela pot z čela. Když ucítila, že její panika polevila dostatečně, aby mohla mluvit, zeptala se: „Co se stalo ve zvěřinci?“

	Síla, jež se na chvíli objevila Winter v očích, zase stejně rychle vyprchala. „Královna ho poslala, aby mě zabil,“ řekla, „ale on místo mě zabil Ryua.“

	Scarlet si rozepnula mikinu a snažila se trochu si ochladit rozpálenou kůži. „Proč tě chce královna zabít?“

	„Myslí si, že ji připravím o korunu.“

	Scarlet si odfrkla, ale znělo to víc vyčerpaně než pohrdavě. „Vážně? Copak tě nikdy neslyšela mluvit?“

	Winter na ni tázavě pohlédla.

	„Protože jsi blázen,“ vysvětlila jí Scarlet. „To není u královny zrovna ideální stav. Bez urážky.“

	„Nemůžu se stát královnou, protože nemám královský původ. Její Veličenstvo je moje nevlastní matka. Nejsem její krve.“

	„Jasně, protože to je u vládce to nejdůležitější.“

	Ačkoli v Pozemské unii měli dvě monarchie – Spojené království a Východní společenství – Scarlet vyrostla v Evropě, v demokracii postavené na systému pák a protivah, svobodném hlasování a zástupcích z provincií. Obecně byla toho názoru, že každému náleží, co jeho jest, a členské země zřejmě dělaly něco správně, když už 126 let panoval na Zemi mír.

	Měsíc byl však úplně jiný případ. S jejich systémem bylo něco vážně v nepořádku.

	Vlak začal zpomalovat. Scarlet pohlédla k oknu, když se černá jeskyně rozšířila do obrovského vesmírného přístavu, v němž panoval čilý ruch. Dlaždice na podlaze svítily a vrhaly stíny na nespočet lodí stojících na pozadí z tmavých zdí. Tento konkrétní dok byl rozlehlý a plný lidí, další koleje magnetické dráhy do něj každou vteřinou přiváděly další a další vlaky. Na jiných kolejích se vykládal náklad: jídlo a zboží dovezené z vnějších sektorů. Dělníci na sebe pokřikovali co nejstručnější příkazy, takže to znělo, jako by mluvili cizí řečí.

	„Stání číslo 22,“ připomínala si Scarlet, když se dveře jejich vlaku otevřely. „Snaž se splynout s davem.“

	Winter na ni krátce pohlédla, na okamžik naprosto příčetná. Dokonce se zatvářila i pobaveně.

	Měla pravdu, byly špinavé a od krve. Navíc ji měl každý rád, byla krásnější než obrázek a bláznivější než bezhlavé kuře.

	S davem splynou jen zázrakem.

	„Mohla bys použít iluzi,“ navrhla Scarlet.

	Krátké spojení mezi nimi se přerušilo a Winter odvrátila pohled. „Ne, to bych nemohla.“ Sestoupila na nástupiště.

	Scarlet šla za ní a ulevilo se jí, když neviděla nikoho v noblesních šatech a směšném klobouku. Tohle místo patřilo obchodníkům a dělníkům, ne aristokratům, to však neznamenalo, že jim zde nic nehrozí. Už teď si všimla, že někteří dělníci ustávají v práci, ohlížejí se po nich a zírají.

	„Chceš říct, že nechceš,“ opravila ji Scarlet.

	„Chci říct, že nechci,“ souhlasila princezna.

	„Tak aspoň moc nevystrkuj hlavu.“ Když se vzdálily od kolejí, Scarlet upravila Winter na hlavě látku ubrusu.

	Přístav byl obrovský a rozprostíral se široko daleko. Na každé straně se nacházely tmavé výklenky s dveřmi, na nichž byla vyryta čísla. Scarlet si cestou prohlížela náklad a její pohled upoutala slova týkající se války.

	Munice do malých zbraní

	Dodávka pro: měsíční pluk č. 51, smečka 437

	Divotvůrci Laight, Alfa ganus

	základna: Řím, Itálie, Země

	Munice. Tyto zbraně skončí na Zemi a posílí měsíční jednotky.

	Nereaguj, říkala si a zatínala pěsti. Každá buňka v těle se jí bouřila a chtěla, aby si Scarlet našla nějakou zbraň a všechny bedny v přístavu zapálila.

	Nereaguj. Nereaguj.

	Uklidnila se a vyrazila vpřed s Winter po boku. Na zdi vlevo zahlédla nápis E7 a vpravo E8. Už byly skoro na místě.

	Musela se velice ovládat, aby se ke stání číslo 22 nerozběhla.

	„Mohu vám pomoci?“

	Zastavily se. Přistoupil k nim nějaký dělník ve špinavé kombinéze. „Co tady…“ Zarazil se a jeho pohled spočinul na Winter, nebo aspoň na tom, co z její skloněné tváře bylo vidět. „Já… odpusťte. Výsosti?“

	Winter zvedla hlavu. Muži zrudly tváře.

	„Jste to vy,“ vydechl. „Nevěděl jsem… Mohu vám nějak pomoci, Výsosti?“

	Scarlet se naježila. Zatím si jich nikdo další nevšiml. Chytila muže za paži, než se stihl uklonit. „Její Výsost si nepřeje, aby na ni někdo zíral. Jestli nám chcete pomoct, doveďte nás ke stání číslo 22.“

	Muž se zatvářil nervózně a potom přikývl, jako by se jí bál. Možná se myslel, že je divotvůrkyně v zácviku.

	„A-ano, jistě. Tudy.“

	Scarlet ho pustila a vrhla na Winter ledový pohled. Naznačila jí, aby opět schovala tvář. Muž kráčel strnule a vedl je kolem vznášejících se plošin s nákladem a krabic na složitých nakládacích kolejnicích. Volnou rukou se poškrábal na krku a dvakrát se ohlédl přes rameno.

	„Nějaký problém?“ zeptala se Scarlet zostra.

	„N-ne. Promiňte.“

	„Tak se na ni přestaňte dívat.“

	Muž otevřel ústa a Scarlet napadlo, že se chce zmínit o krvi a špíně nebo o samotné Winteřině existenci, ale potom je zase zavřel a šel dál se sklopenou hlavou.

	Některé z výklenků, jež míjeli, měly těžké kovové dveře, ale většina z nich byla otevřená a uvnitř se daly zahlédnout lodě.

	„Vidíš?“ zašeptala Winter. „Houby a tančící stíny.“

	Scarlet se podívala, kam princezna ukázala. Stíny lodí na zdech skutečně připomínaly tančící houby. Trochu. Když naklonila hlavu a správně zaostřila zrak.

	„Stání číslo 22, Výsosti.“

	Scarlet pohlédla na číslo nad klenutými dveřmi a raketoplán uvnitř. Byl to dvoumístný letoun se zlatým znakem královského dvora.

	„Děkujeme,“ řekla Scarlet. „To bude všechno.“

	Muž svraštil obočí. „Budete… budete si přát doprovodit zpátky?“

	Scarlet zavrtěla hlavou a opět vzala Winter za loket, ale udělaly jen dva kroky, když se zastavila. „Nikomu neříkejte, že jste nás viděl,“ nařídila muži. „Kdyby se vás někdo ptal, řekněte jim, že jsme vás očarovaly, abyste nám pomohl. Rozumíte?“

	Muž se s vytřeštěnýma očima zahleděl na Winter, která se na něj vřele usmála. Zrudl ještě víc.

	„Nejsem si jistý, jestli tomu tak skutečně nebylo,“ zamumlal nakonec.

	Scarlet obrátila oči v sloup a táhla princeznu k lodi. Než otevřela dveře na straně pilota a šťouchla do Winter, aby si nastoupila, ještě zkontrolovala, že je už opravdu pryč. „Vlez si na další sedadlo, jestli tuhle věc nehodláš pilotovat sama.“

	Winter ji bez debat poslechla. Scarlet si sundala z opasku nůž a položila ho mezi ně. Zavřela dveře a hluk z doků ve zvukotěsném raketoplánu utichl.

	Scarlet vydechla a přiměla své ruce, aby se přestaly třást. Soustředila se na chaoticky uspořádané ovládací prvky před sebou. Prozkoumala kokpit a porovnávala, čím se podobá kokpitu zásobovací lodi, s níž létala od patnácti let, a čím se liší.

	„Tohle musím zvládnout,“ zašeptala a položila prsty na hlavní obrazovku. Rozsvítila se a po ní i ovládací prvky.

	Bezpečnostní oprávnění nepotvrzeno

	Scarlet zírala na zprávu. Musela si ji přečíst čtyřikrát, než jí plně došel význam. Napůl čekala, že jejich tajemný pomocník zruší zabezpečení lodi a nastartuje ji za ni. Když se nic nestalo, vzpomněla si na váleček, který jí dal Jacin. Vylovila jej z kapsy a odklopila víčko. Když jej zastrčila do odpovídajícího bezpečnostního portu, zadržela dech.

	Nad zprávou se objevila ikona a začala se otáčet.

	A otáčet.

	A otáčet.

	Scarlet se stáhl žaludek. Po krku jí stekla kapička potu.

	Povolení uděleno. Vítejte na palubě, královský strážce Jacine Clayi.

	Scarlet zavýskla omámená úlevou. Přehodila několik spínačů. Motor se rozhučel a raketoplán se zvedl na magnetickém poli pod přístavem, vyrovnaně a jistě. Venku mimo jejich stání mířil proud nákladních lodí k izolované komoře, která oddělovala artemidský přístav E od prázdnoty vesmíru. Můžou proklouznout přímo za nimi. Nikdo se neodváží zastavit královskou loď, nikdo se nebude vyptávat…

	„Počkat,“ ozvala se Winter, když Scarlet pobídla raketoplán kupředu.

	Scarlet se sevřelo srdce. „Co se děje?“ zeptala se a pátrala v přístavu po přítomnosti divotvůrce, strážce, nějaké hrozby.

	Winter se předklonila a přetáhla Scarlet přes hlavu ochranné pásy. „Bezpečnost především, kamarádko Scarlet. Jsme jen křehké schránky.“

	 


KAPITOLA

	Třicátá první

	Winter fascinovaly Scarletiny jisté ruce, které se míhaly nad ovládacím panelem lodi. Vzadu za ní se zavřela obrovská železná vrata a se zaduněním je uvěznila ve vzduchotěsné komoře společně s tuctem dalších lodí, které čekaly, až je pustí z artemidského podzemního přístavu. Winter odtrhla zrak od Scarlet a blikajících přístrojů a ohlédla se přes rameno na bezpečnostní vrata – tak stará, až téměř vypadala, jako by na Měsíci existovala ještě před kolonizací.

	A teď ji dělila od přístavu, města i paláce.

	A od Jacina.

	Scarlet byla příšerně nervózní a ťukala prsty na přístroje. „Jak dlouho to potrvá?“

	„Nevím. Já jsem z Artemidy odjížděla vždycky jen vlakem.“

	„Musí jen uzavřít pár vrat, ne?“ Scarlet natáhla ruku nahoru a přehodila několik spínačů. Světla uvnitř raketoplánu potemněla. „Tohle je špatná chvíle na to, aby se někdo ohlédl naším směrem a všiml si tě. Nejspíš by si mysleli, že jsem tě unesla.“

	„Svým způsobem jsi to udělala.“

	„To tedy ne. Jen tě zachraňuju před tvojí psychopatickou macechou. V tom je velký rozdíl.“

	Winter přestala studovat vrata a prohlížela si sousední lodě. Spousta z nich vypadala jako nákladní plavidla. Přemýšlela, kolik z nich veze zásoby pro válečné základny na Zemi či převáží další královniny vojáky. Ale stejně bude většina lodí směřovat do vnějších sektorů se zásobami nebo převážet zboží pro hlavní město. Bylo mnohem rychlejší pro ně zaletět, než vše přepravovat vlakem přes půlku Měsíce.

	„Letíme na Zemi?“

	Scarlet se zamračila ještě víc. „Jacin tvrdil, že tahle loď takovou dálku nezvládne. Prý máme zamířit do sektoru RD-9.“

	Jacin. Statečný Jacin. Který ji ochrání za všech okolností.

	A ona ho opustila.

	Scarlet zatahala za šňůrku u své mikiny s roztřepeným a špinavým konečkem. „Podle Jacina je to sektor, kde vyrostl Vlk. Možná tam má ještě pořád rodinu.“

	Winter přejela prsty po bezpečnostních pásech a začala si pro sebe prozpěvovat: „Země je dnes večer v úplňku, v úplňku a všichni vlci vyjí, haúúúúúú…“

	„Potřebujeme spojence. Někoho, komu můžeme věřit. Třeba se mi podaří přesvědčit Vlkovy rodiče, aby nás ukryli, dokud nevymyslíme něco lepšího. A co jim, u všech hvězd, trvá tak strašně dlouho?“

	Winter na ni zamrkala. „Haúúúú?“

	Scarlet podrážděně zafuněla. „Mohla by ses soustředit? Potřebujeme najít nějaké místo, kde se můžeme schovat před královnou.“

	„Ona nás najde všude. Nikde nebudeme v bezpečí.“

	„To neříkej. Lidé tě mají rádi, ne? Budou tě chránit. Tedy nás.“

	„Nechci je ohrozit.“

	„Teď musíš přestat uvažovat tímhle způsobem. Tohle jsme my proti ní, Winter. Odteď musíš přemýšlet jako člověk, který chce přežít.“

	Winter se roztřeseně nadechla. Záviděla Scarlet její zápal. Ona sama se cítila uvnitř prázdná a studená. Jako by stačilo jen málo a mohla se celá rozsypat.

	Scarlet si strčila do úst konec jedné šňůrky od mikiny a okusovala její umělohmotný konec. „RD-9,“ zamumlala si pro sebe. „Co znamená RD-9?“

	„Regolitové doly, sektor 9. Je to nebezpečný sektor.“

	„Nebezpečný? Proč?“

	„Regolitová nemoc. Hodně se na ni umírá.“

	Scarlet se pousmála. „To zní jako místo, kde tě Levana nebude hledat.“ Poklepala na obrazovku a otevřela mapu. „Perfektní.“

	Druhá obří vrata se začala otevírat a pomalu zajížděla do černé zdi jeskyně. Dovnitř komory proniklo slabé světlo.

	„Scarlet?“

	„Co je?“ Scarlet zvedla hlavu a vzdychla. „No konečně.“

	Jak se mezera ve vratech rozšiřovala, Winter uviděla, že se nacházejí v jeskyni vybudované ve stěně kráteru. Za jeho okrajem se rozprostírala kamenitá měsíční pustina, jejíž povrch posetý jámami a rozeklanými skalami vypadal stejně nehostinně jako černá díra.

	„Jacin nás obě zachránil,“ zašeptala a srdce ji bolelo.

	Scarlet si nesouhlasně odkašlala, zamířila s lodí vpřed a zařadila se za ostatní. Ty nejblíž u východu zažehly raketové motory a vyrazily do vesmíru. „Mohl být trochu sdílnější, co se týče informací. Ale asi jo. Připomeň mi, abych mu jednou poděkovala.“

	„Levana ho zabije.“ Sklopila hlavu. Pod nehty měla zaschlou krev, na šatech krvavé šmouhy a střevíčky krví také nasákly. Zamrkala a skvrny na látce se začaly rozpíjet a zvětšovat.

	Winter slabě vydechla. Není to skutečné, princezno.

	„Jsem si jistá, že měl nějaký důvod zůstat v paláci,“ řekla Scarlet. „Určitě má plán.“

	Jejich loď se konečně dostala na řadu a před nimi se rozevřela celá galaxie. Scarlet se nebojácně usmála. „A je to tady.“

	Když Scarlet prsty přelétla řízení a raketoplán se rozhučel, Winter se naposledy ohlédla. Následovalo škubnutí. Žaludek jí udělal přemet a potom už vylétly z přechodové komory. Scarlet se šťastně usmála a skleněná kopule nad Artemidou se jim vzdalovala a vzdalovala, až byla čím dál menší…

	Winter vzlykla a přitiskla si dlaň na ústa.

	„Ale no tak, žádné slzy,“ nabádala ji Scarlet, která se ani nesnažila skrýt své nadšení a radost. „Zvládly jsme to, Winter, a jsem si jistá, že Jacin bude v pořádku. Vypadal jako drsňák.“

	Winter začalo bolet za krkem, jak seděla zkroucená v křesle, ale nechtěla odtrhnout pohled od Artemidy, ani když palác a ostatní budovy splynuly dohromady a světla blikla a zhasla.

	„Ona ho zabije.“

	„Já vím, že se o něj bojíš, ale podívej se. Dostaly jsme se z toho strašlivého města pryč. Žijeme a jsme na svobodě, tak přestaň fňukat.“

	Winter si opřela tvář o opěradlo. Chtělo se jí plakat čím dál víc, ale přemohla se a raději se soustředila na svůj nepravidelný dech.

	Dlouho bylo ticho a pak Winter ucítila, jak jí Scarlet položila dlaň na ruku.

	„Promiň,“ omluvila se Scarlet. „To ode mě nebylo fér. Vím, že ho máš ráda.“

	Winter polkla. „Mám ho ráda jako svoji továrnu na krevní destičky.“

	„Jako svoje co?“

	„Nevím. Asi srdce. Jako svoje tělo. Miluju ho, všechno na něm.“

	„Fajn, tak ho miluješ. Tak tě potěší, že dobře ví, co dělá.“

	„Chránil mě,“ zašeptala Winter. „Vždycky mě chránil.“ Polekal ji nečekaný pach krve. Sklonila oči a zalapala po dechu.

	„Co je? Co se děje?“

	Winter si odtáhla látku šatů od těla. Krev se vsákla do bílé třpytivé látky a obarvila ji na temně červenou. Dokonce i ubrus, který vzaly služce. Ten železitý pach byl tak silný, že krev skoro cítila na jazyku.

	„Winter?“

	„T-to nic,“ vykoktala a snažila se představu krve zahnat. Teď už jí stékala i po nohou.

	„Ty máš halucinace, viď?“

	Winter se opřela a prsty obemkla bezpečnostní pásy. Je to jen ve vaší hlavě, princezno. Není to skutečné. „To nic. Za chvíli to přejde.“

	„Vážně,“ houkla na ni Scarlet, „proč prostě nepoužiješ svoje kouzlo? Proč dovolíš, aby tě to takhle dohánělo k šílenství?“

	„Nepoužiju.“ Winter se opět namáhavě nadechla.

	„To už jsem slyšela, ale proč?“

	„Je to krutý dar. Raději bych se narodila bez něj.“

	„No, ale narodila ses s ním. Podívej se na sebe, Winter. Jsi troska. Proč mě prostě – já nevím – třeba nepřinutíš myslet si, že máš oranžové vlasy nebo něco takového? Něco neškodného?“

	„Nikdy to není neškodné.“ Bezpečnostní pás se utáhl ještě více. Winter zatínala nehty do popruhů.

	„Kdybych ten dar měla já,“ pokračovala Scarlet a nevšímala si škrtícího bezpečnostního pásu a tryskající krve, „předvedla bych těm nafoukaným blbcům pár triků. Aby viděli, jaké to je, když si někdo pohrává s nimi.“

	Winter měla ruce celé kluzké a ulepené od krve.

	„Můj dědeček byl měsíčňan,“ řekla Scarlet. „Nikdy jsem ho nepoznala, ale vím, že umřel v blázinci. Předpokládám, že se rozhodl stejně jako ty. Byl na Zemi a snažil se utajit svůj původ, takže k tomu snad měl i důvod. Ale ty? Proč jsi na sebe tak přísná? Čemu tím prospěješ?“

	„Aspoň nikomu neublížím.“

	„Ublížíš sobě. Proč to prostě nemůžeš… použít k něčemu dobrému?“

	Winter se navzdory halucinacím zasmála. „Všichni věří, že konají dobro.“ Hlava jí klesla na stranu a dívala se na Scarlet unaveným pohledem. „Moje macecha není tak mocná nejen proto, že se jí lidé bojí, ale taky proto, že je dokáže přinutit, aby ji milovali, když to potřebuje. Myslíme si, že když se rozhodneme konat dobro, pak jsme prostě dobří. Že uděláme lidi šťastnými. Že jim můžeme poskytnout duševní klid, spokojenost či lásku, a to přeci musí být dobré. Nechápeme, že klam se sám o sobě stal druhem krutosti.“

	Se zvyšující se rychlostí se loď otřásala. Měsíc pod nimi se změnil v šmouhu.

	„Kdysi,“ pokračovala Winter a soukala ta slova ze sebe, „kdysi dávno jsem z celého srdce věřila, že konám dobro. Ale mýlila jsem se.“

	Scarlet na ni krátce pohlédla a potom se opět věnovala řízení. „Co se stalo?“

	„Jedna služka se pokusila vzít si život. Zastavila jsem ji. Přinutila jsem ji, aby si to rozmyslela. Udělala jsem ji šťastnou. Byla jsem si tak jistá, že jí pomáhám.“ Dýchala přiškrceně, ale mluvila dál v naději, že halucinaci zažene, když si jí dostatečně dlouho nebude všímat. „Ale jediné, co jsem jí dala, bylo víc času, aby ji mohl Aimery mučit. Měl ji docela v oblibě, víš.“

	Scarlet mlčela, ale Winter se na ni neodvažovala pohlédnout.

	„Když se znovu pokusila zabít, podařilo se jí to. Teprve tehdy jsem si uvědomila, že jsem jí vůbec nepomohla.“ Ztěžka polkla. „Toho dne jsem si slíbila, že už nebudu nikoho ovlivňovat. I kdybych věřila, že konám dobro – kdo jsem, abych rozhodovala o tom, co je pro ostatní dobré?“

	Bezpečnostní pásy se opět utáhly, tlačily Winter na hrudní kost a zařezávaly se jí do žeber. Krev se teď rozlévala všude po nich. Brzy jí bude cákat kolem kotníků. Popruhy ji rozřežou na kousky ve tvaru holčičky. Jako když jí tělem projde ostnatý drát.

	Winter zavřela oči.

	Zůstaňte se mnou, princezno.

	Po dlouhém dusivém tichu Scarlet zamumlala: „Jen mi připadá, že by měl existovat nějaký způsob, jak to zvládnout i bez… tohohle.“

	Pásy se utáhly a vyrazily jí dech. Winter zanaříkala a zaklonila hlavu, aby jí netlačily na průdušnici.

	„Co to… Winter?“

	Před očima se jí roztančily hvězdičky. V plicích ji pálilo. Z vlasů jí kanula krev a vsakovala se do popruhů. Přestala se tomu bránit a svezla se do předklonu. Popruhy jí rozdrtily hrudní kost a polámaly žebra.

	Scarlet zaklela, ale Winter to slyšela jen tlumeně a jakoby zdálky.

	Zabušily do ní ruce jako v hrubých palčácích, zvedly ji zpátky do křesla a pokusily se jí nahmatat tep. Slyšela, jak kdosi vyslovil její jméno, ale znělo to rozmazaně, zvuk se k ní snažil doletět přes oceán hvězd a všechno se ponořilo do temnoty…

	Ozvala se série hlasitých cvaknutí a pak hrčení bezpečnostních pásů navíjených do stropu lodi.

	Winter se sesunula Scarlet do náruče a obě přepadly dopředu na ovládací panel. Scarlet se pokoušela zvednout Winter hlavu a uvolnit jí dýchací cesty a zároveň se snažila udržet loď, aby nenarazila do skalnatého povrchu Měsíce.

	Winter se do plic konečně vrátil vzduch. Zalapala po dechu a hltala jej plnými doušky. V hrdle ji dosud pálilo, ale bolest postupně mizela spolu s halucinací. Rozkašlala se a donutila se otevřít oči. Krev ustupovala, až jí na sukni zůstaly pouze zaschlé stopy po Ryuovi.

	„Jsi v pořádku?“ vyhrkla napůl hystericky Scarlet.

	Winter, ještě omámená z nedostatku vzduchu jí pohlédla do vystrašené tváře a zašeptala: „Bezpečnostní pásy se mě snažily zabít.“

	Scarlet si jednou rukou pročísla vlasy a padla zpátky do pilotního křesla. Za oknem se postupně zvětšoval půltucet vzdálených kopulí – pomaličku, postupně se pod nimi začaly rýsovat siluety budov.

	„Pásy ti neudělaly nic,“ zavrčela Scarlet. „Problém je v tvojí hlavě.“

	Winter se začala hihňat, ale její smích se brzy změnil ve vzlyky. „M-máš pravdu,“ vykoktala a v duchu slyšela Jacinův hlas.

	Zůstaňte se mnou, princezno. Zůstaňte se mnou…

	Jenže ona už byla příliš daleko.

	[image: Image]

	„Má královno, objevila se drobná závada na kamerovém systému. Náhodné výpadky po celém paláci.“

	Levana stála před velkými okny ve svém slunečním salónku a poslouchala denní hlášení divotvůrce třetí úrovně, ačkoliv se teď na ně příliš nesoustředila. Myšlenky se jí toulaly jinde. Přestože použila všechny dostupné zdroje a nařídila svému bezpečnostnímu týmu, aby dlouhé hodiny procházel nahrávky z vnějších sektorů, Linh Cinder a její společníky se stále nedařilo najít. Svatební přípravy byly sice v plném proudu, Levana však příliš zuřila, než aby na svého nastávajícího vůbec dokázala od jeho příletu pohlédnout.

	A teď si ještě musela dělat starosti s Winter. Od chvíle, kdy se Levana provdala za jejího otce, jí ta nevděčná chudinka působila jen samou ostudu. Pokud Jacin uspěje, už nikdy nebude muset poslouchat to její zcestné mumlání. Už nikdy ji nebude muset hájit před posměchem královského dvora. Už nikdy nebude muset sledovat roztoužené pohledy, které to tupé děvče sledovaly na chodbách paláce.

	Levana chtěla, aby princezna zmizela. Přála si zbavit se zášti, jež ji tak dlouho stravovala. Její život konečně začne nanovo a ona si tenhle restart zasloužila. Začátek bez přítěže v podobě děvčete, jež jí stále připomínalo příliš bolestnou minulost.

	Ale jestli to Jacin nezvládl…

	Levana by nedokázala snést další selhání.

	„Má královno?“

	Otočila se k divotvůrci. „Ano?“

	„Technici by rádi věděli, jak mají postupovat. Odhadují, že nalezení původu této poruchy a obnovení základního nastavení potrvá nejméně hodinu či dvě. Pravděpodobně budou muset během práce odstavit části systému.“

	„Ovlivní to nějak pátrání po té kyborgyni?“

	„Ano, Veličenstvo.“

	„Tak ať s tím počkají. Tohle má nejvyšší prioritu.“

	Divotvůrce se uklonil. „Budeme vás informovat o dalším vývoji.“

	Aimery pokynul ke dveřím. „To je všechno. Díky za hlášení.“

	Divotvůrce se odporoučel, ale když se otevřely dveře výtahu, stála tam další postava.

	Levana se při pohledu na Jacina Claye napřímila. Tvářil se pochmurně a nenávistně, ačkoliv to obvykle velmi přesvědčivě skrýval. Levanin pohled sklouzl k jeho rukám. Byly od krve. Také na koleni u kalhot měl skvrnu zaschlé, začernalé krve.

	Vystoupil z výtahu, ale Jerrico mu položil dlaň na prsa a zastavil ho.

	„Sire Clayi,“ oslovila jej Levana.

	„Je vykonáno.“ Z jeho hlasu zněla veškerá hrůza, kterou slova nedokázala vyjádřit.

	Levanina ústa zacukala náznakem úsměvu. Otočila se, aby ho nikdo nezahlédl – čistě z velkorysosti. „Vím, že to pro tebe nebylo snadné,“ řekla a doufala, že z jejího hlasu zní soucit. „Vím, jak moc ti na ní záleželo, ale udělal jsi správnou věc pro korunu a svou vlast.“

	Jacin mlčel.

	Když se opět plně ovládla, otočila se zpátky k němu. Aimery a Jerrico působili lhostejně, kdežto Jacin vypadal, že by jí nejraději vyrval srdce z těla, kdyby mohl.

	Slitovala se nad ním a rozhodla se, že mu tu vzpurnost protentokrát odpustí. Vždyť to děvče miloval, ač to bylo k nepochopení.

	„Co jsi provedl s jejím tělem?“

	„Odnesl jsem ho do spalovací pece ve zvěřinci, kam se odkládají mrtvá zvířata.“ Jeho hněv nijak neustoupil, když jí líčil průběh svého úkolu, ale nepokusil se pohnout směrem k Levaně. Jerrico přesto zůstával ve střehu. „Zabil jsem i toho bílého vlka, abych zamaskoval její krev, a nechal jsem tam jeho tělo. Správci zvěřince si budou myslet, že šlo o náhodný útok.“

	Levana se zamračila a nálada se jí zhoršila. „Neřekla jsem ti, aby ses jejího těla zbavil, sire Clayi. Lidé musí vidět důkaz její smrti, aby nebyla hrozbou pro můj trůn.“

	Jacinovi se napnuly svaly na čelisti. „Ona pro váš trůn nikdy nebyla hrozbou,“ zavrčel, „a nenechal bych ji tam, aby ji ožírali ti vaši bílí mrchožrouti, co tam chováte. Však vy si najdete jiný způsob, jak tu zprávu sdělit.“

	Stiskla rty a v ústech ucítila kyselou pachuť. „Budu muset.“

	Jacin ztěžka polkl a trochu se uklidnil. „Doufám, že vám nebude vadit, že jsem se zbavil i svědka, má královno. Usoudil jsem, že by se neslučovalo s vašimi plány, kdyby se rozneslo, že princeznu zavraždil královský strážce. Lidé by se mohli začít ptát, jestli k tomu přece jen nedošlo na váš příkaz.“

	Levana zbystřila v neblahé předtuše. „Jakého svědka?“

	„Té pozemšťanky. Myslím, že nikomu nebude chybět.“

	„Ach ta.“ Levana se pohrdavě usmála a mávla rukou. „Ta měla zemřít už před několika týdny. Prokázal jsi mi službu, když ses jí zbavil.“ Naklonila hlavu na stranu a prohlížela si ho. Bylo zábavné sledovat tu přehlídku emocí, když s ním obvykle jen tak něco nehnulo. „Překonal jsi má očekávání, sire Clayi.“ Dotkla se jeho tváře. Ucítila, jak mu pod její dlaní zacukal sval, a snažila se nevšímat si zlostného pohledu, jímž ji propaloval. Dalo se čekat, že bude zuřit, ale brzy si uvědomí, že je to takhle nejlepší.

	A pokud ne, vždycky ho může donutit.

	Levana se hned cítila veseleji, když pomyslela na to, že už nikdy neuvidí tvář své nevlastní dcery.

	Spustila ruku a ladně odkráčela zpátky k oknům. Za klenbou kopule viděla nehostinnou měsíční pustinu, bílé krátery a skaliska rýsující se proti černé obloze. „Ještě něco?“

	„Ano,“ odpověděl Jacin.

	Povytáhla obočí.

	„Rád bych odešel z královské stráže. Žádám o převelení do sektoru, kam byl před lety poslán můj otec. Zde v paláci je pro mne příliš mnoho vzpomínek.“

	Levaně zjihla tvář. „O tom nepochybuji, Jacine. Mrzí mě, že jsem to po tobě musela chtít. Tvé žádosti však nemohu vyhovět.“

	Jacinovi se rozšířilo chřípí.

	„Prokázal jsi svou věrnost a spolehlivost. Byla by škoda o tyto vzácné vlastnosti přijít. Na zbytek dne si smíš vzít volno na důkaz mé vděčnosti, ale zítra se přihlásíš o nový úkol.“ Zeširoka se usmála. „Dobrá práce. Můžeš jít.“

	 


KAPITOLA

	Třicátá druhá

	Cinder začínala přicházet o rozum. Schovávali se v malé chýši Mahy Kesleyové už celé dny. Vlk a jeho matka, Thorne, Iko a ona sama, všichni nacpaní v malých pokojích, o sebe zakopávali pokaždé, když se zkusili pohnout. Jenže nebylo kam jít. Báli se, aby je nikdo neslyšel okýnky bez skla, a tak komunikovali převážně posunky a vzkazy napsanými na jedinou zbývající přenosnou obrazovku. To ticho bylo příšerné, nečinnost dusivá a čekání utrpení.

	Cinder často myslela na Cress a Scarlet a v duchu se ptala, jestli jsou ještě naživu.

	Bála se o Kaie, protože svatba se nezadržitelně blížila.

	Také se cítila provinile. Nejenže vystavovali Mahu nebezpečí svou přítomností, ale navíc snědli příliš mnoho jídla, protože už spořádali své chabé zásoby v podobě přídělových balíčků. Maha mlčela, ale Cinder viděla, že ji to trápí. Ve vnějších sektorech bylo jídlo přísně rozdělováno a Maha se sotva dokázala sama uživit.

	Celé ty dny strávili snahou o přepracování jejich plánu, ale po všech přípravách, které podnikli na palubě Zvonečníku, byla Cinder zklamaná, že jsou zase úplně na začátku. Video, které vytvořili, zůstalo nevyužité – kopie měli nahrané nejen v přenosných obrazovkách, ale Cinder s Iko si je uložily i do svých vnitřních systémů. Ale nezáleželo na tom, kolik těch kopií mají. Bez Cress, která by se nabourala do vysílání, jim byla videonahrávka k ničemu.

	Probírali možnost vyvolat vzpouru mezi prostým lidem. Maha Kesleyová by mohla rozšířit zprávu o Selenině návratu mezi horníky a odtud by se novinka šířila dál. Nebo mohli vyslat poslíčky do tunelů, aby psali vzkazy na zdi. Ale taková taktika byla pomalá, snadno mohlo dojít ke špatnému předání zprávy a nebylo jisté, že se novinky dostanou ke každému.

	Levana věděla, proč drží měsíčňany ve vzájemné izolaci. Existoval důvod, proč se ještě nikdo nepokusil o hromadnou vzpouru. Rozhodně to nebylo proto, že by nechtěli. Z vládní propagandy bylo jasné, že Levana i její předci vymývali měsíčňanům mozek a přiměli je věřit, že je jejich vláda spravedlivá a osudem předurčená. Z graffiti v tunelech a ze sklopených pohledů obyvatel bylo zřejmé, že už tomu nevěří, jestli vůbec někdy věřili.

	Každou jiskru odporu uhasili hladem a výhrůžkami, ale čím víc měsíčňanů Cinder viděla, tím víc věřila, že by se dala znovu rozdmýchat.

	Potřebovala jen najít způsob, jak je oslovit.

	Maha odešla na vlakové nástupiště, aby vystála frontu na týdenní příděly, a nechala ostatní, ať si zírají na holografickou mapu Měsíce. Už na ni hleděli víc než hodinu, ale nikdo nepřišel s žádným rozumným návrhem.

	Cinder to začínalo připadat beznadějné a čas se mezitím krátil. Čas do svatby. Do korunovace. Do jejich nevyhnutelného prozrazení.

	Když se ozvala nečekaná série zvonivých tónů, Cinder nadskočila. Holografická mapa zmizela a vystřídala ji zpráva k povinnému zhlédnutí vysílaná z hlavního města. Cinder věděla, že tutéž zprávu vysílá tucet obrazovek zapuštěných zvenčí do kopule, aby jí viděl každý občan.

	Před nimi se objevil vrchní divotvůrce Aimery Park, hezký a arogantní. Cinder sebou škubla. Díky hologramu divotvůrce vypadal, jako by byl v místnosti s nimi.

	„Dobří lidé z Měsíce,“ promluvil, „prosím, přerušte svou činnost a vyslechněte toto oznámení. Obávám se, že vám přináším tragické zprávy. Dnes časně zrána byla její královská Výsost, princezna Winter Hayleová-Blackburnová, nevlastní dcera Jejího Veličenstva, nalezena zavražděná v královském zvěřinci.“

	Cinder se zamračila a s ostatními na sebe pohlédli. O princezně toho moc nevěděla, jen že byla údajně krásná a lidé ji měli rádi, což znamenalo, že ji Levana musí nenávidět. Slyšela o princezniných jizvách, mstě vykonané samotnou královnou, nebo se to tak aspoň povídalo.

	„Právě procházíme bezpečnostní záznamy, abychom pohnali jejího vraha před spravedlnost, a nedojdeme klidu, dokud naši milovanou princeznu nepomstíme. Přestože její smrt naši drahou královnu velice zdrtila, přeje si pokračovat ve svatebních přípravách, abychom v této smutné době nalezli aspoň nějakou radost. Smuteční průvod za Její Výsost bude naplánován během následujících týdnů. Princezna Winter Hayleová-Blackburnová nám všem bude velmi chybět a nikdy na ni nezapomeneme.“

	Aimeryho obličej zase zmizel.

	„Myslíte si, že ji Levana nechala zabít?“ zeptala se Iko.

	„Samozřejmě,“ odpověděla Cinder. „Zajímalo by mě, co princezna provedla, že ji tak rozčílila.“

	Thorne si založil paže na hrudi. „Nevím, jestli musíš nutně něco udělat, aby sis vysloužila Levanin hněv.“

	Vypadal zpustle, neoholený a unavený, ještě hůř, než když ho Cinder potkala poprvé v novopekingské věznici. Ačkoli se nikdo neodvažoval o opuštění Cress mluvit, Cinder věděla, že Thorne její ztrátu nese hůř než ostatní. Od chvíle, kdy se znovu sešli ve Farafrahu, měla dojem, že Thorne cítí za Cress zodpovědnost, ale teprve teď se začala v duchu ptát, jestli nejsou jeho city k ní mnohem silnější.

	Vlk náhle prudce zvedl hlavu a zbystřil. Upřel pohled na okno zakryté látkou.

	Cinder ztuhla a připravila se, že si nabije do prstu kulku nebo použije měsíční dar, aby bránila sebe a své přátele – cokoli bude tato neznámá hrozba vyžadovat. Kolem sebe cítila rostoucí napětí. Všichni zmlkli a sledovali Vlka.

	Krčil nos, vraštil obočí a tvářil se pochybovačně. Podezřívavě. Nebezpečně.

	„Vlku?“ vybídla ho Cinder k odpovědi.

	Vlk opět začenichal a oči se mu rozjasnily.

	A potom byl najednou pryč – vrhl se za jejich skupinku a rozrazil přední dveře.

	Cinder vyskočila na nohy. „Vlku! Co to –“

	Příliš pozdě. Dveře se za ním zabouchly. Cinder zaklela. Teď nebyla vhodná chvíle na to, aby její zmutovaný vlčí spojenec pobíhal kolem a upozorňoval na sebe.

	Rychle si obula boty a vyběhla za ním.
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	Scarlet s raketoplánem přistála v malém podzemním přístavu, kde stály pouze další dvě stařičké zásobovací lodě. Jakmile se přechodová komora uzavřela, na stropě se rozsvítily dvě jasné žárovky, z nichž jedna sem tam poblikávala. Scarlet vystoupila z lodi první, prozkoumala každý kout a nahlédla pod každou loď. Nikde nikdo.

	Byly tam dva obří nákladní výtahy a trojí schodiště na povrch označené RD-8, RD-9, RD-11.

	Všechno pokrýval prach.

	„Jdeš?“ zavolala na Winter, která teprve doklopýtala k výstupu z lodi. Měla zacuchané vlasy a sukni pokrytou zaschlou vrstvou krve. Ubrus, který vzaly služce, sklouzl Winter na ramena. Jejich útěk vlil Scarlet do žil adrenalin, ale Winter zcela vyčerpal. Hlava se jí kývala ze strany na stranu, když vystupovala z lodi.

	Scarlet založila ruce v bok. Její trpělivost už byla příliš napjatá. „Mám tě odtamtud vynést?“

	Winter zavrtěla hlavou. „Myslíš, že nás sledovali?“

	„Doufám, že na naše zmizení zatím nikdo nepřišel.“ Scarlet si znovu přečetla nápisy, písmena nebyla pod nánosem prachu skoro vidět. „Ne že bychom v tuto chvíli měly moc možností, i kdyby nás pronásledovali.“

	Scarlet se otočila a uvázala ubrus Winter kolem pasu, takže vypadal jako špatně padnoucí sukně a zároveň zakrýval krev, pak si sundala mikinu a pomohla ji Winter obléknout. Sepjala jí vlasy dozadu a stáhla jí kapuci do tváře, co nejvíc to šlo. „Není to bůhvíco, ale lepší než nic.“

	„Myslíš, že už je mrtvý?“

	Scarlet se zarazila uprostřed zapínání zipu u mikiny. Winter na ni hleděla a působila drobně a křehce.

	Scarlet si povzdechla. „Je chytrý a silný. Bude v pořádku.“ Posunula zip Winter až ke krku. „Tak pojď.“

	Když vyšly na povrch chráněný ohromnou kopulí, Scarlet se zastavila, aby se zorientovala. V lodní databázi si našla adresu Kesleyových, ale sada čísel a písmen jí příliš nedávala smysl.

	Zdejší přístav byl určen pro nákladní lodě a východ z něj ústil mezi dvě skladiště. U jedné zdi stála řada vozíků po okraj naložených kusy černého kamene. Nedaleko odsud se nacházelo ústí obrovské jeskyně vedoucí do jakéhosi dolu či lomu. Regolitové doly, hlásala mapa sektoru.

	Pracovali Vlkovi rodiče v dolech? Dělal by totéž i Vlk, kdyby ho nepovolali do armády? Scarlet si nedokázala představit, jaký by na Měsíci vedl život, tady pod kopulí, kdyby nikdy nepřiletěl na Zemi. A nikdy ji nepotkal.

	„Nevypadá to, že by tady někdo bydlel,“ zamumlala.

	„Obytné domy stojí obvykle na vnějším okraji sektoru,“ vysvětlovala Winter.

	„Vnější okraj. Jasně.“ Scarlet si prohlížela skladiště. „Kudy se tam jde?“

	Winter ukázala na kopuli, jež je obklopovala. I s budovami všude kolem bylo zřejmé, kde se nachází nejvyšší bod kopule a kde její příkrov klesá k okrajům.

	Scarlet se otočila zády od středu kopule.

	Cestou se snažila slepit dohromady jakýs takýs plán. Zaprvé zjistit, kde bydlí nějací lidé. Zadruhé přijít na to, jak jsou značena jejich obydlí, a najít domov Vlkových rodičů. Zatřetí přežít rozpačitý rozhovor, kdy se jim pokusí vysvětlit, co je zač a proč by měli jí a Winter poskytnout přístřeší.

	Nakonec průmyslové budovy ustoupily zchátralým domkům a Scarlet se ulevilo, když uviděla popisná čísla namalovaná barvou na betonu před každým z nich, vybledlá a zašlapaná. „A-49, A-50,“ mumlala si pro sebe a přidala do kroku. Další kruh domků měl označení B. „To bude hračka. Dům Kesleyových měl číslo D-313, je to tak? Takže půjdeme do řady D a…“

	Ohlédla se.

	Winter byla pryč.

	Scarlet zaklela, otočila se kolem dokola, ale po princezně nebylo ani stopy. „To snad nemyslíš vážně,“ zavrčela a vracela se po vlastních stopách. Tolik se soustředila na nalezení správného domu, že si nedokázala vzpomenout, jestli vůbec slyšela Winter od chvíle, kdy za sebou nechaly skladiště. Nejspíš se někam zatoulala svedena z cesty nějakou halucinací…

	Scarlet se zastavila. Zahlédla princeznu v ulici před sebou. Stála vklíněná mezi dvě tovární budovy a fascinovaně si prohlížela kovovou rouru, která vyčnívala ze zdi jedné z nich. Sypalo se z ní bílé kamení do vozíku.

	Červenou kapuci měla stále staženou do obličeje a kolem ní se vznášel oblak bílého prachu, ale ona si toho vůbec nevšímala.

	Scarlet hlasitě vydechla, napřímila se a rázně vykročila za ní, připravena tu bláznivou holku odtáhnout třeba za vlasy, pokud bude muset. Neušla ani polovinu vzdálenosti, když Winter prudce otočila hlavu směrem od Scarlet.

	Scarlet zpomalila a zmocnila se jí hrůza, protože i ona zaslechla kroky. Dusot, jako když za nimi někdo běží plnou rychlostí.

	Sáhla po Jacinově noži.

	„Winter,“ sykla na ni, ale buď byla princezna příliš daleko, nebo Scarlet neslyšela přes hluk strojů a sypajícího se kamení. „Winter!“

	Zpoza rohu se vyřítil jakýsi muž a zamířil rovnou k princezně. Winter strnula teprve půl vteřiny předtím, než k ní doběhl. Popadl ji za loket a strhl jí červenou kapuci z hlavy.

	Scarlet zalapala po dechu. Podlomila se jí kolena. Muž zíral na Winter se směsicí zmatku, zklamání a snad i zlosti. To vše se zračilo v jeho očích, tak jasně zelených, že je Scarlet viděla zářit i na dálku.

	Teď měla vidiny ona.

	Na nejistých nohou udělala klopýtavý krok vpřed. Chtěla se k němu rozběhnout, ale bála se, že je to jen klam. Rukou sevřela rukojeť nože, když Vlk, přehlížející Winteřiny snahy se od něj odtáhnout, chytil princeznu za paži a očichával špinavý rukáv zakrvácené mikiny.

	Zavrčel, připravený princeznu rozsápat na kusy. „Kde jsi to vzala?“

	Byl tak zoufalý, odhodlaný, tak svůj. Scarlet upustila nůž.

	Vlk prudce otočil hlavu jejím směrem.

	„Vlku?“ zašeptala.

	Oči se mu rozzářily, plné zběsilé naděje.

	Pustil Winter a zamířil k ní. Měřil si ji divokým pohledem. Přímo ji hltal očima.

	Když se ocitla dostatečně blízko, aby se ho mohla dotknout, Scarlet se mu málem zhroutila do náruče, ale v poslední chvíli se vzpamatovala a o krok ustoupila. Položila mu dlaň na hruď.

	Vlk strnul a zatvářil se ublíženě.

	„Promiň,“ řekla Scarlet a hlas se jí chvěl vyčerpáním. „To je tím, že… hrozně smrdím, samotné mi to vadí a nedokážu si představit, jaké to musí být pro tebe a tvoje smy-“

	Vlk odstrčil její ruku, zabořil jí prsty do vlasů a prudce ji políbil. Její protesty zanikly v tlumeném zalapání po dechu.

	Tentokrát se sesunula k zemi, protože už se neudržela na nohou. Vlk kopíroval její pohyb, klekl si, aby ji zachytil a sevřel ji v náručí.

	Byl tady. Vlk byl tady s ní.

	Když se od sebe oddělili, tekly jí slzy. Částečně se za to nesnášela a částečně cítila, že se v ní emoce nastřádaly za tak dlouhou dobu, že už musely ven. „Jak jsi mě našel?“

	„Ucítil jsem tě.“ Vlk se usmíval tak zeširoka, že zahlédla jeho špičaté zuby, které se obvykle snažil skrýt. Už dlouho ho neviděla takhle šťastného.

	Vlastně si nebyla jistá, jestli ho vůbec někdy viděla tak šťastného.

	Bláznivě se rozesmála. „No ovšem,“ řekla. „Vážně se potřebuju vykoupat.“

	Vlk odhrnul Scarlet pramen špinavých vlasů z tváře, sledoval přitom pohyb své ruky a nepřestával se usmívat. Přejel jí palcem po rameni, dolů po paži a nakonec jí zvedl ruku – tu se zavázaným prstem. Jeho úsměv na okamžik zkalil hněv, ale trvalo to opravdu jen krátce, a potom si opět prohlížel její tvář. „Scarlet,“ zašeptal. „Scarlet.“

	Vzlykla a položila si hlavu mezi jeho krk a rameno. „Jestli je tohle všechno jen trik měsíčňanů, budu vážně zuřit.“

	Přejel jí palcem kolem ucha. „Řekla jsi o nich, že jsou prasata.“

	Scarlet svraštila čelo. „Cože?“

	Vlk ustoupil a vzal její tvář do svých obrovských dlaní, široký úsměv stále na rtech. „Tenkrát v taverně v Rieux, když všichni ti muži vtipkovali na Cindeřin účet. Nazvala jsi je prasaty, vylezla jsi na bar a bránila jsi ji, i když to byla měsíčňanka. V té chvíli jsem se do tebe zamiloval.“

	Scarlet zčervenala. „Proč mi to…?“

	„Žádný měsíčňan o tom neví.“ Šibalsky se usmál. „Takže to nemůže být trik.“

	Pootevřela ústa, když pochopila, co jí naznačuje. Další popotáhnutí se proměnilo ve smích. „Máš pravdu.“ Zavzpomínala na dobu před tím, než se dozvěděla o zmutovaných vojácích a ztracené princezně z Měsíce. „Když jsi přišel na naši farmu, myslela jsem, že tě budu muset zastřelit. Řekl jsi mi, ať mířím na trup, protože je to větší cíl, a potom ses rozesmál, když jsem prohlásila, že mi tvoje hlava připadá dost velká.“ Zabořila mu prsty do košile. „A tehdy jsem…“

	Vlk ji znovu políbil a pevně ji přitiskl k sobě.

	Přes rachocení kamení uslyšeli ostré hvízdnutí a Scarlet se polekala. Když se odtáhla od Vlka, uviděla Cinder a Thorneho – to on hvízdl – a spolu s nimi tam ještě stála dívka s tmavou pletí a modrými vlasy, která si zasněně tiskla dlaně na tváře.

	Scarlet je viděla tak ráda, až se z toho znovu rozplakala. Vyvinula se z Vlkova objetí a postavila se na nohy. Vlk se k ní honem připojil a jednou rukou ji objal kolem ramen. „Nemůžu tomu uvěřit. Vy jste tady. Na Měsíci.“

	„Jo, jsme tady,“ přitakal Thorne. „A kdyby ses obtěžovala a potvrdila svou účast, mohli jsme ti přinést něco na zub.“ Očima ji přejel od hlavy k patě. „Kdy jsi naposledy jedla?“

	Scarlet se na sebe podívala. Oblečení na ní viselo, byla kost a kůže, žádný sval, to všechno po pobytu v malé těsné kleci. Nebylo nutné, aby na to Thorne ještě upozorňoval.

	„Vypadáš báječně,“ řekla dívka s modrými vlasy. „Máš trochu ostřejší rysy, ale to ti jen přidává na osobitosti.“

	„Ehm, díky,“ řekla překvapeně Scarlet a otřela si z tváří slzy. „A vy jste…?“

	Dívka se zhoupla na špičkách. „To jsem přeci já, Iko! Kapitán mi našel opravdové tělo.“

	Scarlet vystřelilo obočí kamsi vzhůru. Tohle že byla Iko? Jejich loď?

	Než se zmohla na odpověď, ulicí zazněl sladký zpěv.

	„Papoušci si zpívají a zpívají a zpívají a hvězdičky se blýskají po celičkou noc…“

	Čtyři páry očí se otočily k vozíku plnému třpytivě bílého kamení, i když rachot z roury už utichl. V určitou chvíli si Winter vlezla za vozík a vklínila se mezi něj a zeď. Scarlet viděla jen vršek kapuce na Winteřině hlavě.

	„A opice vřískají a vřískají a vřískají a rakety kolem létají moc a moc a moc…“

	Cinder se zamračeným výrazem popošla k vozíku a odsunula jej. Winter ležela schoulená na boku tváří ke zdi a kreslila obrázky do prachu. Ubrus se rozevřel a odkryl její zakrvácenou sukni.

	„A Země je dnes v úplňku, v úplňku a všichni vlci vyjí: haúúúúúú…“

	Roztomilé vytí utichlo.

	Scarlet cítila, jak všichni zvědavě přeskakují pohledy z princezny na ni a zase zpátky. Odkašlala si. „Není nebezpečná,“ řekla. „To vím celkem jistě.“

	Winter se překulila na záda a zadívala se na Cinder vzhůru nohama.

	Cinder se tvářila překvapeně. Ostatní se přišourali blíž.

	Winter třikrát pomalu zamrkala, otočila se na břicho a zvedla se na kolena. Shrnula si kapuci a nechala si husté vlasy sklouznout na ramena. „Ahoj.“

	Scarlet se zase rozesmála. Pamatovala si, jaké to bylo, když princeznu spatřila poprvé. Její plné rty, úzká ramena, veliké oči se šedými skvrnkami a k tomu všemu nečekané jizvy na pravé tváři, díky nimž měla vypadat méně úchvatně, ale nevypadala.

	Scarlet si uvědomila, že si Vlk princezniny krásy zřejmě ani nevšiml. Pocítila příval potěšení.

	„U hvězd,“ zašeptala Iko. „Ty jsi ale krásná.“

	Uličkou se rozlehlo hlasité cvaknutí. „Zruš tu iluzi,“ rozkázal Thorne a zamířil na princeznu pistoli.

	Scarlet se na okamžik zastavilo srdce. „Počkej…“ spustila, ale Cinder už mu položila ruku na zápěstí a donutila ho sklonit zbraň.

	„To není iluze,“ řekla.

	„Vážně?“ Thorne se naklonil k Cinder a zašeptal: „Víš to jistě?“

	„Vím.“

	Po tom prohlášení následovalo další dlouhé ticho, během něhož Winter rozdávala své sladké úsměvy.

	Thorne zacvakl pojistku na pistoli a zastrčil si ji zpátky do pouzdra. „U svatých trumfů, vy měsíčňani máte ale dobré geny.“ Následovala chvilka rozpačitého ticha, než Thorne dodal: „Kdo je to?“

	„Tohle je Winter,“ představila ji dvorně Scarlet. „Princezna Winter.“

	Thorne se zařehtal a zajel si rukou do vlasů. „To jsme si tady zřídili internát pro ztracené šlechtičny nebo co?“

	„Princezna Winter?“ podivila se Cinder. „Zrovna oznámili, že tě někdo zavraždil.“

	„Jacin tu vraždu zfingoval,“ vysvětlila Scarlet. „A pomohl nám utéct.“

	Cinder na ni překvapeně pohlédla. „Jacin?“

	Scarlet přikývla. „Ten strážce, který nás napadl na Zvonečníku.“

	Cinder se zachmuřila. Odvrátila pohled.

	„Když ona je tak hezká,“ vzdychla Iko a pro srovnání si ohmatávala vlastní tvář.

	Scarlet se na ni zamračila. „Ona tě slyší.“

	Winter naklonila hlavu na stranu a natáhla ruku k Thornemu. Ten vykulil oči a automaticky jí pomohl na nohy.

	Když Winter svou ruku stáhla, aby si upravila sukni, Thorne se červenal. „Všichni jste ohromně milí,“ řekla, ale její pozornost ulpěla na Cinder. Zvědavě si ji prohlížela. Cinder se nahrbila. „A ty,“ pronesla Winter, „jsi moje ztracená sestřenice a velmi blízká kamarádka. Doteď jsem tomu nechtěla věřit, ale je to opravdu tak.“ Winter vzala Cindeřiny ruce do svých. „Pamatuješ si na mě?“

	Cinder pomalu zavrtěla hlavou.

	„To nevadí,“ řekla Winter a její výraz prozrazoval, že je to skutečně v pořádku. „Moje vzpomínky jsou taky mlhavé, a to jsem o rok starší než ty. Doufám, že i přesto z nás budou zase dobré kamarádky.“ Propletla si s ní prsty. „Tahle ruka je zvláštní,“ podotkla a zvedla Cindeřinu titanovou ruku. „Je vyrobená z popela?“

	„Je vyrobená… Promiň, co jsi to říkala?“

	„Neptej se,“ řekla Scarlet a mávla rukou. „Zjistila jsem, že je lepší, když to neděláš.“

	Princezna se opět zeširoka usmála. „Odpusť. Už dávno nejsi pouze mojí kamarádkou a sestřenicí a já jsem tě měla patřičně pozdravit.“ Uklonila se jako tanečnice a políbila Cinder na kovové klouby prstů. „Má královno, je mi ctí být vám k službám.“

	„Ehm… děkuju?“ Cinder odtáhla ruku a schovala ji za zády. „To je od tebe milé, ale nemusíš to dělat. Už. Nikdy.“

	Thorne si odkašlal. „Musíme se vrátit zpátky do domku. Už jsme riskovali dost, že si nás někdo všimne, a ona…“ Pohlédl na Winter. Tvářil se trochu nevraživě, jako by nevěřil nikomu, kdo vypadá lépe než on, „…určitě upoutá pozornost.“

	 


KAPITOLA

	Třicátá třetí

	Vlk pomohl Scarlet vyčistit a obvázat zraněný prst, aniž by se vyptával, co přesně se jí stalo. I když jeho výraz napovídal, že je připravený královně Levaně rozsápat hrdlo, dotýkal se Scarlet s nesmírnou něhou. Scarlet poté naléhala, ať ji nechají umýt, a i když Vlk vypadal skoro zničeně, ta doba odloučení stála za to. Maličká umývárna v domě jeho dětství se v žádném případě nedala považovat za luxusní, ale byla na hony vzdálená korytu, jež měla k dispozici ve zvěřinci. Když se vynořila ze dveří, cítila se jako nový člověk. Ona i Winter si půjčily oblečení ze skromných zásob Mahy Kesleyové, zatímco se to jejich pralo, ale Scarlet už se nemohla dočkat, až dostane mikinu zpátky. Stala se totiž jejím brněním.

	„Nemůžu uvěřit, že jste unesli prince Kaie,“ řekla a odtáhla záclonu na předním okně, aby vykoukla ven. Modré kapské astry v okenním truhlíku byly osamělým ostrůvkem barvy.

	„Císaře Kaie,“ opravil ji Vlk. Opíral se o zeď a svíral lem její košile v prstech. Na Winter zrovna přišla řada v umývárně, a ostatní se zatím shromáždili v kuchyni, kde se snažili najít dost jídla pro všechny. Scarlet slyšela někoho zmínit příděly a došlo jí, že tahle malá domácnost nemůže hostit další lidi, zvlášť tolik. Vlkova máma se brzy vrátí s dávkami jídla na tento týden, ale ty samozřejmě měly stačit jen pro jednu ženu.

	Scarlet se pokusila představit si, jaké to pro Vlka asi musí být. Vrátit se domů po více než deseti letech od únosu jako dospělý muž s tesáky, jizvami a krví nespočtu obětí na rukou.

	A teď… přišel s dívkou.

	Scarlet se snažila nepřemýšlet nad tím, že se setká s jeho matkou. Měla z toho strašně divný pocit.

	„Císaře, jistě.“ Připevnila záclonu na původní místo. „Ale zní to divně, po tolika letech, kdy se bulvární informační kanály rozplývaly nad ‚nejoblíbenějším princem na Zemi!‘“ Usadila se na jednom žmolkovitém polštáři z pohovky a složila nohy pod sebou. „Když mi bylo patnáct, měla jsem jeho fotku přilepenou na zdi. Grand-mère ji vyřezala z krabice od cereálií.“

	Vlk se zamračil.

	„Samozřejmě polovina dívek na světě měla nejspíš ten samý obrázek ze stejných cereálií.“

	Vlk vtáhl hlavu mezi ramena a nahrbil se. Scarlet se uculila a škádlivě se zeptala: „Ale ne, nehodláš s ním teď bojovat o dominantní místo ve smečce, že ne? Pojď sem.“ Mávnutím ruky mu naznačila, ať přijde blíž, a on se vedle ní ocitl během půl vteřiny. Jeho zamračený výraz roztál, když si ji přitáhl k hrudi.

	Suverénně a naprosto beze studu. To pro ni byla novinka. Jeho chování se tolik lišilo od plachosti, na niž u něj byla zvyklá. Na palubě Zvonečníku své city vždy zamlouval, jako kdyby nechtěl riskovat křehkou důvěru, kterou si mezi sebou od Paříže vypěstovali.

	Ale teď, když ji políbil nebo ji objal, měla Scarlet pocit, jako by si ji nárokoval. To by ji obvykle donutilo k dlouhému proslovu na téma nezávislosti ve vztahu, jenže měla pocit, že sama tohle dělala už dávno. Ve chvíli, kdy od něj očekávala, že si ji vybere místo své smečky. Tenkrát, když ho odtáhla na palubu lodi a odvezla od všeho, co kdy znal. Tehdy rozhodla za ně za oba. Teď patřil jí stejně jako ona jemu.

	Až na to, že si v duchu říkala, jestli se mezi nimi všechno nezmění. Myslela si, že až to všechno skončí, vrátí se s ní zpátky na farmu. Ale teď se znovu shledal se svou matkou, jedinou rodinou, která mu zůstala. Scarlet už nemohla počítat s tím, že je pro něj tím nejdůležitějším, a věděla, že by nebylo fér nutit ho, aby se rozhodl mezi ní a rodinou, z níž ho odebrali. Rozhodně ne teď – a možná nikdy.

	V kuchyni se ozvalo bouchnutí skříňky a zachránilo ji před myšlenkami, na něž ještě nebyla připravená. Ne když se zrovna shledali. Uslyšela Thorneho, jak říká cosi o vysušeném kusu překližky, a Iko ho obvinila, že je necitlivý vůči těm, kdo chuťové pohárky vůbec nemají.

	Scarlet si opřela hlavu o Vlkovo rameno. „Měla jsem o tebe takový strach.“

	„Ty jsi měla strach?“ Vlk ji od sebe odtáhl. „Scarlet, unesli tě a já s tím nemohl nic udělat. Nevěděl jsem, jestli jsi mrtvá nebo jestli…“ Otřásl se. „Zabil bych je všechny do jednoho, abych se k tobě dostal. Udělal bych cokoliv, abych tě přivedl zpátky. Vědomí, že se sem vrátíme, byl jediný důvod, proč jsem si udržel zdravý rozum.“ Zamračil se. „I když jsem párkrát stejně trochu bláznil.“

	Scarlet do něj dloubla loktem. „To by nemělo znít tak romanticky.“

	„Podává se večeře,“ oznámil Thorne a vyšel z kuchyně s talířem v každé ruce. „A večeří myslím rozmáčenou hnědou rýži a přesolené maso na zvětralých sušenkách. Vy měsíčňané rozhodně víte, jak to roztočit.“

	„Snažili jsme se brát věci jen ze spíže,“ řekla Cinder. Společně s Iko zaplnily přední místnost, pro všechny tam nebylo téměř místo. „Čerstvého jídla tu moc není a Maha už nám dala dost.“

	Scarlet se krátce zadívala na Vlka. „Myslela jsem si, že jsi nikdy nejedl rajčata nebo mrkev, protože se nedaly na Měsíci vypěstovat, ale to není pravda, že? Jen je nevyvážejí do vnějších sektorů.“

	Bez náznaku sebelítosti jen pokrčil rameny. „Nevím, co dokážou nebo nedokážou vypěstovat v zemědělských sektorech. Ale ať už je to cokoliv, rozhodně se to nemůže rovnat Benoitově farmě a sadům.“ V očích mu zajiskřilo a Scarlet se ke svému vlastnímu překvapení začala znovu červenat.

	„Z vás dvou je mi špatně,“ zabrblal Thorne.

	„Jsem si docela jistá, že je to tím masem,“ pověděla mu Cinder a kus toho zmiňovaného tajemného sušeného masa utrhla zuby.

	Jídlo nebylo zrovna chutné, ale nebylo ani o mnoho horší než ve zvěřinci a Scarlet si svůj malý příděl vychutnávala. Winter se vynořila z koupelny, z tmavých prstýnků vlasů jí stále odkapávala voda a ani příliš krátké kalhoty a nesedící blůza jí nedokázaly ubrat na kráse. Mezi ostatními se rozhostilo ticho, když se k nim připojila, klekla si na podlahu u malého stolku a změřila si jídlo smutným, nepřítomným pohledem.

	Scarlet promluvila jako první a postrčila k ní pár sucharů. „Vím, že jsi zvyklá na něco jiného,“ řekla, „ale jíst musíš.“

	Winter se na okamžik zatvářila uraženě. „Nejsem vybíravá.“ Její výraz zjihl, když se upřeně zadívala na suchary. „Jen jsem si neuvědomila, kolik mi dávali. Věděla jsem, že jsou podmínky ve vnějších sektorech špatné, ale ne že až tak moc. Všichni ostatní hladověli, jen abych měla každý večer plný žaludek.“ Povzdechla si, posadila se na paty a složila ruce do klína. „Stejně nemám hlad. Ať si vezme moje jídlo někdo jiný.“

	„Winter…“

	„Nemám hlad.“ Měla přísnější tón, než u ní kdy Scarlet slyšela. „Nemohla bych se najíst, ani kdybych se snažila.“

	Scarlet se zamračila, ale nechala to být. Suchary nakonec snědl Vlk a tvářil se přitom provinile.

	„Říkala jsi, že ti Jacin pověděl, kde nás najít?“ chtěla vědět Cinder. Seděla strnule, a od chvíle, kdy Scarlet vysvětlila všechny okolnosti jejich útěku, bylo jasné, že Jacin není mezi jejími přáteli moc oblíbený. „Jak to věděl?“

	„Dokázala bych si přestavit,“ ozvala se Winter, „že mu to pověděla vaše maličká kamarádka.“

	„Naše maličká kamarádka?“ zeptala se Cinder.

	Winter přikývla. „Cress, že ano?“

	Mezi nimi se rozhostilo ticho, které jako by vytlačilo všechen kyslík z místnosti.

	Thorne se naklonil dopředu jako první. „Cress? Ty jsi viděla Cress?“

	„Neviděla jsem ji celé dny, ale Jacin se o ni určitě postaral.“

	„Aha! To mi něco připomnělo.“ Scarlet vyhrabala malý váleček. „Jacin mi to dal a řekl mi, že je tam zpráva od přítele. Možná tím myslel ji? Cress?“

	Thorne váleček shrábl dřív, než stačila domluvit, a protočil ho v prstech. „Co to je? Jak to spustíme?“

	Cinder mu ho sebrala a vložila ho do holografického uzlu na zdi. Uprostřed místnosti zablikal hologram a spustil se.

	Scarlet by královninu hackerku stejně nepoznala. Viděla ji jen jednou přes komunikační kanál. Její dlouhé, nezkrotné vlasy někdo ostříhal nakrátko, a i když byla stále bledá, její kůže musela být v nedávné době alespoň na chvíli vystavena slunci.

	Thorne vyskočil ze sedadla, aby stál přímo před hologramem, když Cress začala mluvit.

	„Ahoj, všichni. Pokud tohle sledujete, naši dobří přátelé z paláce vás museli najít. Přála bych si, abych se k nim mohla připojit. Můj současný ochránce mi nabídl, že můžu odejít, ale musela jsem zůstat, abych jim pomohla utéct. Vím, že to pochopíte. Chtěla jsem vám ale dát vědět, že jsem v pořádku. Jsem v bezpečí a vím, že si pro mě přijdete. Až se tak stane, budu připravená. Slibuju, že do té doby budu opatrná a budu se skrývat.“ Odmlčela se. Na rtech jí na kratičký okamžik zahrál úsměv, jako by šlo o důkaz její statečnosti, i když pohled měla stále úzkostný. Zhluboka se nadechla a pak pokračovala: „Moje nepřítomnost pro vás nejspíš změnila pár věcí a vím, že jste se při některých plánech spoléhali na to, že vám pomůžu. Do tohoto souboru jsem zabudovala program. Vložte tento váleček do univerzálního portu v přijímači vysílače pro kupoli a řiďte se kroky, které jsem vám tam připravila. Pro případ, že by mohl padnout do špatných rukou, jsem program zašifrovala stejným heslem, které jsme používali i na lodi.“ Sklopila pohled a pak se znovu slabě usmála. „Doufám, že k vám tahle zpráva dorazí v pořádku. Já… stýská se mi po vás.“ Otevřela ústa, aby řekla víc, ale zaváhala a znovu je zavřela. O vteřinu později zpráva skončila.

	Všichni hleděli na prázdný vzduch, kde byla ještě před okamžikem Cress. Scarlet si pohrávala se zipem své mikiny s kapucí. Věděla naprosto jistě, že jí a Winter ta dívka pomáhala při útěku. Zachránila je a obětovala přitom vlastní bezpečí.

	„Odvážná, hloupá holka,“ zamumlal Thorne. Svezl se zpátky na podlahu a jeho výraz rozpolcený mezi úlevou a tísní byl výraznější než dřív.

	„Takže je stále s Jacinem,“ řekla Cinder. „Řekla bych, že ano… Jsem vděčná za to, co udělal, ale… Nelíbí se mi, že ví, kde jsme, nebo že je zodpovědný za Cress. Nevěřím mu.“

	Winter se na ni upřeně zadívala. „Jacin je dobrý člověk. Nikdy by nezradil vás ani Cress.“

	„Už to jednou udělal,“ řekl Thorne.

	Winter sevřela prsty v pěst. „Lituje toho, že vás zradil. Neměl to nikdy v úmyslu. On jen… musel se vrátit na Měsíc. Pro mě.“

	Iko ze sebe vydala zvuk, který měl pravděpodobně být odfrknutí. Scarlet naklonila hlavu, aby si androidku prohlédla. Když byla Iko řídicím systémem Zvonečníku, bývaly podobné projevy roztomilá výstřednost, ale v lidském těle působily poněkud zneklidňujícím dojmem.

	„Je to pravda,“ trvala na svém Winter a přimhouřila oči. „Chápu, proč mu nedůvěřujete, ale snaží se to napravit. Chce tě vidět na trůně stejně jako všichni ostatní.“

	„Zachránil mi život, to je pravda,“ dodala Scarlet. Odmlčela se a pak pokrčila rameny. „Pravděpodobně jen proto, že mě potřeboval k tomu, abych zachránila život jí, ale stejně to má nějakou váhu.“

	Thorne s nelibostí prohlásil: „Přál bych si, aby byl trochu neústupnější a trval na tom, že s vámi Cress pošle.“

	„Alespoň víme, že je naživu,“ poznamenala Cinder.

	Thorne zabručel. „Víme jenom, že je stále v Artemidě a pod ochranou chlápka, který nás už jednou zradil. Princezna si myslí, že je na naší straně? Fajn. Ale to nemění nic na tom, že nás v Novém Pekingu zaprodal, a nepochybuju o tom, že by to udělal znovu, pokud by si tím mohl zachránit vlastní kůži.“

	„Právě naopak, na vlastní kůži mu vůbec nezáleží.“ Prohlásila Winter ostře a ramena se jí chvěla. „Záleží mu jen na mé bezpečnosti, a dokud bude má macecha královnou, nebudu nikdy v bezpečí.“ Otočila se k Cinder. „Věřím, že udělá cokoliv, aby pomohl vaší revoluci. My oba pomůžeme.“

	Rozhostilo se dlouhé ticho následované Thorneho zamručením: „Stejně plánuju, že mu dám pěstí, jestli ho ještě někdy potkám.“

	Scarlet si povzdechla.

	Cinder poklepala prsty o stůl. „Pořád nechápu, proč tě Levana chtěla nechat zabít zrovna teď. Má Kaie. Dostane, co chtěla.“

	„Věřím, že má strach, aby neztratila vládu nad Měsícem,“ řekla Winter, „zvlášť kvůli zvěstem, že je pravá královna stále naživu. Začala být paranoidní, bojí se každé potenciální hrozby.“

	Cinder zavrtěla hlavou. „Ale ty nejsi její pravá dcera. Neexistuje na Měsíci nějaká tradice ohledně pokrevních linií?“

	„Ano. Na měsíční trůn může usednout pouze osoba královské krve. Říká se, že kdyby to byl člověk bez královské krve, dar propůjčený našemu lidu by přestal fungovat. Existuje nespočet studií, které to dokazují.“

	Scarlet se zasmála. „Nech mě hádat. Studií zaplacených královskou rodinou.“

	„Záleží na tom?“ zeptala se Winter. „Ať už tomu lidé věří, nebo ne, moje macecha je vyděšená. Zoufale se snaží udržet si vlastní moc. Proto se mě pokusila zabít.“

	„To je dobře,“ řekla Cinder. „Když jsou lidé zoufalí, dělají chyby, a pokusit se tě zavraždit by mohla být jedna z těch velkých.“ Opřela se a rozvedla svou myšlenku. „Pokud vím, tak tě lidé zbožňují. Kdyby věděli, že se tě Levana pokusila nechat zavraždit, mohl by to být ten správný důvod, aby si mě vybrali místo ní. Poslouchej Výsosti. Máme video. Pokud bude Cressin program fungovat, zvládneme ho přehrát ve všech vnějších sektorech. Vysvětlím v něm našim lidem, kdo jsem, a požádám je, aby se ke mně připojili a ukončili Levaninu vládu.“ Nadechla se. „Ráda bych tam přidala zprávu i od tebe, abys ukázala lidem, že jsi naživu, a řekla jim, že se tě právě ona pokusila zabít. Mít tvoji podporu by hodně znamenalo. Pro mě i pro ně.“

	Winter se na ni dlouhou chvíli upřeně dívala a zvažovala to, než si povzdechla. „Mrzí mě to, ale nemůžu. Levana to zjistí a nemůže se dozvědět, že jsem naživu.“

	„Proč ne?“ zeptala se Scarlet. „Lidem na tobě záleží. Zaslouží si dozvědět se pravdu.“

	„Jacin dostal rozkaz mě zabít,“ řekla Winter a hlas jí zeslábl, „a musel se hodně snažit, když předstíral, že uspěl. Neohrozím ho tím, že vyhlásím pravdu. Čím déle bude věřit, že je jí Jacin oddaný, tím bezpečnější to pro něj bude.“ Znovu vzhlédla. „A tím bezpečnější to bude i pro vaši Cress.“

	Thorne odvrátil pohled.

	„Je mi líto, že vám s tím nemůžu pomoci. Ačkoliv to asi za moc nestojí, mou podporu máte, i když je nutné to udržet v tajnosti.“ Winter se shrbila. Scarlet viděla, že se princezna stahuje do sebe a noří se do obav o Jacinovu bezpečnost. Přála si, aby jí mohla nabídnout nějakou útěchu, ale strávila dost času pod Levaninou nadvládou, aby věděla, že ať už řekne cokoliv, Winter se díky tomu nebude cítit líp.

	„Tak dobře,“ připustila Cinder. „Chápu. Prostě budeme muset doufat, že video bude mít úspěch i bez tebe.“

	Vstupní dveře se otevřely a všichni polekaně nadskočili. Scarlet se prudce otočila právě ve chvíli, kdy za sebou žena zavřela dveře. Byla oděná do pracovní kombinézy zaprášené regolitovými částečkami a nesla s sebou ošuntělou dřevěnou krabici plnou jídla. Vlk po ní zdědil tmavé vlasy a olivovou pleť, ale na rozdíl od něj měla kosti tenké jako pták. Vlk by ji dokázal rozmáčknout mezi dvěma prsty.

	Scarlet se cítila podivně, že ji něco takového vůbec napadlo.

	Všichni se uvolnili. Všichni až na Scarlet a Vlka, jehož paže ovinutá kolem ní se proměnila v železnou hradbu.

	Maha se opřela o dveře a s rozechvělým úsměvem si prohlížela pokoj. „Rozdávali cukr,“ zašveholila, „na oslavu královniny nadcházející…“ Zmlkla, když si všimla Scarlet a Vlkova objetí.

	Winter vstala a Maha se na ni překvapeně zadívala. Scarlet se vyhrabala na nohy, ale Maha upírala veškerou pozornost na princeznu. Zarazilo ji to.

	Winter udělala pukrle. „Vy musíte být matka Kesleyová. Jsem princezna Winter Hayleová-Blackburnová a strašně se omlouvám za ty suchary.“

	Maha na ni zírala neschopná slova.

	„Když jsme sem vpadli a narušili vaši pohostinnost, vaše vlče nás tady uvítalo. Byl překvapivě jemný, když vezmu v potaz jeho zuby. A svaly.“ Winter zdvihla oči k odlupující se sádře kolem dveří. „Poněkud mi připomíná jiného vlka, kterého jsem kdysi znala.“

	Scarlet se ušklíbla.

	„Va… Vaše Výsosti,“ zakoktala se Maha a vypadala, že si není jistá, zda by se měla bát, nebo se cítit poctěna.

	„Mami,“ řekl Vlk, „tohle je Scarlet. Právě o ní jsme ti povídali. Z naší lodi ji unesl divotvůrce. Byla vězenkyní v paláci, ale… ale utekla. To je ona. Tohle je Scarlet.“

	Maze se ještě nepodařilo zdvihnout pokleslou bradu zpátky. „Pozemšťanka.“

	Scarlet přikývla. „Z větší části. Můj dědeček byl měsíčňan, ale nikdy jsem ho nepotkala. A ehm… Nemám dar.“

	Při tom prohlášení Scarlet došlo, že Maha pravděpodobně dar má. Všichni ho měli, alespoň trochu, nebo ne? I Vlk ho míval, než ho o něj připravily vědecké pokusy.

	Ale bylo nepředstavitelné, že by ho tahle drobounká žena dokázala zneužívat tak, jako se tomu dělo v hlavním městě. Bylo to naivní? Jak těžké muselo být orientovat se v místní společnosti, kdy jste nikdy nevěděli, kdo koho ovládá a kdo je pod vlivem kouzla?

	„Zdravím tě, Scarlet,“ řekla Maha, která se vzpamatovala natolik, aby se usmála. „Ze’ev se zapomněl zmínit, že tě miluje.“

	Scarlet cítila, že se jí líčka zbarvila do stejného odstínu, jako mají její vlasy.

	Thorne zamumlal: „Jak to, že jste to nepoznali?“

	Cinder ho kopla.

	Vlk sevřel Scarlet ruku. „Nevěděli jsme, jestli je naživu. Nechtěl jsem ti o ní říkat, kdyby… kdybys ji nikdy nepotkala…“

	Scarlet mu ruku stiskla a on jí to oplatil.

	Kdesi vzadu v mysli se jí ozval babiččin hlas a připomněl jí, aby nezapomínala na slušné vychování. „Také vás ráda poznávám. Já… hm. Díky za vaši pohostinnost.“

	Maha položila krabici s přídělem jídla u dveří, přešla maličký pokoj a Scarlet objala. „Těším se, že tě poznám blíž.“ Pak ji pustila, otočila se zpátky k Vlkovi a položila mu ruce na ramena. „Když nám tě vzali, bála jsem se, že nikdy nepoznáš lásku.“ Objala ho a úsměv, který jí hrál na rtech, byl stejně zářivý jako kytice aster. „Tohle je tak moc. Prostě tak moc.“

	„Už jsme u konce s tím rozplýváním se a pláčem?“ ozval se Thorne a masíroval si zátylek. „Kdy zase začneme plánovat revoluci?“

	Tentokrát ho kopla Iko.

	„Věděla jsem, že ho miluješ.“ Winter si poklepala prsty na loket. „Nechápu, proč mě nikdo nikdy neposlouchá.“

	Scarlet ji probodla pohledem, ale nebyla v něm ani stopa po hněvu. „Máš pravdu, Winter. Je to naprostá záhada.“

	 


KAPITOLA

	Třicátá čtvrtá

	Linh Perla vystoupila z výtahu a tiskla přitom popruhy své kabelky k rameni. Třásla se, byla bez sebe hněvem. Od chvíle, kdy Cinder předvedla to divadlo na plese a vyšlo najevo, že nejenom není jen šíleným kyborgem, ale ještě mnohem šílenější měsíčňankou, Perle se rozpadl celý svět.

	Nejdřív šlo jen o menší nepříjemnosti. Otravné, ale tolerovatelné. Neměli kyborgskou služku ani peníze, aby si najali novou výpomoc, takže se od Perly očekávalo, že začne doma pomáhat. Najednou musela vykonávat „domácí práce“. Její matka po ní najednou začala chtít, aby jí pomáhala s nákupy, vařila si vlastní jídlo, a dokonce i umývala nádobí, i když to byla právě ona, kdo se tak hloupě rozhodl prodat jejich jediného fungujícího androida.

	Ale s tím by se dokázala smířit, kdyby se ve stejné chvíli neroztříštil její společenský život společně s její důstojností. Takřka přes noc se z ní stal vyvrhel.

	Zprvu se s tím její přátelé vyrovnávali dobře. Překvapeně se plni sympatií k Perle přimkli, jako by byla celebrita, a chtěli vědět úplně všechno. Nabízeli jí upřímnou soustrast, a tvrdili, že její adoptovaná nevlastní sestra je prostě nemožná. Chtěli si vyslechnout každou hrůzostrašnou historku z jejího dětství. Jako dívka, která jen o vlásek unikla smrti, se stala centrem veškerých jejich debat, jejich zvědavosti.

	To ale postupně opadlo, když Cinder utekla z vězení a příliš dlouho zůstávala na svobodě. Její jméno si lidé spojovali se zrádci a stahovalo Perlu s sebou.

	Pak její matka, její ignorantská, hloupá matka nevědomky pomohla Cinder unést císaře Kaie tak, že jí dala jejich svatební pozvánky.

	Vyměnila je za ubrousky. Ubrousky.

	A to ji zaráželo. Jen pár hodin před tím, než se měli zúčastnit královské svatby, oblečené do svých nejlepších šatů, její matka zpřeházela byt vzhůru nohama, prohrabala každičkou zásuvku, lezla po čtyřech a nahlížela pod nábytek, prohledala každou kapsu ve svém šatníku. Znovu a znovu klela a nadávala, že je měla, že je viděla, zrovna ten den ráno, kdy je ta žena z paláce přinesla a vysvětlila tu nešťastnou událost, a kam se tak mohly podít?

	Samozřejmě, že o svatbu přišly.

	Perla křičela a brečela a schovala se do svého pokoje, aby mohla sledovat zpravodajské kanály. Přímý přenos, kdy komentátoři přešli od debat o svatebních tradicích a výzdobě paláce ke zničujícímu popisu útoku na palác a zmizení císaře Kaie.

	A za tím vším byla Linh Cinder. Její příšerná nevlastní sestra zase musela všechno zničit.

	Zabralo dva dny, než bezpečnostní tým paláce vypátral pozvánku Bristol-dàrena (který byl doma v Kanadě a vychutnával si láhev drahého vína) zpátky k vlastním pozvánkám, které byly předány Linh Adri a její dceři, Linh Perle. Až pak to její matka pochopila. Cinder z ní udělala pitomce.

	To byla pro Perliny přátele ta poslední kapka.

	„Zrádkyně,“ tak je Mei-Xing nazvala. Obvinila Perlu a její matku, že pomohly kyborgyni a ohrozily Kaie.

	Rozzuřená Perla se vyřítila ven a ječela na ně, že si klidně mohou věřit, čemu chtějí, a že jí je to úplně jedno. Byla jen obětí celé situace a nepotřebovala, aby ji její takzvaní přátelé obviňovali. Už tak toho měla víc než dost.

	Čekala, že se ji pokusí dohonit a budou se jí omlouvat.

	Neudělali to.

	Celou cestu domů šla se zatnutými pěstmi přitisknutými k bokům.

	Cinder. Tohle všechno byla její vina. Už od chvíle, kdy Pivoňka… ne, už od chvíle, kdy jejich táta onemocněl letumózou, na niž nakonec zemřel. Za všechno mohla Cinder.

	Karim-jiě, jejich sousedka, neustoupila stranou, když se Perla hnala kolem. Perla ramenem odhodila ženu ke zdi a zastavila se na dost dlouho, aby ji mohla zpražit pohledem. To ta stará babizna nebyla jen líná, ale začínala být i slepá? Odpovědí jí bylo jen povýšené odfrknutí.

	Tuhle reakci Perla od plesu také zažívala příliš často. Dívat se na Perlu a její matku takhle spatra. Co si o sobě ta ženská vůbec myslela? Byla to jen stará vdova, jejíž manžel zemřel kvůli své přílišné lásce k alkoholu a která teď sedávala ve svém bytě páchnoucím po odpadcích s ubohou sbírkou keramických opiček.

	A to si myslela, že je lepší než Perla?

	Celý svět se obrátil proti ní.

	„Pardon,“ ucedila Perla skrz zatnuté zuby a dusala směrem k vlastnímu bytu.

	Dveře byly lehce pootevřené, ale nad tím se příliš nezamýšlela, dokud je nerozrazila a ony nebouchly o stěnu.

	Ztuhla.

	Obývací pokoj někdo obrátil vzhůru nohama. Ještě hůř, než když tehdy její matka hledala ty pitomé pozvánky.

	Z krbové římsy někdo shodil všechny obrázky a plakety, zbrusu nová obrazovka ležela na podlaze a urna s Pivoňčiným popelem…

	Perle se sevřel žaludek. Dveře se setrvačností vrátily a udeřily ji do ramene.

	„Mami?“ zavolala a vyběhla se do chodby.

	Ztuhla. V hrdle se jí začal tvořit výkřik, ale vyšel ven jen jako vystrašené zapištění.

	Opíral se o stěnu obývacího pokoje. I když jeho postava připomínala lidskou, stál shrbeně a obrovské ruce měl vyzbrojené drápy. Tvář měl znetvořenou, takže vypadala jako čumák, z něhož mu mezi tmavými pysky čouhaly zuby, a oči měl hluboko vpadlé do tváře.

	Perla zanaříkala. Instinkt jí našeptával, že by měla udělat krok zpět, ale stejný pocit jí taky říkal, že je to marné.

	Hlavou jí vířily stovky strašlivých příběhů, od oficiálních zpráv až po šeptané drby.

	Lidé říkali, že zabíjejí náhodně.

	Měsíční příšery se mohly objevit kdykoliv a kdekoliv. Nikdo nedokázal za jejich útoky najít nějaký vzor nebo logiku. V jeden den se mohli vyrojit v přelidněné kancelářské budově, pozabíjet každého v devátém patře a zbytek nechat být. Mohli zabít jedno dítě spící v postýlce, ale ne jeho bratra na opačné straně místnosti. Mohli rozčtvrtit muže, který spěchal od vznášedla k předním dveřím, a pak zazvonit na zvonek, aby ho jeho milovaná našla krvácet na schodech.

	Útoky byly hrůzné svou nahodilostí. Jejich brutalita a nesmyslný způsob, jakým si vybírali oběti, a pak za sebou zanechávali tolik svědků, aby rozšiřovali strach.

	Nikdo nebyl v bezpečí.

	Nikdo nebyl nikdy v bezpečí.

	Ale Perla si nikdy nepomyslela, že by mohli přijít sem, do jejich bezvýznamného bytu v tak lidnatém městě…

	A ve válce zrovna vládl klid zbraní. Už celé dny nedošlo k útokům. Proč teď? Proč zrovna ona?

	Staženým hrdlem jí uniklo další zakňourání. Tvor se samolibě zašklebil a ona si uvědomila, že žvýkal, když přišla. Jako kdyby si zrovna dal svačinku.

	Maminko.

	S pláčem se otočila k útěku.

	Dveře se zabouchly. Druhý tvor jí zastoupil cestu.

	Perla padla na kolena, vzlykala a třásla se. „Prosím, prosím.“

	„Víš jistě, že ji nemůžeme sníst?“ řekl ten u dveří. Pro hrubý, chraplavý hlas mu nebylo skoro rozumět. Popadl Perlu za paži a vytáhl ji zpátky na nohy. Zaječela a snažila se couvnout, ale jeho sevření bylo nemilosrdné. Odtáhl jí paži od těla a narovnal ji, aby se mohl zblízka podívat na její předloktí. „Alespoň ochutnat? Vypadá tak sladce.“

	„Ale páchne kysele,“ dodal ten druhý.

	Perla to i přes svou hysterii také ucítila. Teplou vlhkost mezi svýma nohama. Zakvílela a nohy se pod ní znovu podlomily, takže zůstala viset ve vzduchu, protože ji ta příšera pořád držela.

	„Paní řekla, že je máme přivést nezraněné. Jestli si chceš ukousnout, jen do toho. Její hněv padne na tvou hlavu.“

	Ten, který držel Perlu, přitiskl mokrý čumák k jejímu lokti a toužebně začenichal. Pak její paži pustil a přehodil si ji přes rameno. „Nestojí to za to,“ řekl se zavrčením.

	„Souhlasím.“ Druhá bestie přišla blíž a mohutnou, chlupatou rukou štípla Perlu do tváře. „Ale možná ji budeme moct ochutnat, až s ní skončí.“

	 


KAPITOLA

	Třicátá pátá

	„Tamhle je strážnice,“ řekl Thorne, který dřepěl v uličce mezi Iko a Vlkem. Od chvíle, kdy vyšli z Mažina domova, si snad posté překontroloval kapsu, jestli v ní má váleček s Cressinou zprávu.

	„Měla jsem větší očekávání,“ poznamenala Iko.

	Strážní domek byl ošuntělý a pokrytý prachem, stejně jako všechno ostatní v tomhle sektoru. Byl však postavený z kamene a chyběla mu okna, takže představoval jednu z nejnedobytnějších budov, jaké kdy Thorne viděl. Jeden strážce v uniformě stál u dveří, pušku položenou přes paže. Tvář mu zakrývala helma a maska proti prachu.

	Uvnitř byla zbrojnice, vybavení na údržbu kopule, vězeňská cela, kde zadržovali delikventy, než je poslali k soudu v Artemidě, a malé řídicí centrum s přístupem k rozvodné síti a bezpečnostnímu systému kopule. A co bylo nejdůležitější, právě tady se nacházel přenašeč přijímače a spojoval tento sektor s vysílací sítí provozovanou vládou.

	„Kolik času máme?“ zeptal se.

	„Odhaduju, že dvě minuty a čtrnáct vteřin, než bude v dohledu další hlídkující stráž,“ řekla Iko.

	„Vlku, jsi na řadě.“

	Ten na okamžik zablýskl zuby ostrými jako břitva, než se narovnal a neuspěchaným krokem vyšel z uličky. Thorne a Iko se skrčili, aby je nebylo vidět.

	Drsný hlas nařídil: „Stůjte a identifikujte se.“

	„Zvláštní agent alfa Kesley. Jsem tady na příkaz divotvůrce Jaela, abych zkontroloval vaši zbrojnici.“

	„Vy jste zvláštní agent? Co děláte tady mimo…“ Zalapání po dechu následovalo krátké zašustění a tupá rána. Thorne se obrnil, že uslyší zvuk výstřelu, ale ten nepřišel. Když se rozhostilo ticho, společně s Iko znovu vykoukl zpoza rohu.

	Vlk už v té chvíli táhl bezvědomého strážce ke dveřím a přidržoval mu konečky prstů u obrazovky. Thorne a Iko k němu přispěchali právě ve chvíli, kdy se dveře s lupnutím otevřely. Odtáhli strážce dovnitř.

	Vnitřek strážnice nevypadal o moc líp než vnějšek. Byl o něco méně zaprášený, ale stále tady vládlo šero a bylo tu nepříjemně. V této hlavní místnosti zabíral nejvíc místa velký pracovní stůl, odděloval je od dvou zamřížovaných dveří v zadní stěně.

	Thorne neztrácel čas a začal ze sebe strhávat škrábající lněnou košili, kterou měl oblečenou, aby zapadl mezi horníky. Dřepl si vedle strážce a začal mu rozepínat košili uniformy. I když byl bezvědomý trochu podsaditější než on, vypadalo to, že mu bude jeho oblečení sedět.

	„Hádám, že s tím asi nepotřebujete pomoct, že?“ ozvala se Iko a zněla příliš nadšeně, když pozorovala Thorneho, jak se namáhá, aby bezvládného strážce vyvlékl z rukávů.

	Thorne se zarazil, aby ji zpražil pohledem, ale pak si vzpomněl na váleček, vydoloval ho z kapsy a vtiskl jí ho do dlaně. „Dej se do práce.“

	Iko mu krátce zasalutovala a vrhla se k pracovnímu stolu. Thorne brzy zaslechl její bezstarostné pobroukávání, když našla univerzální port a váleček do něj vložila. Obrazovka cinkla a Iko hrdě prohlásila: „Krycí heslo: Kapitán je král!“

	Thornemu zacukaly koutky. Zrovna strážci přetahoval košili přes hlavu.

	„Funguje to! Jsem tam!“ řekla Iko. „Nahrávám program.“

	Vlk pomohl Thornemu přivázat nepraktický nárameník.

	„Už je to skoro hotové… A je to. Vybírám sektory, které obdrží pozměněné programy, a nahrávám Cindeřino video… Páni, Cress nám to úplně ulehčila.“

	Thorne jen zamručel. Nechtěl slyšet, jak skvělou práci Cress odvedla, když jim pomáhala zdálky. Přál si, aby sem prostě poslala samu sebe.

	Stáhl si masku proti prachu přes obličej, aby zakryl úšklebek, a vměstnal se do strážcových bot. Zdvihl tázavě obočí Vlkovým směrem.

	Vlk přikývl. „To ujde.“

	„Potřebuju alespoň další čtyři minuty,“ oznámila jim Iko.

	„Rozumím. Dvě klepnutí znamenají potíže, tři, že je vzduch čistý.“ Thorne popadl strážcovu pušku. Když vyklouzával dveřmi, aby zaujal strážcovo místo, slyšel, jak si Vlk prokřupal prsty. Postoj s narovnanými rameny a ponurým výrazem mu šel snadno a on byl rád, že se jeho armádní výcvik pro jednou vyplatil.

	Odpočítal šest vteřin, než se stráž hlídkující v této části kupole dostala na dohled. Prošel kolem Thorneho s vlastní puškou přehozenou přes rameno a pátral po potulujících se civilistech nebo dělnících, kteří by touto dobou měli pracovat.

	Jestli se na Thorneho zadíval, ten o tom nevěděl. Vlastní pohled upíral kamsi k obzoru.

	Strážce prošel kolem.

	Thorne se za maskou usmál.
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	Cinder si přála, aby v domě bylo víc prostoru, kde by mohla přecházet sem a tam. Když čekala, až se jí Iko ozve, nervy měla nadranc.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Scarlet v tureckém sedu na houpací židli. Také nedokázala sedět v klidu, pohrávala si se šňůrkou čerstvě vyprané mikiny.

	„Je mi fajn,“ zalhala Cinder. Samozřejmě byla napjatá jako pružina, ale nechtěla o tom mluvit. Už tak probrali jejich strategii ze všech možných úhlů. Všechno se mohlo podařit. Všechno se mohlo taky pokazit.

	Lidé buď na její volání do zbraně odpoví, nebo ne. Ať už to bude jakkoliv, odkryje před Levanou karty.

	V kuchyni si princezna Winter pobrukovala neznámou písničku. Od chvíle, kdy večer dorazila, se ještě nezastavila. Utírala prach, umývala podlahu, vyklepala koberce, přeskládala obsah skříněk, složila prádlo a to všechno s lehkostí a elegancí motýla. Odvedla tolik práce, že si Cinder začínala připadat jako špatný host.

	Cinder si nebyla jistá, co si má o princezně myslet. Obdivovala i zpochybňovala Winteřino rozhodnutí nepoužívat osobní kouzlo. Než Cinder začala zkoušet své vlastní, život byl jednodušší. Také se často bála, že se čím dál víc začíná podobat Levaně. Ale zároveň si nedokázala představit, že by se svého daru vzdala, zvláště když viděla, jakou si to vybírá daň na princeznině příčetnosti.

	Ale odepsat Winter jen jako blázna jí nepřipadalo správné. Byla svérázná, podivná a neskutečně charizmatická. Taky se zdálo, že jí upřímně záleží na lidech, a vykazovala záblesky inteligence, které by se daly snadno přehlédnout. A i když z ní vyzařovala skromnost, Cinder si nemyslela, že není tak nevědomá, co se vlastního šarmu týče, jak předstírala.

	Přála si, aby si ji pamatovala z dob, kdy ještě byly dětmi, ale všechny její vzpomínky zahrnovaly jen plameny, hořící uhlí a spálené maso. Nevzpomínala si na kamarádku, na sestřenku. Nikdy by ji nenapadlo, že by si za svůj krátký život na Měsíci mohla podobné pouto vytvořit. Předpokládala, že všichni v paláci budou její nepřátelé.

	Na sítnicovém displeji jí naskočila zpráva.

	Cinder ztuhla, přečetla si ji a ztěžka vydechla. „Jsou připravení. Video je nastavené, aby se přehrálo minutu po ukončení oznámení o pracovním dni ve všech vnějších sektorech. Thorne stojí na stráži. Nikdo nevyhlásil poplach. Tedy zatím.“

	Cinder si položila ruku na břicho, žaludek měla stažený do tuhého uzlíku. Tohle byla chvíle, na kterou se celou tu dobu připravovala.

	Mysl jí zaplavily tisíce strachů. Že jí neuvěří. Že ji nebudou následovat. Že její revoluci prostě nebudou chtít.

	Podle jejích informací to bude poprvé, kdy budou vnější sektory vystaveny zprávě, která nepatřila mezi korunou schválenou propagandu nebo zastrašování. Každičký kousek zpráv z médií, který měli, přišel od královny. Od veřejných poprav, vykreslujících jako padoucha každého, kdo se odvážil královnu kritizovat, až po dokumentární filmy zobrazující štědrost a soucit královské rodiny. Dalo se nastavit, aby byla zpráva přehrána jen v některých sektorech, nebo aby viděly stejnou zprávu všechny sektory najednou. Cinder měla podezření, že královna vysílala zprávy podobně masově jen velmi zřídka. Bohaté artemidské vrstvy viděly záznam z těch nejelitnějších večírků, zatímco pracovníkům ve vnějších sektorech byly přehrávány zprávy o nedostatku potravin a snížených přídělech. Sektory mezi sebou neměly jak komunikovat, tak jak se mohli obyvatelé dozvědět, že je tomu jinak?

	Cinder hodlala využít Levanin nejcennější nástroj na vymývání mozků. Ještě účinnější než její osobní kouzlo. Lidé ve vnějších sektorech uslyší poprvé v historii zprávu plnou pravdy, která jim dá moc. Poprvé budou sjednoceni.

	Alespoň v to doufala.

	Venku začalo vyřvávat povědomé vyzvánění následované hymnou Měsíce a vychovaným ženským hlasem, který posílal dělníky po pracovním dni domů.

	Cinder se objala rukama a pevně stiskla, jak se snažila nerozpustit. „A je to tady,“ řekla a zadívala se na Scarlet. Dlouze probírali, zda by měla Cinder riskovat a pohybovat se venku, až bude zpráva spuštěna. Její společníci jí všichni doporučovali, aby počkala a nechala video odvést svou práci, aniž by se vystavovala riziku, ale v této chvíli věděla, že nemůže čekat. Musela být venku a vidět reakci lidí, alespoň v tomto sektoru, když už ne jinde.

	Scarlet poklesly koutky rtů. „Jdeš ven, že?“

	„Musím.“

	Scarlet protočila oči, ale nevypadala překvapeně. Postavila se a střelila pohledem ke kuchyni, kde Winteřino pobrukování nabralo na dramatičnosti a nervozitě. „Winter?“

	Princezna se objevila o okamžik později, ruce pokryté sádrovou štukou.

	Scarlet si založila ruce v bok. „Co to děláš?“

	„Opravuju dům,“ řekla Winter, jako by to bylo očividné. „Aby se nerozpadl.“

	„Jasně. No, dobrá práce. Cinder a já se jdeme podívat ven na video. Pokud do domu přijde někdo další, schovej se. Neodcházej a nepokoušej se o žádnou bláznivinu.“

	Winter na ně mrkla. „Budu ukázkou příkladného duševního zdraví.“

	Scarlet podrážděně zavrtěla hlavou a obrátila se zpátky k Cinder. „Bude v pořádku. Jdeme.“

	Hodiny v Cindeřině hlavě odpočítávaly minuty a se Scarlet neurazily příliš velkou dálku od domu, když kopule nad nimi potemněla. V dálce viděla první dělníky na cestě domů z továren. Všichni se zastavili a vzhlédli, aby si poslechli, jaké špatné zprávy pro ně má královna tentokrát.

	Série čtverců velkých jako budova zablikala na povrchu kupole a zaostřila se do jediného obrazu, tucetkrát zkopírovaného do všech stran. Cindeřina tvář byla šestkrát přilepená k obloze.

	Cinder se při tom pohledu zašklebila. Když tehdy nahrávali video na palubě Zvonečníku, cítila se odvážně a rozhodně. Neobtěžovala se slavnostně obléknout, upřednostňovala, aby lidé viděli její pravou podobu. Na videu měla oblečené stejné triko, které fasovali vojáci, a kapsáče, jež našla na palubě Zvonečníku před velmi dlouhou dobou. Vlasy si stáhla do stejného culíku jako vždy. Paže měla zkřížené na prsou, takže vystavovala svou kyborgskou ruku plně na odiv.

	Vůbec nevypadala jako svá důstojná, elegantní a mocná teta.

	„Cinder,“ sykla Scarlet. „Neměla bys teď používat své osobní kouzlo?“

	Cinder s tím začala a přivolala na sebe podobu nevýrazné pubertální dívky, kterou využívala během jejich cesty z Artemidy. I když ji to neuchrání od kamerového záznamu, alespoň ji nikdo v tomhle sektoru nepozná.

	Doufala, že po tomhle bude mít Levana spoustu materiálu k prověření.

	Její odraz na obloze začal mluvit.

	„Občané Měsíce, prosím přestaňte v tom, co zrovna děláte a poslechněte si mou zprávu. Jmenuji se Selene Blackburnová. Jsem dcera zesnulé královny Channary, neteř princezny Levany a právoplatná dědička trůnu.“ Cinder ta slova nacvičovala tisíckrát a ulevilo se jí, že nezní jako naprostý idiot, když je říká. „Řekli vám, že jsem zemřela před třinácti lety při požáru dětského pokoje, ale pravda je taková, že se mě moje teta Levana snažila zabít. Byla jsem však zachráněna a odvezena na Zemi. Tam mě vychovali a připravovali na dobu, kdy se vrátím na Měsíc a znovu se ujmu svého dědického práva.

	Během mé nepřítomnosti vás Levana zotročila. Bere vám syny a proměňuje je v monstra. Pokud jsou vaše děti skořápky a povraždí je. Nechává vás hladovět, zatímco se aristokrati v Artemidě nacpávají nejlepšími jídly a delikatesami.“ Nasadila nelítostný výraz. „Ale Levanina vláda brzy skončí. Vrátila jsem se a jsem tady, abych si vzala zpátky, co mi právem náleží.“

	Cinder na pažích naskočila husí kůže, když se poslouchala a zněla tak schopně, tak sebevědomě, tak důstojně.

	„Brzy,“ pokračovalo video, „si Levana vezme císaře Kaita ze Země a bude korunována císařovnou Východního společenství. Dostane se jí tak cti, kterou si naprosto nezaslouží. Odmítám Levaně dovolit, aby svou hrůzovládu ještě rozšířila. Nebudu stát nečinně stranou, zatímco moje teta zotročuje a zneužívá můj lid tady na Měsíci a vede válku se Zemí. Proto přivedu armádu před brány Artemidy dřív, než jí na hlavu bude posazena pozemská koruna.“

	Na obloze se Cindeřin úsměv změnil v sebevědomý a nekompromisní.

	„Žádám vás, občané Měsíce, abyste se stali mou armádou. Máte sílu bojovat proti Levaně a lidem, kteří vás utlačují. Dnešní noci vás vybízím, abyste se ke mně přidali ve vzpouře proti současnému režimu. Už nebudeme poslouchat její zákazy vycházení nebo potlačování našich práv scházet se, mluvit spolu a vyjadřovat své názory. Už jí nebudeme dál odevzdávat svoje děti, aby se z nich stali postradatelní strážci a vojáci. Už nebudeme dřít při pěstování plodů a chování zvířat, jen aby byly odvezeny do Artemidy, zatímco naše děti hladovějí. Už nebudeme vyrábět zbraně pro Levaninu válku. Místo toho je využijeme pro sebe, pro spravedlivou válku.“

	„Staňte se mou armádou. Povstaňte a braňte své domovy před strážci, kteří vás zneužívají a terorizují vás. Vyšlete Levaně zprávu, že už sebou nenecháte manipulovat a ovládat se strachem. A vzhledem k blížícímu se začátku královské korunovace vás žádám, aby se ke mně připojili všichni tělesně zdatní měsíčňané a spolu se mnou pochodovali vstříc Artemidě a královnině paláci. Společně zajistíme Měsíci lepší budoucnost. Budoucnost bez útlaku. Budoucnost, kdy každý obyvatel Měsíce může dosáhnout svých ambicí bez ohledu na to, ve kterém sektoru žije nebo do jaké rodiny se narodil. Budoucnost, kdy měsíčňané budou žít beze strachu z nespravedlivého stíhání nebo doživotního otroctví.

	Chápu, že vás žádám, abyste riskovali vlastní životy. Levanini divotvůrci jsou mocní, její stráže dobře vycvičené a její vojáci jsou brutální. Ale pokud všichni spojíme své síly, můžeme se stát neporazitelnými. Nemůžou nás ovládnout všechny. Pokud utvoříme jednu armádu, obklíčíme hlavní město a svrhneme podvodnici, která sedí na mém trůně. Pomozte mi. Bojujte pro mě. A já budu první vládce v historii Měsíce, který bude taky bojovat pro vás.“

	Video se na kratičký okamžik zaměřilo na Cindeřin nezlomný výraz a pak skončilo.

	 


KAPITOLA

	Třicátá šestá

	„Páni,“ zašeptala Scarlet. „Dobrý proslov.“

	Cinder bušilo srdce jako splašené. „Díky. Většinu ho napsal Kai.“

	Zamžourala na řadu prázdných domů. Pár lidí, které zahlédla i předtím, se stále motalo kolem a hledělo na kupoli. Touto dobou už se mělo vrátit víc horníků a továrních dělníků, ale ulice zely prázdnotou. Pod kupolí vládlo ticho jako ve vzduchoprázdnu.

	Cinder by mělo děsit, že udělala svůj první krok. Tak dlouho před ním utíkala. Levana ji nutila bránit se a nedovolila jí přejít do ofenzívy už od chvíle, kdy ji uviděla na tom plese Společenství.

	Už ne. Cítila se plná energie. Připravená. Na videu rozhodně nevypadala jako hlupák, zněla jako královna. Zněla jako revolucionářka. Jako by to dokázala opravdu zvládnout.

	„No tak,“ řekla Scarlet a kráčela napřed. „Pojďme se podívat, co se děje.“

	Cinder si za ní pospíšila. Z hlavního náměstí uslyšeli křik a vzdálení občané sektoru se pohybovali směrem k ulicím s obytnými domy, i když se často zastavovali, aby se ohlédli zpět. Jak se Scarlet a Cinder blížily, křik se proměnil ve štěkání rozkazů.

	Stráže si vynutily vstup mezi postávající dav a pevně přitom svíraly v rukou dlouhé, štíhlé hole.

	„Pokračujte dál,“ vykřikl strážce. Vše až na oči měl zakryté helmou a maskou na tváři. „Čtyři minuty do večerky! Poflakování je přísně zakázáno a žádné video na tom nic nezmění.“

	Cinder a Scarlet se skrčily za dodávkovou károu.

	Občané se shlukovali do malých skupinek, vlasy a uniformy pokryté regolitovým prachem. Pár z nich si vyhrnulo rukávy a odhalilo tetování RD-9 na předloktích. Většina klopila oči, když se k nim stráže přiblížily, raději couvali při vyhlídce, že ty hole obrátí proti nim. Ale jen málo z nich nakonec odešlo.

	Jeden strážný popadl náhodně jakéhosi muže za loket a smýkl jím od bublající fontány ve středu kupole. „No tak, jděte! Nenuťte nás vyplnit zprávu o přestupku.“

	Unavení dělníci si mezi sebou vyměnili pohledy. Dav řídl. Ramena měli utahaně svěšená, když se začali rozcházet. Skupinky se rozptýlily, aniž by na účet strážců padl jediný vzteklý komentář.

	Cinder se sevřelo srdce.

	Nebojovali.

	Nebránili se.

	Nechali se svými utlačovateli zastrašit stejně jako dřív.

	Zklamání ji zalilo jako vlna a ona se zapotácela a svezla se po straně káry. To nebyla dost přesvědčivá? To jim nedokázala dostatečně vysvětlit, jak důležité je, aby všichni povstali, sjednotili se a odhodlaně začali jednat? Selhala?

	Scarlet jí položila ruku na rameno. „Je to jen jeden sektor,“ řekla. „Nenech se odradit. Nevíme, co se děje jinde.“

	I když to Scarlet řekla vlídným tónem, Cinder viděla, že se jí v očích odráží úplně stejná frustrace. Mohla to být pravda… Nevěděli, co se děje ve zbytku sektorů a neměli možnost to zjistit. Ale co spatřila tady, jí na sebedůvěře zrovna moc nedodalo.

	„Nesahejte na mě!“ vykřikl muž.

	Cinder se krátce zadívala zpoza boku káry na náměstí. Strážce zpražil pohledem hubeného muže s nezdravě bledou kůží. I když byl vyzáblý a shrbený, stál před ním se zatnutými pěstmi.

	„Nevrátím se do svého domova, abych dodržel večerku,“ řekl. „Klidně mi vyhrožujte nahlášením, jak chcete. Po podobném videu budou mít královna a její poskokové plné ruce práce s chytáním lidí, kteří se dopustili mnohem větších provinění, než že zůstali venku o pár minut déle.“

	Další dva strážci přestali popohánět lidi a přesunuli se k opovážlivci. Rukami v rukavicích pevněji sevřeli hole.

	Zbylí dělníci se zastavili, aby přihlíželi. Zvědaví. Ostražití. Ale také naštvaní, pomyslela si Cinder.

	První strážce se tyčil nad mužem. Zvuk sice tlumila maska, ale nedokázala potlačit aroganci čišící z jeho hlasu. „Naše zákony jsou pro ochranu všech lidí a nikdo je nebude porušovat. Doporučil bych vám, abyste šel domů, než budu nucen z vás udělat názorný příklad.“

	„Jsem dokonale schopný udělat názorný příklad sám ze sebe,“ zavrčel muž na strážce, kteří se začali shlukovat kolem něj, pak na lidi váhavě postávající na okrajích náměstí. „Nechápete to? Jestli i ostatní sektory viděly tohle video…“

	Strážce ho popadl volnou rukou za zátylek a prudce ho srazil dolů, donutil ho klesnout na kolena. Muž nedořekl, jen namáhavě zasténal.

	Strážce zdvihl hůl.

	Cinder si přitiskla ruku na ústa. Sáhla po něm svým darem, ale byla příliš daleko na to, aby ho ovládla. Příliš daleko na to, aby ho zastavila.

	Další dva strážci se připojili k tomu prvnímu, bili holemi muže po hlavě, zádech a ramenou. Padl na bok a kryl si tvář, pod silou úderů se rozkřičel, ale muži nepřestávali…

	Cinder zaskřípala zuby a udělala krok na cestu, ale než mohla promluvit, mužovy výkřiky přehlušil jiný hlas.

	„Přestaňte!“ vykřikla žena. Prodrala se davem.

	Jeden ze strážců opravdu přestal. Ne, ztuhl.

	Další dva zaváhali, když uviděli svého společníka s rukou napřaženou uprostřed máchnutí holí. Žena měla tvář plnou soustředění.

	„Nezákonné použití manipulace,“ zařval jiný strážce. Popadl ženu a zkroutil jí ruce za zády. Než jí je ale mohl svázat, přiblížil se k nim další horník – postarší muž se zády shrbenými roky práce. Pohled měl však ostrý, když zdvihl ruku.

	Jednomu ze strážců zkamenělo tělo.

	Další civilista vykročil vpřed. Pak další. Z jejich tváří čišela pochmurná odhodlanost. Strážci jeden po druhém upustili hole, jak je ovládli ostatní lidé.

	Mladý chlapec se přihnal k muži, kterého předtím bili. Ten ležel ochable na zemi a sténal bolestí.

	Žena, která vystoupila jako první z davu, zavrčela na stráže. „Nevím, jestli je ta dívka princezna Selene, nebo ne, ale vím, že má pravdu. Toto je možná naše jediná šance společně něco udělat a já se vás tentokrát odmítám bát!“ Tvář měla staženou vypětím a plnou rozhořčení.

	Před Cindeřinýma očima donutila strážce, kterého ovládala, sáhnout po noži visícím na jeho opasku, zdvihnout jej a přitisknout si ostří na krk.

	Děs se přes Cinder přelil jako ledově studená sprcha.

	„Ne!“ Vykřikla Cinder. Rozběhla se vpřed a shodila osobní kouzlo nevýrazné dívky. „Nedělejte to! Nezabíjejte je!“ Cinder uháněla do středu davu, s rukama napřaženýma ke shromážděným civilistům. Srdce jí bilo jako splašené.

	Nejdřív se setkala se zuřivostí, s pozůstatky dlouhých let tyranie a touhy po pomstě, jež se po chvíli proměnily ve znechucení, že si je dovolila přerušit.

	Ale pak se mezi nimi pomalu rozhostilo poznání, společně se zmatkem.

	„Chápu, že tito muži byli královninými zbraněmi. Zneužívali vás a ponižovali vás i vaše rodiny. Ale nejsou vašimi nepřáteli. Mnoho z těchto strážců bylo odděleno od svých milovaných a donuceno sloužit královně proti jejich vlastní vůli. Tyto konkrétní strážce sice neznám, ale zabít je bez milosti, aniž bychom jim dopřáli spravedlivý soud, jen rozšíří vlnu nedůvěry.“ Setkala se s pohledem ženy, která držela strážce s nožem ve svém područí. „Nezachovejte se jako královna a její dvůr. Nezabíjejte je. Uvězníme je až do odvolání. Ještě pořád nám můžou být užiteční.“

	Ruka strážného začala klesat, oddálila nůž z bezprostřední blízkosti hrdla. Strážný však pozoroval Cinder, ne ženu, jež ho ovládla. Možná se mu ulevilo, když zasáhla. Možná se cítil trapně, že nebyl dost silný. Možná si představoval, jak všechny tyto vzbouřené občany pozabíjí hned, jakmile dostane šanci.

	Cinder napadlo, že podobné události se teď mohou odehrávat i v bezpočtu dalších sektorů, ale ona tam není, aby je zastavila. Chtěla, aby se lidé bránili Levanině režimu, ale už nepřemýšlela nad tím, že tím odsoudí tisíce strážců k smrti.

	Snažila se zmírnit bodnutí viny tím, že si říkala, že toto je válka a ve válce dochází k obětem. Ale necítila se díky tomu o nic líp.

	Přiblížila se k fontáně a vystoupila na její okraj. Kapičky vody jí zmáčely lýtka.

	Dav kolem ní zhoustl a lidí nepřestávalo přibývat. Ti, kteří odešli do svých obydlí, se vrátili v ještě větším počtu, přilákáni rozruchem a rozšiřujícími se zvěstmi o povstání. Strážci byli přemoženi, a tak občané zdvihli hlavy.

	Cinder si představila statisíce, dokonce i miliony měsíčňanů shromážděných podobně jako tito lidé, jak společně plánují nový režim.

	Pak nějaký muž vykřikl: „Je to trik! Levana se nás snaží zkoušet! Za tohle nás všechny zabije.“

	V davu zašumělo, všechny podobné obvinění znervóznilo. Jejich oči se stočily k Cindeřině tváři, oblečení a kovové ruce, již neskrývala. Cítila se, jako by znovu stála na plese, v centru nechtěné pozornosti, a vykročila dopředu s neústupnou rozhodností a vědomím, že se teď nemůže obrátit zpět, ani kdyby chtěla.

	„Tohle není trik,“ řekla dost nahlas na to, aby se její slova odrazila ozvěnou od zdí nejbližších továren. „A nejde o žádný test. Jsem princezna Selene a video, které jste právě viděli, bylo odvysíláno do skoro každého sektoru na Měsíci. Já opravdu organizuji vzpouru, která se rozšíří po celém Měsíci. A začínám s ní zde. Připojíte se ke mně?“

	Doufala, že začnou jásat, ale odpovědí jí bylo jen nepříjemné ticho.

	Postarší muž, jehož spatřila už dřív, naklonil hlavu na stranu. „Ale vždyť jsi jen děcko.“

	Rozhořčeně ho zpražila pohledem, ale než mohla promluvit, z davu se vynořila povědomá tvář. Maha se postavila před ni. I když měla drobnou postavu, v jejím postoji bylo znát stejné množství odvahy jako v tom Vlkově.

	„To jste neslyšeli video? Naše pravá královna se vrátila! Budeme se krčit strachy a ignorovat tuhle šanci na lepší život pro nás všechny?“

	Stařec ukázal na oblohu. „Jeden hezký proslov nedá dohromady organizovanou vzpouru. Chybí nám trénink a zbraně. Nemáme čas se připravit. Co čekáte, že uděláme? Nakráčíme do Artemidy s lopatami a cepíny? Všechny nás povraždí!“

	Ze zamračených tváří a přikyvujících hlav roztroušených tu a tam v davu bylo jasné, že podobné myšlenky neměl jen on sám.

	„Chybí nám sice čas a trénink,“ souhlasila Maha, „ale to bohatě vynahradíme počtem a odhodláním, přesně jak řekla Selene.“

	„Počtem a odhodláním? Uděláte v Artemidě dva kroky a královnini divotvůrci vás donutí si podříznout hrdla ještě dřív, než vůbec uvidíte palác.“

	„Nemůžou nám vymýt mozek všem!“ zakřičel někdo z davu.

	„Přesně tak,“ souhlasila Maha. „Proto to musíme provést právě teď, kdy se může celý Měsíc zapojit současně.“

	„Jak vůbec můžeme vědět, že ostatní sektory budou bojovat?“ chtěl vědět muž. „To od nás čekáte, že budeme riskovat životy kvůli nějaké fantazii?“

	„Ano!“ vykřikla Maha. „Ano, já kvůli téhle fantazii svůj život riskovat budu! Levana mi vzala oba syny a já nemohla udělat nic, abych je ochránila. Nemohla jsem se jí postavit, i když mě to ničilo. Tuhle šanci nenechám přijít nazmar!“

	Cinder viděla, že Mažina slova měla u shromážděných civilistů velkou váhu. Zaryli pohledy do země. Hrstka dětí, pokrytých stejným prachem jako všichni ostatní, se ocitla v ochranitelském objetí svých rodičů.

	Muž nesouhlasil. „Celý život jsem si přál změnu, a přesně proto vím, že to nebude tak jednoduché. Levana možná nedokáže vyslat své lidi do každého sektoru, pokud se všechny vzbouří najednou, ale co jí zabrání v tom, aby zastavila vlaky s dodávkami jídla? Bude nás trápit hladem, dokud si nevynutí poslušnost. Naše příděly jsou už tak nízké.“

	„Máte pravdu,“ řekla Cinder. „Může vám snížit příděly a zastavit vlaky s potravinami. Ale to se nestane, když ovládneme systém magnetické dráhy. Cožpak to nevidíte? Může to vyjít, jedině pokud všichni spojíme síly. Pokud odmítneme pravidla, která nám Levana násilně vnutila.“

	Cinder v davu zahlédla Scarlet, pak také Iko s Vlkem a Thornem. Thorne na sobě sice měl uniformu strážce, ale sundal si helmu a masku. Doufala, že jeho neskrývaný široký úsměv zastaví každý projev nenávisti mířený špatným směrem.

	Jejich přítomnost jí dodala sebedůvěru.

	Snažila se setkat s pohledy co nejvíce občanů. „Nemám pochybnosti, že se ostatní sektory potýkají se stejnými obavami jako vy. Navrhuji, abychom vybrali dobrovolníky, kteří vyrazí do sousedních sektorů. Řekneme jim, že jsem tady a že všechno, co jsem uvedla v tom videu, je pravda. Potáhnu proti Artemidě a znovu převezmu to, na co mám dědické právo.“

	„A já půjdu s tebou,“ prohlásila Maha Kesleyová. „Věřím, že jsi naše pravá královna, a my bychom ti měli být oddáni už jen kvůli tomu. Ale jako matka, která se znovu shledala se svým synem, ti dlužím mnohem víc.“

	Cinder se na ni vděčně usmála.

	Maha jí úsměv oplatila. Pak klesla na jedno koleno a sklonila hlavu.

	Cinder se napjala. „Ale Maho, to nemusíte…“ Zmlkla, když všude kolem ní začal dav následovat příkladu Vlkovy matky. Změna byla nejdřív pozvolná, ale rozšířila se jako kruhy na vodě. Nakonec zůstali stát jen její přátelé a Cinder byla vděčná za jejich nedostatek pokory.

	Její obavy se začínaly rozplývat. Nevěděla, jestli její video přesvědčilo každého civilistu, aby se k ní přidal, a možná že nezapůsobilo ani na většinu z nich.

	Ale pohled na lidi před ní jí dokázal, že se revoluce dala do pohybu.

	 


KAPITOLA

	Třicátá sedmá

	Kai stál s rukama zkříženýma na prsou a mračil se z okna ve svých přepychových pokojích pro hosty, ale nevnímal nic z nádherného jezera nebo města. Nedokázal si užívat žádný z požitků, které jeho luxusní vězení nabízelo, i když bylo apartmá větší než většina domů ve Společenství. Levana předstírala úctu, když mu poskytla ubytování kompletně i s obrovskou ložnicí, šatnou, dvěma zasedacími salónky, kanceláří a umývárnou, kde měl pocit, že dostal i vlastní bazén, než si uvědomil, že jde jen o vanu.

	Dechberoucí, to jistě. Apartmá bylo dokonce luxusnější než většina pokojů pro hosty v Novopekingském paláci, i když si Kai a jeho předkové dávali velmi záležet na tom, jak vítají diplomatické hosty a jak s nimi zacházejí.

	Celý dojem však kazil fakt, že dvojité dveře, vedoucí na venkovní balkón, zůstávaly zamčené a že mu měsíční stráže stály před komnatami ve dne v noci. Představoval si, jak rozbije jedno z oken a pokusí se sešplhat po zdi paláce – něco takového by nejspíš udělala i Cinder –, ale k čemu by to bylo? I kdyby se mu to podařilo, aniž by si zlámal vaz, neměl kam jít. I když ho to pomyšlení bolelo, jeho místo bylo tady, po Levanině boku, kterou se měl snažit co nejvíc zaměstnávat svatbou a zařizováním korunovace.

	To mu nešlo moc dobře, vzhledem k tomu, že Levanu ani její pohůnky neviděl od doby, kdy ho tady zamkli po tom incidentu v docích. Jeho jedinými návštěvníky byli němí sluhové, kteří mu přinášeli talíře přetékající extravagantním jídlem, jichž se z velké většiny ani nedotkl.

	S podrážděným zavrčením začal znovu přecházet po pokoji. Byl si docela jistý, že v kamenné podlaze vyšlape díru, než tato muka skončí.

	Podařilo se mu dostat Cinder a ostatní na Měsíc, což byla jeho hlavní role při jejich plánování, ale nešlo to hladce. Nevěděl, co přesně se stalo, a přivádělo ho to k šílenství. Unikli? Byl někdo z nich zraněný?

	Dokonce i bez spojení přes d-comm měl nutkání poslat zprávu Iko nebo Cinder, jen aby se dozvěděl, co se děje, ale Levana mu zabavila přenosnou obrazovku. Bylo to k vzteku, ale vzhledem k riziku, že by se dala zpráva vysledovat, to tak nejspíš bylo nejlepší.

	Jeho úzkost by ustoupila, kdyby mohl pohnout se svými dalšími úkoly. Kromě rozptylování Levany měl také získat informace o Scarlet Benoitové, ale dokud tady bude zavřený, nezjistí nic. Nic.

	Bylo to jako být znovu uvězněný na palubě Zvonečníku, jen stokrát horší.

	V jeho apartmá se rozezněl zvuk zvonu.

	Prohnal se hlavní halou a trhnutím otevřel dveře. Za nimi stál sluha v livreji, chlapec o pár let mladší než Kai. Po každé jeho straně stály dvě měsíční stráže.

	„Nejsem vězeň,“ začal Kai a vrazil nohu do dveří pro případ, že by mu je chtěli zabouchnout před nosem jako už nespočetkrát předtím. Sluha ztuhl. „Jsem císař Východního společenství a ne nějaký obyčejný zlodějíček, takže byste se ke mně měli chovat s diplomatickou úctou. Mám právo se stýkat se svým poradcem a zástupci kabinetu a žádám, aby mi královna Levana vysvětlila důvody, proč nás takto zadržuje!“

	Sluha na chvíli otvíral a zavíral ústa jako ryba na suchu a nevyšlo z nich ani slovíčko, než vykoktal: „B-byl jsem p-poslán, abych vás doprovodil za Jejím Veličenstvem.“

	Kai překvapeně zamrkal, na okamžik vyvedený z míry, ale rychle se vzpamatoval. „Už bylo načase. Okamžitě mě za ní odveďte.“

	Sluha se uklonil a ustoupil do chodby.

	Kai procházel palácem a se strážemi za zády se cítil ještě víc jako vězeň, i když se ho nikdo nedotkl. Snažil se co nejvíc prohlížet rozložení paláce, vybíral si lehko zapamatovatelné orientační body, když to šlo – zajímavou sochu, propracovanou tapisérii. Prošli přes nebeský most a pak zamířili dlouhou úzkou chodbou, kde byly do řady vyrovnány holografické portréty.

	Klopýtl ve chvíli, když uviděl poslední podobiznu. Musel se podívat dvakrát, aby se ujistil, že se nezbláznil.

	Poslední hologram zobrazoval ženu, která při prvním letmém pohledu vypadala přesně jako Cinder.

	Srdce se mu rozbušilo, ale když se hologram otočil k němu, uvědomil si svůj omyl. Tohle byla dospělá verze Cinder, s koketním pohledem a laškovným úsměvem. Lícní kosti měla vystouplejší, nos o něco užší. Všechny podobnosti vlastně nebyly mezi touto ženou a Cinder, kterou znal, ale mezi ní a Cinder, kterou spatřil u schodiště do tanečního sálu.

	Podíval se na plaketu hologramu a jeho podezření se potvrdilo. KRÁLOVNA CHANNARY BLACKBURNOVÁ.

	Cinder nevědomky použila osobní kouzlo, které bylo krásné, až to bolelo, a vypadala tehdy skoro přesně jako svá matka.

	„Vaše Veličenstvo?“

	Překvapeně sebou cukl a rychle se zadíval jinam. Když za sebou zanechali pohybující se hologram, sluhovi neřekl ani slovo.

	Očekával, že ho odvedou do trůnního sálu, ale když procházeli dveřmi tvořenými železnou mříží do mnohem méně přepychové chodby, začínal mít podezření. Po levé straně minuli složité trezorové dveře.

	„Co tam je?“

	Čekal, že ho bude sluha ignorovat, a tak ho překvapilo, když odpověděl: „Korunovační klenoty a insignie.“

	Korunovační klenoty. V Novém Pekingu měli artefakty nedozírné ceny a rodinné klenoty v jednom z nejbezpečnějších podzemních trezorů. Měli tam uložené drahokamy o velikosti vejce, tisíce let staré meče pokryté plátkovým zlatem, dokonce tam nechávali koruny císaře a císařovny, když se zrovna nepoužívaly.

	Bylo jasné, že toto křídlo paláce není rozhodně určené pro prohlídky. Kam ho to vedli?

	Zahnuli za další roh a Kai byl popohnán skrz dveře do jakéhosi řídicího počítačového střediska plného neviditelných obrazovek a holografických uzlů. Na všech zdech blikaly mapy a záznamy z kamer a nejméně třicet mužů a žen analyzovalo přehršel kanálů a kompilovalo přicházející data.

	Než se mohl začít rozkoukávat a pochopit, co dělají, byl postrčen dalšími dveřmi do sousedící místnosti. Dveře se za ním zavřely, odřízly ho za zvukotěsným sklem.

	Pohledem přejel po novém prostoru. Pozadí na jedné stěně ukazovalo město Artemida a na obzoru Zemi. Před ní stály dva propracované trůny.

	Zbytek místnosti byl plný stojacích světlometů a nahrávacího zařízení. Připomínalo mu to mediální místnost v novopekingském paláci, avšak bez sedátek připravených pro novináře.

	Levana stála za jedním z trůnů, ruce složené za zády. Byla oblečená do černých, třpytivých šatů se stříbrnou šerpou. Na šerpě měla připnutou brož zdobenou jemným zlatým filigránem a falešnými drahokamy, které tvořily nápis: Princezno Winter, nikdy nezapomeneme.

	Kai znechuceně zkřivil rty. Alespoň tento drb se k němu dostal i v zajetí. Princezna Winter byla zavražděna. Někteří tvrdili, že šlo o strážce, jiní zas, že to udělal žárlivý milenec. Ale poté, kdy Kai viděl, jak Levana vrčí na svou nevlastní dceru, si nemohl pomoct, aby neměl vlastní teorii.

	U dveří stál divotvůrce Aimery společně se zrzavým kapitánem stráže. Nepovědomý muž si pohrával s nastavením jednoho ze světel.

	I když se Levana usmívala, pohled měla zlý.

	Něco se stalo.

	Kai se rozkročil a vrazil si ruce do kapes. Doufal, že takto bude působit vyrovnaně a vzbuzovat respekt. „Zdravím vás, má drahá,“ pravil pomalu, protože si vzpomněl na ta úlisná oslovení, která dřív zmínila v hangáru.

	Levana mu věnovala pohrdavý pohled, což mu povědělo víc než tisíc slov. Pokud nebyla ochotná předstírat pobavení, něco se muselo příšerně pokazit.

	Osobně doufal, že to znamenalo, že se něco naopak skvěle povedlo.

	„Slíbili jste mi, že se se mnou bude jednat jako s diplomatickým hostem,“ řekl. „Rád bych se poradil s Konnem Torinem a zbytkem delegátů ze Země a chci, aby mi bylo dovoleno chodit po paláci a po městě. Nejsme vašimi vězni.“

	„Bohužel dnes neřeším žádné požadavky.“ Levana zaryla dlouhé nehty do opěradla svého falešného trůnu. „Vy mi ale pomůžete s menším projektem. Všechno připraveno?“

	Muž držel ve vzduchu kusy papíru v různých odstínech bílé. „Ještě okamžik, má královno.“

	Kai zdvihl obočí. „Nebudu vám pomáhat s ničím, dokud mi neodpovíte na otázky a nevyhovíte mým požadavkům.“

	„Můj drahý budoucí ženichu, svých práv na diplomatické výhody jste se vzdal ve chvíli, kdy jste přivedl ty zločince do mého domova. Sedněte si.“

	Kai zakusil okamžik vzdoru, než se jeho nohy samy od sebe pohnuly a on padl zadkem na jeden z trůnů. Zpražil královnu pohledem.

	„Bylo mi řečeno,“ naléhal, „že jste během doby příměří zajali a uvěznili pozemšťanku. Občanku Evropské federace jménem Scarlet Benoitová. Chci vědět, jestli jsou ty zvěsti pravdivé a kde je ta dívka teď.“

	Levana se rozesmála. „Ujišťuji vás, že tady nemáme žádného pozemského vězně toho jména.“

	Její smích Kaiovi lezl na nervy a její prohlášení ho vůbec nepřesvědčilo. To snad Levana naznačovala, že je Scarlet mrtvá? Nebo že už není v paláci? Nebo v Artemidě?

	Levana stáhla závoj z figuríny a přehodila si ho přes hlavu. Aimery vykročil vpřed a posadil jí na hlavu korunu. Když se Levana otočila, její osobní kouzlo už nebylo vidět. Kai si zvykl na její překrásnou tvář natolik, že zapomněl, jak ho ten bezvýrazný závoj po tak dlouhou dobu naplňoval děsem.

	„Co tady děláme?“ zeptal se.

	„Natočíme takové menší video,“ ozval se Levanin hlas. „V poslední době zavládlo ve vnějších sektorech určité zmatení a myslela jsem si, že by bylo náležité, abychom lidem připomněli, komu mají být oddaní a všechny ty velké, skvělé věci, kterých dosáhneme, až se z nás stanou manželé.“

	Pozorně si ji prohlížel, ale pod závojem toho moc neviděl.

	Neřekla mu skoro nic, ale to samo za sebe mluvilo jasně. Cinder odvysílala své video. Levana se teď bránila. Muselo to být ono.

	„Co očekáváte, že řeknu?“

	Levana stiskla zuby a zaujala místo na trůně vedle něj. „Naprosto nic, drahý. Já budu mluvit za vás.“

	Tíživý pocit děsu se mu usídlil kdesi za hrudní kostí. Pokusil se vyskočit na nohy, ale ty se mezitím proměnily v kámen.

	Sevřel rukama opěrky trůnu a zaryl nehty do naleštěného dřeva. „Nemyslím si…“

	Jazyk mu znehybněl.

	Technik odpočítal čas na prstech a na kamerách před ním se rozsvítilo světlo.

	Kaiovi se uvolnilo tělo. Jeho ruce pustily opěrky a složily se do klína. Sice zaujal na trůně pózu, ale vypadala přirozeně, pohled měl mírný. Když se díval do kamery, usmíval se.

	Vnitřně však zuřil. Křičel a vyhrožoval Levaně každým zákonem řešícím mezigalaktickou politiku, na nějž si vzpomněl. Ale na ničem z toho nezáleželo. Jeho zuřivou tirádu nemohl slyšet nikdo další.

	„Mí dobří lidé,“ prohlásila Levana, „doneslo se mi, že vás obtěžovala podvodnice tvrdící, že je naší milovanou princeznou Selene, již jsme tragicky ztratili před třinácti lety. Velmi mne trápí, že se tato dívka, jejíž pravé jméno je Linh Cinder a je hledanou kriminálnicí na Měsíci i na Zemi, opovážila zneužít této bolestné události naší historie, zvlášť když ještě pořád oplakáváme smrt mé nevlastní dcery. Láme mi srdce vás informovat, že tvrzení této dívky nejsou nic jiného než lži, které vás mají zmanipulovat, abyste se k ní přidali, i když by vám jinak zdravý rozum napověděl, že byste to měli odmítnout.“

	Ukázala na Kaie. „Ráda bych vám představila svého budoucího manžela, Jeho imperiální Veličenstvo císaře Kaita z pozemského Východního společenství. Má pověst toho nejspravedlivějšího a nejsoucitnějšího vládce a já vůbec nepochybuji, že nám bude také skvělým králem. Společně sjednotíme naše země svazkem vybudovaným na obdivu a vzájemné úctě.“

	Kai se v duchu dávil.

	Zvenčí však obrátil zamilovaný pohled ke své nevěstě.

	„Možná to nevíte,“ pokračovala Levana, „ale Jeho Veličenstvo se mnohokrát osobně setkalo s Linh Cinder, kriminálnicí maskující se jako Její Výsost princezna Selene. Chtěla jsem, abyste si vyslechli jeho názor na tuto dívku, a mohli se rozhodnout na základě faktů a nepodléhali svým emocím. Věnujte mu prosím plnou pozornost.“

	Kai se znovu otočil čelem ke kamerám a kvůli slovům, která z jeho úst vyšla, si později bude drhnout jazyk.

	„Občané Měsíce, je mi velkou ctí, že k vám mohu promluvit jako váš budoucí král, a je mi velice líto, že se vám musím představit za tak bouřlivých okolností. Jak už vaše královna řekla, mnohokrát jsem měl možnost se setkat s Linh Cinder a vím s naprostou jistotou, že není tím, za koho se vydává. Pravdou je, že jde o násilnického zločince a na planetě Zemi je zodpovědná za nespočet krádeží a vražd. Když propadla posedlosti mou osobou, pokusila se dokonce zavraždit mou milovanou budoucí nevěstu, vaši královnu, během našeho každoročního mírového festivalu v Novém Pekingu. A když ten pokus selhal, zašla až tak daleko, že mě unesla v den, kdy se měla konat svatba s vaší královnou, a pak mě proti mé vůli držela jako zajatce v nelidských podmínkách, dokud jsem jí neslíbil, že se tohoto spojení mezi Zemí a Měsícem vzdám a místo toho si vezmu ji. Jen díky odvážným měsíčním vojákům a nezdolnému duchu Jejího Veličenstva jsem byl bezpečně propuštěn. Linh Cinder se bohužel nevzdala. Dál žije ve své fantazii, kde je princeznou Selene, jež vstala z mrtvých, a v naději, že by tím mohla získat mou náklonnost. Její labilita a bezohlednost z ní učinily nebezpečného zločince a hrozbu nejen pro mou bezpečnost, ale také pro zdraví každého, kdo s ní přijde do kontaktu. Chci vás všechny požádat, abyste Linh Cinder okamžitě nahlásili, pokud ji uvidíte. Nemluvte s ní. Nepřibližujte se k ní. Jako vašeho budoucího krále mě nejvíc zajímá právě vaše bezpečí a doufám, že bude Linh Cinder nalezena a přivedena do Artemidy, kde se jí dostane spravedlnosti, kterou si její zločiny zasluhují.“

	Když Kai konečně přestal mluvit, měl pocit, že by si nejradši vyrval vlastní jazyk, pokud by dostal šanci.

	Levana navázala tam, kde skončil: „Samozřejmě pokud se ukáže, že jsou zvěsti pravdivé a má drahá neteř Selene před všemi těmi lety přežila, s radostí ji přivítám ve svém srdci i domově a sama jí položím korunu měsíčního království na hlavu. Naneštěstí tomu tak není. Selene odpočívá mezi hvězdami a já sama se musím starat o bezpečí a živobytí našeho lidu. Vím, že časy jsou těžké. S velkým smutkem sleduji, jak naše produkce jídla rok od roku klesá a naše omezené zdroje přestávají stačit potřebám rostoucí populace. Proto bylo tou nejdůležitější prioritou mého režimu zajistit spojenectví se Zemí, aby byla naše budoucnost zářivější a o naše lidi bylo postaráno na generace dopředu. Takovou buducnost vám mohu nabídnout jen já, mí lidé. Ne ten kyborg, ta podvodnice a lhářka.“ Když její hlas získal rozhořčený tón, Levana se odmlčela, aby znovu nabyla sebekontroly. V jejím hlase znovu zazníval úsměv, když svůj proslov zakončila: „Jsem vaše královna a vy můj lid. Je velkým privilegiem, že nás všechny mohu dovést k nové, jasné budoucnosti.“

	Technik přestal nahrávat a Kaiovi pulzovalo celé tělo, jak se mu znovu navrátila moc nad vlastními svaly. Vyskočil na nohy a postavil se proti Levaně. „Nejsem jen tupý nástroj bez mozku, abyste mě používala pro svou propagandu.“

	Levana si sňala korunu a závoj a předala je Aimerymu. „Uklidněte se, můj milovaný. Promluvil jste tak výmluvně. Na lid to bezpochyby udělá dojem.“

	„Cinder bude vědět, že je ta nahrávka falešná. Bude vědět, že jste mě ovládala.“

	Levaně zablýsklo v očích. „Co je mi po tom, co si Cinder myslí? Její názor, stejně jako váš, nic neznamená.“ Luskla prsty na stráže. „Skončila jsem s ním. Můžete ho odvést zpátky.“

	 


KAPITOLA

	Třicátá osmá

	Jakmile byl císař odveden skupinou stráží, Levana plavně přešla z nahrávacího studia do řídicí místnosti. „Upravte to video a pak ho pošlete přehrát do všech sektorů, kde zazněla zpráva kyborgyně. Ty kanály pečlivě monitorujte. Chci každou hodinu zprávu, jak je jejich vysílání přijímáno. Jaký je současný stav ve vnějších sektorech?“

	„Sledujeme menší nepokoje ve třicet jedna sektorech,“ řekla žena. „Většina civilistů odmítla respektovat zákony o zákazu vycházení a také došlo k několika útokům na stráže sektorů.“

	Muž dodal: „Také vidíme zvýšený počet krádeží ve dvou zemědělských sektorech. Pracovníci se vrátili na pole a sklízeli příděly potravin pro své vlastní použití. Stráže v obou sektorech byly zneškodněny.“

	Levana zafuněla. „Pošlete další pořádkové síly do všech sektorů, které vykazují známky povstání. Musíme to okamžitě zarazit. A najít tu kyborgyni!“

	Stála a na okamžik přihlížela blikání kamerových záznamů, i když byla myšlenkami někde velmi daleko. Jak jí pěnila krev v žilách, zjistila, že je znovu v Novém Pekingu a sleduje tu dívku, jak běží v těch nevkusných stříbrných plesových šatech. Viděla, jak škobrtla na schodech z tanečního sálu a skutálela se směrem k zahradám. Její ohyzdná kovová noha se odlomila v kotníku a přes dívku se přelilo osobní kouzlo v plné síle, zapraskalo jako elektřina, sálalo z jejího těla jako vedro na poušti.

	Zjevně nebyla trénovaná, takže neudělala nic víc, než že přivolala přehnaně krásnou verzi sebe sama a proměnila se v Channary. Svou matku. Levaninu trýznitelku.

	Levana ji stále měla před očima jako fotografii, navždy otištěnou v paměti. Nenávist, kterou nepocítila už roky, jí proudila žilami. Vlastní zuřivost ji na okamžik oslepila.

	Selene. Měla zemřít před třinácti lety, ale přesto tady byla, a co bylo katastrofální, naživu. A přesně jak se Levana tehdy obávala, všechno jí vezme. Všechno, na čem Levana tak tvrdě pracovala.

	Dělalo se jí z toho zle. Proč jen Selene nezemřela, lehce a milosrdně, jak jí naplánovala? Když tehdy donutila mladou chůvu, aby podpálila princeznin hrací domek, mělo to tím všechno skončit. Žádná neteř. Žádná princezna. Žádná budoucí královna.

	Ale Levana byla obelstěna. Selene byla naživu a pokoušela se jí ukrást trůn.

	Znovu přesunula pozornost k obrazovkám. „Tohle jsou mí lidé,“ zašeptala. „Má duše a krev. Jejich královnou jsem já.“

	Po jejím boku se objevil Aimery. „Ale samozřejmě, že jste, Vaše Výsosti. Ta kyborgyně nemá ani ponětí, co obnáší být královnou. Volby, s nimiž pak člověk musí žít. Oběti, které je nutno přinést. Až bude mrtvá, lidem dojde, že jste vždy byla tou jedinou správnou osobou, která má právo sedět na trůně.“

	„Až bude mrtvá,“ zopakovala Levana a chytla se těch slov jako tonoucí stébla. „Ale jak se vůbec dozvím, že je mrtvá, když ji ani nemohu najít?“

	Bylo to nesnesitelné. Věděla, že ta dívka bude hrozbou už od chvíle, kdy ji poznala na Zemi. Ale pokus obrátit Levanin lid proti ní byl útok mimo královnino chápání. Představa, že se jejich láska promění v předpojatou nenávist, ji obírala o dech a cítila se po ní prázdná až do morku kostí.

	To byl taky plán té kyborgyně. Obrátit proti Levaně tolik lidí, kolik jen zvládne, protože věděla, že velké počty budou jejich největší výhodou. Levana dokázala ovládnout stovky, možná tisíce měsíčňanů, když to potřebovala. S podporou svých divotvůrců dokázala kontrolovat celé sektory, celá města.

	Ale i její moc měla své meze.

	Zavrtěla hlavou. Na tom nezáleželo. Lidé se proti ní nevzbouří. Její lid ji miluje.

	Promnula si dvěma prsty čelo. „Co budu dělat?“

	„Má královno,“ ozval se Aimery, „Možná bych mohl nabídnout nějaké dobré zprávy.“

	Vydechla a pak se otočila k divotvůrci. „Dobré zprávy by byly rozhodně velmi vítané.“

	„Dnes ráno jsem obdržel zajímavou zprávu z našich laboratoří, ale neměl jsem šanci se podělit o jejich objevy, protože kyborgyně odvysílala to video. Nicméně bylo potvrzeno, že jsme schopni duplikovat mikroby zmutované letumózy, získané z těla doktora Sage Darnela na Zemi, a že naše imunita vůči původní nemoci byla touto mutací skutečně narušena.“

	Levaně chvíli zabralo, než dokázala přesunout myšlenky k tomu, co právě říkal. „A protilátka?“

	„Pořád funguje, i když doba, kdy je možné ji úspěšně použít, se o mnoho zkrátila.“

	Levana si poklepala prsty o spodní ret. „To je zajímavé.“

	Před lety vypustila tuhle nákazu na Zemi a velmi brzy sklidí výsledky. Země byla slabá a zoufalá. Potřebovala vyléčit nákazu. Potřebovala ukončit válku.

	Když jim dá protilátku, budou své nové císařovně nekonečně vděční.

	Nikdy však nečekala, že její nemoc vytvořená v laboratoři v divočině zmutuje. Teď vůči ní nebyl imunní nikdo – ani její vlastní lid. Jaká podivná, zázračná věc.

	„Děkuji ti, Aimery. Tohle by mohla být odpověď, kterou hledám. Pokud si lidé neuvědomí svou chybu a nepřiplazí se zpátky na kolenou a nebudou se kát, budu muset zavést nové přesvědčovací metody. Bude mi lámat srdce, když bude můj lid trpět, ale jde o jedno z těch těžkých rozhodnutí, které musí královna čas od času udělat.“

	Srdce se jí zatetelilo, když si představila za palácovými zdmi nádvoří plné klečících a plačících lidí. Budou ji uctívat za to, že je zachránila. Všechny je spasí svou dobrotou a štědrostí.

	Jak ji jen budou zbožňovat, svou zachránkyni, svou právoplatnou královnu!

	„Vaše Veličenstvo!“

	Prudce se otočila za hlasem. Žena vstala a upravovala neviditelnou obrazovku. „Myslím, že jsem něco našla.“

	Levana se protáhla kolem Aimeryho, aby měla lepší výhled. Obrazovka ukazovala hlavní náměstí jednoho vnějšího sektoru, možná regolitových dolů, soudě podle prachu usazujícího se na každém povrchu, i na čočkách kamer. Na záznamu bylo vidět fontánu, která měla její podobu, krásný kus umění v jejich ošuntělém světě.

	Náměstí bylo plné lidí, což byla vzácnost sama o sobě. Nařízený večerní zákaz vycházení zajišťoval, že se lidé soustředili na svou práci a pak na odpočinek, aniž by měli nutkání se scházet se svými sousedy mimo pracovní hodiny.

	„Je to přímý přenos?“ zeptala se.

	„Ne, má královno. Tohle bylo natočeno krátce po konci pracovního dne.“ Žena pustila záznam zrychleně a Levana zamžourala na obrazovku, jak se snažila pochopit, co se na něm děje. Stráže, civilisté, spravedlivé potrestání a pak…

	„Zastavte to video.“

	Žena poslechla a Levana zjistila, že se upřeně dívá do tváře, jež ji celé měsíce strašila. Pokud by měla nějaké pochybnosti, všechny je rozptýlila ta příšerná kovová ruka.

	„Kde to je?“

	„V regolitových dolech 9.“

	Levana se krutě pousmála.

	Má ji v hrsti.

	„Aimery, sestav tým, který okamžitě vyrazí do tohoto sektoru. Ať zatknou Linh Cinder a přivedou ji přede mne, aby byla veřejně souzena a popravena. Použij jakékoliv metody, kterou uznáš za vhodnou, abys ji zadržel.“ Viděla rudě nenávistí, když upřeně hleděla na obrazovku. Ta domýšlivá dívka se svými nevychovanými slovy a pyšným předváděním se! „Nebudeme tolerovat žádné sympatizování s ní nebo jejími spojenci. Tohle povstání musí skončit.“
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	KNIHA

	Třetí

	„Tvá macecha brzy zjistí, že jsi tady,“ 
varovali ji dobrosrdeční trpaslíci.

	„Nepouštěj nikoho dovnitř.“
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KAPITOLA

	Třicátá devátá

	Levanino protiargumentační video hrálo tu hodinu už potřetí. Cinder se je snažila ze všech sil ignorovat, ale pokaždé, když Kai začal mluvit, při zvuku jeho hlasu nadskočila, jen aby si znovu a znovu uvědomila, že s ní není. Byl pod Levaninou kontrolou, jak královna obratně ukázala.

	Cinder ze svého místa u pracovního stolu ve třetím patře regolitové továrny viděla na většinu obrazovek zasazených do kopule. Ukazovaly spokojenou Levanu a klidného Kaie. Vypadali spolu tak šťastně. V jednu chvíli Kai otočil hlavu k Levaně a usmál se na ni tak zasněně, až Cinder naskočila husí kůže. Asi tak po miliónté si přála, aby byla Cress s nimi. Ta by věděla, jak to video vypnout.

	Cinder se odvrátila, aby se mohla soustředit. Nemohla vědět, jak je Levanina zpráva přijímána lidmi na Měsíci, stejně jako nemohla tušit, jak zareagovali na její video. Nejlépe bude, když bude pokračovat v plánu.

	Obklopovali ji její spojenci: Iko, Thorne, Vlk a Scarlet. Vlkova matka tady také byla, společně s hrstkou obyvatelů sektoru, kteří reprezentovali ostatní. Pracovali celou noc, radili se a organizovali, příliš plní energie na to, aby spali.

	To ráno se vrátili dva vyslanci ze sousedních těžebních sektorů a přinesli dobré zprávy. Stráže byly přemoženy, jejich výzbroj zabavena a civilisti se připojí k Cinder při jejím tažení na Artemidu. Vyslali další posly, kteří dostali nebezpečný úkol cestovat skrze doly, lávovými tunely a prostory vybudovanými pro magnetickou dráhu, aby potvrdili, že je Cindeřino video pravdivé a zburcovali pro jejich věc co nejvíc sektorů.

	Byl to slibný začátek.

	Zbytek obyvatel sektoru poslali domů poté, co jim Cinder doporučila, ať si odpočinou. Popravdě spíš potřebovala odstup od jejich zvědavosti a užaslého šeptání. Potřebovala prostor, aby mohla přemýšlet.

	Až se znovu sejdou, rozdělí všechny na týmy a každému přidělí nějaký úkol. I když poslali několik dobrovolníků, aby strážili nástupiště magnetické dráhy, bude muset brzy zavést nějaký systém rotace stráží, aby všichni zůstali ostražití a bdělí. Některé skupiny budou pověřeny sběrem jídla a zdravotnických potřeb, jiné budou hlídat strážnici a další budou prohledávat doly kvůli potenciálním zbraním a nástrojům. Vlk jí slíbil, že stráví nějaký čas tréninkem všech schopných občanů a naučí je základní bojové techniky. Začne s tím dnes odpoledne.

	Upřeně se dívala na holografickou mapu Měsíce a vraštila čelo, když Vlk ukazoval, jakými trasami by se podle něj měli vydat k hlavnímu městu. Všichni se shodli, že by měli na město zaútočit z co nejvíce směrů, aby donutili Levanu rozdělit vlastní obranu.

	„Měli bychom se vyhnout výzkumu a vývoji a taky technickým službám,“ řekl Vlk a ukázal na dva sektory v těsné blízkosti Artemidy. „Většina lidí tam bude podporovat Levanu.“

	„VV-1 se podle všeho vyhneme docela snadno.“ Cinder obrátila hologram, aby měla lepší výhled. „Ale TS-1 a 2 leží přímo na naší trase, pokud chceme po cestě projít skrz tyto zemědělské sektory.“

	„Možná se jim nemusíme vyhýbat,“ řekl Thorne. „Je tady nějaká možnost, jak bychom mohli zablokovat nástupiště pod těmi sektory a uvěznit všechny uvnitř? To by nám dovolilo bezpečně projít a taky by to zabránilo komukoliv připlížit se za nás a pak nás v těch tunelech chytit do pasti.“

	Cinder si poklepala prstem na dolní ret. „To by mohlo fungovat, ale čím je zablokujeme?“

	„Nevyrábí tenhle sektor náhodou stavební materiály?“ zeptala se Scarlet a ukázala na sektor označený SP-6: STAVEBNÍ PRÁCE. „Možná by tam mohli mít něco, co můžeme použít.“

	Cinder se otočila k jednomu z horníků. „Můžu tě pověřit, abys to prověřil?“

	Přitiskl si ruku na srdce v hrdém pozdravu. „Samozřejmě, Vaše Veličenstvo. Můžeme taky vzít pár důlních vozíků, abychom ten materiál mohli převézt.“

	„Perfektní.“ Cinder se snažila necítit trapně kvůli oslovení Vaše Veličenstvo a zadívala se zpátky na skupinu.

	Vlk ztuhl. Nepatrná změna v jeho postoji Cinder polekala.

	„Co se děje?“

	Začal vrtět hlavou, ale pak se zarazil a zamračil se ještě víc než předtím. Pronikavýma očima se zadíval k oknu. Obrazovky na kupoli znovu utichly.

	„Myslel jsem, že… Že jsem něco ucítil.“

	Chloupky na zátylku se Cinder postavily do pozoru. Kdyby šlo o kohokoliv jiného než Vlka, zasmála by se tomu. Ale jeho smysly byly nedostižné a jeho instinkty se ještě nikdy nemýlily.

	„Co přesně mělo být to něco?“ zeptala se.

	„Nedokážu to zařadit. Je tady mnoho těl, mnoho pachů. Ale bylo to něco…“ Zatnul pěsti. „Někdo je blízko. Někdo, koho jsem cítil taky na střeše v Novém Pekingu.“

	Cinder se rozbušilo srdce… Kai!

	Ale ne, Kaie by Vlk určitě poznal.

	Muselo jít o jednu z těch královských stráží, které je napadly.

	Iko popadla přenosnou obrazovku – přístroj, který ohromil a udivil místní civilisty – a vypnula hologram.

	Ulicemi venku se rozlehl řezavý výkřik.

	Cinder se rozběhla k oknu a přitiskla se tělem ke zdi, připravená se skrčit, aby nebyla vidět. Thorne se postavil vedle ní. „Měla by ses schovat,“ zašeptal.

	„To ty taky.“

	Ani jeden z nich se nepohnul.

	Sledovala scénu dole a snažila se pochopit, co se děje, a uvnitř ní sílil děs. Bezpočet stráží kráčelo ulicemi, společně s nejméně půl tuctem divotvůrců, které dokázala zahlédnout.

	Bílý kabát připoutal její pozornost a stáhl se jí žaludek. Divotvůrce Aimery stál na okraji centrální fontány, přímo na místě, kde předtím byla Cinder. Se svou krásnou tváří a hrdým postojem vypadal jako princ.

	Z úzkých ulic, které vycházely z náměstí paprskovitě jako špice kola, proudily další posily. Příliš mnoho lidí na to, aby potlačili prosté povstání v těžebním sektoru, který nebyl žádnou hrozbou.

	Cinder se zkroutil žaludek.

	Věděli, že je tady.

	Stráže vyvlékaly lidi z jejich domovů a naháněly je do jednotných řad kolem fontány. Poznala muže, jehož předtím zbili, stále pokrytého modřinami a kulhajícího. Byla tam i stará žena, která ze svých skromných přídělů roky schraňovala, co se dalo, a která nabídla, že se své zásoby vzdá a dá ji lidem bojujícím v Artemidě. Zahlédla tam i dvanáctiletého chlapce, který chodil za Iko celé ráno jako ocásek s uchváceným výrazem na tváři.

	„Nahánějí dohromady všechny lidi v sektoru,“ zašeptala Maha vykukující z vedlejšího okna. „Tyto budovy bezpochyby také prohledají.“ Měla tvrdý výraz ve tváři, když ustoupila od okna. „Měli byste se všichni schovat. Zbytek nás se vzdá. Nemuseli by prohledávat vyšší patra, pokud si budou myslet, že nás vyhnali ven všechny.“

	Cinder polkla. „Nepřestanou hledat.“

	Maha jí povzbudivě stiskla ruku. „Tak se dobře schovej.“

	Pevně objala Vlka. On se sklonil, aby její objetí přijal. Svíral ji tak pevně, až mu zbělely klouby na rukou.

	Zaslechli, jak se rozletěly dveře továrny v přízemí. Cinder nadskočila. Chtěla popadnout Mahu a donutit ji, aby zůstala, ale ta se vyvinula synovi z náruče a odkráčela s hlavou zdviženou. Zbývající obyvatelé sektoru ji následovali. Aniž jim Cinder řekla jediné slovo, všichni se jednomyslně shodli, že udržet ji v bezpečí bude to nejdůležitější.

	Když je pozorovala, jak odcházejí, mráz jí běhal po zádech.

	Netrvalo dlouho a zaslechla rozkazy jež vykřikovali strážci, a Mahu, klidným hlasem oznamující, že jsou neozbrojení a sešli dolů dobrovolně. O okamžik později spatřila, jak je stráže postrkují směrem k davu na náměstí a míří jim pistolemi do zad.

	Scarlet zalapala po dechu. „A co s Winter?“

	Cinder vytřeštila oči a obrátila se k ní. Nechali princeznu v Mažině domě, protože si mysleli, že to pro ni bude nejbezpečnější místo, ale teď…

	„Já můžu jít,“ řekla Iko. „Mě nedokážou vycítit jako vás všechny.“

	Cinder stiskla rty do pevné linky, odehrával se v ní vnitřní boj. Chtěla, aby Iko zůstala tady s nimi jako jediný spojenec, kterého měsíčňané nedokázali zmanipulovat. To z ní však také dělalo nejlepší volbu, aby se postarala o princeznu.

	Cinder souhlasila. „Buď opatrná. Vykraď se ven nákladištěm ve dvoře.“

	Iko kratičce přikývla a pak už byla také pryč.

	Když se Cinder dívala na Thorneho, Vlka a Scarlet, třásla se. Byli tak vysoko, že nedokázala vycítit bioelektřinu divotvůrců dole v davu, takže si byla jistá, že ji a její přátele tady nahoře také najednou, ale to byla jen malá útěcha.

	Přijdou si pro ni, to věděla. Neměla kam jít. Kde se schovat.

	A co víc, nebyla si jistá, jestli se vůbec chce skrývat. Tito lidé do ní vložili svou důvěru. Jak by je jen mohla opustit?

	Aimeryho hlas se donesl až k ní. I když nekřičel, jeho hlas se nesl vzhůru, odrážel se od tvrdého povrchu továrních zdí. Cinder poupravila své audio rozhraní, aby se ujistila, že zachytí každé slovo.

	„Obyvatelé regolitového těžebního sektoru 9,“ oznámil, „shromáždili jsme vás, abyste čelili následkům svého nezákonného chování. Pomáhali jste známým zločincům a poskytli jste jim útočiště. Všichni jste se tím dopustili velezrady proti koruně.“ Odmlčel se, aby si mohli plně uvědomit dopad jeho slov. „Trestem za tento zločin je smrt.“

	Cinder byla napnutá jako pružina, když znovu vykoukla z okna. Lidé, které předtím stráže nahnaly do úhledných skupin, teď byli nuceni pokleknout. Bylo tam přes dva tisíce obyvatel, chyběli jen ti, které předtím vyslali jako posly do sousedních sektorů. Ulice byly plné klečících lidí, kam až dohlédla.

	Všechny je nezabije. Neodvážil by se tak drasticky snížit pracovní sílu Měsíce.

	Nebo ano?

	Aimery pozorně sledoval shromážděné občany, zatímco na ně socha Levany shlížela jako hrdá matka. Po obou stranách fontány stály dvě stráže. Cinder poznala zrzavého strážce a přemýšlela, zda Vlk předtím nevycítil zrovna jeho. Zbytek strážců oděných v helmách a zbrojích stál roztroušený mezi civilisty, věznil je tam, připravený k okamžité palbě.

	Další divotvůrci zůstali podobně rozeseti v davu, paže ukryté v rukávech.

	Cinder se myšlenkami natáhla tak daleko, jak jen zvládla. Stále dál, snažila se dosáhnout na Aimeryho energii. Pokud by dokázala ovládnout jen jeho, mohla by ho donutit, aby jim udělil milost. Mohl nařídit, aby je pustili.

	Ale ne. Byl příliš daleko.

	Štvalo ji vědomí, že Levana dokáže svým darem proniknout až tak daleko. Odsud by dokázala Aimeryho ovládnout velmi lehce. Pravděpodobně by zvládla ovládnout úplně všechny tam dole. Cinder nezajímalo, že na rozdíl od ní měla její teta celý život na to, aby trénovala. Měla by být stejně silná. Měla by být dost silná na to, aby dokázala ochránit lidi, kteří chtěli chránit ji.

	Ztěžka oddechujíc přesunula svou pozornost k nejbližším strážcům, hlídkujícím pod okny. Ty alespoň dokázala vycítit, ale už byli pod kontrolou jednoho z divotvůrců.

	Začala panikařit. Musela přemýšlet.

	Pořád měla v ruce pět kulek. Thorne a Scarlet byli taky ozbrojeni. Byla si docela jistá, že zvládne zasáhnout nejbližšího strážce, možná dokonce i divotvůrce, ale podobný pokus by prozradil jejich polohu.

	Navíc jakmile si Aimery uvědomí, že na ně někdo útočí, začne používat místní obyvatele jako živé štíty.

	Nevěděla, jestli to může riskovat.

	Nevěděla, jestli má vůbec na vybranou.

	„Nicméně,“ prohlásil Aimery a temný pohled měl upřený na dav kolem, „Její Veličenstvo je připraveno udělit vám všem amnestii. Všichni do jednoho budete ušetřeni.“ Rozvlnil rty ve vlídném úsměvu. „Stačí, když mi řeknete, kde schováváte tu kyborgyni.“

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá

	Cinder si vrazila prst do úst a tvrdě se zakousla do kloubu, aby se nerozkřičela. Cítila, že se na ni její společníci dívají, ale ona se neodvažovala pohled opětovat.

	„Nemůžeš jít tam ven,“ zašeptala Scarlet tvrdě, bezpochyby viděla nerozhodnost odrážející se Cinder ve tváři.

	„Nemůžu dovolit, aby kvůli mně umřeli,“ odpověděla šeptem.

	Popadla ji čísi ruka a trhnutím ji odtáhla od okna. Vlk ji zpražil pohledem. Milý a zákeřný Vlk, jehož matka byla tam dole, s nimi.

	Napolo očekávala, že ji k Aimerymu odvleče on sám, ale místo toho popadl Cinder za rameno a pevně ji stiskl. „Nikdo tam neumře kvůli tobě. Pokud dnes někdo zemře, bude to proto, že mají konečně v co věřit. Neopovažuj se ani pomyslet na to, že bys jim to teď vzala.“

	„Ale já nemůžu…“

	„Cinder, vzchop se,“ řekl Thorne. „Jsi samotné srdce téhle revoluce. Pokud se teď vzdáš, je konec. A víš ty co? Královna nejspíš ty lidi dole stejně zabije, jen aby se ujistila, že se znovu nevzbouří.“

	Při zvuku výstřelu vyjekla. Vlk jí přitiskl dlaň na ústa, ale Cinder se mu vytrhla a vrhla se zpátky k oknu.

	Před očima jí zatančily bílé tečky. A pak ji rudě oslepila zuřivost.

	Na náměstí pod nimi leželo Aimerymu u nohou bezvládné tělo, údy rozhozené, a zem pokrýval stříkanec krve. Cinder ho neznala, ale na tom nezáleželo. Někdo byl mrtvý. Někdo byl mrtvý kvůli ní.

	Aimery pozorně přejížděl pohledem po přepadlých tvářích a příjemně se přitom usmíval. „Zeptám se vás znovu. Kde je Linh Cinder?“

	Všichni upírali pohled do země. Na Aimeryho se nikdo nepodíval. Nikdo nevěnoval pozornost rozšiřující se kaluži krve. Nikdo nepromluvil.

	Cinder v duchu křičela. Zvuk výstřelu jí stále zněl v hlavě, její audio rozhraní to přehrávalo znovu a znovu. Zakryla si uši dlaněmi a třásla se zuřivostí.

	Za to Aimeryho zabije. Zničí ho.

	K zádům se jí přitisklo něčí tělo. Scarlet objala Cinder pažemi a položila jí hlavu mezi krk a rameno. Aby ji utěšila a zároveň jí omezila možnost pohybu.

	Cinder se neodtáhla, ale stejně ji to moc neutěšilo.

	Aimery dole pod ní dal signál ženě sedm řad vzdálené. Strategicky si vybral náhodného člověka, aby zajistil, že se nikdo nebude cítit v bezpečí. Zazněl další výstřel ze zbraně jednoho ze strážců. Žena sebou křečovitě zazmítala, než padla na osobu vedle a svezla se po ní.

	Lidé v davu se otřásli.

	Cinder vzlykla. Scarlet ji sevřela pevněji.

	Jak dlouho to potrvá? Kolik jich zabije? Jak dlouho vydrží čekat a nic nedělat?

	„Stačí, aby mi jeden člověk řekl, kde se nachází,“ pověděl jim Aimery, „a tohle všechno skončí. Odejdeme a necháme vás žít vaše poklidné životy.“

	Na Cindeřin krk káplo něco mokrého. Scarlet plakala, třásla se stejně silně jako Cinder. Ale její stiskl nepovolil.

	Chtěla se odvrátit, ale donutila se přihlížet. Statečnost shromážděných lidí ji obírala o slova, ale také ji děsila. Přistihla se, že si přeje, aby už ji někdo zradil, ať to skončí. Aby jednoduše neměla na vybranou.

	Thorne ji vzal za ruku a stiskl ji. Vlk k ní přistoupil z opačné strany. Všichni tři její přátelé teď představovali její vězení a záchranný člun zároveň. Věděla, že sdílejí její zděšení, ale nikdo z nich nedokázal plně pochopit zodpovědnost, která ji zevnitř trhala na kusy. Tito lidé věřili, že bude bojovat s nimi a že jim přinese lepší budoucnost, jak slíbila.

	Záleželo na tom, že byli pro její věc ochotni zemřít? Záleželo na tom, že byli ochotni obětovat vlastní životy, aby mohla uspět?

	Nevěděla jak.

	Nevěděla jak.

	Viděla jen oslňující jiskry před očima. Slyšela jen zvuky výstřelů, které jí tepaly v hlavě.

	Aimery ukázal na další oběť a pod Cinder se podlomila kolena. Byl to ten malý kluk, který byl tak unešený z Iko.

	Cinder se zhluboka nadechla, připravená vykřiknout, zastavit to, ječet z plných plic…

	„Ne!“

	Aimery zdvihl ruku. „Kdo to byl?“

	Dívka pár řad za chlapcem začala hystericky plakat. „Ne, prosím vás. Prosím, nechte ho na pokoji.“ Mohla být v Cindeřině věku. Asi jeho sestra.

	Davem projela nová vlna napětí. Pár okolních lidí věnovalo dívce zrazené pohledy, ale Cinder věděla, že to není fér. Ta dívka ji neznala. Proč by ji měla ochraňovat na úkor svého milovaného?

	Aimery zdvihl obočí. „Jsi připravená říct, kde se kyborgyně skrývá?“

	„Maha Kesleyová,“ vykoktala dívka. „Ta dívka bydlela v domě Mahy Kesleyové.“

	Aimery kývl prstem a strážce, který na chlapce mířil, sklonil zbraň. „Kde je Maha Kesleyová?“

	Maha vstala dřív, než byl někdo další nucen ji prozradit. Mezi klečícím davem vypadala jako vysoký pilíř. „Jsem tady.“

	Vlk se roztřeseně nadechl.

	„Pojďte dopředu,“ řekl Aimery.

	Když Maha procházela mezi svými přáteli a sousedy, úzká ramena měla hrdě narovnaná. Za tu krátkou dobu, kdy ji Cinder znala, se tato drobná žena změnila. Toho prvního dne jí připadala ubitá, vystrašená, jako by nesla na ramenou velikou tíhu. Žena stojící vzpurně před královniným hlavním divotvůrcem byla někdo nový.

	O to víc se o ni Cinder bála.

	„Jaké má vaše obydlí číslo?“ zeptal se Aimery.

	Maha mu odpověděla vyrovnaným hlasem.

	Aimery gestem ukázal na kapitána stráží a divotvůrkyni. Vzdálili se ze svých původních míst a kývli ještě na jednoho strážce, aby se k nim připojil, a pak už mířili k Mažinu domu.

	Aimery obrátil svou pozornost zpátky k Maze. „Skrývala jste kyborgyni Linh Cinder?“

	„To jméno neznám,“ řekla Maha. „Znám jedinou kyborgyni, a ta se jmenuje princezna Selene Blackburnová a je pravou královnou Měsíce.“

	V davu zašumělo. Brady se zdvihly. Ramena narovnala. Pokud někdo zapomněl, proč riskovali své životy pro cizinku, Maha a její slova jim to připomněla.

	Aimery se ušklíbl. Cinder zledověla krev v žilách.

	Přímo před jejíma očima zdvihla Maha ruce nad hlavu, aby je všichni mohli vidět. Pak popadla pravý palec a silně jím trhla zpět.

	To lupnutí následované Mažiným výkřikem se doneslo až k Cinder. Nevěděla, jestli ji Aimery donutil si palec zlomit, nebo ho jen vykloubil, ale na tom jí nezáleželo. Rozhodla se.

	V dalším okamžiku vklouzla do myslí svých přátel a donutila je od ní odstoupit.

	Prudce se k nim otočila. Scarlet, Thorne a Vlk na ni ohromeně civěli.

	Vlk se vzpamatoval jako první. „Cinder, nedělej –“

	„Teď je to revoluce lidu, ne moje. Vlku, ty jdeš se mnou. Budu mít pod kontrolou tvou mysl, ale ne tvé tělo. Stejně jako jsme to provedli v Artemidě. Thorne, Scarlet, zůstaňte tady a zaměřte se na Aimeryho a další divotvůrce, ale nestřílejte, dokud nebudete mít čistý výhled, jinak byste jen prozradili svou polohu.“

	„Cinder, nedělej to,“ zasyčela Scarlet, ale Cinder už se od ní vzdalovala a donutila Vlka, aby ji následoval.

	Zavrčel.

	„Musím, Vlku,“ řekla mu, když spěchali dolů po schodech do druhého mezipatra. Venku se ozval další výkřik bolesti Vlkovy matky, zdušený silnými zdmi továrny. „Musím něco udělat.“

	„Zabije tě.“

	„Ne pokud ho zabijeme jako prvního.“ Přehnala se po posledních pár schodech a vnitřně se připravila. Zkontrolovala, že ovládá Vlkovu bioelektřinu, takže si ho nemůže nárokovat nějaký divotvůrce, a pak se protáhla dveřmi továrny ven. Třetí výkřik Mahy na Cinder zapůsobil jako bodnutí nožem. Jediný pohled na prsty drobné ženy stačil, aby viděla, že má první tři prsty zmrzačené a že trčí v nepřirozeném úhlu. Tvář staženou bolestí měla Maha mokrou od slz.

	„Tady jsem,“ zaburácela Cinder. „Našli jste mě. Tak ji nechte jít.“

	Všechny stráže se obrátily jejím směrem současně v jednom stejném pohybu a namířily na Cinder své zbraně. Zhluboka se nadechla, připravená na to, že ji provrtají kulkami, ale nikdo nevypálil.

	Za mořem klečících dělníků se Aimery usmál. „Takže se podvodnice konečně rozhodla poctít nás svou přítomností?“

	Cinder zatnula pěsti a zamířila k němu. Pistole ji následovaly. Stejně tak Vlk, jehož energie popraskávala. „Víte moc dobře, že všechna má tvrzení jsou pravdivá,“ řekla. „To je jediný důvod, proč je Levana tak odhodlaná nechat mě zabít.“ Pronikla svými myšlenkami k lidem kolem sebe, ale žádné z jejich myslí nebyly k mání. Očekávala to.

	Takže jí zůstal trénovaný zabiják a dva zkušení střelci v zádech. To bude muset stačit.

	Dorazila k přední řadě shromážděných civilistů. „Přišli jste si pro mě. Tady jsem. Nechte ty lidi na pokoji.“

	Aimery naklonil hlavu na stranu. Prohlédl Cinder pohledem od hlavy až k patě a zase zpátky, až měla pocit, že je jen snadnou obětí. Věděla, jak ve svém ošuntělém oblečení vypadá, se svou kovovou rukou a neforemnými těžkými botami, vlasy staženými do nepořádného culíku a s velkou pravděpodobností i pořádným množstvím prachu rozmazaným po tváři. Věděla, že nevypadá jako královna.

	„Představ si, jak odlišné by to mohlo být,“ řekl a sestoupil z římsy fontány, „kdyby ses rozhodla nárokovat si mysli těchto lidí, než jsme sem dorazili. Namísto toho jsi je nechala napospas oceánu jejich vlastní slabosti. Proměnila jsi je v cíle a pak jsi neudělala nic, abys je ochránila. Na vládkyni Měsíce se nehodíš.“

	„Protože bych byla radši, aby můj lid znal svobodu místo neustálé manipulace?“

	„Protože nejsi schopná učinit rozhodnutí, která musí královna udělat pro dobro všech svých lidí.“

	Zaskřípala zuby. „Jediní lidé, kteří měli prospěch z Levanina režimu, jsou chamtiví aristokraté v Artemidě. Levana není královna, ale tyranka.“

	Aimery sklonil hlavu, skoro jako by s ní souhlasil. „A ty,“ zašeptal, „nejsi vůbec nikdo.“

	„Jsem pravou vládkyní Měsíce.“ I když do těch slov vložila tolik přesvědčení, kolik jen dovedla, vyzněly nevýrazně. Příchod královnina hlavního divotvůrce dokázal během pár chvil zvrátit veškerý pokrok, jejž v tomto sektoru udělala. Aimery jí dokázal jediným pohybem ruky vzít všechnu moc a nechal lidi pokleknout.

	„Jsi jen dítě, které se pokouší hrát si na válku,“ řekl Aimery, „a jsi příliš naivní na to, abys viděla, že už jsi prohrála.“

	„Vzdávám se vám,“ přerušila ho. „A jestli musím prohrát, aby tito lidé mohli být svobodní, tak budiž. Co si neuvědomujete vy, je to, že tohle není o mně. Je to o lidech, které jste utlačovali příliš dlouho. Levanina vláda se chýlí ke konci.“

	Aimery se usmál jen o něco silněji. Za ním fontána prskala a vypouštěla vodu.

	Vlkova energie za ní vzrostla, jako by se mu naježil hřbet.

	Aimery rozpřáhl paže směrem k davu. „Nechť vejde ve známost, že se v tento den falešná princezna vzdala Jejímu Veličenstvu. Za své zločiny bude souzena rychle a spravedlivě.“ Oči se mu zaleskly. „Nicméně jsem slíbil, že vaše životy ušetřím, pokud mi někdo z vás řekne, kde se kyborgyně ukrývá.“ Mlaskl jazykem. „Je velká škoda, že se nikdo nepřihlásil dříve. Nemám rád, když mě ostatní nechávají čekat.“

	Ozval se výstřel. Cindeřiným tělem projela vlna šoku.

	Nevěděla, kde se vzala. Spatřila krev, ale netušila, koho zasáhli.

	Pak se pod Mahou podlomily nohy a žena padla tváří na tvrdou zem. Tři zdeformované prsty jí pořád trčely nad hlavou.

	Cinder byla stále otřesená zvukem výstřelu. Upřeně se dívala na tělo Mahy a nemohla dýchat. Nemohla se pohnout.

	Slyšela, jak se vlk nadechl. Jeho energie vykrystalizovala v cosi nehybného a křehkého.

	Svět se zastavil, balancoval na špičce jehly. Tichý. Nepochopitelný.

	Vypálila další zbraň, tentokrát z mnohem větší dálky, a ten hluk vychýlil svět ze své osy. Aimery krákavě vykřikl a zapotácel se vzad, na jednom stehně se mu začala rozšiřovat rudá skvrna. V očích mu zaplálo, když stočil pohled k továrně. Další střela zasáhla fontánu za ním.

	Vlk zařval a vrhl se vpřed. Nejbližší strážce mu zablokoval cestu, ale byl příliš pomalý a nestihl vystřelit. Vlk ho odhodil paží, jako by šlo jen o otravný hmyz, a s vyceněnými zuby spěchal k Aimerymu.

	Kolem propukla kakofonie hluku. Každý občan, který by měl být na Cindeřině straně, vyskočil na nohy a snažil se chytit ji nebo Vlka. Cinder přitiskli tvrdě k zemi. Ztratila Vlka z dohledu. Další výstřely.

	Kohosi praštila do čelisti, překulila se a vyškrábala na nohy. Zahlédla rudý kabát, zdvihla ruku a vypálila. Počkala dost dlouho, dokud neviděla, jak sebou divotvůrce trhl nazad, než si hledala další cíl. K dalšímu výstřelu se však nedostala, protože ji popadl tucet rukou, stáhl ji na zem a zápasil s ní.

	Cinder se zmítala v jejich sevření. Odfoukla si kadeř vlasů z tváře. Zahlédla Vlka. Také byl přitisknutý k zemi, i když to chtělo tucet mužů, aby ho tam udrželi. Znehybnili mu všechny končetiny, tvář měl přitisknutou do prachu. Těla dvou strážců a jednoho horníka ležela nedaleko od nich.

	Aimery se tyčil nad ním, ztěžka oddechoval a po jeho neutuchajícím úsměvu nebylo ani stopy. Jednou rukou si tiskl ránu na stehně. „Výstřely přišly z tamté továrny. Vyšlete tam tým, aby ji prohledali, a svažte tyhle dva, než se pokusí o něco dalšího.“

	Cinder napjala síly a snažila se osvobodit ze sevření paží kolem. Kdyby dokázala zdvihnout ruku, stačil by jeden čistý výstřel…

	Někdo jí zkroutil paže za záda a svázal jí zápěstí. Vykřikla, když jí zatáhli za rameno a málem je vykloubili. Postavili ji zpátky na nohy. Z prachu se rozkašlala, v celém těle jí tepalo.

	Rozhlížela se kolem, hledala nějakého spojence, ale přivítaly ji jen bezvýrazné tváře.

	Vzdorovitě se ušklíbla, když ji společně s Vlkem donutili pokleknout před Aimeryho rozzuřenou tváří. Vlastní nenávist ji omamovala, ale jak se její myšlenky usazovaly, Vlkova agónie vedle ní ji zasáhla plnou silou.

	Prožíval muka, jeho emoce se tříštily a Cinder si vzpomněla, že tělo vedle něj patří jeho matce.

	Cinder se otřásla a musela se odvrátit. Zahlédla divotvůrce v červeném kabátě, kterého zastřelila, nehybně ležet na zemi a dalšího v černé uniformě, jak se válí v prachu nedaleko od nich.

	To bylo všechno. Dva divotvůrci a dva strážci mrtví, zraněný Aimery. To bylo všechno, co přinesla oběť Mahy a odvážná smrt dvou dalších nevinných civilistů.

	Cinder byla spíš naštvaná, než že by se bála. Její zuřivost přiživovalo Vlkovo neštěstí a hrůzně bezvýrazné tváře kolem ní, jako by se všichni ti lidé proměnili v loutky.

	Věřila tomu, co dřív řekla. Levana ji mohla zabít, ale Cinder věděla, že její smrtí to neskončí. Tahle revoluce už nebyla jen o ní.

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá první

	„Blíží se,“ řekla Scarlet. Zavrčela to ve chvíli, kdy ustupovala od okna. První výstřel se stočil dolů a trefil Aimeryho do stehna, i když mu mířila na hlavu. Druhý byl k ničemu, protože trefil fontánu, a pak už dav zhoustl natolik, že se nedalo střílet. Thorneho zaslechla vypálit nejméně třikrát, ale nevěděla, jestli byl o něco úspěšnější než ona.

	Cinder a Vlk tam dole byli jako ovce vedené na porážku a ona s Thornem je budou brzy následovat, pokud odsud okamžitě nevypadnou.

	Thorne popadl helmu, již ukradl strážci, a přetáhl si ji přes hlavu. Proměnil se tak z jejího kamaráda v nepřítele. Doufala, že ta proměna bude dostatečně přesvědčivá i pro měsíčňany. „Dej mi svou zbraň,“ řekl. Zaváhala jen na okamžik a pak mu ji podala. Thorne ji shrábl a pak ji popadl za loket, táhl ji směrem ke schodišti.

	Byli v prvním mezipatře, když se z nejspodnějšího patra ozval dusot kroků.

	„Jednu jsem našel!“ zahalekal Thorne, až nadskočila. Přidržel svou pistoli Scarlet u hlavy, když ji táhl dolů do přízemí. Obklopili je čtyři strážci. „Byli tam dva střelci. Jeden se možná dal na útěk, ale pro jistotu zkontrolujte i vrchní patro. O tuhle se postarám.“

	Scarlet předstírala, že se vzpírá Thorneho sevření, když ji protáhl kolem strážců a autorita z něj jen čišela. Královnini ozbrojenci vyběhli nahoru do schodů. Jakmile byli pryč, Thorne se otočil kolem své osy a pustil ji. Rozběhli se k zadnímu východu, kterým se vyřítili do uličky za továrnou.

	Rvačka na náměstí skončila, soudě podle děsivého ticha naplňujícího prostor pod kopulí.

	Thorne se odvrátil od továrny, ale Scarlet ho popadla za paži. „Počkej.“

	Zadíval se nazpět, pohled měl zdrsnělý, ale možná šlo jen o vedlejší efekt masky na tváři.

	„Musíme se pokusit jim pomoct,“ řekla.

	Svraštil čelo. „Viděla jsi, jak snadno přemohli Cinder a Vlka, a stejně si myslíš, že my dva jim zvládneme nějak pomoct?“

	Nemyslela si to. Upřímně nepředpokládala, že to zvládnou.

	Ale pokud by se o to ani nepokusila…

	„Dej mi mou zbraň,“ řekla a nastavila dlaň.

	Thorne se na ni upřeně zahleděl.

	„Dej mi mou zbraň.“

	Thorne zafuněl, vytáhl zbraň zpoza opasku a vrazil ji Scarlet do dlaně. Scarlet se prudce otočila, nebyla si jistá, jestli ji bude následovat. Udělal to.

	Když zabočili za první roh, už viděla na náměstí. Občané, kteří předtím vstali, aby zaútočili na Cinder a Vlka, znovu poklidně klečeli, jako by se žádný boj ani neodehrál.

	Scarlet přemýšlela, jak dlouho těm strážným zabere prohledat továrnu. Přemýšlela, jestli je šílená, když se neotočí a nerozběhne se pryč.

	Pistole v její ruce hřála, rukojeť se jí otiskovala do kůže. Byly časy, kdy jí pistole v rukou dodávala pocit ochrany, ale ta útěcha byla zkalená vědomím, jak snadno dokázali měsíčňané obrátit její vlastní zbraň proti ní.

	Přesto, pokud by se dostala dost blízko, aby mohla jednou nebo dvakrát vystřelit… A tentokrát by neminula.

	Jak blízko se může dostat, než ji vycítí? Pomohla by jí velikost davu, aby se ukryla, nebo ji zastaví stejný trik na vymývání mozku jako všechny ostatní, pokud se dostane moc blízko? Nevěděla, na jakém principu to funguje nebo jak zranitelná vůči tomu bude. Teď si přála, aby se na měsíční dar Cinder víc vyptávala, dokud měla šanci.

	Pohybovali se nenápadně. Thorne ji tiše následoval.

	Zastavila se, když dokázala mezi jejich nepřáteli rozpoznat Vlka a Cinder. Oba teď měli ruce svázané za zády. Vlk měl svěšená ramena. Pozoroval zemi.

	Ne, uvědomila si Scarlet a otřásla se. Díval se na Mahu.

	Uvnitř ní zaplála vysokým plamenem zuřivost. Vlkovi vzali všechno. Jeho svobodu, jeho dětství, celou rodinu, i když neudělal nic, vůbec nic, čím by si to zasloužil.

	Chtěla ho pomstít. Chtěla ho vzít někam pryč z tohoto strašlivého místa pokrytého prachem. Nabídnout mu život plný modré oblohy, rajčat a klidu.

	Scarlet sevřela svou zbraň pevněji, cítila povědomý tlak spouště.

	Ale byla příliš daleko. Odsud spíš trefí nějakého spojence než nepřítele.

	Pak si s prudce bušícím srdcem kriticky změřila úzkou uličku a snažila se odhadnout, kolik kroků ještě může udělat a zůstat přitom skrytá. Ve zdi továrny byly zasazené dveře, kam by se mohla skrčit, ale nechat se spatřit nebyla její největší starost. Ne pokud ji měsíčňané dokázali vycítit.

	Pomalu vydechla, zdvihla pistoli a srovnala mířidla, zacílila Aimerymu na srdce. Po tři nádechy a výdechy držela zbraň, než nespokojeně zafuněla a znovu ji sklonila. Předtím měla pravdu. Byla příliš daleko.

	Znovu zvážila, jestli by se neměla dostat blíž. Znovu zaváhala.

	A pak si všimla změny ve Vlkově postoji. Hlavu otočil jejím směrem.

	Byla to jemná, takřka neznatelná změna. Nepodíval se na ni. Žádný jeho pohyb nenaznačoval, že mezi všemi těmi lidmi ucítil její pach, ale Scarlet věděla, že tomu tak je. Do jeho ramenou se vloudilo napětí, které tam ještě před pár chvílemi vůbec nebylo.

	Srdce jí poskočilo. Představila si, že by ji chytili. Vlka, který přihlíží tomu, jak jí vojáci míří na hlavu zbraněmi. Bezmocného Vlka, když jí předají další sekyru. Vlka, jemuž právě zabili matku přímo před očima, protože tomu nemohl nijak zabránit.

	Scarlet se třásla, když jí v mysli vytanula vzpomínka na smrt její babičky a zapůsobila na ni jako rána kladivem do hlavy. To zoufalství, které ji zalilo. Všechna ta zuřivost a nenávist a jistota, které do ní nepřestávaly bušit, protože měla být schopná to zastavit.

	Ale nedokázala to.

	Stejně jako Vlk nedokázal ochránit Mahu. Stejně jako by nebyl schopný ochránit ji.

	To mu nemohla udělat.

	Scarlet potlačila ostrý výkřik, který se jí dral do hrdla.

	Nereaguj, Scarlet, pověděla sama sobě. Nereaguj.

	Sklonila zbraň a ustoupila o krok zpět. Vzhlédla na Thorneho, a i když byla v jeho nakrčeném čele znát bolest, chápavě přikývl.

	Aimeryho klidný hlas se donesl až k nim. „Linh Cinder bude postavena před soud a bezpochyby i popravena za své zločiny proti koruně. Zbytek vašich životů mohu ušetřit jen díky milosrdenství naší královny. Ale zapamatujte si, že kdokoliv bude přistižen při vyprávění o Linh Cinder a jejích proradných plánech nebo se bude pokoušet o jakýkoliv druh odboje, dostane se mu rychlého potrestání.“

	Scarlet se krátce ohlédla právě včas, aby viděla, jak strážce neurvale uhodil Vlka mezi lopatky, a pak už ho i s Cinder odváděli pryč.

	[image: Image]

	„Princezno!“ zvolala Iko tak hlasitě, jak se jen odvážila, což vzhledem k okolnostem nebylo zrovna moc. „Princezno, kde jste?“ V domě se vracela po vlastních stopách, prohledávala každý pokoj už potřetí za sebou. Winter se neschovávala v žádné skříni nebo šatníku. Nebyla ani pod Mažinou postelí. Nebyla ani v maličké sprše nebo…

	No a to bylo všechno. Nikde jinde se tady schovat nedalo.

	Byl to vážně malý dům a Winter tady nebyla.

	Iko se vrátila do obývacího pokoje a cítila, jak jí větrák uvnitř hrudi bručí a vzduch jí uniká pórovitými vlákny v zádech ven. Ještě pořád byla přehřátá z běhu skrz sektor, když kličkovala skrz opuštěné domy a snažila se být nenápadná.

	To už Winter stačili najít? Přišla příliš pozdě?

	Neměla na to odpověď. Donutila se zastavit a dát řád informacím, které zrovna teď měla.

	Levanini poskokové byli v RD-9. Shromáždili všechny občany a ona si byla relativně jistá, že ne proto, aby jim uspořádali večírek.

	Cinder a ostatní se stále nacházeli v oné továrně, a neměla jak se dozvědět, jestli jsou v bezpečí, dokud se s nimi znovu neshledá.

	Nevěděla, kde je princezna Winter.

	Zvážila své možnosti. Proplížit se zpátky do továrny, aby se mohla znovu připojit k Cinder, se zdálo jako logický krok, i když tím ohrozí samu sebe. Tohle ji však netrápilo tolik jako strach, že padne do rukou nepřátel. Měsíčňané toho o datových systémech androidů moc nevěděli, ale pokud by se jim podařilo nějak rozlousknout její programování, našli by hodně důvěrných informací o Cinder a její strategii.

	Mohla by počkat, až se její přátelé vrátí, v bezpečí a nezraněná, ale tahle možnost šla proti jejímu nejzákladnějšímu programu. Tolik nesnášela, když byla neužitečná.

	Ještě pořád nad tím uvažovala, když venku přede dveřmi zaslechla těžké kroky. Polekala se a rozběhla se do kuchyně, kde se vmáčkla pod kuchyňskou desku.

	Dveře se s prásknutím rozletěly dokořán. Někdo vešel a Iko zachytila lehké zvukové odlišnosti kroků. Do domu vešli tři nezvaní hosté.

	Zastavili se v hlavní místnosti.

	Mužský hlas řekl: „Databáze potvrzuje, že toto je obydlí Mahy Kesleyové.“

	Po krátkém tichu se ozval ženský hlas. „Někoho cítím, ale ta energie je slabá. Možná je ztlumená nějakou bariérou.“

	Iko se zamračila. Jistě nedokázali poznat ji? Cinder vždy trvala na tom, že se Iko nedá vycítit měsíčním darem vzhledem k tomu, že nevytváří žádnou bioelektřinu.

	„Podle mých zkušeností s tou kyborgyní,“ řekl třetí hlas, také mužský, „na ovládání mysli a manipulaci ne vždy reaguje, jak by jeden předpokládal. Možná je taky schopná skrývat svou energii?“

	„Možná,“ poznamenala žena, i když to znělo pochybovačně. „Kinney, prohledej perimetr a sousední domy. Jerrico, zkontroluj ložnice.“

	„Ano, paní Pereiro.“

	Zvuky kroků se rozešly do stran. Přední dveře se znovu zavřely.

	Byl to malý dům. Trvalo jen pár chvil, než žena vstoupila do maličké kuchyně a Iko zahlédla povlávající rukávy rudého kabátu divotvůrkyně. Došla do středu místnosti o velikosti šatny, tak blízko, že by se jí Iko mohla dotknout. Ale neobtěžovala se s prohledáváním nebo otvíráním některé ze skříněk.

	Ze své skrčené pozice se Iko zadívala na ženin profil. Šedivé vlasy měla střižené na mikádo, a i když patřila k těm starším divotvůrcům, které měla Iko možnost vidět, byla stále krásná, s ostře vystupujícími lícními kostmi a plnými rty. Ruce měla založené do rukávů.

	Stála tam dlouhou chvíli a vraštila čelo. Iko ji podezřívala, že pátrá po více stopách bioelektřiny, a bylo zjevné, že si Iko hned tak nevšimne.

	Iko nehybně dřepěla a byla ráda, že nemusí potlačovat dech. U hvězd na nebi, když tehdy byla v šatníku na vesmírné lodi společně s Cinder a ostatními, hluk všech jejich dechů byl prostě ohlušující.

	Ale pak se znovu zapnul její větrák.

	Žena se zadívala dolů a polekaně nadskočila.

	Iko zvedla ruku. „Zdravím.“

	Divotvůrkyně si ji dlouhou dobu prohlížela, než vykoktala: „Skořápka?“

	„Těsně vedle.“ Iko popadla utěrku na nádobí z kuchyňského pultu a na ženu zaútočila. Než jí stačila přitisknout utěrku na tvář, uniklo jí vyjeknutí. Následný křik však už látka zdusila. Divotvůrkyně se zmítala, ale Iko ji pevně držela u zdi a musela potlačovat instinktivní touhu se omluvit, když sledovala, jak žena bledne, oči vytřeštěné panikou.

	„Prostě ztraťte vědomí,“ pověděla jí Iko a snažila se znít útěšně, „a já vás pustím.“

	„Hej!“

	Obrátila hlavu zrovna ve chvíli, kdy ji královský strážce zahlédl kuchyňským oknem. Rozběhl se k zadním dveřím, otevřel je dokořán a…

	U všech hvězd na nebi.

	Vždycky si myslela, že Kai je ten nejpřitažlivější lidský exemplář, jakého kdy viděla, ale tenhle muž byl ohromně krásný, se snědou kůží a darebácky vlnitými vlasy a…

	A…

	Mířil na ni zbraní.

	Iko trhnutím zvedla divotvůrkyni před sebe v ten samý okamžik, kdy stiskl spoušť. Kulka se ženě zakousla někam do trupu a ta padla k zemi, oslabená už předchozím dušením.

	Iko ji upustila na zem a přeskočila tělo, snažila se strážci vzít pistoli. Ten ji prudce obrátil a natlačil ji zády na kuchyňský pult. Náraz jí zarezonoval v končetinách. Strážce jí jednou rukou vytrhl zbraň a druhou se rozpřáhl, aby jí dal pěstí. Hlava jí padla dozadu a ona se zapotácela dva tři kroky nazad, než narazila do trouby. Strážce zaklel a třepal rukou.

	Iko zrovna přemýšlela, že si měla nechat nainstalovat nějaké programy bojových umění, když jí zvukovými přijímači otřásl druhý výstřel. Cukla sebou, zakryla si dlaněmi uši a snížila hlasitost, i když už bylo příliš pozdě.

	Když se její myšlenky pročistily, uviděla strážce, který na ni zíral s otevřenou pusou a vyvalenýma očima velkýma jako talíře. V ruce stále držel zbraň. „Co… co jsi zač?“

	Zadívala se dolů. V hrudi jí zela díra, odhalovala jiskřící dráty a roztřepenou tkáň syntetické kůže. Zasténala. „Zrovna mi to nechali vyměnit.“

	„Ty jsi…“ Strážce o krok ustoupil. „Slyšel jsem o pozemských strojích, které dokážou… Které jsou… Ale ty…“ Udělal grimasu. Iko strávila dostatečně dlouhou dobu analyzováním svalů ve tváři, aby jeho výraz identifikovala jako naprosté znechucení.

	Uvnitř jí zaplálo pobouření a pravděpodobně teď prosakovalo ven novou dírou v její hrudí. „Není vychované na někoho takhle civět, abyste věděl!“

	Ve dveřích vedoucích do hlavní místnosti se objevila něčí silueta. Další strážce, ale tohoto Iko poznala. Patřil k Levanině osobnímu doprovodu. Byl součástí týmu, který je otravoval tehdy na střeše v Novém Pekingu. „Co se stalo?“ vyštěkl a chvíli zpracovával pohled na padlou divotvůrkyni, skloněnou zbraň hezkého strážce a Iko.

	Pak se mu oči rozsvítily poznáním a on se zazubil. „Hezký úlovek, Kinney. Hádám, že tenhle výlet nebyl tak zbytečný, jak jsem předpokládal.“ Překročil divotvůrčino tělo.

	Iko zaťala pěsti a pokusila se vybavit si všechny ty bojové rady, které dával Vlk Cinder.

	„Kde je ten kyborg?“ zeptal se strážce.

	Iko na něj zavrčela. „Vlez mi na záda!“

	Zdvihl obočí. „Nepokoušej mě.“

	„Sire Solisi,“ ozval se ten druhý strážce, Kinney, „ona není… To není člověk.“

	„Zcela zjevně,“ protáhl Solis líně a krátce se zadíval na díru po kulce v její hrudní dutině. „Hádám, že budeme muset být trochu kreativnější, až z ní budeme získávat informace. Chci říct – z toho.“

	Rozmáchl se po ní. Iko uskočila a úder mu oplatila, ale velmi rychle ji zahnal do pasti. Než to její procesor dokázal zpracovat, stihl jí zkroutit ruce za zády. Iko se vzpírala, snažila se mu dupnout na nárt, ale každému pokusu se vyhnul. Když jí svazoval ruce a pak ji otočil čelem k sobě, smál se.

	„Všechna ta pozemská technologie,“ odtáhl látku její košile a vrtal se ve zničených vláknech kůže. „A přesto jsi pořád vlastně naprosto k ničemu.“

	Strašlivý vztek jí zbarvil svět doruda. „Já ti ukážu, jak jsem k ničemu!“

	Než mu však mohla cokoliv ukázat, kuchyň naplnil vysoký jekot připomínající kvil bánší a Jerrikovi se k rameni blížil kuchyňský nůž. Strážce zalapal po dechu a uhnul. Čepel mu rozřízla rukáv a zanechala za sebou jasně rudý škrábanec, Iko se zapotácela.

	Jerrico se otočil na místě a přirazil útočnici ke zdi. Jednou rukou ji držel za krk, zatímco druhou měl sevřenou kolem jejího zápěstí a snažil se omezit pohyb ruky s nožem.

	Winter nepustila nůž. Ani její odpor a divoký pohled nepolevily. Koleno jí kmitlo vzhůru, přímo mezi jeho nohy. Jerrico zachrčel a odtáhl ji ode zdi, jen aby ji mohl znovu přirazit zpátky. Tentokrát Winter zasípala, jak jí vyrazil dech.

	„Kinney, hlídej toho androida,“ ucedil Jerrico mezi zuby.

	Iko obrátila svou pozornost od princezny Winter ke strážci „příliš krásnému na to, aby to byl takový pitomec“, ale Kinney už se o ni nezajímal. Tvářil se zděšeně, když Jerrico držel princeznu pod krkem. „To je princezna Winter! Pusť ji!“

	Jerrico se zasmál, ale nebyla v tom ani špetka pobavení. „Vím, kdo to je, idiote. Stejně jako vím, že by měla být mrtvá.“

	„Taky jsem slyšel, že je mrtvá, ale očividně není. Pusťte ji.“

	Jerrico protočil oči a odtáhl Winter ode zdi. „Ne, má být mrtvá. Královna nařídila její smrt, ale vypadá to, že na to nakonec někdo neměl žaludek.“ Winter se sesula dopředu, ale on ji znovu postavil a opřel si ji o hruď. „Takový povedený úlovek. Čekal jsem na to, až s tebou budu o samotě, celé roky, ale ten otravný sir Clay vždycky kroužil kolem jako sup nad zdechlinou.“ Jerrico přejel prstem po Winteřině čelisti. „Ale teď tady není, nebo ano, princezno?“

	Winter zamihotala řasami. Pohled měla zmatený, když se zadívala na Kinneyho. „Ty…“

	„Hej.“ Jerrico ji vzal za bradu a natočil ji, aby se dívala na něj. „Jste moje kořist, princezno. Co myslíte, jakou odměnu dostanu, až přinesu vaši mrtvolu královně? Nemyslím si, že ji bude zajímat, v jakém je stavu, a jako přídavný bonus tím budu moci prokázat, že je váš přítel přeci jen zrádce.“

	Iko trhla rukama, snažila se odpojit své palce z důlků a vyvléct se z pout, ale paže měla svázané příliš pevně, a tak nedokázala vyvinout dostatečný tlak.

	Zrovna se hodlala vrhnout vpřed a narazit Jerrikovi do zad největší silou, kterou dokázala její kovová lebka vyvinout, když Winter padla k zemi, bezvládná jako hadrová panenka.

	Jerrico se polekal, skoro ji nedokázal udržet. V té samé chvíli mu Winter vrazila zapomenutý nůž do boku.

	Jerrico vykřikl a pustil ji. Winter se odpotácela z jeho dosahu, ale on ji popadl za zápěstí, přitáhl ji zpátky a pak ji uhodil hřbetem ruky přes tvář. Winter padla k zemi. Hlavou narazila do okraje kuchyňské linky.

	Iko zaječela, když se princezna bezvládně zhroutila na podlahu.

	Jerrico nepřestával klít. Sevřel rukojeť nože, ale nevytáhl zbraň z rány. Tvář měl rudou stejně jako vlasy, když na princeznu zavrčel: „Ta hloupá, šílená –“

	Napřahoval se, že do ní kopne, když Kinney zdvihl pistoli a vypálil. Střela odhodila Jerrika proti zdi.

	Iko ucouvla. Nezáleželo na tom, kolika rvaček nebo bojů byla svědkem, vždycky ji ohromovalo, o kolik bývala realita horší než seriály na síti. I smrt tak odporného strážce, který měl tvář staženou v nevěřícném výrazu, když z něj unikal život, ji donutila zašklebit se.

	Ticho, které následovalo, jako by padlo na celý sektor, a Iko si říkala, jestli jí ten poslední výstřel nenávratně nepoškodil audio přijímač.

	Strážce se upřeně díval na zbraň ve své ruce, jako by ji ještě nikdy předtím neviděl. „To je poprvé, kdy jsem sám stiskl spoušť.“ Zhluboka se nadechl, položil pistoli na pult a pak si dřepl k princezně Winter. Sklonil se, aby jí prohlédl hlavu. Prsty měl zakrvácené.

	„Dýchá,“ řekl, „ale možná bude mít otřes mozku.“

	Iko se na okamžik zadrhl procesor. „Na čí straně jste?“

	Vzhlédl. Nos mu zacukal, když si znovu všiml díry po střelné ráně, ale už se na ní nezdržoval pohledem. „Řekli nám, že je princezna mrtvá. Myslel jsem si, že ji zabil jiný strážce.“

	Iko naaranžovala záhyby své košile, aby jí zakrývala ránu. „Strážce jménem Jacin dostal od královny příkaz ji zabít, ale místo toho jí pomohl utéct.“

	„Jacin Clay.“

	Přimhouřila oči. „Proč jsi nám pomohl?“

	Kinney opatrně položil princeznu zpátky na podlahu a přitom přemýšlel. Všude byla krev. Z divotvůrkyně. Z Jerrika. Z Winter.

	„Pomohl jsem jí,“ prohlásil Kinney, jako by byl ten rozdíl důležitý. Našel utěrku, jíž Iko začala dusit paní Pereiru, a ovázal ji Winter kolem hlavy tak dobře, jak jen zvládl. Když skončil, postavil se a zdvihl zakrvácený nůž.

	Iko o krok ustoupila.

	Zarazil se. „Chceš, abych ti přeřezal ta pouta, nebo ne?“

	Chvíli si prohlížela jeho tvář a přála si, aby necítila takové nutkání se na ni neustále dívat. „Ano, prosím.“

	Otočila se a on ji během pár vteřin osvobodil. Napůl očekávala, že na rukou najde roztřepené částečky syntetické kůže, když si zdvihla ruce k očím, ale čepel nože ji ani neškrábla.

	„Teď to uděláme takto,“ oznámil jí Kinney a ukázal na pistoli na pultě. Iko bylo jasné, že se na ni nechce dívat. Pořád si nacházel důvody, aby se mohl koukat jinam. „Podám falešné hlášení. Řeknu jim, že jsi se mnou zápasila a vzala jsi mi zbraň, s níž jsi pak zabila paní Pereiru a sira Solise, a pak se ti podařilo utéct. Nepovím jim, že jsem viděl princeznu. Nemusí ani vědět, že je stále naživu.“ Ukázal jí na nos a odvážil se podívat se jí do očí na víc než půl vteřiny. „A ty ji dostaneš daleko odsud. A dobře ji ukryješ.“

	Dala si ruce v bok. „A to jsme ji tady měli zašitou v maličkém domečku v naprosto náhodném těžebním sektoru. Proč nás vůbec nenapadlo, že bychom se mohli pokusit ji dobře skrýt?“

	Kinney měl na tváři na dlouhý okamžik nečitelný výraz, než se zeptal: „Ty rozumíš sarkasmu?“

	„Samozřejmě, že rozumím sarkasmu,“ ucedila. „Není to teoretická fyzika, nebo ano?“

	Strážce na okamžik otvíral a zase zavíral naprázdno ústa, než zavrtěl hlavou a odvrátil se. „Prostě se o ni postarej.“ Ještě jednou princeznu zkontroloval a pak byl pryč.

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá druhá

	Cinder a vlka odvedli do podzemního nákladového přístavu s obitými doručovacími loděmi a třemi královskými raketoplány, což vysvětlovalo, proč příjezd jejich nepřátel nevyvolal žádný poplach. Cinder umístila hlídky jen na nástupiště magnetické dráhy.

	Nadávala si a doufala, že bude mít jednoho dne šanci se z podobného přešlapu poučit.

	Měla spoutaná zápěstí a pocit, že jí pouta brzy vykloubí paže. I když stál Vlk za ní, dokázala vycítit jeho energii. Nevyrovnanou a smrtící. Plnou strachu o Scarlet. Prázdnou a zničenou kvůli tomu, co provedli jeho matce.

	Čekal tam na ně královský strážce. Vlasy měl rozcuchané, ale výraz prázdný.

	„Hlášení,“ nařídil Aimery. Hlavní divotvůrce kulhal a Cinder si představovala, jak by ho nakopla přímo do rány.

	„Paní Pereira a sir Solis jsou mrtví.“

	Aimery zdvihl obočí. Vypadal, že ho toto nečekané oznámení zaujalo. „Cože?“

	„V domě Kesleyové nás přepadl pozemský android,“ řekl strážce.

	Cinder poskočilo srdce.

	„Následovala bitka. Android byl odolný vůči mentální manipulaci a ani kulky ho moc nezpomalily. Ona… ten stroj škrtil paní Pereiru. V té chvíli jsem ho napadl a snažil se s ním bojovat, ale odzbrojil mě a pak použil mou zbraň, aby zastřelil sira Solise a naši divotvůrkyni. Zatímco se android zaobíral jimi dvěma, podařilo se mi zarazit do něj nůž a přerušit mu… Asi by se dalo říct páteř. To ho úspěšně vypnulo.“

	Cinder kdesi za očima zapulzovala bolest, znak slz, které nikdy nepotečou. Nejdřív Maha, teď Iko…

	„Když už nebyl hrozbou, důkladně jsem prohledal zbytek domu a přilehlé okolí,“ pokračoval strážce. „Nenašel jsem žádné další spolupachatele.“

	To byla alespoň maličká úleva. Winter neobjevili, a pokud Cinder věděla, tak ani Thorneho a Scarlet.

	Aimery dlouho upřeně hleděl na strážce, jako by v jeho příběhu hledal nějakou chybu. „Co se stalo s tím androidem?“

	„Věřím, že jsem našel jeho zdroj napájení a zničil ho,“ řekl strážce. „Zbytek jsem vyhodil do veřejného drtiče odpadků.“

	„Ne!“ Cinder se zapotácela, ale strážce za ní ji postavil zpátky na nohy.

	Strážce jí věnoval kratičký pohled, než dodal: „Těla jsem nechal na místě. Mám se pro ně vrátit?“

	Aimery nedbale mávl rukou. „Pošleme tam tým.“

	Od schodiště se ozval další klapot kroků. Cinder byla stále otřesená ze zprávy o ztrátě Iko, takže skoro ani nedokázala zvednout hlavu. Koutkem oka zahlédla, že ji Vlk sleduje. I když byl jeho pohled soucitný, napjaté svaly na čelisti svědčily o hněvu.

	Oba dnes ztratili někoho, kdo jim byl blízký.

	Cinder měla pocit, že se dusí, jako by se jí žebra utahovala kolem plic, ale čerpala sílu z Vlkovy přítomnosti. Začínala se v ní rozehřívat zuřivost. Její smutek působil jako suché klestí a plamen jen přiživoval.

	Znovu našla půdu pod nohama, a i když se nemohla osvobodit ze sevření strážce, alespoň stála vzpřímeně.

	Kroky patřily divotvůrci v černém kabátě a dalším strážím.

	„Nenašli jsme žádné další komplice ani jsme neodhalili, kdo na nás střílel z oken té továrny,“ prohlásil nový divotvůrce. „Je možné, že se stáhli do jiného sektoru. Možná se pokusí o povstání jinde.“

	Aimery s úsměvem zavrhl divotvůrcovy obavy. „Jen ať si to zkusí. Svých vlastních lidí se nebojíme.“ Upřel tmavé oči na Cinder. „Tato malá vzpoura skončila.“

	Cinder zdvihla hlavu, ale Aimeryho pozornost odvedlo tiché zavrčení. Otočil se k Vlkovi, který na něj cenil ostré tesáky. Vypadal divoce a krvelačně, připravený rozsápat své věznitele na kusy.

	Aimery se zasmál. Vykročil vpřed, vzal Vlka za bradu a stiskl mu tváře tak tvrdě, až zvláštnímu agentovi našpulil rty. „Jak bychom mohli prohrát, když máme k dispozici takové bestie?“ Aimery pustil Vlkovu bradu a poplácal ho vlídně po tváři. „Alfa Kesley, že? Byl jsem přítomen na královnině turnaji v den, kdy jsi vyhrál pozici ve své smečce. Vypadá to, že tě pozemšťané svedli na scestí. Co s tím uděláme?“

	Vlk sledoval divotvůrce s tak žhavou nenávistí, že by Aimerymu měla spálit kůži a sloupat ji i s masem z kostí.

	Jedno koleno pod ním bez varování povolilo a Vlk před divotvůrcem poklekl. Cinder sebou trhla, měla pocit, jako by ten šok projel jejími vlastními klouby. V další chvíli Vlk sklonil hlavu.

	Bylo strašné to sledovat. Všechna ta síla. Všechna zuřivost proměněná v nic víc než loutku. Bylo ještě ohavnější to sledovat, když věděla, kolik soustředění a mentální síly stálo, aby někdo dokázal Vlka donutit k čemukoliv. Ona sama podobnou dovednost začínala ovládat teprve nedávno, a přesto to Aimerymu zjevně nepůsobilo žádné potíže.

	„Jako hodný pes,“ řekl Aimery a poplácal Vlka po hlavě. „Předvedu tě před Její Veličenstvo a nechám ji rozhodnout, jak tě ztrestá za zradu. Vyhovuje ti to, alfo Kesley?“

	Vlkův hlas zněl hrdelně a roboticky, když odpověděl: „Ano, pane.“

	„To jsem si myslel.“ Aimery věnoval pozornost zbytku svého doprovodu. „Pokud tady zůstanou nějaké malé skupinky vzbouřenců, zajistěte, ať jsou co nejrychleji potlačeny. Zítra se má konat královská svatba a žádné další výtržnosti nebudou tolerovány.“

	Poté, co se ostatní divotvůrci uklonili a rozešli, si Aimery založil ruce do rukávů a otočil se k Cinder. „A teď už zbývá jen otázka, co bychom měli provést s tebou.“

	Pohled mu oplatila. „Jsem tvá pravá královna, takže bys přede mnou měl pokleknout.“

	Aimery se pousmál. „Zabijte ji.“

	Stalo se to tak rychle. Jeden ze strážců tasil zbraň z pouzdra, přidržel ji Cinder u čela, odjistil pojistku, stiskl spoušť…

	Cinder se naposled nadechla.

	„Přestaňte. Změnil jsem názor.“

	Zbraň stejně tak rychle zmizela, opět schovaná v pouzdře na strážcově opasku.

	Cinder se sesula, hlava se jí točila z návalu strachu.

	„Královna mě požádala, aby měla to potěšení sama rozhodnout o tvém osudu. Myslím, že jí navrhnu, jestli by tvou hlavu nechtěla dát císaři Kaitovi jako svatební dar.“

	„Divotvůrce Parku?“

	Oslovený se otočil k ženě v rudém plášti. Dlaní se opírala o bok menšího raketoplánu.

	„Tohle je královský raketoplán,“ řekla, „a zdá se, že přiletěl nedávno.“ Zdvihla ruku. „Skoro žádný prach. Je podivné, že by dorazil až sem.“

	Aimery nezaujatě zamručel. „Nepřekvapuje mě, že jsou na měsíci zloději, ale mohl by nám pomoci vypátrat chybějící rebely. Vyhledejte jeho sledovací číslo a uvidíme, co najdete.“

	Ukázal na pár dalších strážců. Cinder a Vlka donutili nakráčet do Aimeryho lodi a usednout na oddělené lavičky. Když motory začaly burácet, nikdo neřekl ani slovo.

	Během několika chvil mířili zpátky do Artemidy.

	Aimery nepřestával vydávat rozkazy, něco ohledně lékařské péče a střelných ranách, ustanovil nového kapitána stráží a informoval královnu o vězních a o obětech na životech. Cinder ovládly zmatené myšlenky. Přistihla se, že upřeně zírá na profil strážce, jenž zabil Iko. „To ho vypnulo,“ řekl. Hodil ji do drtiče odpadků.

	Před očima jí znovu a znovu vyvstávaly stejné představy. Nůž pronikající Ičinou páteří. Maha a její zlomené prsty. Obyvatelé sektoru klečící Aimerymu u nohou.

	Rozdmýchalo to v ní jiskřičku nenávisti. Ta nejdřív hořela nízkým plamenem, kdesi hluboko uvnitř. Ale v době, kdy se venku objevila Artemida, plápolala v plné síle.

	Loď sestoupila do artemidského podzemního přístavu. Rampa klesla dolů a strážce Cinder vytáhl nahoru v sevření tak bolestivém, že se musela kousnout do rtu, aby nevykřikla. Za ní se vlekly Vlkovy těžké kroky.

	V přístavu ji přivítalo moře nových hrozeb. Tucet strážců s bioelektřinou tak poddajnou, jako by jim někdo nainstaloval zbrusu nové osobnostní čipy přímo z továrny, a tři další divotvůrci, jejichž mentální síla v sobě měla jistý druh železné tvrdosti.

	Zacukalo jí v prstu a ona přemýšlela, jak rychle by dokázala nabít kulku a jak dlouho by trvalo, než by je všechny zabila. Byla zpátky v Artemidě. Pokud uteče, mohla by se rozhodnout škodit Levaně sama. Jako osamělý zabiják, který chce ulovit královnu.

	Ale to bylo jen fantazírování. Ruce měla stále svázané.

	Místo toho svou kyborgskou ruku sevřela v neužitečnou pěst.

	„Divotvůrce Parku?“

	Cinder zamžourala směrem ke strážci, který měl na svědomí Iko.

	„Sire Kinney.“

	„Mám vaše povolení vyhledat okamžitou lékařskou pomoc?“

	Aimery přesunul pozornost ke krvi na jeho uniformě. Bylo jí hodně, i když Cinder nedokázala říct, kde přesně je zraněný. „V pořádku,“ řekl. „Hlaste se zpátky hned, jakmile vás propustí do služby.“

	Strážce si přitiskl pěst k hrudi a pak spěšně odešel na opačnou stranu.

	Cinder a Vlka postrkovali pryč od doků do labyrintu chodeb. Cinder nevěděla, co jiného by měla dělat, a tak se snažila soustředit, kam ji vlastně vedou. Počítala kroky, vytvářela si v hlavě základní mapu, dávala ji dohromady s tím, co už o královnině paláci věděla.

	Odváděli je ke stěně s výtahy lemované ještě více strážci. Na chvíli se zastavili, když Aimery o čemsi promlouval s jiným divotvůrcem, a i když Cinder upravila nastavení svého zvukového rozhraní, dokázala zachytit jen pár slov – nejdřív jen alfa a voják. Pak povstání a RD-9 a kyborg.

	Aimery mávl rukou a oni začali Vlka postrkovat oddělenou chodbou.

	„Počkejte,“ řekla Cinder a panika jí zaplavila žíly. „Kam ho vedete?“

	Vlk zavrčel a snažil se osvobodit ze sevření svých věznitelů, ale veškerou jeho bojovnost tlumilo ovládání mysli.

	„Vlku! Ne!“ Cinder se zapotácela vpřed, ale paže ji držely zpátky. Pouta se jí ohnivě zařezávala do zápěstí. „Vlku!“

	Bylo to k ničemu. Zahnuli za roh a Vlk byl pryč, Cinder zůstala sama, ztěžka oddechovala a třásla se. Cítila vlhkost na pravém zápěstí, kde se jí šňůra zařízla do kůže. Byla tak naivní, že si myslela, že by se společně s Vlkem mohla postavit jejich nepřátelům, ale nikdy ji nenapadlo, že ho od ní oddělí tak brzy. Možná ho už nikdy neuvidí. Možná už nikdy neuvidí nikoho ze svých přátel.

	Donutili ji nastoupit do výtahu a Cinder napadlo, že od chvíle, kdy tohle všechno začalo, se ocitla poprvé sama.

	„Je mi líto, že jsme ti nemohli poskytnout soukromou prohlídku,“ prohlásil Aimery, „ale všechny nás velmi zaměstnávají přípravy na svatbu. Jsem si jistý, že to pochopíš.“

	Dveře výtahu se zavřely a kabina začala klesat čím dál hlouběji. Cinder měla pocit, jako by ji vezli do vlastní hrobky.

	Když se dveře znovu otevřely, postrčili ji vpřed úderem do zad. Provedli ji skrz zšeřelou chodbu s drsnými zdmi, čpící zvětralým vzduchem, močí a těly. Znechuceně nakrčila nos.

	„Doufám, že ti naše ubytování pro tak významného hosta, jakým jsi, připadá vyhovující,“ pokračoval Aimery, jako by mu smrad kolem vůbec nevadil. „Chápu, že už jsi na vězeňské cely zvyklá.“

	„To bych netvrdila,“ opáčila Cinder. „Ta poslední mě dokázala zadržet jen na jeden den.“

	„Tahle pro tebe bude mnohem vhodnější, tím jsem si jistý.“

	Tohle vězení tvořené kamením a jeskyněmi v ničem nepřipomínalo moderní stavbu v Novém Pekingu. Působilo ponuře a dusivě, a co bylo ze všeho nejhorší, Cinder neměla žádné jeho plány. Žádnou přesnou mapu, žádný plánek, žádnou možnost odhadnout svou polohu vzhledem k… Inu, k čemukoliv.

	Zastavili se a pak se ozvalo cinkání klíčů a skřípění starodávných kovových mříží, které doplňoval staromódní visací zámek. Jak malebné.

	Pokud by na něj dokázala dosáhnout zevnitř cely, zvládne jej otevřít paklíčem do třiceti vteřin.

	Alespoň ta myšlenka jí poskytla trochu útěchy.

	Když se dveře otevřely, puch zesílil. Přerývavě dýchala, jak se plíce snažily vytlačit vzduch, jakmile se do nich dostal.

	„Zůstaneš tady, dokud Její Veličenstvo nebude mít čas na tvůj soud a popravu,“ oznámil jí Aimery.

	„Už se nemůžu dočkat,“ zamumlala Cinder.

	„Samozřejmě bys měla ten čas využít, aby ses znovu seznámila.“

	„Znovu seznámila?“

	Strážce jí přeřezal pouta na zápěstích a postrčil ji dopředu. Když klopýtla do cely, ramenem narazila do okraje železných dveří a zastavila se až o drsnou zeď.

	Někdo popotáhl a ona ztuhla. Nebyla tam sama.

	„Užijte si svůj pobyt tady… princezno.“

	Dveře se zavřely s prásknutím, které zarezonovalo Cinder v kostech. Cela byla malá, s jediným zamřížovaným okýnkem posazeným vysoko v železných dveřích. To z chodby dovnitř vpouštělo dost světla jen na to, aby dokázala zahlédnout kbelík na podlaze. Zdroj toho příšerného zápachu.

	Dva lidé se k sobě choulili v rohu na opačném konci cely.

	Cinder na ně zírala, nutila oči, aby se přizpůsobily šeru. Rozsvítila baterku vestavěnou ve své ruce. Obě postavy se otřásly a krčily se.

	Poznání ji zasáhlo jako pravý hák a ona se opřela o zeď.

	Adri.

	Perla.

	„To si ze mě děláte legraci.“

	Její nevlastní matka a sestra se chvěly strachem a zíraly na ni vyvalenýma očima. Cinder si nedokázala ani představit, proč by tu měly být. Co po nich Levana chtěla.

	A pak jí to došlo.

	Bude tady s nimi trčet do své popravy.

	Přejela si rukou po obličeji a v té chvíli Levanu velmi, ale velmi nenáviděla.

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá třetí

	Winter snila. Stála v kuchyni malého domku na farmě na Zemi. Nebo si alespoň představovala, že takhle nějak by měl domek na Zemi vypadat. Věděla, že je u Scarlet doma, i když tam nikdy předtím nebyla. Stála u dřezu přetékajícího špinavým nádobím. Bylo životně důležité, aby je umyla dřív, než se všichni vrátí domů, ale pokaždé, když zvedla talíř z mýdlové vody, roztříštil se jí v rukou. Prsty si pořezala o všechny ty střepy a bublinky zrudly krví.

	Když se jí pod rukama rozpadl sedmý talíř, ustoupila od dřezu se zdrcujícím pocitem selhání. To nikdy nedokáže nic udělat správně? I tento jednoduchý úkol se ukázal jako katastrofa, když se toho chopila ona.

	Padla na kolena a rozplakala se. V jejím klíně se rozlévala kaluž mýdlové vody a krve.

	Padl na ni stín a ona vzhlédla. Její nevlastní matka stála ve dveřích a za ní se táhly akry polí a modrá zemská obloha. V ruce držela hřeben posázený drahokamy, a i když vypadala nádherně, úsměv měla krutý.

	„Milují tě,“ prohlásila Levana, jako by zrovna byly uprostřed hovoru. Vešla do kuchyně. Lem královských šatů táhla skrz mýdlovou vodu na podlaze. „Ochraňují tě. A co jsi kdy udělala, aby sis to zasloužila?“

	„Milují mě,“ souhlasila Winter, i když si nebyla jistá, o kom zrovna mluví. Měsíčňané? Cinder a její spojenci? Jacin?

	„A všichni za svůj hluboký obdiv zaplatí.“ Levana ji obešla, zastavila se za ní a začala Winter rozčesávat kadeře. Dotýkala se jí něžně. Téměř mateřsky. Winter bylo do pláče. Ach, jak moc toužila po přátelském doteku! Ale měla také strach. Levana k ní nikdy nebyla tak vlídná. „Poznají všechny tvé slabosti. Zjistí, jak jsi ve skutečnosti nedokonalá a kolik máš chyb. Pak pochopí, že sis nic z toho vůbec nezasloužila.“

	Winter se zabodla do lebky ostrá bolest, jak se jí jeden zub hřebene zabodl do kůže na hlavě. Zalapala po dechu. V hlavě jí začalo pulzovat.

	Vrčení přitáhlo její pozornost zpátky ke dveřím. Tam stál Ryu, tlapky rozkročené v obranném postoji, a cenil zuby.

	Levana ji přestala česat. „A co se do toho mícháš zrovna ty? Tebe taky zradila. Dovolila tomu strážci, aby obětoval tvůj život za svůj. Takovou sobeckost nemůžeš ignorovat.“

	Ryu se plavným krokem přiblížil. Ve žlutých očích mu zablýsklo.

	Levana upustila hřeben a ustoupila dozadu. „Jsi zvíře. Zabiják. Dravec. Co ty můžeš tušit o oddanosti nebo lásce?“

	Ryu zmlkl a sklonil hlavu, jako by ho někdo káral. Winter mu otevřela své srdce. Viděla na něm, že se mu po ní stýská. Chtěl aportovat, ne se nechat napomínat a poslouchat královnina krutá slova.

	Winter zdvihla hlavu ke zdroji bodavé bolesti na hlavě. Vlasy měla vlhké. Zadívala se dolů na spadlý hřeben a spatřila, že kaluž vody zhoustla krví.

	„Mýlíš se,“ řekla a obrátila se čelem ke královně. „Ty jsi zabiják. Ty jsi dravec. A ty nevíš nic o oddanosti ani lásce.“ Vztáhla ruku k Ryuovi, který ji očichal, než jí položil teplou hlavu na koleno. „Možná jsme zvířata, ale už nikdy nebudeme žít v tvé kleci.“

	[image: Image]

	Když otevřela oči, domek na farmě byl pryč. Nahradily ho ošuntělé zdi a nábytek a záclony pokryté regolitovým prachem. Párkrát rychle zamrkala, jak se snažila zahnat těžkou mátožnost a bolest tepající uvnitř lebky. Ještě pořád cítila kaluž krve a na hlavě ji bodalo v místě, kde pokožku propíchl hřeben.

	Ne, kde se uhodila o roh kuchyňské linky.

	Někdo ji položil na pohovku. Nohy jí visely přes okraj.

	„Nazdar, bláznivko.“

	Winter si odhrnula vlasy z tváře a zjistila, že má kolem hlavy omotaný ručník. Zadívala se nahoru na Scarlet, která si do přední místnosti přinesla židli od jídelního stolu, otočila ji opěradlem napřed a teď na ní seděla, paže opřené o jeho vršek. Na sobě měla opět svou mikinu s kapucí. Většina skvrn sice byla pryč, ale stále vypadala obnošeně a roztřepeně. A Scarlet vlastně taky. Víčka měla zarudlá, tvář oteklou a červenou. Její obvyklá divokost byla otupená do hořkého vyčerpání.

	„Iko nám pověděla, co se stalo,“ řekla a pak se odmlčela, když se jí zlomil hlas. „Je mi líto, že jsem tady nebyla, ale jsem ráda, že tu byla ona.“

	Winter se posadila, Iko seděla v tureckém sedu na podlaze a hrála si s nitkou kožních vláken, které byly na její hrudi zničené a roztržené. Thorne stál zády k hlavním dveřím. Měl na sobě částečnou uniformu měsíčního strážce a musela se na něj podívat dvakrát, aby se ujistila, že je to skutečně on. Zaposlouchala se, ale dům byl jinak tichý.

	Winter pocítila nával děsu. „Kde jsou ostatní?“

	„Tento sektor byl napaden,“ řekl Thorne. „Unesli Vlka a Cinder a… zabili Mahu.“

	Scarlet objala opěradlo židle pevněji. „Nemůžeme tady zůstat. Přesunuli jsme těla toho strážce a divotvůrkyně do zadní ložnice, ale vsadím se, že si pro ně někdo přijde.“

	„Ten strážce, který nám pomohl,“ ozvala se Iko, „mi pověděl, že mám vzít Její Výsost někam do úkrytu. Vím, že tím myslel, abychom ji odvezli z tohoto sektoru, ale kam jinam můžeme jít? Prohlížela jsem mapy Měsíce a jediná místa, jež by nám mohla nabídnout víc bezpečí, jsou pod zemí. Tam bychom alespoň byli z dosahu lidí a dohled tam není tak přísný jako v tunelech a dolech, ale ani to se mi nezdá jako dokonalé řešení.“

	„Neexistuje žádné dokonalé řešení,“ řekla Winter a zabořila se do žmolkovitého polštáře na pohovce. „Královna mě najde, ať už půjdu kamkoliv. Našla si mě dokonce i ve snech.“

	„Nejsi jediná, kdo tady mívá noční můry,“ zamumlal Thorne. „Ale pořád je možnost, že se odteď za čtyři dny ukáže v Artemidě spousta naštvaných civilistů a budou požadovat nový režim. Myslíte, že by do té doby Cinder mohla zůstat naživu?“

	Vyměnili si pohledy, ale moc optimismu v nich nebylo.

	„Oficiální popravy probíhají v artemidském paláci,“ řekla Winter. „Takže ji vezmou tam.“

	„Proč ji prostě nezabili tady?“ zeptala se Scarlet. „Proč se tak moc obtěžovali?“

	Thorne zavrtěl hlavou. „Levana ji chce popravit tak, aby ukázala, že tohle povstání je zbytečné.“

	„Myslíš, že plánuje tu popravu vysílat?“ řekla Iko.

	„Zaručuji vám, že to udělá,“ ozvala se Winter. „Královna má moc ráda veřejné popravy. Jsou efektivním způsobem, jak zlomit vůli občanů, kteří by jinak pomýšleli na vzpouru.“

	Thorne si promnul čelo. „Takže ji brzy zabije. Dnes v noci, nebo možná zítra. Pro svatební den neexistuje nic lepšího než poprava.“

	Winter si přitáhla kolena k hrudi a pevně je stiskla. Dnešní den začal pro její společníky tak nadějně. Vysílání proběhlo podle plánu a lidé odpověděli na její volání. Ale teď byl konec. Levana byla stále královnou, drahá Selene bude brzy mrtvá a Jacin taky, pokud je vůbec ještě naživu.

	„Přestaňte.“

	Pozvedla hlavu. Ne ani tak kvůli Thorneho rozkazu, ale kvůli tomu zdrsnělému tónu, jakým byl pronesen. Scarlet a Iko také vzhlédly.

	„Přestaňte se všichni chovat tak poraženecky. Nemáme na to čas.“

	„Tebe to neodradilo?“ zeptala se Winter.

	„Nemám to slovo ve svém slovníku.“ Thorne se odrazil od dveří. „Iko, podařilo se nám vloupat do té strážnice a odvysílat Cindeřinu zprávu celému Měsíci?“

	„Ano, kapitáne.“

	„A Scarlet, zachránil jsem tebe a Vlka, když byla celá Paříž v obležení, nebo ne?“

	Zdvihla na něj obočí. „Vlastně jsem si docela jistá, že jste Cinder –“

	„Ano, zachránil.“ Ukázal na Iko. „Zachránil jsem tebe a Cinder z té vězeňské cely a se všemi odletěl do bezpečí na palubě Zvonečníku?“

	„No, tehdy jsem nebyla zrovna –“

	„U všech trumfů, Iko, prostě odpověz na otázku.“

	Scarlet zabubnovala prsty. „Kam tím míříš?“

	„Mířím tím k tomu, že všemu přijdu na kloub jako vždycky. Nejdřív si najdeme cestu, jak se dostat do Artemidy. Vypátráme Cress a zachráníme Cinder a Vlka. Svrhneme Levanu, a jako že jsou hvězdy nad námi, korunujeme Cinder královnou, aby nám mohla vyplatit spoustu peněz ze svých královských truhlic a my mohli všichni odejít do důchodu, velmi bohatí a taky velmi živí, je vám to jasné?“

	Winter začala tleskat. „Geniální proslov. Tolik odvahy a suverénnosti.“

	„A přesto je podivné, že postrádal jakýkoliv druh opravdové strategie,“ poznamenala Scarlet.

	„Prima, jsem ráda, že si toho všiml ještě někdo další,“ přidala se Iko. „Měla jsem strach, že by můj procesor mohl mít nějakou vadu.“ Osahala si zadní část hlavy.

	„Na té části ještě pracuju,“ zavrčel Thorne. „Prozatím se potřebujeme dostat ze sektoru. Bude se mi přemýšlet lépe, až nebudu mít strach, že nás obklopuje víc divotvůrců. Navíc, pokud chceme jít tunely magnetické dráhy, do Artemidy je to pěšky hodně daleko.“

	„Ten tvůj ne-až-tak-doladěný-plán má jednu vadu,“ oznámila mu Scarlet a ukázala palcem na Winter. „Ji rozhodně nebudeme brát s sebou. To je naprostý opak toho, že by se měla skrývat.“

	Winter si rozvázala ručník, jejž měla předtím ovázaný kolem hlavy. Byla na něm krvavá skvrna, ale ne moc velká. Zajímalo by ji, jestli její bolest hlavy někdy ustoupí. „Máš pravdu. Zamíříme pod zem, jak navrhla Scarlet.“

	„Nejsi krtek,“ prohlásila Scarlet. „Nemůžeš prostě jen tak vyrazit pod zem. Kam půjdeš? Co tam budeš dělat? Jsou tam dole lidi? Budeme si s sebou muset vzít zásoby? Co když…“

	„Ryu byl v mém snu.“ Winter složila ručník na koleni. „Snažil se mě ochránit před královnou. Myslím, že mi už odpustil, co se stalo.“

	Scarlet se rozřehtala, znělo to hrubě a trochu nepříčetně. „Posloucháš vůbec někdy? Copak to nechápeš? Cinder a Vlk jsou pryč! Má je Levana. Bude je mučit a pak je zabije a…“ Scarlet zavzlykala a sklonila hlavu mezi chvějící se ramena. „Nikoho nezajímají tvoje hloupé sny a hloupé halucinace. Jsou pryč.“ Utřela si nos hřbetem ruky. Nebyla hezká, když plakala, a Winter se to na ní líbilo.

	Winter se posunula dopředu a položila Scarlet ruku na rameno. Scarlet ji nesetřásla.

	„Chápu to,“ řekla. „Nebylo by pro mě bezpečné, abych se vrátila do Artemidy, ale to neznamená, že nemůžu pomoct Selene a našemu lidu. Já mám taky svůj ne-až-tak-doladěný-plán.“

	Scarlet na ni zamžourala zarudlýma očima. „Bojím se zeptat.“

	„Thorne a Iko zamíří do Artemidy a pokusí se zachránit Selene, Vlka, Jacina a Cress, zatímco ty a já zmizíme pod zem do lávových tunelů a stínů, kde shromáždíme svoji vlastní armádu.“

	„Aha, takže my půjdeme pod zem a tam shromáždíme armádu, jo?“ Scarlet popotáhla a rozhodila ruce ve vzduchu. „Proč se vůbec obtěžuju s tebou mluvit? Nepomáháš. Jsi to velké N ve slově Neužitečná.“

	„Mluvím vážně. Jsou tam zabijáci a jsou tam zvířata a dravci, kteří touží po svobodě. Ty to víš, kamarádko Scarlet. Už jsi jednoho zvládla osvobodit.“ Winter se postavila, položila ruku na zeď, aby získala rovnováhu, a pak obešla malý stolek.

	Scarlet protočila oči, ale tentokrát promluvila Iko. „Kasárna,“ řekla. „Kasárna, kde Levana nechává své vojáky, jsou v lávových tunelech.“

	Thorne sklouzl pohledem od Iko k Winter. „Její vojáky? Tím chceš říct, její zmutované vlčí vojáky? To ses zbláznila?“

	Winter se začala chichotat. „To je dost dobře možné,“ pověděla Thornemu a položila mu dlaň na tvář. „Protože mi to všichni říkají.“

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá čtvrtá

	„Královna je nervózní,“ řekl Jacin, když si připínal popruh s pouzdrem na pistoli přes uniformu. „Snaží se o tom nemluvit, předstírá, že se nic neděje, aby urozené rodiny nepropadly panice. Ale je poznat, že se něco změnilo.“

	Cress seděla s nohama zkříženýma na lůžku a tiskla si svou přenosnou obrazovku k hrudi. Hodinu od hodiny cítila čím dál větší pokušení poslat Thornemu a ostatním zprávu. Vlastní zvědavost ji ničila a odloučená od nich si připadala osamocená a plná úzkosti. Ale neriskovala by, že by ten signál vysledovali. Nechtěla je dostat do ještě většího nebezpečí, než v jakém už byli. Ostatně sebe taky ne.

	Ale přesto. Být takto mimo byla agónie.

	„Nevíš, jestli se jim podařilo to video pustit?“ zeptala se.

	Jacin pokrčil rameny a nacvičenými pohyby prohlédl, jestli má ve zbrani munici, a zkontroloval pojistku. Zastrčil ji do pouzdra.

	„Vím, že královna nahrála své vlastní, improvizované vyjádření. Hádám, že k tomu donutila i císaře, aby se zúčastnil, ale v Artemidě se nevysílalo, takže nevím, co v něm říkala. Klidně to mohla být nějaká pitomost se svatebním oznámením.“

	Cress si olízla rty. „Kdybych měla znovu přístup do řídicího centra, mohla bych zjistit –“

	„Ne.“

	Zpražila ho pohledem a odpovědí jí byl ukazováček, který jí mířil na nos. „Už tak jsme dost riskovali. Zůstaneš tady.“ Odvrátil se, upravil si nárameník a znovu vypadal jako královnin oddaný služebník. „Dnes v noci mám dlouhou směnu. Budu ve službě celou svatbu a během slavnostní hostiny. Ale to bude většina z nás, takže bys tady alespoň měla mít klid.“

	Cress si povzdechla. Bývaly časy, kdy by ticho a osamělost považovala za uklidňující. Přeci jen jim uvykla na palubě satelitu. Ale teď se ještě víc cítila jako vězeň.

	„Měj se,“ zamumlala, než napolo žertem dodala: „Přines mi pak kus dortu.“

	Jacin se zarazil s rukou na dveřích. Výraz mu zjihl. „Pokusím se.“

	Odtáhl dveře na stranu a ztuhl.

	Cress vyskočilo srdce až do krku.

	Na chodbě stál další strážce a podle zdvižené ruky se zrovna chystal zaklepat. Jeho pozornost upoutala Cress.

	Jacin se vzpamatoval dřív než ona, zkřížil paže na prsou a opřel se o zárubeň, aby zaclonil druhému strážci výhled. „Co chceš?“

	„Co je zač?“ zeptal se strážce.

	„To je moje věc.“

	„Ale prosím tě.“ Strážce srazil stranou Jacinovu paži a vnutil se do malého pokoje. Cress se přitiskla zády ke zdi a sevřela přenosnou obrazovku tak silně, až slyšela plast zavrzat na protest. „Hodně strážců si pořizuje milenky, ale ty ne.“

	Dveře za ním zaklaply.

	Cress si neznámého prohlížela, když uslyšela cvaknutí uvolňované pojistky na zbrani.

	Strážce ztuhl. Stál zády k Jacinovi. Zatvářil se překvapeně a zdvihl obě ruce nahoru.

	„Kdo tady mluvil o milence?“ zavrčel Jacin.

	Cress polkla naprázdno. Tohoto strážce neznala. Měl tmavé oči a vlnité vlasy zastřižené těsně nad ušima. Z útěku v docích si ho nepamatovala, ale nemohla si být jistá.

	„To není zrovna uvítání, které jsem čekal,“ poznamenal strážce.

	Jacin mu nepřestával mířit na záda. „Nelíbí se mi, když jiní lidé strkají nos do mých záležitosti.“ Výraz měl klidný. Tak klidný, že to Cress děsilo skoro stejně jako cizincova přítomnost. „Kinney, že?“

	„Přesně tak.“

	„Nikdy jsem se nedostal k tomu, abych ti poděkoval, že ses za mě při soudu zaručil.“

	„To nestojí za řeč.“

	„Vezmi mu zbraně.“

	Cress si až po dlouhé chvíli uvědomila, že Jacin mluví na ni. Zalapala po dechu a vyškrábala se z lůžka. Strážce, ten Kinney, se nepohnul, když mu vzala pistoli a nůž a znovu zacouvala zpátky. Byla ráda, že pak mohla jeho zbraně odložit.

	„Nerad bych tě zabil,“ prohlásil Jacin, „ale budeš mi muset dát hodně dobrý důvod, proč bych to neměl udělat.“

	Kinneymu zacukalo obočí. Znovu se díval na Cress. Vypadal zvědavě, ale nebál se tolik, jak by měl. „Zachránil jsem ti život.“

	„To už jsme probrali.“

	„Co tedy uděláš, až se při zvuku výstřelu seběhnou všichni ostatní?“

	„Většina už odešla do služby. Risknu to.“

	Cress měla pocit, že viděla Kinneyho se usmát, ale to už se otáčel čelem k Jacinovi. „Co kdybych ti řekl, že jsem zachránil život princezně Winter?“

	Jacin přimhouřil oči.

	„Rozšířily se zvěsti o povstání ve vnějších sektorech. Zrovna jsem se vrátil z razie na RD-9. Když jsem tam prohledával dům známého stoupence povstalců, docela mě šokovalo, že jsem tam potkal právě samotnou princeznu. Jako všichni ostatní jsem si myslel, že je mrtvá.“ Naklonil hlavu na stranu. „Musí tě ničit, že si všichni myslí, že jsi ji zabil kvůli nějaké malicherné žárlivosti. Přiznávám se, že jsem tomu věřil. Napůl jsem zvažoval, že bych tě zabil sám jako odvetu za ni, a vím, že nejsem jediný.“

	Jacinovi v čelisti zacukal sval.

	„Mrzí mě, že jsem tě tak špatně odhadl.“ Kinney dal ruce dolů a zahákl se palci za svůj opasek. Jacin se ani nepohnul. „Vím, že ti na ní záleželo víc než nám ostatním.“

	Když se ticho mezi těmi dvěma protahovalo na bolestně neúnosnou dobu, Cress se zeptala: „Takže… Je naživu?“

	Kinney se na ni krátce ohlédl a přikývl. „Řekl jsem jí, ať se skryje. Pokud vím, tak si všichni ostatní pořád myslí, že je mrtvá.“

	Jacin zněl, jako by mu někdo do hrdla nasypal písek, když se zeptal: „Vypadala, že je v pořádku?“

	Kinney pohnul rty v pobaveném úsměvu. „Řekl bych, že vypadala o mnoho líp než jen v pořádku, ale potom bys mě asi stejně zastřelil.“

	Jacin se zamračil a sklonil zbraň. Ale neschoval ji do pouzdra. „Takže jsi ji viděl. Ale to nevysvětluje, jak jsi jí zachránil život.“

	„Jerrico tam byl taky. Hádám, že věděl o královnině příkazu nechat princeznu zabít. Chtěl ji zabít a pak její tělo dovézt sem, tak jsem ho zastřelil.“

	Sice se snažil znít nenuceně, ale Cress stejně zaslechla, že mu lehce zakolísal hlas.

	„Zabil jsi ho?“ zeptal se Jacin.

	„Ano.“

	Dlouhou chvíli stáli tváří v tvář, než Jacin řekl: „Toho chlapa jsem nenáviděl.“

	„Já taky.“

	Jacinův napjatý postoj se pomalu začínal uvolňovat, i když výraz měl stále podezřívavý. „Díky, že jsi mi o tom pověděl. Já… měl jsem o ni starost.“

	„Kvůli tomu tady nejsem. Přišel jsem tě varovat. Tam venku jsme viděli královský raketoplán, který tam neměl být, a docela bych se vsadil, že ho vysledují až zpátky k tobě. Pokud to došlo mně, ona na to přijde taky. Královna si možná teď myslí, že je Winter mrtvá, ale brzy zjistí pravdu.“ Zarazil se. „Kým ti vyhrožovala, že ho zabije, když to neuděláš?“

	Jacin polkl. „Nikým.“

	„Jo, jasně.“ Kinney se krátce zadíval na své zbraně vedle Cress, ale nepohnul se, aby si je znovu vzal. „Jednou nařídila, aby popravili mou mladší sestřičku, když jsem pustil služebnou, která královně ukradla pár náušnic.“

	Cress vytřeštila oči. Zato Jacin nevypadal, že by ho to překvapilo.

	„Inu, ať už to byl kdokoliv,“ pokračoval Kinney. „Oba skončíte mrtví, pokud nepřestanete marnit čas a nevypadnete odsud dřív, než Levana přijde na to, že jsi jí lhal.“ Obrátil se ke Cress. „Mohl bych si teď vzít zpátky své zbraně? Mám asi tak pět minut, než se budu muset hlásit do služby.“

	Jacin zaváhal, ale pak přikývl a svou vlastní pistoli schoval. Když si Kinney znovu vzal svou pistoli a nůž, Jacin se ještě pořád mračil. „Proč jsi pro mě znovu riskoval vlastní krk?“

	„Princezna by to tak chtěla.“ Kinney zamířil zpátky ke dveřím, opatrně, aby do Jacina nenarazil, když procházel kolem. „Její Výsost přesvědčila královnu, aby mé sestře nabídla pozici té služebné místo toho, aby ji zabila, takže jí hodně dlužím.“ Lehce sklonil hlavu Cressiným směrem. „Ať už jsi kdokoliv, nikdy jsem tě neviděl.“

	Jacin se nepokoušel ho zastavit, když vyklouzl ze dveří.

	Cressino srdce stále prudce bušilo jako zvon. „Jsem ráda, že jsi ho nezabil,“ zašeptala.

	„Já sám si nejsem jistý, jestli je to dobře.“ Pohledem přejel po místnosti, a ať už zvažoval cokoliv, Cress to nedokázala odhadnout. „Počkáme, dokud se křídlo z větší části nevylidní, ale pak budeme muset odejít.“

	Sevřela přenosnou obrazovku, nadšená i vyděšená, že bude muset opustit své vězení, své útočiště.

	„Jacine, Levana ti opravdu vyhrožovala, že někomu ublíží, když Winter nezabiješ?“

	„Samozřejmě. Tak to tady funguje.“

	Zabolelo ji u srdce. Kvůli němu, kvůli Winter, kvůli obětem, které ani neznala. „Komu?“

	Odvrátil se a začal prohrabávat zásuvku, ale jí bylo jasné, že to dělá, aby se něčím zabavil. „Nikomu,“ řekl. „Nikomu důležitému.“

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá pátá

	„To na tomto hvězdami zapomenutém kusu skály nemají žádné zpravodajské kanály?“ zabručel Kai, klouzal prsty po základně hologramu, měsíční obdobě všudypřítomných obrazovek.

	„Vládne tady diktatura, Veličenstvo,“ řekl Torin se založenýma rukama a přitom se upřeně díval z okna na jiskřivé jezero pod nimi. „Věřil byste, že by se na jejich zpravodajství dalo spolehnout, i kdyby je měli?“

	Kai ho ignoroval a znovu přejel prstem po hologramu.

	Dnes ráno poslal královně zprávu, že pokud mu nebude dovoleno setkat se před samotnou ceremonií se svým poradcem, bude se svatba bohužel muset odložit, protože jeho rádce měl největší přehled o slibech a zvycích, jež z této svatby udělají nezpochybnitelný politický svazek.

	K jeho překvapení na žádost přistoupila.

	Byla úleva setkat se znovu s Torinem a ujistit se, že se jeho poradci nic nestalo, ale ta se dala srovnat s jeho rostoucí frustrací a nepokojností. Jeho nejnovějším zdrojem stížností byla právě královnina vysílací síť. Obsahovala velkou spoustu nesmyslných blábolu a vůbec nic důležitého.

	„Chci vědět, co se tam venku děje,“ řekl a znovu se soustředil na hologram. „Vím, že to začalo. Vím, že Cinder něco provedla.“

	Torin pokrčil rameny, tak trochu omluvně. „Nevím o nic víc než vy.“

	„Já vím. Taky neočekávám, že bys byl informován. Jen je tak frustrující trčet tady, když ona… Když jsou všichni tam venku! A dělají… Ať už dělají cokoliv!“ Připojil se k Torinovi u okna a zajel si rukou do vlasů. „Jak to tady lidé vydrží, když jsou odříznuti od zbytku země? Bez médií nemají vůbec možnost dozvědět se, co se děje v dalších sektorech. Copak je to nepřivádí k šílenství?“

	„To si nemyslím,“ řekl Torin. „Podívejte se na nádheru, kterou si tady mohou užívat díky práci ve vnějších sektorech. Myslíte si, že si chtějí nechat narušit iluzi ráje tím, že budou sledovat hrozné podmínky ve zbytku země?“

	Kai se zamračil. To už dávno věděl a teď litoval, jak naivně jeho otázka vyzněla. Ale nedokázal to pochopit. Ještě pořád si pamatoval ten den, kdy mu Nainsi sdělila statistické údaje o chudobě a bezdomovectví ve Společenství. Bylo mu tehdy deset. Nainsi mu zdůrazňovala, jak dobrá ta čísla jsou. I když se počty lidí bez domova nebo těch trpících chudobou zvýšily, od doby, kdy se rozšířila letumóza, stále zůstávaly nižší než za desetiletí po konci čtvrté světové války. I tak z toho však skoro týden pořádně nespal. Jen přemýšlel nad těmi lidmi, jeho lidmi, kteří neměli co jíst a kde spát, zatímco o něj bylo postaráno v pohodlí jeho paláce. Dokonce i sepsal návrh, jak by mohli pronajímat části paláce občanům, kteří to nejvíc potřebují, a nabídl polovinu svých soukromých pokojů, pokud by to pomohlo, ale i když mu otec slíbil, že si jeho návrh přečte, Kai pochyboval, že ho tehdy vůbec bral vážně.

	Teď chápal, jak dětinský ten návrh byl, ale pořád si nedokázal představit, že by nechtěl mít nic společného s pomocí občanům Společenství, stejně jako si nedokázal představit, že členové Levanina dvora nedokážou soucítit s lidmi, kteří pro ně vybudovali ráj, který si teď mohou užívat.

	„Tvář se vám zahojila dobře,“ řekl Torin. „Jsem si jistý, že na svatebních fotkách už to téměř nepůjde poznat.“

	Kaiovi chviličku trvalo, než to pochopil. „Ach ano… jistě.“ Zdvihl ruku a prohmatal si tvář, do níž ho Vlk tehdy praštil. Teď už bolela, jen když se jí dotkl, a bez zrcadel, v nichž by se mohl vidět, na to úplně zapomněl.

	„Hádám, že ta lest mi zrovna neprospěla,“ zamumlal a vrazil ruce do kapes.

	„Přesto to byla statečná snaha,“ řekl Torin. „Když už mluvíme o čase, který jste strávil pryč, viděl jste hlášení americké armády, které přišlo dnes ráno?“

	Prudce se otočil. „Samozřejmě, že ne. Vzala mi mou přenosnou obrazovku.“

	Torin se soucitně zašklebil. „Jistě. Nechám vám tady tu svou.“

	„Díky, Torine. Jaké hlášení?“

	„Vypadá to, že našli na jedné orbitě loď vašich přátel, byla opuštěná. Teď ji odtahují zpátky do Americké republiky, aby tam začali hledat důkazy, jež by se daly použít proti vašim únoscům. Pokud budou nalezeni.“

	Kai si promnul zátylek. „Věděli, že se to stane, ale stejně, Thorne nebude zrovna potěšen, až to zjistí.“

	„Šlo o kradenou loď. Ať je ten muž teď na jakékoliv straně, stále je to zloděj a dezertér. Je pro mě těžké soucítit s jeho ztrátou.“

	Kai nedokázal potlačit nahořklý úsměv. „Ne že bych s tím nesouhlasil, ale až Thorneho znovu uvidíme, možná bych mu tu novinu měl sdělit já.“

	Zabloudil pohledem až k okraji jezera, kde voda omývala kupoli. Venku to vypadalo jako konec světa. Civilizace uzavřená v dokonalé kapsli, jiskřivá a dokonale čistá. A mimo kopuli nic než pustina. Na obzoru dokázal zahlédnout okraj další kupole. Přemýšlel nad tím, která by to tak mohla být.

	Svá slova volil opatrně. Řekl až Thorneho znovu uvidí, ne jestli. Protože tak teď musel přemýšlet o svých přátelích a spojencích. Tak musel přemýšlet o Cinder, jestli se z toho má dostat. Zajímalo by ho, kde teď zrovna je, jak daleko pokročila. Byla v bezpečí?

	Zaklepání na dveře Kaie polekalo. Jeho překvapení bylo prostoupeno děsem. „Tak už to začíná,“ zamumlal. „Vstupte.“

	Nešlo však o svatební stylistku, ale o jednoho z jeho vlastních strážců. Stál ve dveřích a držel malou krabičku zabalenou do kusu barevného sametu. „Omlouvám se za vyrušení. Tohle donesl sluha jako svatební dar od Jejího Veličenstva královny. Otestovali jsme ho na chemikálie a výbušniny a usoudili jsme, že bude bezpečné ho otevřít.“ Natáhl ruku s krabičkou ke Kaiovi.

	„Chcete říct, že mě před ceremonií nehodlá vyhodit do vzduchu?“ poznamenal Kai a dar neochotně převzal. „Takové zklamání.“

	Strážce se chtěl usmát, ale odolal. Znovu se uklonil a pak se vrátil do chodby.

	Kai spěšně odmotal samet, aby to měl co nejdřív za sebou a viděl, jaké nové mučení si pro něj Levana přichystala. Když otevíral víko krabičky, v duchu si představoval maličkou kouli na nohu.

	Ztuhl. Všechna krev se mu vytratila z hlavy a nahrnula se mu kdesi k chodidlům.

	Na polštářku z bílého sametu ležel kyborgský prst. Klouby měl zamazané vazelínou a z jedné strany z něj trčely odpojené dráty.

	Udělalo se mu špatně.

	„Dostala Cinder,“ řekl a předal krabičku Torinovi. Omámeně odkráčel zpátky k oknu, myšlenky zmatené popíráním skutečnosti. Tento dar odpověděl na tolik jeho otázek… A on si uvědomil, že Torin měl pravdu.

	Občas bylo lepší žít v nevědomosti.
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	Bylo to už velmi dávno, kdy Levana naposled cítila takovou spokojenost.

	Její otravná neteř byla znovu pod zámkem a brzy jí už nebude otravovat život vůbec.

	Její protivná nevlastní dcera byla mrtvá. Už nikdy nebude muset poslouchat to její mumlání nebo plnit její přihlouplá přání.

	Jen pár hodin ji dělilo od svatby s císařem Východního společenství a za pár krátkých dní dostane na hlavu korunu a k tomu titul císařovny. Nepotrvá dlouho a bude jí patřit celá Země. Zdroje. Půda. Místo, kde by si její lid mohl užívat krásy a luxusu, které pozemšťané brali jako samozřejmost.

	Představila si historické texty za několik století vyprávějící příběh o měsíční královně, která dobyla modrou planetu a započala novou éru. Éru, v níž vládli jen ti nejpovolanější.

	Téměř necítila tíhu drahokamů, které jí byly připínány na rukávy šatů a rozvěšovány na límeček. Téměř si nevšimla služebnictva, které ji obletovalo, upravovalo sukni jejích svatebních šatů, natřásalo krinolínu a dělalo poslední úpravy korzetu.

	I bez zrcadla věděla, že je nádherná. Byla ta nejkrásnější královna, kterou kdy Měsíc měl, a Kaito má štěstí, že bude mít takovou nevěstu.

	Když konečně nechala služebnictvo jít, usmívala se sama pro sebe.

	„Vypadáte úchvatně, má královno.“

	Otočila se a ve dveřích spatřila stát Aimeryho.

	„Jak jsi opovážlivý, když vstoupíš, aniž by ses nejdřív ohlásil,“ řekla Levana, ale její tón nebyl až tak jedovatý. „Připravuji se na svou svatební ceremonii. Co bys chtěl?“

	„Nepřeji si vyrušovat. Chápu, že toto je důležitá událost pro nás pro všechny. Ale chtěl jsem vás uklidnit ohledně dnešního… zvláštního hosta. Kyborgyni přivedou do trůnního sálu během hostiny, jak jste přikázala. Všechno je připraveno.“

	„To ráda slyším. Pro mého nového manžela bude její přítomnost jistě překvapením,“ řekla a přitom si přejela palcem po prsteníčku, kde měla navlečenou obnošenou kamennou obroučku. Byla to neustálá připomínka jejího prvního manžela, Winteřina otce. Vždycky to bude její jediná láska a ona před dlouhou dobou přísahala, že tento prsten nikdy nesundá.

	Skrývat ho pro ni teď bylo stejně přirozené jako osobní kouzlo jejích rudých rtů a mírného hlasu.

	„A je tady ještě další informace, kterou vám musím přednést,“ řekl Aimery, „i když se zrovna vyšetřuje a nerad bych vás rozrušil těsně před vaší svatbou.“

	„Dokud je ta dívka v naší vazbě,“ pověděla mu Levana přes rameno s úsměvem, „nic mě nemůže rozrušit.“

	„To rád slyším, má královno. Protože jsme při návštěvě těžebního sektoru našli něco podezřelého. V přístavu stál královský raketoplán a při bližší inspekci se ukázalo, že ta loď nebyla pronajata nikomu jinému než siru Jacinu Clayovi.“

	Levana se otočila k Aimerymu, aby mu mohla věnovat plnou pozornost. „Pokračuj.“

	„Máme zdokumentováno, že tato loď opustila Artemidu čtyřicet sedm minut po smrti princezny Winter. V tom čase byl sir Clay stále tady v paláci a my nevíme, kdo ji pilotoval. Také je podezřelé, že ať už na té lodi byl kdokoliv, skončil ve stejném sektoru jako ta kyborgyně a její zločinní společníci.“

	I když se Aimery tvářil neutrálně, bylo lehké poznat jeho podezření.

	„Máme videonahrávku Winteřiny smrti, nebo ne?“

	„Máme, má královno. Nicméně, jak si můžete vzpomenout, ten den jsme měli technické potíže s náhodnými výpadky proudu, které ovlivnily i záznamy z kamer v paláci. Podívejte se.“

	Přiblížil se k obrazovce, kterou Levana nechala velmi dávno zasadit do úchvatného rámu, v němž dřív bývalo zrcadlo její sestry, než je nechala všechna zničit. O okamžik později sledovala Jacina a Winter ve zvěřinci. Za ně se plavným krokem přiblížil vlk. Winter políbila strážce s takovou vášní, až Levana zavrčela. Pak Jacin zdvihl nůž a zabořil jí ho do zad. Winter se sesula a on ji položil na zem se vší něžností zamilovaného člověka. Pod ní se začala šířit kaluž krve.

	Video skončilo.

	Zdvihla obočí. „Takže je mrtvá.“

	„Možná. Ale mám obavy, že by její smrt mohla být nahraná. Vidíte, tady video končí. Není tam záznam Jacina, jak se zbavuje těla nebo zabíjí vlka, aby zakryl stopy, jak tvrdil. Je dost příhodné, že zrovna tato kamera přestala fungovat právě v ten okamžik.“

	Levana se ostře nadechla. „Chápu. Prozatím zavřete sira Claye do vazby. Vyslechnu ho po večerní hostině.“

	„Už jsem si dovolil poslat pro něj jiného strážce, Veličenstvo, a obávám se, že zmizel.“

	Tohle ji zarazilo víc než cokoliv jiného. „Zmizel?“

	„Měl se hlásit do služby před dvěma hodinami, ale ještě ho nikdo neviděl. Mluvili jsme s několika strážci a nikdo z nich ho neviděl od chvíle, kdy včera večer skončil směnu.“

	Levana se krátce a nepřítomně zadívala z oken na své krásné jezero a krásné město.

	Jacin utekl.

	Jen provinilci utíkají.

	To muselo znamenat, že je Winter naživu.

	Zatnula zuby zlostí. Nejen proto, že její nevlastní dcera byla stále naživu, ale nad troufalostí toho slabošského strážce, který si myslel, že ji obelstí. Ale donutila se dýchat a nechat nenávist ustoupit, povolit ztuhlá ramena.

	„To nevadí,“ řekla. „Princezna je mrtvá tak dlouho, dokud tomu lid věří. Tohle nic nemění. Mám mnohem důležitější záležitosti, jimž se musím věnovat.“

	„Samozřejmě.“

	„Pokud někdo Jacina Claye najde, na místě ho zabijte. Pokud něco zjistíte o princezně, přeji si být okamžitě informována.“

	Aimery se uklonil. „Ano, má královno. Ponechám vás přípravám. Gratuluji k vašemu nadcházejícímu štěstí.“

	Levana se teď k úsměvu nemusela nutit. Její nadcházející štěstí. Moc se jí líbilo, jak to znělo.

	Aimery se otočil k odchodu.

	Levana zalapala po dechu. „Počkat, ještě jedna věc.“

	Aimery se zastavil.

	„Rodiče Jacina Claye budou popraveni za zradu. Veřejně na připomínku, že podobná zrada nebude tolerována. Nechť to strážci v jejich sektoru provedou hned teď, ať jejich smrt nezkazí svatební vysílání dnes večer.“ Uhladila si přední část korzetu. „Jacin bude vědět, že za jejich smrt může on.“

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá šestá

	Kai si nebyl jistý, jak zase skončil oblečený jako ženich. Když si stylisté pohrávali s jeho vlasy a oblečením, neřekl nic. Kdyby je někdo postavil do řady mezi jiné lidi a on by je měl vybrat, nepoznal by je.

	Cinder byla mrtvá. Buď to, nebo ji Levana někde zadržovala. Nevěděl, co by mohlo být horší.

	Cinder.

	Paměť mu znovu a znovu šeptala v myšlenkách její jméno a pokaždé ho to bodlo až do masa.

	Odvážná, odhodlaná Cinder. Chytrá, vynalézavá, sarkastická Cinder.

	Odmítal uvěřit, že je mrtvá. Co měl ten prst vlastně naznačovat? Znaveně zvažoval každou sebemenší možnost. Byl to falešný prst, který Levana nechala vytvořit, aby ho trápila. Nebo ho Cinder ztratila v bitvě, ale podařilo se jí uniknout. Nebo… určitě muselo být nějaké jiné vysvětlení. Nemohla být mrtvá.

	Ne Cinder.

	Myšlenky měl zmatené, jako by strávil odpoledne v mlhavém snu. V noční můře.

	Ať už ten prst znamenal to, čeho se obával, nebo ne, brzy se ožení s Levanou. Po tom všem. Po všem tom plánování, po všech těch nadějích. Všechno to nakonec skončí přesně tak, jak si to Levana už od počátku naplánovala.

	„Co to dělám?“ zeptal se, když se Torin vrátil už převlečený do vlastního slavnostního oděvu.

	Pokud to nebyl divotvůrce, který použil osobní kouzlo, aby se za Torina vydával…

	Kai pevně zavřel oči.

	Nenáviděl to tady.

	Torin si povzdechl, přešel k němu a zastavil se. Nad nimi na obloze visela země. Na obloze posázené hvězdami byla vidět téměř celá.

	„Zastavujete válku,“ pověděl mu jeho poradce, „a získáte tím protilátku na letumózu.“

	Kai tytéž argumenty použil už tolikrát, že pro něj začaly ztrácet význam. „Takhle to nemělo probíhat. Myslel jsem… Vážně jsem si myslel, že má šanci na úspěch.“

	Na rameno mu dopadla ruka. Měla ho uklidnit, jak jen to šlo.

	„Ještě pořád nejste ženatý, Veličenstvo. Ještě pořád můžete říct ne.“

	Uniklo mu hořké zasmání. „Když jsme tady všichni uvěznění? Povraždila by nás.“

	Přiletět sem byla chyba. Na jeho dobrých úmyslech nakonec nezáleželo. Selhal.

	Dovnitř vstoupil divotvůrce, a i když ho doprovázeli dva členové Kaiovy osobní stráže, všichni v místnosti věděli, že jsou víceméně jen na ozdobu.

	„Mám vás doprovodit do velkého tanečního sálu,“ oznámil mu divotvůrce. „Ceremonie za chvíli začne.“

	Kai si otřel dlaně o přední část hedvábné košile. Neměl je vlhké a lepkavé potem, byly suché. Vyschlé na kost a studené jako led. „Tak dobře,“ poznamenal. „Jsem připravený.“

	Torin mu zůstal po boku, co nejdéle to šlo, následoval jejich doprovod širokými chodbami paláce, dokud nebyl nucen připojit se ke zbytku představitelů Společenství a k hostům. Stalo se to šmahem, a i když měl Kai pocit, že jde v železných botách, do tanečního sálu dorazili příliš rychle.

	Zhluboka se nadechl, jeho pocit nevěřícnosti narušil nával paniky.

	Když včera svatbu nacvičovali, připadalo mu to jako vtip. Jako kdyby hrál hru a najednou mu šly karty. Ale teď, když mu divotvůrce pokynul, aby zaujal své místo u oltáře postaveného vepředu ve velkém tanečním sále, a on zahlédl stovky exoticky oblečených měsíčňanů, kteří už seděli na svých místech, všechno to na něj dopadlo.

	Tohle nebyla vůbec žádná hra.

	Premiérka Kamin stála na vyvýšené plošině za zdobeným černým a zlatým oltářem, korunovaným stovkami malých zářících koulí. Když mířil nahoru na plošinu, vyhledala jej očima. Výraz měla soucitný. Kai přemítal, jestli si uvědomila, že Levana hodlá získat i její zemi, jakmile bude mít moc nad Společenstvím dostatečně pevně v rukou. Levana plánovala dobýt celou Zemi.

	Nádech. Výdech. Odvrátil se, aniž by Kamin její téměř znatelný úsměv oplatil.

	Shromážděný dav byl větší, než si představoval. Mohlo tady být tak tisíc lidí v těch nejlepších večerních šatech. Rozdíl mezi tlumenými barvami oděvů pozemšťanů a měsíčních třpytek a křiklavě fluorescentními šaty aristokratů byl komický. Středem sálu vedla ulička lemovaná mnohoramennými stojany zakončenými dalšími bledými koulemi, jejichž světlo blikalo jako malé plamínky. Koberec v uličce byl černý a posetý falešnými drahokamy v nápodobě noční oblohy. Nebo věčné oblohy, jak se jí říkalo tady na Měsíci.

	Místností se rozlilo ticho a Kaiovi došlo, že není přirozené. Bylo příliš bezchybné, příliš kontrolované.

	Srdce mu nekontrolovaně bušilo v kleci z žeber. Tohle byla chvíle, které se tolik děsil. Osud, proti němuž tak dlouho bojoval. A nikdo teď obřad nepřeruší. Byl sám a jako přikovaný k podlaze.

	Na opačné straně místnosti se otevřely masivní dveře a doprovodila to fanfára sboru rohů. Na konci uličky se vynořily dva stíny – muž a žena ve vojenských uniformách nesli vlajky Měsíce a Východního společenství. Když se rozdělili a postavili vlajky po obou stranách oltáře, do místnosti vešla řada měsíčních strážců, plně ozbrojená a sehraná. Ti se také rozmístili, když došli k oltáři, jako ochranná stěna kolem vyvýšené plošiny.

	Jako další prošlo uličkou šest divotvůrců oděných do černé. Byli ve dvojicích, elegantní jako černé labutě. Pak je následovali dva oblečení v rudých kabátech a konečně hlavní divotvůrce Aimery Park, celý v bílé.

	Ze skrytých reproduktorů se shora ozval hlas: „Všichni povstaňte na počest Jejího královského Veličenstva, královny Levany Blackburnové z Měsíce.“

	Lidé vstali.

	Kai sepjal třesoucí se ruce za zády.

	Ve světle linoucím se ze dveří se objevila nejdřív jen jako silueta, postava ve tvaru dokonalých přesýpacích hodin měla na sobě nadýchanou sukni sahající na zem, jež se táhla daleko za ni. Šla s hlavou vysoko zdviženou, elegantně plula k oltáři oděná do šatů šarlatové barvy, sytě rudých jako krev, s něžnými zlatými řetízky přehozenými kolem ramenou. Kaiovi připomínala květ vlčího máku, tmavě červené okvětní lístky plné a svěšené. Průhledný zlatý závoj jí zakrýval obličej, a když šla, nadouval se jako plachta.

	Když byla dost blízko, Kai dokázal skrz závoj rozeznat náznaky jejího obličeje. Rty měla nabarvené, aby ladily s šaty, a pohled jí hořel vítězstvím. Dokráčela k plošině a zastavila se po Kaiově boku. Sukně se jí rozlila kolem nohou.

	„Můžete se posadit,“ prohlásil hlas bez těla.

	Dav se přesunul na svá místa. Premiérka Kamin zvedla přenosnou obrazovku z oltáře. „Dámy a pánové, měsíčňané a pozemšťané,“ začala a díky skrytému mikrofonu se její hlas nesl nad davem. „Sešli jsme se dnes, abychom se stali svědky historického svazku mezi Zemí a Měsícem. Spojenectví vybudovaného na důvěře a vzájemném respektu. Toto je důležitý moment v našich dějinách, jenž bude navěky symbolizovat trvalé vztahy lidu Měsíce a lidu ze Země.“

	Odmlčela se, aby ta slova mohl dav řádně zpracovat. Kaiovi se chtělo zvracet.

	Premiérka přesunula svou pozornost k nevěstě a ženichovi. „Jsme tady, abychom se stali svědky uzavření sňatku mezi císařem Kaitem z Východního společenství a královny Levany Blackburnové z Měsíce.“

	Kai se zadíval Levaně skrz závoj do očí. Její spokojený úsměv vyvracel všechno jeho popírání.

	Cinder chytili, nebo byla mrtvá. Svatba proběhne, jak bylo plánováno, a korunovace bude následovat za dva dny.

	Teď na to zůstal sám. Poslední obranná linie mezi Levanou a Zemí.

	Tak budiž.

	Zatnul zuby a soustředil se znovu na jejich oddávajícího. Lehounce kývl. Svatba začala.

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá sedmá

	„Ženich teď vezme svou stuhu a třikrát ji obtočí kolem nevěstina levého zápěstí na znamení lásky, cti a úcty, který tento svazek budou navždy vázat,“ prohlásila premiérka Kamin a odmotala kus sametové stuhy z cívky. Zdvihla z podnosu naleštěné stříbrné nůžky a odstřihla kus stuhy.

	Kai se snažil nešklebit, když mu ji Kamin položila přes dlaně. Jemně se třpytila a měla slonovinově bílou barvu jako měsíc v úplňku, na rozdíl od hedvábné modré stuhy symbolizující barvu Země, již měl už ovázanou kolem vlastního zápěstí.

	Měl pocit, jako by se jeho vědomí vznášelo nad tělem. Pozoroval sám sebe, jak ovazuje stuhu kolem Levanina útlého, kostnatého zápěstí. Jednou, dvakrát, třikrát… a zakončuje to jednoduchým uzlem. Nebyla v tom žádná elegance a stuhu omotal nejspíš příliš volně, jak se nechtěl dotknout její kůže ani konečky prstů. Když mu uvazovala jeho stuhu, v podstatě mu dala masáž zápěstí, při níž se v nitru kroutil odporem.

	„A teď tyto dvě stuhy svážu dohromady,“ prohlásila premiérka Kamin svým klidným vyrovnaným hlasem. Ani jednou jí během ceremonie neselhal. „Toto má symbolizovat jednotu nevěsty a ženicha a také jednotu Měsíce a Východního společenství, které reprezentuje planetu Zemi, osmého dne listopadu, 126. roku Třetí éry.“ Vzala konečky obou stuh mezi prsty.

	Kai s nezúčastněným zájmem přihlížel, jak štíhlými tmavými prsty svázala stuhy uzlem k sobě. Trhla za jejich konce a uzel utáhla. Kai na něj upřeně hleděl. Cítil se tak nějak odosobněné.

	Nebyl tady.

	Tohle se nedělo.

	Jeho nenávistný pohled ho zradil, krátce zalétl k Levanině obličeji. Byl to jen kratičký okamžik, ale stejně ho dokázala zachytit. Usmála se a jemu po zádech nepřejel jen mráz, ale zabodaly se mu tam rovnou rampouchy.

	Tohle se opravdu dělo. Tohle byla jeho nevěsta.

	Levaně za závojem zacukaly rty. Dokázal zaslechnout její hlas, i když neotevřela ústa. Obviňovala ho z roztomilého, nesmělého pobláznění a ve stejný okamžik ho plísnila za jeho mládí a nevinnost. Nedokázal odhadnout, jestli je onen hlas plodem jeho vlastní představivosti, nebo něco, co mu vkládala do myšlenek.

	A už se to nikdy nedozví.

	Jeho manželka nad ním bude navždy mít tuhle moc.

	Tolik se lišila od Cinder. Od Selene. Své neteře, i když mu připadalo nemožné, že by ty dvě mohly mít něco společného, tím míň původ.

	Při přemýšlení nad Cinder se mu znovu vybavila bolestná vzpomínka na mechanický prst na hedvábném polštářku a Kai se otřásl.

	Oddávající se odmlčela, ale Kai už stačil změnit svůj výraz. Vyrovnaně vydechl a neznatelně na ni kývl, ať pokračuje.

	Kamin sáhla po své přenosné obrazovce a Kai té kratičké pauzy využil, aby se pokusil uklidnit. Přemýšlel nad mutanty vraždícími nevinné civilisty. Přemýšlel nad svým otcem, umírajícím v palácové karanténě, i když měla Levana ve svém držení protilátku. Přemýšlel nad všemi těmi životy, které zachrání tím, že zastaví tuhle válku a získá lék.

	„A teď započneme s výměnou manželských slibů, jak ukládá rada vůdců Pozemské unie. Jako první promluví ženich. Prosím, opakujte po mně.“ Kamin kratičce vzhlédla, aby se ujistila, že Kai dává pozor. „Já, císař Kaito z Východního společenství na Zemi…“

	Zopakoval to, stejně poslušný jako android.

	„…si vás beru za ženu a budoucí císařovnu Východního společenství, Vaše královské Veličenstvo, královno Levano Blackburnová z Měsíce…“

	A byl znovu mimo své tělo. Shlížel dolů. Naslouchal těm slovům, ale nerozuměl jim. Pro něj neměly žádný význam.

	„…a vládnout po mém boku důstojně a spravedlivě, dodržovat zákony pozemské Unie, jak je sepsali naši předkové, a prosazovat mír a rovnost mezi všemi našimi lidmi.“

	To někdo opravdu věřil jedinému slovu tohoto nesmyslu?

	„Od dnešního dne už napořád bude mým vycházejícím sluncem a mým nočním měsícem a já slibuji, že ji budu milovat a vážit si jí po všechny naše dny.“

	Kdo tyhle sliby vůbec sepsal? Nikdy v životě neslyšel nic tak směšného.

	Ale vyslovil je. Bez emocí a bez zájmu. Premiérka Kamin na něj kývla, jako by říkala dobrá práce, a pak se obrátila k Levaně. „A teď bude nevěsta opakovat po mně…“

	Kai ignoroval Levanin hlas, namísto toho si prohlížel jejich svázaná zápěstí. To se stuha kolem jeho zápěstí utahovala čím dál víc? V prstech mu začalo mravenčit, ztrácel v nich cit. Nedostávalo se mu do nich dost krve. Ale stuha ležela nevinně stočená na jeho kůži.

	U hvězd, bylo tady velmi horko.

	„…a slibuji, že ho budu milovat a vážit si ho po zbytek našich dní.“

	Kai si odfrkl. Hlasitě.

	Mělo to být jen v duchu, ale jednoduše mu to uniklo.

	Levana se napnula a oddávající ho probodla ostrým pohledem.

	Kai zakašlal ve snaze tu chvíli zachránit. „Omlouvám se. Mám něco v –“ znovu zakašlal.

	Kamin vystouply kolem úst přísné vrásky, když se otáčela zpět ke královně. „Vaše královské Veličenstvo, přijímáte tímto podmínky manželského svazku, předložené dnes před vás, jako pravidla závazku mezi dvěma lidmi a také jako pouto, které bude od této chvíle navázáno mezi Měsícem a Východním společenstvím a vytvoří politické spojenectví těchto dvou zemí? Pokud to přijímáte, řekněte: Ano.“

	„Ano.“ Levanin hlas zněl jasně a vlídně a vyslal Kaiovi do hrudi tisíc pichlavých jehel.

	V hlavě mu tepalo. Z vyčerpání, ze zklamání, ze zoufalství.

	„Vaše císařské Veličenstvo, přijímáte tímto podmínky manželského svazku, předložené dnes před vás, jako pravidla závazku mezi dvěma lidmi a také jako pouto, které bude od této chvíle navázáno mezi Východním společenstvím a Měsícem a vytvoří politické spojenectví mezi těmito dvěma zeměmi? Pokud to přijímáte, řekněte: Ano.“

	Překvapeně zamrkal na Kamin.

	Srdce mu pulzovalo o žebra a premiérčina slova mu v prázdné hlavě zněla jako ozvěna. Musel jen otevřít ústa a říct Ano. A svatba bude u konce a Levana se stane jeho ženou.

	Rty se mu však nechtěly odlepit od sebe.

	Ne.

	Premiérka se celá napjala. Pohled jí ztvrdl, vybízel ho, ať pokračuje dál.

	Nemůžu.

	Cítil tíhu ticha tisíce hostů, jak ho táhne k zemi. Představil si Torina, prezidenta Vargase a královnu Camillu a všechny ostatní, jak přihlížejí a čekají. Představil si všechny Levaniny strážce a divotvůrce a toho samolibého Aimeryho Parka a tisíce marnivých, ignorantských aristokratů, jak mu visí pohledy na rtech.

	Věděl, že ho Levana může donutit, aby ta slova vyslovil, ale neudělala to. I když si představoval, jak z ní s každou další vteřinou sálá chlad, čekala stejně jako všichni ostatní.

	Kaiovi se podařilo odlepit rty od sebe, ale jazyk měl těžký jako olovo.

	Oddávající se trpělivě nadechla a krátce a ustaraně se zadívala na královnu, než se její zrak znovu upřel na Kaie. Tvářila se čím dál nervózněji.

	Kai pohlédl na nůžky, kterými přestřihla stuhy.

	Pohnul se rychle, než si to rozmyslí. Nesvázaná ruka mu vystřelila vpřed, popadl jí nůžky z oltáře. Vlastní tep mu hučel v uších, když se se zdviženou paží otočil k Levaně a pokusil se ji shora bodnout do srdce.

	Cinder vykřikla, zdvihla paže v obranném gestu. Špička nůžek projela látkou rukavic sahajících až k loktům, než se zastavila, zabořená do stříbrného živůtku jejích plesových šatů. Kai se třásl vypětím, jak se snažil prolomit kontrolu, ale ruka mu teď zkameněla. Trhaně dýchal, vzhlédl a zadíval se Cinder do tváře. Vypadala jako tehdy na plese, v roztrhaných šatech a umazaných rukavicích, navlhlé vlasy jí zplihle visely kolem obličeje. Jediným rozdílem byla modrá stuha, jíž byli svázaní dohromady, a teď i díra vyřezaná do hedvábí jejích rukavic.

	Pomalu, jako melasa, jí z rány začala prosakovat krev a rozšiřovat rudou skvrnu na látce.

	Cinder – ne, Levana – uviděla zkrvavenou rukavici a zavrčela. Její kontrola nad Kaiem povolila a on se zapotácel. Nůžky zazvonily na podlaze a bylo v tom cosi definitivního.

	„Opovažuješ se mě ohrožovat zrovna tady?“ zasyčela Levana, a i když se snažila napodobit Cindeřin hlas, Kai poznal rozdíl. „Před zraky obou našich království?“

	Kai stále upíral pohled na krev vytékající ze zranění na její paži.

	Udělal to. Na okamžik se mu podařilo prolomit její osobní kouzlo, její manipulaci. Nebylo to moc, ale opravdu se mu podařilo ji zranit.

	„Nemyslel jsem to jako výhrůžku,“ řekl.

	Přimhouřila oči.

	„Oba víme, že mě hodláš zabít ve chvíli, kdy pro tebe přestanu být užitečný. Myslel jsem si, že by bylo fér dát ti vědět, že ten pocit je vzájemný.“

	Levana ho zpražila pohledem a bylo znepokojující vidět podobnou nenávist v Cindeřině výrazu.

	Kai, celý rozechvělý adrenalinem, se obrátil zpátky k obecenstvu. Většina jejich hostů stála, ve tvářích vepsanou směs zmatem a šoku. Blízko předních řad se nacházel Torin a vypadal, že je připravený přeskočit dvě řady sedadel, aby mohl stát Kaiovi po boku, kdyby to bylo potřeba.

	Kai se na něj dlouze zadíval a doufal, že to bylo dost, aby rádci dal najevo, že je v pořádku. Zranil ji, to jim Kai chtěl říct. Bylo možné ji zranit. Což znamenalo, že bylo možné ji i zabít.

	Kai zatnul zuby a obrátil se k premiérce Kamin. Ta se také třásla a oběma rukama svírala přenosnou obrazovku.

	„Ano,“ řekl a poslouchal, jak se jeho prohlášení rozneslo kolem oltáře.

	Oddávající těkala pohledem mezi ním a jeho nevěstou, jako kdyby nevěděla, jestli má pokračovat, nebo ne. Ale pak si Levana uhladila své svatební šaty… nebo Cindeřiny plesové, jak je viděl Kai. Ať už doufala, že v něm podobným osobním kouzlem vyvolá jakoukoliv reakci, nechtěl… nemohl… ji Levaně poskytnout.

	Když se mezi nimi ticho vznášelo už příliš dlouho, Levana zavrčela: „Pokračujme.“

	Kamin polkla naprázdno. „Z moci mně svěřené lidem Země vás teď prohlašuji mužem a ženou.“

	Kai nehnul ani brvou.

	„Žádáme, aby byly veškeré videopřenosy přerušeny, ať může ženich políbit nevěstu.“

	Kai čekal, že ho zalije vlna děsu, ale i ten nahradilo vřelé odhodlání. Představil si, jak všechny hologramy na Měsíci blednou a pozemské informační kanály zablikají a nastane mezera ve vysílání. Představil si, jak všechen jeho lid přihlíží, a hrůzu, již musí pociťovat, když vysílání najednou utichne.

	Otočil se k Levaně.

	Ke své nevěstě.

	Své ženě.

	Stále měla podobu Cinder, ale plesové šaty nahradily zářivě rudé svatební šaty a lehoučký závoj. Zákeřně se usmála.

	Ignoroval ji, jen mechanicky uchopil její závoj mezi prsty a přehodil jí ho přes hlavu.

	„Myslela jsem si, že ti bude tato podoba víc vyhovovat,“ řekla. „Ber to jako svatební dar.“

	Kai se nedokázal přimět, aby zareagoval, ať už jí chtěl podobnou nadutost vrátit sebevíc. „Vlastně ano.“ Naklonil hlavu blíž k ní. „Selene je mnohem krásnější, než kdy budeš ty.“

	Políbil ji. Krátce, bez vášně. Necítil přitom nic ani vzdáleně podobného tomu, když líbal Cinder.

	Obecenstvo kolektivně vydechlo.

	Kai se odtáhl, do mezery mezi nimi by dokázal vstoupit další člověk. Diváci začali tleskat, nejdříve pouze ze slušnosti, ale pak s čím dál větším nadšením, jako by se báli, že jejich potlesk není dost vychovaný. Kai Levaně nabídl rámě, ruce měli stále svázané, a společně se obrátili k přihlížejícím. Koutkem oka zahlédl, že se Cindeřina podoba rozplynula a nahradila ji Levana, a byl rád, že vypadala otráveně. Bylo to sice maličké vítězství, ale i tak za ně byl vděčný.

	Stáli uprostřed hromového jásotu a oba zuřili.

	Jako manželé.

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá osmá

	Cress už před dlouhou dobou ztratila přehled kam nebo jakým směrem jdou. Jacin ji táhl nějakým komplikovaným bludištěm chodeb pod palácem, schodů a tunelů magnetické dráhy. I když měla pocit, že jsou na cestě celé hodiny, nemohla si být ani jistá, že se jim podařilo dostat se za hranice hlavní artemidské kopule, vzhledem k tomu, jak klikatá jejich cesta byla.

	Kradli se tunelem, drželi se blízko jeho stěny, aby se vyhnuli jakýmkoli vozům, jež měly tendenci se na svých tichých magnetech přihnat nečekaně a příliš rychle. Tehdy se však vypnula energie a celý tunel se ponořil do temnoty. Cress zalapala po dechu a natáhla se po Jacinovi, ale zarazila se jen pár centimetrů od místa, kde očekávala, že bude. Sevřela ruku v pěst a nechala ji klesnout zase k boku.

	Odvážná. Byla odvážná.

	V dálce zaslechla skřípění vozu, který narazil do kolejí a pak se houpavě zastavil.

	O okamžik později se rozsvítila nouzová oranžová světla, ozářila koleje pod jejich nohama a z neviditelných reproduktorů se ozval hlas: „Tato trasa byla přerušena až do odvolání.

	Prosím pokračujte k dalšímu nástupišti pěšky a připravte se na bezpečnostní prohlídku. Koruna se vám tímto omlouvá za způsobené nepříjemnosti.“

	Cress krátce vzhlédla k Jacinovi. „Co to znamená?“

	„Pokud bych měl hádat… Ať už Cinder dělá cokoliv, zabralo to.“ Znovu vykročil vpřed, teď jim cestu vybíral mnohem opatrněji kvůli slabšímu osvětlení. „Snaží se omezovat přepravu do města.“

	Nervy jí vibrovaly. „Zvládneme se dostat ven?“

	„Už jsme téměř u stanice, jíž prochází přes osmdesát procent zásobovacích vlaků. Ty by měly stále fungovat, vzhledem k tomu, kolik hostů bude muset Levana tento týden nakrmit.“

	Cress mu klusala hned za patami a doufala, že má pravdu. Ohledně svého plánu nebyl příliš sdílný a ona stále netušila, kam mají namířeno. Přemýšlela, jestli měl pravdu. Podařilo se Winter a Scarlet předat zprávu ostatním? Zvládli video odvysílat? Neměla žádné odpovědi. Pokud si Levana uvědomovala možné povstání, tu informaci si nechávala pro sebe.

	Tunel se rozšířil, koleje se spojily se dvěma dalšími a Cress udeřil do nosu palčivý zápach, jenž jí připomněl karavanu, s níž společně s Thornem překonali Saharu. Špína a zvířata.

	Za další zatáčkou tunelu dokázala zahlédnout jasné světlo a zaslechla ozvěny pracujících strojů a dunění kol. Jacin zpomalil.

	Do jejich zorného pole se dostalo obrovské nástupiště. Holografická obrazovka ukazovala záznam královské svatby.

	Tucet kolejí magnetické dráhy se tu roztahovalo do nejrůznějších směrů, zatíženo nákladními vlaky. Většina vozů byla skrytá z dohledu v potemnělých tunelech, kde čekaly na to, až je někdo vyloží. Nákladiště bylo plné jeřábů a kladek a Cress měla pocit, že je zapotřebí nespočet dělníků, aby všechny ty stroje mohli obsluhovat, ale jediný personál široko daleko byla skupina strážců prohledávajících vozy před nimi.

	Jacin stáhl Cress do stínů nejbližšího vlaku. O vteřinu později nad nimi prošla silueta a jejich směrem poskočil proud světla z baterky. Jacin a Cress se skrčili mezi nejbližší vozy a sledovali, jak světlo zarejdilo po zemi a pak zmizelo.

	„A6 je čistý,“ vykřikl někdo a následoval ho další hlas: „A7, čisto!“

	Pak nastala odmlka a následovalo bučení nahazovaných magnetů. Vlak se zhoupl vpřed.

	Jacin vyskočil na nápravu, aby je nechytili na kolejích, a vytáhl Cress vedle sebe. Tentokrát se ho chytila za paži, protože vlak vyrazil vpřed, jenže vzápětí znovu zastavil. Dveře vozu se dunivě otevřely.

	Jacin seskočil z nápravy a znovu s sebou stáhl i Cress. „Inspekce,“ zašeptal. „Snaží se ujistit, že se nikdo nepokusí dostat do města.“

	„A co když chtějí ven?“

	Ukázal na přední část vlakové soupravy. „Musíme se dostat do jednoho z vozů, které už prohlédli. Tento vlak by odsud měl zamířit zpátky do zemědělských sektorů.“

	Přes nápravu se proplížili na opačnou stranu vozu. I když byla nástupiště po obou stranách kolejí, na druhém stál jen jeden strážce, přecházel po svém úseku, útočnou pušku připravenou.

	„Tak fajn, drobku, až se k nám ten strážce znovu otočí zády, proplížíme se kolem, co nejrychleji to půjde. Až se začne otáčet zpátky, vlez si pod vlak a nehýbej se.“

	Cress mu hypnotizovala zátylek pohledem. „Neříkej mi drobku.“

	Někdo před nimi vykřikl: „A8, čisto! B1, čisto!“

	Strážce se odvrátil.

	Jacin a Cress vystřelili vpřed. Srdce jí prudce bušilo, když jedním okem sledovala záda strážce a jeho hrozivou zbraň, a dalším se snažila dívat na trať pod svýma nohama. Strážce se začal otáčet. Cress padla na všechny čtyři a pelášila pod vagón. Pot jí přilepil vlasy k zátylku.

	„Tady ně –!“

	Výkřik byl přerušený v půli slova, pak následovala dvě hlasitá zadunění a zařinčení kovu o kov. Strážce s puškou se obrátil a vyrazil ke kolejím, přeskočil nápravu. Výstřel. Heknutí.

	„Ani hnout!“

	Další výstřel.

	Nástupiště se nečekaně vylidnilo, takže se Jacin vysoukal zpod vlaku a mávl na Cress, ať jej následuje. Když se plazila ven, lokty si odírala o tvrdou zem. Jacin ji vytáhl na nohy a pak se společně rozběhli k přední části vlaku. Na opačném nástupišti neustávaly zvuky boje.

	Dorazili až k vozu A7 a přitiskli se k jeho boku, aby popadli dech. Teď se jen museli proplížit na druhou stranu a vyšplhat do vozu, aniž by je někdo spatřil – nebo zastřelil, pomyslela si. Při dalším výstřelu nadskočila.

	Cress se zadívala za sebe a srdce jí vyskočilo až do krku.

	Na zemi se pod jedním z vagónů plazila dívka, stejně jako to před pár vteřinami udělala Cress. I když z ní Cress zahlédla jen maličko, tu záplavu hedvábných copánků nabarvených do různých odstínů modré by si nespletla s ničím jiným.

	„Iko!“

	Iko prudce zdvihla hlavu. Oči se jí rozšířily. Pohled byl ale kratičký, protože vzápětí otočila hlavu k čemusi na druhé straně vlaku. Začala se plížit vpřed, břicho přitisknuté k zemi.

	Jacin zaklel a pak se vrhnul kolem Cress. Vlastní pistoli už držel v ruce, když vběhl do pranice.

	Cress ho následovala, i když mnohem váhavěji, jelikož neměla žádnou zbraň. Přidřepla si k vagónu a vykoukla.

	V hrdle jí vyschlo.

	Thorne.

	Měl na sobě oblečenou uniformu měsíčního strážce, ale nedal se splést s nikým jiným.

	Přitiskla si obě dlaně na ústa, aby nevykřikla jeho jméno. Zrovna se pral se strážcem na nástupišti. Puška nebyla nikde v dohledu. Čtyři další strážci se dvěma baterkami byli rozmístěni na náhodných místech na nástupišti, jejich baterky osvětlovaly různá místa na kolejích. Cress si všimla stříkance krve na jednom z vozů ve stejné chvíli, kdy zpod něj vyrazila Iko a vrhla se na šestého strážce pokoušejícího se zamířit na Thorneho. Byl to však neobratný zápas. Zdálo se, že Ičina pravá paže nefunguje, jak by měla.

	Strážce Iko popadl a přitiskl ji k zemi, rukama jí sevřel hrdlo. Netušil totiž, že přísun kyslíku u ní nebude problém.

	Cress zahlédla opuštěnou ruční zbraň jen pár kroků od sebe. Ale v okamžiku, kdy ji zdvihla a zamířila, aby se zapojila do boje, paže se jí začaly třást. Ještě nikdy předtím z pistole nestřílela.

	Snažila se ruku zklidnit natolik, aby mohla zamířit, když se jí do uší zařízly dva výstřely hned po sobě. První srazil strážce z Iko a druhý se postaral o toho, kdo zápasil s Thornem.

	Zdálo se, že se svět zastavil, až na těžké oddechování. V prapodivném tichu znělo její lapání po dechu nesnesitelně hlasitě.

	Když se Jacin přesvědčil, že jsou oba strážci mrtví nebo zneškodnění, schoval pistoli zpátky do pouzdra.

	Thorne překvapeně a šokovaně zamrkal při pohledu na Jacina, když vstal a upravoval si košili. Vypadal, že chtěl něco říct, než Iko zavřískla: „CRESS!“ a vyrazila vpřed, aby ji ovinula fungující paží a pořádně ji objala.

	Cress se zapotácela a nebránila se, i když pohled stále upírala na Thorneho. Zíral na ni s pootevřenou pusou. Byl rozcuchaný, měl spoustu modřin a lapal po dechu. Klopýtl vpřed a sevřel Cress i Iko v obrovském medvědím objetí. Cress pevně stiskla víčka, když se jí oči zamžily horkými slzami. Paži měl kolem jejích ramen. Jeho zarostlá brada ji škrábala na čele. Jeden z Ičiných copánků měla v puse.

	Ještě nikdy se necítila tak šťastná.

	Jacin zamručel. „Musíme jít.“

	Iko o krok ustoupila, ale Thorne ten prostor vyplnil a vzal její obličej do dlaní. Nevěřícně ji vpíjel očima. Palcem jí setřel první slzu.

	Cress zjistila, že se najednou směje a popotahuje a pak se zase směje. Sklonila hlavu a setřela si slzy. „Dost pláče,“ řekla. „Slzy vysušují.“

	Znovu ji objal. Cítila, jak jí jeho hlas vibruje až v kostech, když řekl: „Jsi to opravdu ty. Díky všem hvězdám.“

	„Když jsem řekl, že musíme jít,“ připomněl jim Jacin, „Myslel jsem tím okamžitě.“

	Thorne ji ještě jednou pevně stiskl a pak ji pustil a otočil se čelem k Jacinovi. Ve tváři mu cukl sval. To byl jediný varovný signál, než jeho pěst narazila Jacinovi do čelisti. Cress zalapala po dechu.

	Jacin se zapotácel vzad a zdvihl ruku, aby si poraněné místo osahal.

	„To máš za to, že jsi nás na Zemi zradil,“ řekl Thorne. „A tohle je za to, že ses postaral o Cress.“ Přitáhl Jacina do objetí a zabořil mu hlavu do ramene.

	Jacin protočil oči k jeskynnímu stropu. „Nenuť mě toho začít litovat.“ Odstrčil Thorneho od sebe. „Vrátil se ti zrak. Fajn. Prohledejme tyto muže, seberme jim zbraně a vypadněme odsud.“

	Thorne kývl, naklonil se nad jedno z těl a sebral strážci z opasku pouzdro s nožem. Ke Cressinu překvapení ho pak předal Jacinovi, jenž zaváhal jen na krátký okamžik, než si ho zastrčil za vlastní opasek. „Jak jste věděli, kde nás najít?“ Zeptal se Thorne.

	„Nevěděli jsme to, mířili jsme odsud pryč.“ Jacin se zamračil. „Kde je Winter?“

	„Ona a Scarlet se skrývají,“ vysvětlila Iko. Dloubala do své ochablé pravé paže a pak se zatahala za znecitlivělé prsty, „Inu, svým způsobem. Je to složité.“

	Thorne zamžoural na androidku. „Co se stalo?“

	Našpulila rty. „Jeden z těch strážců mě bodl do ramene. Myslím, že tím přerušil něco důležitého.“ Otočila se, aby jim ukázala rozeklanou ránu v horní části zad, a povzdechla si. „Přijde mi, že někdo vyhlásil den ‚Zasedněte si na Iko‘ nebo něco takového.“

	Cress soucitně stiskla rty, Ičiny kybernetické součástky ji však donutily si uvědomit… „Kde je Cinder?“

	Thornemu přeběhl po tváři stín, ale než mohl odpovědět, tunelem se rozlehlo zazvonění. Cress nadskočila.

	Holografická obrazovka na zdi se rozsvítila obličejem divotvůrce Aimeryho.

	„Měsíčňané, s potěšením vám mohu oznámit, že svatební ceremonie právě skončila. Naše ctěná vládkyně, královna Levana, uzavřela manželský svazek s císařem Kaitem ze Země.“

	Iko velmi nedámsky zaklela, až se na ni všichni zadívali. „Mne pobodají a ona si vezme Kaie. To je mi spravedlnost.“

	„Korunovační ceremonie,“ pokračoval Aimery, „při níž přivítáme císaře Kaita jako ctěného chotě, a kdy Její Veličenstvo královna Levana získá titul císařovny pozemského Východního společenství, se bude konat za dva dny při východu slunce.“ Aimerymu se arogantně zaleskly oči. „Naše slavná královna žádá lid Měsíce, aby se zúčastnil oslav dnes večer. Večerní svatební hostina bude vysílána ve všech sektorech. Během oslav jsme pro vás připravili speciální soud. Toto vysílání bude povinné pro všechny občany a začne za dvacet minut od konce této zprávy.“

	Video se přerušilo.

	„Zvláštní soud?“ řekla Cress.

	„To bude Cinder,“ řekl Thorne a mračil se na hologram. „Mají Cinder a Vlka. Dá se očekávat, že ji veřejně popraví, aby tak potlačila povstání.“

	Cress přeběhl mráz po zádech. Dvacet minut. Zabere jim mnohem delší dobu, než se dostanou zpátky do paláce.

	„Zachráníme ji,“ prohlásila Iko, jako by šlo o tu nejpřirozenější věc na světě.

	„Je mi to líto,“ řekl Jacin a vypadalo to, že svá slova opravdu myslí vážně. „Ale jestli máme jen dvacet minut, už je příliš pozdě.“

	 


KAPITOLA

	Čtyřicátá devátá

	Cinder vrazila šroubovák v prstu do zdi vedle dveří do cely. Z masivu se odloupla šupinka skály a prachu velká asi jako nehet a připojila se k hromádce u jejích nohou. Lávové kamení bylo sice tvrdé, ale její titanové nástroje byly ještě tvrdší a její odhodlání bylo nezlomné jako nikdy předtím v jejím životě.

	Byla naštvaná. Byla frustrovaná. Měla strach.

	Ještě pořád byla rozrušená Mažinou smrtí, která se jí neustále opakovala v paměti, až si zatoužila vrazit šroubovák do spánku, jen aby to přestalo. Přehrávala si razii na RD-9 z každého úhlu, trápila se všemi možnými i nemožnými scénáři a snažila se najít nějaký způsob, jak přivést Mahu zpátky k životu. Osvobodit sebe i Vlka. Ochránit své přátele. Porazit Levanu.

	Uvědomovala si, jak zbytečné to bylo.

	Možná měl Aimery pravdu. Možná měla ovládnout všechny v tom sektoru už od začátku. Byla by z ní tyranka, ale taky by je to udrželo naživu.

	Ze smrdutého zápachu linoucího se z kyblíku u stěny se jí zvedal žaludek. Štvalo ji, že jí Levanini pohůnci sebrali tu nejlepší zbraň, kybernetický ukazováček se zabudovanou pistolí, a zavřeli ji s nevlastní matkou a sestrou, s nimiž od chvíle, kdy sem dorazila, pořádně nepromluvila.

	Racionálně věděla, že není možné, aby se prokopala ke dveřním pantům, než si pro ni strážci přijdou. Věděla, že se do toho pouští nepříčetně a nemá k tomu žádný logický důvod. Ale nedokázala se přinutit poraženecky se sesunout na zem.

	Jako ty dvě tam.

	Další úlomek skály sjel po stěně.

	Cinder si odfoukla pramen vlasů z obličeje, ale ten jí spadl rovnou zpátky.

	Podle počítače v její hlavě byla v této cele přes dvacet čtyři hodin. Nespala. Věděla, že svatba bude touto dobou u konce.

	Při té myšlence se jí zkroutil žaludek do malého uzlíku.

	Napadlo ji, že kdyby Levanu nechala, aby ji unesla z Nového Pekingu, stejně by skončila tady. Stejně by ji popravili. Stejně by brzy zemřela.

	Pokusila se utéct. Zkusila bojovat. A jediné, co tím získala, byla vesmírná loď plná přátel, které teď stáhne s sebou.

	„Proč ti řekl ‚princezno‘?“

	Cinder se zarazila a zpražila ubohé škrábance, které vydloubala, pohledem. Promluvila na ni Perla. Hlas jí zněl slabě, když narušila mlčení, jež mezi nimi trvalo celé hodiny.

	Cinder si odhrnula vzpurné vlasy zápěstím zvlhlým potem a pak se krátce zadívala na Perlu a Adri a ani se nepokoušela skrývat své opovržení. Už se dávno zatvrdila, aby vůči nim necítila žádnou sympatii. Pokaždé, když měla nutkání, aby jí bylo těch dvou líto, vybavila si, jak po ní Adri chtěla, aby celý týden vydržela bez nohy jako připomínku na to, že „není člověk“. Nebo tehdy, když Perla vyhodila Cindeřinu bednu s nářadím na rušnou ulici a zničila hedvábné rukavičky, jež jí dal Kai.

	Pořád si připomínala, že ať už se jim stane cokoliv, zaslouží si to.

	Ale necítila se díky tomu líp. Vlastně si kvůli podobným myšlenkám připadala malicherná a krutá a také ji z toho bolela hlava.

	Zahnala je.

	„Jsem princezna Selene,“ odpověděla a znovu pokračovala v práci.

	Perla se krátce zasmála. Znělo to nevěřícně a hystericky.

	Adri zůstala zticha.

	Celu vyplňovalo jen Cindeřino neustávající škráb škráb cvak, škráb škráb cvak. Hromádka u jejích nohou rostla, šupinka za šupinkou.

	Nikdy se odsud nedostane.

	„Garan to věděl.“ Adriin hlas zněl křehce.

	Cinder znovu ztuhla. Garan byl Adriiným manželem a byl to právě on, kdo Cinder adoptoval. Skoro ho neznala.

	Štvalo ji, když ji vlastní zvědavost donutila se otočit. Přepnula ze šroubováku na baterku a zamířila proud světla na svou nevlastní matku. „Co prosím?“

	Adri sebou cukla, obě paže obemknuté kolem své dcery. Z jejich rožku se nepohnuly. „Garan to věděl,“ zopakovala. „Nikdy mi to neřekl, ale když ho odváželi do karantény, nakázal mi, ať se o tebe postarám. Řekl to, jako by šlo o tu nejdůležitější věc na světě.“ Ztichla, jako by se duch jejího mrtvého manžela zhmotnil právě tady a visel nad nimi všemi.

	„Páni,“ poznamenala Cinder. „Plnění toho přání umírajícího ti vážně šlo, že?“

	Adri přimhouřila oči, pohled plný znechucení, který Cinder znala až příliš dobře. „Nebudu tolerovat, že ke mně mluvíš takovým způsobem, když tě můj manžel –“

	„Ty to nebudeš tolerovat?“ zaječela Cinder. „Měla bych ti povědět, co všechno už nebudu tolerovat já? Protože je to hodně dlouhý seznam.“

	Adri se stáhla do sebe. Cinder by zajímalo, jestli se jí bojí, když teď byla měsíčňanka a hledaný zločinec. Její reakce to dokazovala.

	„Proč táta něco neřekl?“ zeptala se Perla. „Proč by nám to nepověděl?“

	„Možná protože věděl, že byste mě prodaly a shrábly nálezné při první příležitosti.“

	Perla ji ignorovala. „A jestli jsi opravdu princezna, tak proč jsi tady s námi?“

	Cinder ji zpražila pohledem. Vyčkávala. Pozorovala, jak se Perle po tváři rozlilo poznání. „Chce tě zabít, aby mohla zůstat královnou.“

	„Dejte jí někdo cukrátko,“ poznamenala Cinder.

	„Ale co to má co dělat s námi?“ Perle se začaly oči zalévat slzami. „Za co trestá nás? My jsme nic neudělaly. My jsme to nevěděly.“

	Cindeřin adrenalin a vztek opadaly, na jejich místo se vplazilo vyčerpání. „Daly jste mi pozvánky na královskou svatbu, což mi umožnilo unést Kaie, a Levana z toho šílela. Mimochodem, díky za to.“

	„Jak můžeš v podobné chvíli myslet jen na sebe?“ Utrhla se na ni Adri. „Jak můžeš být tak sobecká?“

	Cinder sevřela ruce v pěst. „Pokud se o sebe nepostarám, nikdo to za mě neudělá. To jsem se naučila velice brzy díky vám.“

	Adri si přitáhla dceru blíž a uhladila jí vlasy. Perla se o ni bezvládně opřela a neprotestovala. Cinder si říkala, jestli náhodou není v šoku. Možná ho zažívaly obě.

	Otočila se zpátky ke zdi a vyryla tam do kamene C. Tyto zdi byly rozryté stovkami slov, jmen, proseb, slibů i výhrůžek. Zvažovala, jestli tam nemá přidat ještě „+ K“, ale při myšlence na podobný rozmar měla chuť bušit hlavou o železné dveře.

	„Jsi monstrum,“ zašeptala Adri.

	Cinder se ušklíbla a postrádalo to pobavení. „Tak dobře. Jsem monstrum.“

	„Nedokázala jsi ani zachránit Pivoňku.“

	Při zmínce o mladší nevlastní milované sestře se v Cinder vzedmul nový nával vzteku jako tisíc jiskřících drátů. Otočila se zpátky k nim. „A to si myslíte, že jsem se o to ani nepokusila?“

	„Měla jsi protilátku!“ Adri teď křičela, s divokým pohledem, i když stále objímala Perlu. „Vím, že jsi ji dala tomu malému chlapci. Zachránilo mu to život. Changu Suntovi!“ To jméno vyplivla, jako by šlo o jed. „Rozhodla ses ho zachránit místo Pivoňky. Jak jsi jen mohla? To jsi jí mávala tím sérem před nosem? Dala jsi jí falešnou naději, než jsi ji nechala zemřít?“

	Cinder zírala na svou macechu s otevřenou pusou a její vlastní vztek nahradilo překvapivě bodnutí lítosti. Žena před ní byla tak plná ignorance, jako by skoro chtěla zůstat nevědomá. Viděla jen to, co chtěla. Věřila čemukoliv, co podporovalo její omezený pohled na svět. Cinder si stále pamatovala ten pocit, když běžela do karantény. Jak zoufale svírala lahvičku s protilátkou. Jakou měla naději, že Pivoňce zachrání život, a jak zničeně se cítila, když selhala.

	Přišla příliš pozdě. Ještě si to tak úplně neodpustila.

	Ale to se Adri nikdy nedozví. Nikdy to nepochopí. Pro ni byla Cinder jednoduše pouze strojem schopným jen krutosti.

	Pět let s tou ženou žila, ale ona ani jednou neviděla Cinder, jaká opravdu je. Jako ji viděli Kai, Thorne a Iko a všichni, kdo jí věřili. Všichni, kdo ji opravdu znali.

	Zavrtěla hlavou a zjistila, že slova své macechy dokáže potlačit lehčeji, než myslela. „Skončila jsem s tím, že bych se vám ospravedlňovala. Skončila jsem s tím, že bych od vás chtěla uznání. Skončila jsem s vámi.“

	Cinder kopla do hromádky kamenných úlomků a zarazila šroubovák do zdi zrovna ve chvíli, kdy zaslechla kroky.

	Zatnula zuby. Její čas nadešel. Otočila se a dorazila k Adri a Perle během tří dlouhých kroků. Obě se stáhly.

	Cinder popadla Adri za přední část košile a vytáhla ji na nohy.

	„Jestli jen pomyslíš na to, že bys jim řekla, že se má noha dá odstranit stejně jednoduše jako ten prst, donutím tě, aby sis vyškrábala vlastními nehty oči, i kdyby to mělo být to poslední, co udělám. Rozumíš?“

	Adri pobledla a roztřeseně přikývla, než se za dveřmi ozval mužský hlas.

	„Otevřete je.“

	Cinder upustila svou macechu zpátky do rohu a prudce se otočila.

	Dveře se otevřely a celu naplnilo světlo z chodby. Stál tam jediný strážce, divotvůrce Aimery plus jeho čtyři další podřízení, oděni do směsi rudé a černé. Bylo jich pět. Jak lichotivé.

	„Její Veličenstvo si žádá tvou ctěnou přítomnost,“ utrousil Aimery.

	Cinder zdvihla bradu. „Nemůžu vám slíbit, že ji budu ctít natolik, jak ona očekává.“

	Vyrazila ostrým krokem k nim, aby ukázala, že se nebojí, ale najednou cítila, jak ji kdosi odhodil ke zdi. Bolest jí sjela po páteři a z plic jí vyrazila všechen vzduch. Připomnělo jí to tréninkové souboje, které s Vlkem pořádali na palubě Zvonečníku, ale tak stokrát horší, protože Vlk vždycky po podobném úderu vypadal provinile.

	Strážce, který ji tak tvrdě odhodil, jí sevřel rukou krk. Cinder se na něj zamračila, i když věděla, že ho ovládá někdo jiný a její pravý protivník je jeden z divotvůrců. Strážce jí zamračený pohled oplatil.

	„Toto bylo první varování,“ řekl Aimery. „Pokud se pokusíš utéct, pokud zkusíš bojovat, pokud ucítíme, že používáš svůj dar, nebudeme se obtěžovat s druhým.“

	Strážce ji pustil a Cinder sjela po stěně, zastavila se sevřenými koleny. Krátce si promnula krk, než jí zápěstí stáhli za záda a svázali je dohromady.

	Strážce ji postrčil ke dveřím. V chodbě byli čtyři další strážci s tasenými zbraněmi. Bohužel už je však ovládali divotvůrci. Neměla žádnou šanci, že by je přetáhla na svou stranu.

	Přesto.

	Pokud kontrola kohokoliv z nich na okamžik povolí, ona se nebude obtěžovat ani s prvním varováním.

	„Ty pozemšťanky také odveďte,“ přikázal Aimery.

	Adri a Perla naříkaly, když je strážci stavěli na nohy, ale Cinder snížila citlivost svého audio rozhraní, aby je neslyšela. Netušila, na co Levana chce její nevlastní matku a sestru, ale pokud si myslela, že k nim ona chová nějaké vřelé city, bude zklamaná.

	„Kam jdeme?“ zeptala se Cinder, když ji postrkovali od vězeňské cely.

	Bylo dlouho ticho a ona si byla jistá, že ji jednoduše ignorovali, ale Aimery nakonec odpověděl: „Budeš čestným hostem na svatební hostině Jejího Veličenstva.“

	Zatnula zuby. Svatební hostina. „Ale já si zapomněla své plesové šaty na Zemi.“

	Tentokrát se uchechtla jedna z žen. „Nedělej si starosti,“ řekla. „Stejně by sis je nechtěla celé zakrvácet.“

	 


KAPITOLA

	Padesátá

	Cinder zjistila, že stojí před křídly hrozivých dveří černých jako eben. Byly dvakrát vyšší než ona a v paláci vybudovaném skoro kompletně ze skla a bílého kamene měla pocit, jako by stála na okraji černé díry. Zdobila je pouze dvě masivní držadla z černého železa, obloukovitě zahnutá a sahající až na půl cesty k podlaze. Do dřeva kdosi vyřezal měsíční insignii do nejmenšího detailu, která zobrazovala hlavní město Artemidu a v dálce i Zemi.

	Dva strážci dveře otevřeli a Cinder se ocitla tváří v tvář další, ještě početnější řadě divotvůrců a stráží a tentokrát i vlčích vojáků. Při pohledu na ně se otřásla. Tohle nebyli zvláštní agenti jako Vlk. Tito mužové byli proměněni v cosi zvířecího a groteskního. Čelistní kosti měli pokroucené a zesílené, aby unesly obrovské vlčí zuby, paže jim nemotorně visely kolem boků, jako by jejich páteře nebyly zvyklé na váhu nových svalů a prodloužených končetin.

	Napadlo ji, že se podobají kyborgům. Také je vylepšili v něco jiného, než jak se původně narodili. Byli podobně nepřirození. Jen jejich tělo nedrželo pohromadě díky drátům a oceli, ale byli živoucí skládačkou svalové tkáně a chrupavek.

	Strážce popadl Cindeřin loket a ona klopýtavě popošla vpřed. Vojáci ji sledovali pronikavýma, hladovýma očima.

	Vlk jí vysvětlil, že budou jiní. Nevyzpytatelní a divocí, budou toužit jen po násilí a krvi. Mocný měsíčňan, jako například královna, je dokázal obelstít, aby vnímali její osobní kouzlo, ale to bylo všechno. Dokonce ani divotvůrci nedokázali ovládat jejich mysl nebo těla, ale místo toho tyto vojáky trénovali jako psy. Když neposlouchali, potrestali je bolestí. Když si vedli dobře, byli odměňováni. Jen ty odměny, o nichž mluvil Vlk, Cinder nepřipadaly zrovna lákavé.

	Na Zemi bylo očividně každé krvavé zabití cenou samo o sobě. Nemohli se dočkat, až potáhnou do války.

	Cinder jim otevřela svou mysl, snažila se vycítit jejich bioelektrické pulzy. Jejich energie byla rozpálená doběla a čistě násilná. Pod kůží jim bublal hlad a pokušení. Točila se jí hlava jen i z pouhé myšlenky, že by měla ovládnout tolik surové energie.

	Ale musela se pokusit.

	Cinder se rozvážně nadechla a sáhla po mysli posledního vojáka. Jeho energie byla spalující a hladová. Představovala si, jak ji ochlazuje a zklidňuje. Představila si, že se na ni dívá a nevidí v ní nepřítele, ale dívku, již je nutno zachránit. Dívku, jež si zaslouží jeho oddanost.

	Zachytila vojákův pohled, ale ten zkřivil ústa v odporném úšklebku a odhrnul pysky kolem rozeklaných zubů.

	Cinder sklíčeně zaměřila svou pozornost jinam.

	Blížili se ke konci řady, a tak se pokusila vnímat zbytek svého okolí. Živé klábosení a smích a chaotické cinkání skleniček. Vůně jídla ji udeřila, jako když mrak páry unikne zpod nadzdvižené pokličky. Ústa se jí začala plnit slinami. Česnek, cibule, dušené maso a něco pálivého, štípajícího v očích.

	Její žaludek zavyl hlady. Hlavu měla lehkou, jako by jí někdo mozek naplnil mlhou. Nejedla víc než den a poslední jídlo nebylo nic moc.

	Polkla a snažila se soustředit a prohlédnout si sál. Po pravé straně bylo skrze obrovská okna vidět jezero, vroubené z obou stran zahnutými křídly bílého paláce, jako by šlo o obrovskou ochranitelskou labuť. Jezero se rozlévalo, kam až dohlédla. Podlaha sálu pokračovala ven jako balkón visící nad vodou. I když tak nic nerušilo výhled na jezero, Cinder nedokázala potlačit pocit děsu. Balkón neměl žádné zábradlí, které by mohlo zastavit pád za okraj.

	Rušné debaty všude kolem začaly ztrácet na intenzitě, ale Cinder spatřila obecenstvo po levé straně až ve chvíli, kdy vyšla zpoza řady vojáků.

	Na jejím displeji se rozsvítilo oranžové světélko a nezhaslo, ať už se podívala kamkoliv. V tomto sále se používalo mnoho osobních kouzel.

	V samém středu seděla Levana na ohromném bílém trůnu, jehož opěradlo zdobily všechny fáze měsíce. Měla na sobě složité rudé svatební šaty.

	Cindeřin sítnicový displej začal rozeznávat královniny rysy pod kouzlem. Připadala si znovu jako na plese, když na ni tehdy poprvé pohlédla a uvědomila si, že jí optická bionika umožňuje, aby nahlédla pod královnino osobní kouzlo. Ale nešlo o lehký úkol. Její kyborgské oči se chovaly v rozporu s jejím vlastním mozkem a královninou manipulací a její mysl se nedokázala rozhodnout, co vlastně vidí. Výsledkem byl proud zmatených dat, rozmazaných barev a roztřesených obrysů, kdy se její mysl snažila odlišit, co bylo skutečné a co iluze.

	Bylo to rozptylující a stačil okamžik, aby ji z toho rozbolela hlava. Cinder zamrkala a zahnala data pryč.

	Kolem trůnu bylo v oblouku rozmístěno pět řad sedátek, které obklopovaly Cinder jako půlměsíc na každé straně, až na tu, kde byl balkón a spád do jezera. Měsíční dvůr. Ženy na sobě měly velké klobouky ve tvaru pávů a jednomu muži předl kolem krku přehozený sněžný levhart. Šaty měli ze zlatých řetízků a rubínů, střevíčkům na platformách plavaly v podpatcích pestré rybky, hosté měli kůži pomalovanou na kovově stříbrnou a řasy ozdobené tečkami falešných drahokamů a rybích šupin.

	Cinder před vší tou okázalostí musela mhouřit oči. Osobní kouzlo, osobní kouzlo, osobní kouzlo.

	Kdosi odstrčil židli. Cinder sebou trhla.

	Vedle Levanina trůnu stál ženich oblečený do bílé hedvábné košile s rudou šerpou. Kai.

	„Co to má být?“ zeptal se a zněl napůl zděšeně a napůl vděčně.

	„Toto,“ prohlásila královna Levana, pohled přetékající veselím, „je dnešní zábavné představení pro dnešní večer. Považuj to za můj svatební dar.“ Celá rozzářená přejela kloubem prstu Kaiovi po tváři. „Manželi.“

	Kai ucukl před jejím dotekem a do tváří mu vstoupila červeň. Cinder věděla, že to není ostýchavostí nebo rozpaky. Byla v tom jen a pouze zuřivost. Dokázala vycítit, jak kolem něj praskala ve vzduchu.

	Levana zakroužila prstem. „Dnešní události se budou vysílat živě, aby můj lid mohl být svědkem oslav a v tento překrásný den se k nám připojit. A také aby všichni věděli, jaký osud postihne podvodnici, která se odvažuje nazývat samu sebe královnou.“

	Cinder ji ignorovala a místo toho si prohlížela strop. Nikde neviděla žádné kamery, ale věděla, že Levana měla možnost vytvořit sledovací zařízení, která byla prakticky neviditelná.

	Vzhledem k tomu, že královna na sobě neměla závoj, bylo bezpečné usoudit, že se jakýkoliv záznam bude soustředit pouze na „zábavný program“. Levana chtěla, aby všichni viděli Cindeřinu popravu. Chtěla, aby ztratili naději v revoluci.

	Královna zdvihla ruce. „Započněme s hodováním.“

	Zpoza závěsu se vynořil zástup sloužících v uniformách a v řadě za sebou se plahočili do sálu. První poklekl královně u nohou, bleskově odšoupl poklop na podnose a zdvihl tác nad hlavu. Královnin úsměv se jen rozšířil, když si vybrala velkou, růžovou krevetu a zabořila do ní zuby.

	Další sluha poklekl před Kaiem, kdežto ostatní se rozmístili po sále a klekli si na kolena před obecenstvem, aby odhalili podnosy plné oranžového kaviáru, dušených ústřic a proužků vepřové panenky a nadívaných paprik. Cinder si uvědomila, že Kai nakonec není jediným pozemšťanem v místnosti. Poznala jeho rádce, Konna Torina, usazeného ve druhé řadě, amerického prezidenta, africkou premiérku a australského generálního guvernéra a… Pak se přestala dívat. Byli tady všichni, přesně jak Levana chtěla.

	S bušícím srdcem si znovu prohlížela sloužící, strážce a vojáky. Doufala, že Vlka také možná předvedli před královnu. Ale ten tady nebyl. Cinder, Adri a Perla byly jedinými vězni.

	Zahlodala v ní pochyba. Kam ho odvedli? Byl už mrtvý?

	Zadívala se znovu na Kaie. Pokud si všiml jídla, tak ho ignoroval. Viděla, jak mu svaly na čelisti pracují, jak se chce zeptat na její přítomnost, chce se dozvědět, co královna plánuje. Viděla na něm, že se snaží vymyslet, jak ji z toho dostat, přijít s nějakou diplomatickou formulkou, již by mohl použít, aby zabránil nevyhnutelnému.

	„Sedni si, můj milovaný,“ řekla Levana, „nebo narušíš výhled našich hostů.“

	Kai si sedl příliš rychle, aby to bylo z jeho vlastní vůle. Obrátil se ke královně a propaloval ji pohledem. „Proč je tady?“

	„Zníš rozezleně, můj mazlíčku. To ti naše pohostinnost nevyhovuje?“

	Aniž by čekala na odpověď, Levana zdvihla bradu a pak přejela pohledem z Cinder na Adri a Perlu. „Aimery, můžete pokračovat.“

	Divotvůrce přešel do přední části sálu, a když procházel kolem Cinder, ušklíbl se na ni. I když z jeho kabátu někdo vyčistil krev, stále chodil prkenně, jak se snažil skrýt svou zraněnou nohu.

	Aimery nabídl Adri rámě. Ta ze sebe vydala přidušené, vyděšené zaúpění. Trvalo dlouho, než se do něj zavěsila. Když ji vedl do středu trůnní místnosti, vypadala, že jí bude zle.

	Všude kolem nich bylo slyšet, jak hosté žvýkali a olizovali si prsty, jako kdyby byly lahůdky stejně důležité jako vězeňkyně. Sloužící stále klečeli a drželi podnosy nad hlavami. Cinder se zašklebila. Jak těžké ty podnosy mohly být?

	„Představuji dvoru Linh Adri z Východního společenství a Pozemské unie,“ prohlásil Aimery a pustil Adri, aby stála sama na třesoucích se nohou. „Je obviněna ze spiknutí proti koruně. Trestem za tento zločin je okamžitá smrt vlastní rukou a to, že bude její dítě a vyživovaná osoba, Linh Perla, předána jako sloužící do jedné z artemidských rodin.“

	Cinder vystřelilo obočí kamsi vzhůru. Až doteď se zajímala jen o vlastní osud a nenapadlo ji, že by sem Adri mohli přivést ještě z jiného důvodu, než aby jí otravovali život.

	Chtěla, aby jí na tom nezáleželo. Chtěla necítit nic a být k osudu vlastní macechy lhostejná.

	Ale věděla, že i když má Adri mnoho chyb, neprovedla nic, aby si zasloužila měsíční popravu. Tohle byly mocenské hry z Levaniny strany a nic víc a bylo nemožné necítit aspoň trochu lítost.

	Adri padla na kolena. „Nic jsem neprovedla, to vám přísahám. Já –“

	Levana zdvihla ruku a Adri utichla. Následovala trýznivá chvíle, kdy byl Levanin výraz nečitelný. Nakonec mlaskla jazykem, jako by kárala malé dítě, „Aimery, pokračuj.“

	Divotvůrce kývl. „Vyšetřování prokázalo, že dvě pozvánky, díky nimž pomocníci Linh Cinder dokázali vniknout do Novopekingského paláce a unést císaře Kaita, jim nepředal nikdo jiný než tato žena. Pozvánky měly být původně pro ni a její dospívající dceru.“

	„Ne! Ona je ukradla! Ukradla je! Nikdy bych jí je nedala. Nikdy bych jí nepomohla. Nenávidím ji… Nenávidím!“ Znovu se rozvzlykala, ramena shrbená tak, že teď už v podstatě byla téměř schoulená do klubíčka na podlaze. „Proč se mi to děje? Co jsem provedla? Já jsem ne… Není moje…“

	Cinder zjišťovala, že je pro ni čím dál lehčí se o ni nestarat.

	„Musíš se uklidnit, paní Linh,“ řekla Levana. „Tvá pravá oddanost vyjde brzy najevo.“

	Adri zavzlykla a pokusila se dát trochu dohromady.

	„Tak je to lepší. Byla jsi poručnicí Linh Cinder skoro šest let, je to pravda?“

	Adri se třásla po celém těle. „To… to je pravda. Ale nevěděla jsem, co je zač, to přísahám. Můj manžel je ten, kdo ji chtěl, ne já. To ona je zrádkyně! Cinder je zločinec, nebezpečné a prolhané děvče. Myslela jsem, že je jen kyborg. Neměla jsem tušení, co plánuje, jinak bych ji udala sama.“

	Levana přejela nehtem po opěrce svého trůnu. „Byla jsi s Linh Cinder v době, kdy procházela operacemi, jež z ní udělaly kyborga?“

	Adri znechuceně zkřivila rty. „U hvězd, ne. Její operaci provedli v Evropě. Nesetkala jsem se s ní, dokud ji nepřivezl do Nového Pekingu.“

	„Byl tvůj manžel u operace přítomen?“

	Adri překvapeně zamrkala a zčervenala. „To… to si nemyslím. Nikdy jsme o tom nemluvili. I když byl pryč několik týdnů, aby si ji převzal. Věděla jsem, že jede zařizovat něco ohledně dítěte, které se stalo obětí nehody. I když jsem nikdy nedokázala pochopit, proč by absolvoval celou cestu až do Evropy jen kvůli dobročinnosti. Jeho lidumilství mu přineslo jen zármutek. Na té cestě se nakazil letumózou a zemřel během pár týdnů po návratu a nechal mě samotnou se dvěma holčičkami a tu věc jsem dostala do opatrovnictví…“

	„Proč jsi po jeho smrti nikdy nezpeněžila jeho vynálezy?“

	Adri zírala na královnu s otevřenou pusou. „Co prosím, Vaše Veličenstvo?“

	„Byl to vynálezce, nebo ne? Jistě ti musel zanechat něco cenného.“

	Adri nad tím chvíli přemýšlela, možná uvažovala, proč by se královna Měsíce tolik zajímala o jejího zesnulého manžela. Pohledem těkala po strážcích a měsíčňanech. „N-ne, Vaše Veličenstvo. Pokud měl něco cenného, pak jsem z toho nespatřila ani jediný univ.“ Její výraz potemněl. „Nezanechal po sobě nic, jen hanbu.“

	Levanin hlas zněl studeně jako led. „Lžeš.“

	Adri vytřeštila oči. „Ne! Nelžu. Garan nám nic neodkázal.“

	„Mám důkazy, které tvrdí opak, pozemšťanko. Myslíš si, že jsem hloupá?“

	„Jaké důkazy?“ zavřískla Adri. „Já nic… přísahám vám…“ Ale ať už chtěla říct cokoliv, utopilo se to v záplavě vzlyků.

	Cinder zatnula zuby. Netušila, co Levana hraje za hru, ale věděla, že Adriina hysterie na výsledku nic nezmění. Zvažovala, jestli nemá použít svůj měsíční dar, aby zastavila nekontrolovatelné štkaní, aby mohla zemřít alespoň s trochou důstojnosti, ale zatvrdila své srdce a neudělala nic. Bude potřebovat sílu, až přijde čas jejího vlastního soudu. Slíbila si, že až přijde na řadu, nepromění se v třesoucí se trosku.

	„Aimery?“ řekla Levana. Její hlas přehlušil Adriiny vzlyky.

	„Jeden z našich oddílů objevil krabici s papírovými dokumenty v úložném prostoru pronajatém Linh Adri v její obytné budově.“

	Levana se ušklíbla. „Takže stále trváš na své obraně, že po tvém manželovi nezbylo nic cenného? Žádné dokumenty uložené ve skladišti?“

	Adri zaváhala. Začala vrtět hlavou, ale pak se zastavila. „Já nevím… nevím…“

	„Ty dokumenty,“ řekl Aimery, „naznačovaly, že čeká na schválení patentu na zbraň, která by měla neutralizovat měsíční dar. Máme důvodné podezření, že ta zbraň měla být použita proti vám, Vaše Veličenstvo, a našemu lidu.“

	Cinder se s Aimeryho obviněním chvíli vyrovnávala. Zbraň, která by měla neutralizovat měsíční dar. Málem se neovládla a promnula si zátylek, kde jí do obvodů nainstalovali Linh Garanův vynález, bioelektrický bezpečnostní přístroj. O tom se teď mluvilo?

	„Zadržte,“ ozval se Kai hromovým hlasem. „Máte k dispozici dokumenty, které by podle všeho měly dokazovat její vinu?“

	Aimery naklonil hlavu na stranu. „Byly už zničeny v rámci královské bezpečnosti.“

	Kai sevřel opěrky své židle, až mu zbělely klouby. „Nemůžete zničit důkazy a pak se pokoušet někoho kvůli nim odsoudit. Nemůžete očekávat, že budeme věřit, že jste krabici těch dokumentů našli v průběhu nelegální prohlídky, to zdůrazňuji, a byly v nich patenty na zbraň zaměřenou na měsíčňany a že Linh Adri o tom nějakým způsobem ví. To je hodně domněnek. Navíc jste tím porušili dost článků meziplanetární dohody, když jste zadrželi pozemskou občanku bez důvodné příčiny a vnikli jste neoprávněně na soukromý pozemek.“

	Levana si opřela tvář o dlaň. „Proč se o tom nepobavíme později, drahoušku?“

	„Aha, takže ty se chceš bavit později? Předtím nebo potom, co zabiješ nevinnou pozemšťanku?“

	Levana pokrčila rameny. „To se ještě uvidí.“

	Kai se ironicky usmál. „Nemůžeš –“ Byl náhle přerušen, když byl proti své vůli donucen zmlknout.

	„Brzy přijdeš na to, drahý, že nemám ráda, když mi někdo říká, že něco nemůžu udělat.“ Levana přesunula svou pozornost zpět k Adri. „Linh Adri, vyslechla sis obvinění proti své osobě. Co k tomu řekneš?“

	Adri se zakoktala: „Já… Já jsem nevinná. Přísahám, nikdy bych… nevěděla jsem… já…“

	Levana si povzdechla. „Chci ti věřit.“

	„Prosím,“ žadonila Adri.

	Levana snědla další krevetu. Polkla. Olízla si rty rudé jako krev. „Jsem připravena nabídnout ti milost.“

	Davem se rozšířilo zvědavé šumění.

	„Toto rozhodnutí je podmíněné tím, že se vzdáš všech právních závazků vůči osiřelému dítěti, Linh Cinder, a budeš přísahat svou věrnost mně, právoplatné královně Měsíce a budoucí císařovně Východního společenství.“

	Ale Adri už horečně přikyvovala. „Ano. Ano, to udělám. Ráda, Vaše Milosti. Vaše Veličenstvo.“

	Cinder spalovala Adriin zátylek pohledem. Ne protože by ji její rozhodnutí nějak překvapilo, ale protože si nedokázala představit, že by to bylo tak jednoduché. Levana něco plánovala a Adri jí hrála přímo do karet.

	„Dobře. Jsi zproštěna všech obvinění. Můžeš vzdát úctu své panovnici.“ Levana zvedla ruku a Adri se, po okamžiku váhání, přišourala po kolenou a královnu vděčně políbila na prsty. Začala znovu vzlykat.

	„A to dítě neprojeví žádnou vděčnost?“

	Perla vypískla, ale pomalu se přisunula vpřed a políbila Levaně ruce.

	Žena s plnou pusou v první řadě začala vychovaně tleskat.

	Levana kývla a dva strážci přistoupili k Adri a Perle, aby je odtáhli k okraji místnosti.

	Cinder nechala myšlenky na svou macechu stranou a připravila se, když Levana upřela pozornost na ni. Královna se ani nepokoušela skrývat své potěšení, když prohlásila: „Pokračujme s druhým soudem.“

	 


KAPITOLA

	Padesátá první

	Cinder se dovlekla na místo, kde se ještě před pár okamžiky ponižovala Adri. Rozkročila se a připraveně vydechla, což ji mělo uklidnit, i když bylo nemožné ignorovat zrychlení vlastního tepu a seznam třiceti různých hormonů, které jí podle sítnicového displeje proudily tělem. Její mozek velmi jasně zaznamenával strach.

	Po obou jejích stranách stáli strážci.

	„Naše druhá vězeňkyně, Linh Cinder,“ prohlásil Aimery a pochodoval přitom před ní, „byla obviněna z následujících zločinů: nezákonná emigrace na Zemi, vzpurnost, napomáhání zrádci koruny, zosnování spiknutí proti koruně, únos, narušování mezigalaktických vztahů, bránění výkonu spravedlnosti, krádeže, vyhýbaní se zatýkání a zrada královny. Trestem za tyto zločiny je okamžitá smrt vlastní –“

	„Ne,“ pravila královna Levana s úsměvem. Bylo jasné, že nad tím okamžikem velmi dlouho přemýšlela. „Ukázalo se, že je příliš složité ji zmanipulovat, takže v jejím případě dojde k výjimce. Jejím trestem bude okamžitá smrt… Co jen jí vybereme? Jed? Utopení? Upálení?“

	Při těch posledních slovech královna přimhouřila oči a Cinder se najednou ostře vybavila vzpomínka. Noční můra, která se jí zdála snad stokrát. Lůžko z doruda rozžhavených uhlíků spalujících jí kůží a její ruka a noha, která se rozpadá na prach.

	„Rozčtvrcení na kusy!“ vykřikl jakýsi muž. „A začněte těmi strašlivými přívěsky!“

	Jeho návrh se setkal se souhlasným burácením davu. Levana jim na okamžik dovolila se chechtat, než pozvedla ruku a zjednala si ticho. „To je dost krutý návrh přiměřený pro tak odpornou dívku. Dovolím to.“

	Sál vybuchl jásotem.

	Kai vyskočil na nohy. „To jste divoši?“

	Levana ho ignorovala. „Napadá mě ještě něco dalšího. Možná by tu čest při vykonávání rozsudku neměla náležet nikomu jinému než mé nejnovější, nejoddanější poddané. Věřím, že mě velmi ráda potěší.“ Levana na ni ukázala. „Linh Adri. Předstoupíš znovu před nás?“

	Adri vypadala, že je těsně před omdlením. Udělala dva nejisté krůčky vpřed.

	„Máš možnost dokázat mi, že jsi opravdu oddaná své budoucí císařovně a že svou kdysi adoptovanou dceru nenávidíš přesně tak, jak si zaslouží.“

	Adri polkla. Potila se. „Vy… Vy po mně chcete…“

	„Rozsekej ji na kusy, paní Linh. Hádám, že k tomu budeš potřebovat zbraň? Jaká by se ti líbila? Nechám ti ji donést. Sekyru? Co obouruční? Nožem by se asi nadělalo dost nepořádku, ale taková dobrá, ostrá sekera…“

	„Přestaň,“ řekl Kai. „Je to odporné.“

	Levana se opřela. „Začínám si myslet, že můj svatební dar se ti nelíbí, můj drahý. Máš možnost odejít, pokud tě podobné záležitosti rozrušují.“

	„Tohle ti nedovolím,“ zasyčel mezi zatnutými zuby, tváře měl zrudlé.

	Levana jeho směrem pokrčila rameny. „Nemůžeš mě zastavit. Stejně jako korunovaci. Je toho tady příliš v sázce, abys to riskoval kvůli nějaké dívce… nějakému kyborgovi. Vím, že souhlasíš.“

	Kaiovi opět zbělely klouby a Cinder si představila, že královnu praští, nebo se pokusí o něco podobně hloupého.

	„Štípací kleště,“ řekla. Tón jejího hlasu a to nahodilé prohlášení způsobilo, že se všichni soustředili znovu na ni. Kai nakrčil čelo, ale jen na okamžik, když začala její manipulace působit. Vycítila jeho energii, žhavou a popraskávající, a co nejlíp se ji snažila uklidnit. „Je to v pořádku,“ řekla a s úlevou sledovala, jak se mu uvolnily svaly.

	Později na ni bude pravděpodobně naštvaný.

	Levana zavrčela a smetla pryč podnos s předkrmy. Postavila se a srazila sloužícího stranou. Ten se odplazil pryč. „Přestaň manipulovat mým manželem.“

	Cinder se zasmála a pohledem přejela zpátky ke královně. „Nebuď pokrytecká. Ty jím manipuluješ neustále.“

	„Je můj. Můj manžel. Můj král.“

	„Tvůj vězeň? Tvůj domácí mazlíček? Tvoje trofej?“ Cinder udělala krok vpřed a okamžitě zasáhl strážce, který jí položil ruku na rameno a držel ji zpátky, zatímco další půltucet strážců zbystřil. Cinder se usmála. Bylo fajn vědět, že Levanu zneklidňuje i se svázanýma rukama. „Musí být tak uspokojující vědět, že každý vztah, který máš, je založen na lži.“

	Levana na okamžik zkřivila rty a na Cindeřině sítnicovém displeji se okamžik objevil nesourodý obrázek. Něco bylo špatně na levé straně Levaniny tváře. Jedno napolo zavřené víčko. Podivné záhyby podél její tváře. Cinder rychle zamrkala, zamyslela se, zda Levanin vztek nezpůsobuje, že královna ztrácí kontrolu nad osobním kouzlem, nebo zda jde o její vlastní optobioniku, která se snaží dát smysl anomálii před nimi.

	Cukla sebou při přívalu vizuálních dat a snažila se zakrýt ztrátu soustředění.

	Strážci se začali uvolňovat, stejně jako královna.

	„Jsi jenom lež,“ řekla Levana vyrovnaným hlasem. „Jsi podvodnice.“

	Cindeřinu pozornost upoutala královnina ústa, obvykle tak dokonalá a krvavě rudá. Ale teď na nich cosi nesedělo. Na jedné straně se stáčela podivně dolů v křivce, která neodpovídala královninu obvyklému netečnému úsměvu.

	Pod osobním kouzlem se skrývalo poškození. Nějaké zjizvení. Možná dokonce paralýza.

	Cinder na ni upřeně hleděla, v hlavě jí dunivě bušil vlastní tep. Kdesi vzadu v myšlenkách se objevil nápad a s ním i naděje.

	„Už mi říkali i hůř, věř mi,“ prohlásila a donutila se tvářit nenuceně, i když poznala, že je příliš pozdě. Levana v ní viděla změnu, nebo ji možná vycítila. Královna byla okamžitě znovu ostražitá a podezíravá.

	Levana se mohla hlídat, jak chtěla. Mohla okouzlit všechny v této místnosti, všechny ve svém království.

	Ale nemohla obelhat Cinder. Nebo spíš Cindeřin vnitřní počítač.

	Přestala se bránit přívalu dat spojovanému dohromady jejím mozkovým rozhraním. Osobní kouzlo byl biologický konstrukt. Používal přirozenou bioelektřinu člověka, aby vytvořil drobounké elektrické pulzy v mozku, které měnily, co dotyčný viděl, cítil, myslel si a konal. Ale kyborgská část Cindeřina mozku nemohla být ovlivněna bioelektřinou. Byl to stroj, data, programování, matematika a logika. Když se setkala s měsíčním kouzlem nebo když se ji měsíčňan pokusil zmanipulovat, dvě části jejího mozku spolu válčily a snažily se zjistit, která z nich je dominantnější.

	Tentokrát nechala svou kyborgskou polovinu vyhrát.

	Chaotická změť informací se vrátila v plné síle. Kousky se míchaly a zapadaly na místo a bylo to jako se dívat na skládačku z pixelů a binárního kódu, jak se dává dohromady v její mysli. Jako když zaostříte fotoaparát, každé osobní kouzlo v místnosti bylo najednou nahrazeno pravdou. Šála z vrnícího sněžného levharta nebyla nic víc než nařasená falešná kožešina. Boty s rybkami byly zcela jasně namalované. Levana na sobě opravdu měla propracované rudé šaty, ale našla se místa, kde látka objímala tělo příliš těsně nebo visela příliš volně, a odhalená část na její levé paži byla…

	… samá zjizvená tkáň. Podobná Cindeřině kolem jejích protéz.

	Když svět znovu získal svou obvyklou podobu a nevypadal jako sešitý z kousků, které se přesouvaly, otáčely a slévaly dohromady, Cinder přikázala svému mozku, ať začne nahrávat.

	„Jsem vinna ze zločinů, které jste uvedli,“ prohlásila. „Z únosu, konspirace a všeho ostatního. Ale to není nic proti zločinu, který jsi spáchala před třinácti lety. Pokud je v této místnosti někdo vinen zradou proti koruně, je to právě žena na trůnu.“ Opřela oči na Levanu. „Mém trůnu.“

	Hosté v davu se začali ošívat a Levana se ušklíbla, předstírala nezájem, i když se jí třásly ruce a jejich detaily přepínaly mezi štíhlými, bledými prsty a znetvořeným malíčkem, a kvůli těm neustálým změnám se Cinder špatně soustředilo.

	„Nejsi nic než zločinec,“ řekla Levana a hlas jí přeskakoval, „a za své zločiny budeš popravena.“

	Cinder zkusmo uvolnila ústa a pak zvýšila hlas. „Já jsem princezna Selene.“

	Levana se naklonila dopředu. „Jsi jen podvodnice!“

	„A jsem připravena si znovu vzít, co je moje. Lidé Artemidy, toto je vaše šance. Zřekněte se Levany jako své královny a přísahejte svou oddanost mně, nebo vám přísahám, že až budu mít na hlavě korunu, všichni v této místnosti budou potrestáni za svou zradu.“

	„To by stačilo. Zabijte ji.“

	Zprvu se strážci ani nepohnuli a to krátké zaváhání Cinder povědělo vše, co potřebovala vědět. Levana ve své hysterii ztratila vládu nad svými ochránci.

	Než si divotvůrci dokázali uvědomit, co se stalo, Cinder strážcům vklouzla do mysli. Dvanáct královských strážců. Dvanáct mužů, kteří, jak jí Jacin kdysi pověděl, byli jen loutkami bez mozku. Marionetami pro královnu, aby s nimi mohla nakládat, jak se jí zlíbí. Dvanáct ozbrojených ochránců připravených uposlechnout každý její rozmar.

	Cindeřin sítnicový displej byl zahlcen informacemi. Zvýšená tepová frekvence, kompenzace bioelektrické manipulace, adrenalin zaplavující její cévy. Čas se zastavil. Její mozkové synapse spínaly rychleji, než dokázala vnímat, informace z nich byly zaznamenávány, překládány a pak odsunuty, než je dokázala vyhodnotit. Sedm divotvůrců: dva v černé stáli za královnou, čtyři, kteří odvedli Cinder z její cely, byli poblíž dveří a Aimery. Nejbližší strážce stál 0,8 metrů po její levici. Šest vlčích vojáků, nejbližší 3,1 metrů daleko, nejvzdálenější 6,4 metrů. Čtyřicet pět měsíčňanů v obecenstvu. Kai a jeho poradce a pět pozemských vůdců, společně se sedmnácti dalšími zástupci Unie. Třicet čtyři sloužících klečících jako sochy, snažících se pokradmu dívat na dívku, která tvrdila, že je jejich královnou.

	Dvanáct strážců se dvanácti pistolemi a dvanácti muži, kteří všichni patřili jí.

	Hrozby byly zváženy, vybalancovány a změřeny. Nebezpečí proměněné v data, procházející mentálními propočty. Ze špičky Cindeřina prstu se vynořila úzká dýka.

	Všichni pozemšťané včetně Kaie se vrhli na zem, aby se kryli. Až poté si uvědomila, že je k tomu donutila.

	A pak použila jedenáct strážců z dvanácti, aby spustila palbu.

	Jedenáct zbraní zahřmělo, mířilo na šest vlčích mutantů, zatímco strážce nejblíž Cinder vytáhl nůž a rozřezal pouta kolem jejích zápěstí. Ve spěchu ucítila, jak čepel cinká o kovovou dlaň.

	Ruce měla najednou volné. Její tělo i mysl spolupracovaly v harmonii, přesně jak ji to naučil Vlk. Mozek odškrtával seznam hrozeb.

	Dva vlčí vojáci zaútočili na strážce a kolem nich vybuchovala další dávka kulek.

	Nejbližší sloužící vyskočil na nohy a vrhnul se k Cinder, jako by ji chtěl srazit k zemi.

	Cinder ho popadla a postrčila ho směrem k divotvůrci. Srazili se v sérii hekání a sténání a padli na podlahu.

	„Zabijte ji!“ Levaně se zlomil hlas.

	Cinder do ušních bubínků udeřila další dávka palby. Těla padala přes sebe, židle skřípaly a Cinder ztratila přehled, kde jsou strážci a jestli někteří z vlčích vojáků padli, a dva aristokraté k ní běželi z obou stran a ona pobídla strážce, aby se soustředili na divotvůrce, a to okamžitě. Následovalo další krupobití kulek a aristokraté vykřikli, padli k zemi a snažili se odplížit pryč, jakmile byli propuštěni.

	Vlčí voják popadl Cinder zezadu. Ramenem jí projela bolest, jeho psí zuby jí trhaly maso. Zaječela. Horká krev jí stékala dolů po paži. Zdvihla kyborgskou ruku a divoce bodala. Čepel zajela do masa. Voják ji s řevem pustil a ona se otočila na místě a odkopla ho pryč.

	Třásla se od hlavy až k patě, kdy se snažila znovu ovládnout mysl strážců, ale během toho vteřinového rozptýlení v místnosti chyběly jejich bioelektrické vlny. Deset z nich bylo mrtvých, roztrhaných na kusy vojáky, kteří se proti nim obrátili s překvapivou zuřivosti i přes díry po kulkách v jejich hrudích a břichách.

	V tom chaosu Cinder našla Kaie, jak na ni upřeně hledí s pootevřenou pusou.

	Odtrhla od něj pohled a našla královnu, která stále křičela a snažila se rozdávat rozkazy, ale dva zbývající strážci už jí nepatřili a vlkům bylo jedno, na koho útočí, a divotvůrci… Byli mrtví. Všichni byli mrtví. Cinder je všechny zabila. Možná až na Aimeryho, kterého v tom chaosu nemohla najít. Chtěla ho dostat, ale v tom okamžiku měla jiné priority.

	Cinder se s jasnou hlavou sehnula, aby jednomu z padlých strážců sebrala zbraň. Zdvihla paži, zaskřípala zuby, když jí ramenem vystřelila spalující bolest, a zamířila pistoli královně mezi oči.

	Na zlomek vteřiny Levana vypadala vyděšeně.

	Pak mezi nimi najednou stál Kai, tvář bezvýraznou kvůli ovládání.

	Cinder do očí kapal pot a rozpíjel obrysy světa kolem ní.

	Těžké dveře se rozletěly dokořán a praskot následovalo dunění kroků v chodbě.

	Posily dorazily.

	To Levanu povzbudilo, a tak vyslala všechny zbývající lidi v místnosti, aby zaútočili na Cinder. Pozemšťané a aristokraté sice neměli zbraně, ale představovali hodně rukou, nehtů a zubů. Noví strážci nebudou příliš daleko za nimi.

	Jakže zněl její rozsudek? Smrt rozčtvrcením.

	Cinder sklonila zbraň, otočila se na patě a rozběhla se. Kolem ovládaných měsíčňanů v jejich třpytících se šatech. Kolem sloužících bez vlastního rozumu, mrtvých divotvůrců a stříkanců krve, popadaných židlí, kolem Perly a Adri, které se krčily v rohu. Sprintovala k jedinému východu. Širokému balkónu nad vodou.

	V rameni jí pulzovala bolest a ona si tím jen připomínala, že má běžet rychleji, a nohy se odrážely od tvrdého mramoru.

	Zaslechla výstřely, ale to už dávno skočila. Před ní se otevřela černá obloha a ona padala dolů.

	 


KAPITOLA

	Padesátá druhá

	Kai měl nohy vrostlé do země, stál uprostřed všeho zmatku jako socha. Levana ječela – ne, vřeštěla – její obvykle melodický hlas zhrubl a byl k nesnesení. Křičela rozkazy: Najděte ji! Přiveďte ji zpátky! Zabijte ji! Nikdo ji však neposlouchal. Nezbyl tu nikdo, kdo by ji vůbec mohl poslechnout.

	Skoro všichni strážci byli mrtví. Divotvůrci – mrtví. Vlčí vojáci – mrtví. Hrstka těl sloužících a aristokratů ležela na zemi pohozená mezi krví a rozlámaným nábytkem, oběti hladových vojáků-kříženců vypuštěných na nic netušící, neozbrojený dav.

	Levana vedle něj strhla jakési měsíčňance náhrdelník s drahokamy a hodila ho po služebné, která se krčila na podlaze zastříkané krví. „Ty! Přiveď mi sem víc strážců! Chci, aby sem okamžitě přišli všichni strážci a divotvůrci v paláci. A ty… ukliď ten nepořádek! Co tady všichni stojíte jen tak?“ Sloužící se rozprchli, napůl se plazili, napůl klouzali ke skrytým východům.

	Kai si přes šok začínal uvědomovat svět kolem sebe a rozhlédl se kolem. Zahlédl skupinu pozemských vůdců shromážděnou v rohu. Torin byl mezi nimi. Vypadal přepadle. Oblek měl neupravený.

	„Jsi zraněný?“ Zeptal se Kai.

	„Ne, pane.“ Torin se prodral ke Kaiovi, přidržoval se přitom opěradel židlí, aby neuklouzl na zakrvácené podlaze. „A vy?“

	Kai zavrtěl hlavou. „Pozemšťané…?“

	„Jsou tu všichni. Nezdá se, že by byl někdo zraněný.“

	Kai se pokusil polknout, ale hrdlo měl příliš vyschlé, takže musel polknout ještě podruhé.

	Zahlédl Aimeryho, vycházejícího z jednoho výklenku pro služebnictvo. Z přítomných divotvůrců přežil masakr jako jediný, i když jich od té doby dorazilo víc. Členové dvora, kteří ještě neutekli z trůnního sálu, se tiskli ke stěnám vzadu, hystericky štkali nebo drmolili cosi jeden k druhému, jak se snažili znovu prožít tu traumatickou událost, a dávali dohromady své příběhy. Kdo viděl co a který strážce že postřelil koho? A opravdu ta dívka věří, že je ztracenou princeznou?

	Cinder, napolo vyhladovělá a obklopená nepřáteli, zvládla způsobit tolik zkázy během tak krátkého času a královně přímo před nosem. Bylo to nepřirozené. Nemožné. Tak trochu úžasné.

	Kaiovi v hrdle zabublal smích, nekontrolovaně mu rozechvěl bránici. Emoce měl rozdělené mezi strach, paniku a úžas. Hysterie na něj zapůsobila jako rána do žaludku. Přitiskl si dlaň na ústa, když se začal šíleně smát, a smích se brzy proměnil v panické dýchání.

	Torin mu přitiskl ruku mezi lopatky. „Veličenstvo?“

	„Torine,“ vykoktal Kai a snažil se nadechnout, „myslíš si, že je v pořádku?“

	I když jeho poradce vypadal pochybovačně, odpověděl: „Dokázala, že je vcelku odolná.“

	Kai se rozešel po trůnním sále, jeho svatební boty zanechávaly stopy v lepkavé krvi. Došel až k okraji a nahlédl dolů do vody. Ze svého sedadla nedokázal odhadnout, jak vysoko nad vodu balkón čněl. Nejméně čtyři poschodí. Žaludek mu udělal kotrmelec. Nedokázal dohlédnout na opačný břeh. Vlastně se zdálo, že jezero sahá tak daleko, že naráží přímo do stěny kopule.

	I když byl vzduch nehybný, voda byla zčeřená a černá jako inkoust. Pátral pohledem po nějakém náznaku těla, dívky, odlesku kovové končetiny, ale nebylo po ní ani stopy.

	Zachvěl se. Dokáže Cinder plavat? Bylo její tělo vůbec navrženo pro plavání? Věděl, že se na palubě Zvonečníku sprchovala, ale být úplně ponořená…

	„Mohla to přežít?“

	Kai nadskočil. Levana stála jen pár desítek centimetrů od něj, se zkříženýma rukama a rozšířeným chřípím. Kai od ní ucouvl, náhle ho popadl iracionální strach, že ho hodlá shodit z římsy. Jakmile to udělal, uvědomil si, že ho stejně může donutit skočit.

	„To nevím,“ řekl. A aby ji popíchl, dodal: „Mimochodem, to bylo opravdu úžasné zábavné představení. Měl jsem vysoká očekávání, ale ty jsi nezklamala.“

	Zavrčela v odpověď a on byl rád, že ucouvl od okraje.

	„Aimery,“ vyštěkla. „Ať ráno pročešou jezero. Chci, aby mi srdce té kyborgské holky naservírovali na stříbrném podnose.“

	Aimery se uklonil. „Provedeme, Veličenstvo.“ Kývl na skupinu divotvůrců, kteří dorazili, až když bylo po veškeré akci, a snažili se tvářit, že pro ně zničení trůnního sálu nebylo tak šokující. Čtyři z nich odešli. „Obávám se, že musím Vaše Veličenstvo informovat, že došlo k narušení…“

	„Zcela jasně tady došlo k narušení!“ zavyla Levana. Ukázala rudě nabarveným nehtem k jezeru. „Myslíte si, že to nevidím?“

	Aimery stiskl rty. „Samozřejmě, má královno, ale jde ještě o něco jiného.“

	Její pohled ho spaloval. „O co jiného by mohlo jít?“

	„Jak víte, soud a poprava dnes večer byla vysílána živě do všech sektorů. Zdá se, že když ta kyborgyně unikla, způsobila, že… se lidé bouří. Vypadá to, že v několika sektorech. Podle našich bezpečnostních záznamů je nejblíž SB-1 a také se zdá, že se zformoval početný dav civilistů a začínají táhnout k Artemidě z až tak vzdálených sektorů, jako je AT-6.“

	„Neutekla.“ Levanin hlas zněl slabě a napjatě, jako kdyby se měl každou chvíli roztříštit. Kai od ní poodstoupil o další krok. „Je mrtvá. Povězte jim, že je mrtvá. Ten pád nemohla přežít. A najděte ji. Najděte ji!“

	„Ano, má královno. Okamžitě dám dohromady vysílání a informuji lid, že Linh Cinder zemřela. Ale nemůžeme zaručit, že zpráva samotná nepokoje zastaví…“

	„Dost.“ Levana odstrčila divotvůrce z cesty a prudce odkráčela ke svému trůnu, kde se rozkročila. „Zataraste tunely magnetické dráhy z a do Artemidy. Zavřete přístavy. Nikdo nepřijede ani neopustí tuto kopuli, dokud tu kyborgyni nenajdou a civilisté na Měsíci se nebudou kát za své činy. Pokud se někdo pokusí proniknout přes zátarasy, zastřelte je!“

	„Počkejte,“ ozval se evropský premiér Bromstad a zamířil k Levaně. Z trůnního sálu zmizela většina aristokratů z Měsíce a zůstali tam jen sloužící odklízející těla a pozemšťané, kteří se snažili vypadat méně otřeseně, než opravdu byli. „Nemůžete zavřít přístavy. Pozvala jste nás na svatbu, ne do válečné zóny. Já a můj kabinet dnes v noci odlétáme.“

	Levana zdvihla obočí a z toho jednoduchého, elegantního gesta se Kaiovi naježily všechny chloupky na zátylku. Královna se přiblížila k premiérovi, a i když byl Bromstad neústupný, Kai viděl, že svých slov lituje. Za ním se ostatní pozemští vůdci shlukli k sobě.

	„Chcete odejít už dnes v noci?“ řekla Levana a do hlasu se jí vrátilo vrnění. „Inu dobře. Ráda vám s tím pomůžu.“

	Nejbližší sloužící, která se snažila ze všech sil působit neviditelně, přestala umývat podlahu a místo toho zdvihla zatoulanou servírovací vidličku. Na kolenou a s hlavou skloněnou ji předala premiérovi Bromstadovi.

	Ve vteřině, kdy sevřel rukojeť vidličky, mu projel tváří výraz strachu. A ne jen tak nějakého strachu, ale strachu z vědomí, že teď držel zbraň a Levana ho mohla přinutit k čemukoliv chtěla, naprosto k čemukoliv.

	„Přestaň!“ řekl Kai a popadl Levanu za loket.

	Ušklíbla se na něj.

	„Jak už jsem řekl dřív, neudělám z tebe svou císařovnu, pokud napadneš vůdce spřátelené země. Nech ho jít. Nech je všechny jít. Na jeden den bylo krveprolití až dost.“

	Levaně hořely oči jako dva uhlíky a na jeden okamžik si Kai pomyslel, že je zabije všechny a jednoduše Zemi zabere za pomoci své armády, protože když všichni světoví vůdcové zemřou, bude mít volnou cestu.

	A věděl také, že ji ta myšlenka už napadla.

	Ale na Zemi bylo mnoho lidí, o mnoho víc než na Měsíci. Nemohla je ovládnout úplně všechny. Vzpoura na Zemi by se potlačovala mnohem složitěji, pokud by se rozhodla planetu zabrat silou.

	Vidlička zacinkala na podlaze a Bromstad spěšně vydechl.

	„Nezachrání vás,“ zasyčela Levana. „Vím, že si myslíš, že je naživu a to její směšné povstání uspěje, ale to se nestane. Brzy ze mě bude císařovna a ona bude mrtvá. Pokud není mrtvá už teď.“ Ovládla svůj výraz a uhladila si přední část šatů, jako by snad mohla vyhladit i katastrofu během uplynulé hodiny. „Nevím, jestli se znovu uvidíme, drahý manželi, dokud se nepostavíme bok po boku při našich korunovacích. Obávám se, že z pohledu na tebe se mi dělá zle.“

	Díky Torinově varovnému pohledu se Kaiovi podařilo spolknout komentář nad tak nečekaným zklamáním.

	Levana luskla prsty a nařídila jednomu ze sloužících, aby jí v komnatách připravil lázeň, a pak odcházela a na lemu šatů jí ulpívala krev, když plula z trůnního sálu.

	Kai vydechl, motala se mu hlava. Z královniny náhlé nepřítomnosti. Z železitého pachu krve smíchaného s ostrým zápachem čisticích chemikálií a přetrvávající vůně dušeného hovězího. V uších mu stále zvonila ozvěna palby. Nikdy nezapomene ten pohled na Cinder, jak skáče z balkónu.

	„Vaše Veličenstvo,“ ozval se přidušený, vyděšený hlas.

	Kai se otočil a zahlédl Linh Adri a Perlu, které se krčily v rohu. Tváře měly umazané od špíny a slz.

	„Mohly bychom…“ Adri polkla a on viděl, jak se jí zdvihá a klesá hruď, když se snažila ovládnout. „Bylo by možné… poslat mě a mou dceru domů?“ Popotáhla a oči se jí zalily novými slzami. Zkřivila tvář, svěsila ramena a vypadala, že se brzy sesune po rohu místnosti. „Jsem připravená… Chci teď jít domů. Prosím.“

	Kai zatnul zuby a ženu před sebou litoval stejně, jako jí pohrdal. „Je mi to líto,“ řekl, „ale nevypadá to, že by se někdo z nás vrátil na Zem, dokud tohle neskončí.“

	 


KAPITOLA

	Padesátá třetí

	Voda do ní narazila jako beton. Síla toho dopadu ji udeřila do těla. Všechny končetiny jí vibrovaly, nejdřív z tvrdého políčku vody, pak z jejího ledového chladu.

	Voda ji spolkla. Ještě stále se nevzpamatovala z nárazu a vzduch jí vyrazil z plic jako pěna a bubliny. V hrudi už jí hořelo. Tělo se jí ve vodě převalovalo jako bóje, těžká levá noha jí stahovala dolů.

	Temnotou proniklo rudé varovné světlo.

	DETEKOVANO POTOPENI DO KAPALINY VYPINANI NAPAJECIHO ZDROJE ZA 3

	Odpočet už dál nepokračoval. Část Cindeřina mozku zahalila tma, jako by někdo cvakl vypínačem. Otřásala jí závrať. Donutila se otevřít oči a zadívat se k hladině. Byla schopná orientovat se ve vodě jen kvůli tomu, že ji noha stahovala čím dál hlouběji.

	Před očima jí na okrajích zorného pole začínaly tančit bílé jiskřičky. Plíce se jí stáhly, začaly se smršťovat.

	Kluzké vodní rostliny se jí pletly kolem nohou, slizce jí ovinuly pravé lýtko v místě, kde se jí kalhoty vyhrnuly až ke kolenu. Cinder se přinutila zůstat při vědomí a namířila baterku v prstu na černou masu u nohou a snažila se ji zapnout, ale nic se nestalo.

	Z paláce sem skrz vodu a kal dosahoval dostatek světla, aby zahlédla cosi, co připomínalo řadu světlých kostí zachycených do chaluh. Její kovová noha se zabořila komusi do hrudního koše.

	Škubla sebou, překvapení jí pročistilo myšlenky, když pod ní křupaly kosti.

	Cinder zaskřípala zuby a zapojila každý kousíček energie, který jí ještě zbyl, aby se odrazila ode dna jezera a snažila se probojovat k hladině. Její levá ruka a noha nereagovaly. Stala se z nich jenom závaží na konci jejích končetin a rameno ostře protestovalo v místě, kde jí do masa zabořil zuby zmutovaný voják. Zabralo jí každou kapku zbývajících sil, aby se vydrápala nahoru.

	V bránici jí cukalo. Ostré světlo nad hlavou zjasnělo, světla blikala přes povrch hladiny jako přeludy. Cítila, jak z ní uniká síla, noha plná vody se ji snažila stáhnout zpátky dolů…

	Prorazila hladinu a lačně vtahovala hluboké doušky vzduchu do plic. Na jeden zoufalý okamžik dokázala šlapat vodu, než klesla znovu pod hladinu. Kopala ve vodě a svaly jí přitom hořely, pak se znovu vynořila a snažila se udržet hlavu nad vodou.

	Záblesky před očima začaly ustupovat. Cinder si vytřela vodu z očí. Palác se tyčil nad ní, hrozivý a skličující i přes svou krásu zabíral celý břeh jezera. Bez umělého denního světla, které by osvětlovalo kopuli, teď za sklem nad sebou viděla Mléčnou dráhu v celé její šíři. Byl to hypnotický pohled.

	Cinder si všimla, že se na balkóně daleko nahoře pohybují stíny. Pak do ní narazila vlna a ona se ocitla znovu pod vodou, do těla jí bušil proud. Ztratila veškerou orientaci, nevěděla, kde je nahoře a kde dole. Znovu jí v mysli vybuchla panika, mávala rukama kolem sebe, aby našla nějakou oporu ve vlnách, jež jí lomcovaly. V rameni jí škubalo. Až když cítila, že klesá, znovu přišla na to, kde je, a zase se vydrápala zpátky na hladinu.

	Pokusila se plavat dál od paláce, směrem ke středu jezera, i když v dohledu nebyl žádný konec. Neurazila příliš velkou vzdálenost, když jí svaly začaly hořet a každý kousek na levé straně jejího těla ostře protestoval proti zbytečné váze jejích umělých končetin. Měla pocit, že si plíce rozdírá až do masa, ale musela přežít. Nemohla přestat bojovat, prostě nemohla. Kai byl stále tam nahoře. Všichni její přátelé byli kdesi na Měsíci a potřebovali ji a lidé z vnějších sektorů na ni spoléhali, a ona prostě musela pokračovat dál a dál.

	Cinder zadržela dech a pak se skrčila pod hladinu a stáhla si boty, nechala je klesnout dolů. Nevážily zas tolik, ale cítila se lehčí, takže se i přes nesouměrnou váhu svého těla rvala s vlnami a pokračovala dál.

	Zdálo se, že jezero nemá konec, ale pokaždé, když se ohlédla zpátky a spatřila, jak palác ustoupil do dálky, cítila novou vlnu síly. Břeh teď osvětlovala sídla a maličké lodní doky. Vzdálená strana jezera zmizela za obzorem.

	Převalila se na záda a prudce lapala po dechu. V noze jí hořelo, paže měla jako z gumy a do rány v rameni jako by jí někdo vrážel sekáček na led. Už nedokázala plavat dál.

	Napadlo ji, když se přes ni přelila vlna a ona se skoro neobtěžovala znovu se dostat na povrch, jestli má dost sil dostat se na břeh. Co když tam na ni čekali? Nedokázala bojovat. Nedokázala by je ovládnout. Skončila. Polomrtvá, zbitá dívka.

	Cinder narazila hlavou do čehosi pevného.

	Zalapala po dechu a ztráta setrvačnosti ji znovu poslala pod hladinu.

	Vykopla nohou a donutila se vystoupat nahoru. Vyplivla vodu. Rukama se dotkla tvrdého, hladkého povrchu, do nějž narazila. Kupole.

	Dorazila na okraj Artemidy.

	Obrovská zahnutá stěna fungovala jako přehrada, zadržovala jezero na místě, zatímco na opačné straně skla kráter pokračoval ještě dlouhé kilometry – suchý, pokrytý dírami a hrozivě hluboký.

	Cinder se vznášela u skla a upřeně hleděla na dno kráteru stovky metrů pod sebou. Cítila se jako rybka v akváriu. Lapená.

	Otočila se směrem ke břehu, ale nedokázala se donutit pohnout. Chvěla se. V břiše měla prázdno. Těžká noha ji znovu stáhla dolů a zabralo sílu tisíce vlčích vojáků, aby se znovu vydrápala na hladinu. Voda jí tekla do úst a ona ji plivala ven okamžitě, když se ocitla znovu nad vlnami, ale k ničemu to nevedlo.

	Už nemohla.

	Otřásala jí závrať. Paže jí pleskaly o vodu. Pravá noha ji zradila jako první, příliš unavená na další kopnutí. Cinder zalapala po dechu, když ji vlastní váha znovu stáhla dolů. Rukou sjela po kluzké skleněné stěně.

	Byla v tom podivná úleva, když ji obklopila temnota. Hrdost ve vědomí, že až pročešou jezero a najdou její tělo až tady, bude jim jasné, jak tvrdě bojovala.

	Tělo jí ochablo. Vlna jí uhodila o stěnu, ale to už Cinder skoro necítila. Cosi ji popadlo a táhlo ji nahoru.

	Cinder byla příliš slabá, aby se vzpírala, a tak se nechala unášet. Hlava se jí znovu ocitla nad hladinou a plíce roztáhly. Zakašlala. Ovinuly se kolem ní čísi paže. A tělo patřící k nim ji přitisklo ke zdi.

	Cinder se svezla dopředu, opřela si hlavu o rameno.

	„Cinder.“ Byl to mužský hlas napnutý námahou a zavibroval jí v hrudi. „Mohla by ses přestat ulejvat, prosím?“ Přesunul si ji v náruči tak, aby ji mohl sevřít v ohbí lokte. „Cinder!“

	Upřela kalný pohled vzhůru. Zachytila zlomek jeho brady, profilu a mokrých vlasů přilepených k čelu. Musela mít halucinace.

	„Thorne?“ To slovo se jí zadrhlo v hrdle.

	„Pro tebe jsem kapitán.“ Zaskřípal zuby a napínal svaly, aby je dostal blíž ke břehu. „U trumfů, ty jsi těžká. Aha, tady jsi! Jak milé… Že jdeš na pomoc…“

	„Plýtváš příliš mnoho energií na mluvení,“ zavrčel kdosi další. Jacin? „Převal ji na záda, ať její tělo nejde proti –“

	Ta slova se proměnila v ostrý výkřik, když Thornemu vyklouzlo Cindeřino tělo ze sevření a potopilo se do konejšivé náruče vln.

	 


KAPITOLA

	Padesátá čtvrtá

	Cress a Iko stály na břehu jezera a vzájemně se objímaly, když sledovaly Thorneho a Jacina, jak se potápějí pod hladinu. Cress se chvěla, spíš strachem než zimou, a i když Ičino tělo nevyprodukovalo přirozené teplo jako lidské, byla v té solidárnosti jistá útěcha. Čekaly, ale po Thornem, Jacinovi nebo Cinder nebylo ani stopy. Byli pod vodou už dlouho.

	Příliš dlouho.

	Cress si neuvědomila, že také zadržuje dech, dokud její plíce ostře nezaprotestovaly. Zalapala po dechu a ten pocit pro ni byl o to bolestivější, protože věděla, že její společníci museli dech zadržovat stejně dlouho.

	Iko jí stiskla ruku. „Proč se ještě…“ Udělala krok vpřed a pak se zarazila.

	Ičino tělo nebylo navrženo pro plavání a Cress samotná se nikdy neocitla ve větší mase vody, než byla vana.

	Byly naprosto k ničemu.

	Cress si přitiskla roztřesenou ruku na ústa a ignorovala horké slzy, které se jí koulely po tváři. Byli pod vodou už příliš dlouho.

	„Tamhle!“ Vykřikla Iko a ukázala rukou. Dvě… ne, tři hlavy se objevily nad tmavými, rozčeřenými vlnami.

	Iko udělala další krok. „Je naživu, že ano? Ona… Ona se nehýbe. Vidíš, že by se hýbala?“

	„Jsem si jistá, že je naživu. Jistě jsou všichni v pořádku.“

	Krátce se zadívala na Iko, ale nedokázala se zeptat na otázku, kterou si mysleli všichni. Živé vysílání svatební hostiny jim ukázalo všechno. Soud. Masakr. Cinder skákající z římsy do jezera.

	Dokáže Cinder plavat?

	Všichni na to mysleli, ale nikdo se nezeptal nahlas.

	Společně se všichni čtyři proplížili městem, vděční, že těch pár měsíčňanů, které viděli, byli příliš zaměstnaní oslavami královniny svatby, aby si jich někdo všímal. Jacin je vedl, protože znal město i záhyby jezera a také věděl, kde se těla shozená z trůnního sálu občas vynořila. Nikdo z nich nezaváhal. Všichni věděli, že musí Cinder najít, dokud se Levana nestačila vzpamatovat z útoku.

	Když zahlédli Cindeřinu tmavou siluetu mezi vlnami, celá skupina hlasitě zalapala po dechu úlevou a radostí, ale stále neměli ani ponětí, v jakém stavu Cinder bude.

	Byla naživu? Byla zraněná? Dokázala vůbec plavat?

	Když bylo trio ve vodě dostatečně blízko, Cress pustila Iko a brodila se směrem k nim. Společně vytáhli Cindeřino tělo na břeh a položili ji na bílý písek.

	„Je naživu?“ Zeptala se Iko napůl hystericky. „Dýchá?“

	„Dostaňme ji tam do toho přístřešku na lodě,“ řekl Jacin. „Tady venku zůstat nemůžeme.“

	Thorne, Jacin a Iko společně odnesli bezvládnou Cinder, zatímco Cress běžela před nimi, aby jim podržela dveře. Tři řady veslic byly naskládané na držácích proti dvěma bočním stěnám, čtvrtá ležela uprostřed přístřešku, přikrytá nepromokavou plachtou. Smetla nepořádně uložená vesla a rybářské vybavení z celty, aby jim poskytla místo, kam položit Cinder, ale Jacin ji místo toho položil na tvrdou podlahu. Iko zavřela dveře a místnost se tak ponořila do tmy. Cress zašátrala po své přenosné obrazovce a zapnula ji kvůli jejímu přízračnému modrému světlu.

	Jacin se neobtěžoval zkontrolovat dech a tep, než se nahnul nad Cinder a zapřel se dlaněmi o její hruď. Pohled mu ztvrdl, když začal rychle a silně rytmicky stlačovat její hrudní kost. Cress se zajíkla při zvuku křupající chrupavky.

	„Víš, co děláš?“ zeptal se Thorne na opačné straně. Zakašlal a pak si otřel ústa paží. „Potřebuješ pomoc? Učili jsme se to ve výcvikovém táboře… A pamatuju si na to… Tak trochu…“

	„Vím, co dělám,“ opáčil Jacin.

	A zjevně to opravdu věděl, protože naklonil Cinder hlavu dozadu a pak přitiskl ústa na ta její.

	Thorne nevypadal, že by ho to utěšilo, ale neprotestoval.

	Cress klečela u Cindeřiných nohou a tiše sledovala, jak se Jacin vrátil ke stlačování hrudníku. Pamatovala si z dramat na síti, jak hrdinku přivedl hrdina zpět k životu tím, že jí dal dýchání z úst do úst. Vypadalo to tak romanticky. Cress si občas představovala, že se topí, snila, že by jí přitisknuté mužské rty mohly vdechnout do bezvládného těla život.

	Dramata lhala. Neukazovala, jak násilné takové oživování bylo. Zašklebila se, když Jacin potřetí přiložil ruce Cinder na hrudní kost, a představovala si, že ty pohmožděniny cítí na vlastní hrudi.

	Měla pocit, jako by se zastavil čas. Thorne si vzal hlídku u dveří, vyhlížel skrz malé, ušpiněné okno a hlídal, Iko se objímala rukama kolem hrudníku a vypadala připravená utopit se v slzách, které neměla.

	Cress už se chystala vzít Iko znovu za ruku, když sebou Cinder trhla. A začala se dávit.

	Jacin jí položil hlavu na stranu a voda jí vybublala z úst, i když jí nebylo tolik, kolik Cress očekávala. Jacin přidržoval Cinder na místě, aby měla volné dýchací cesty, dokud nepřestala kašlat. Znovu dýchala. Slabě a roztřeseně, ale dýchala.

	Cinder otevřela oči a Jacin jí pomohl se posadit. Její pravá paže žuchla na zem. Rukou našla Jacinovu paži a stiskla ji. Ještě si několikrát odplivla. „Dobré načasování,“ zachraptěla.

	Voda se jí stále leskla na rtech a bradě, dokud se Iko nenatáhla a neutřela ji rukávem. Cinder se na ni zadívala a oči se jí rozsvítily, i když jí víčka poklesávala vyčerpáním.

	„Iko? Myslela jsem…“ Se zasténáním padla znovu na záda.

	Iko vyjekla a chystala se Cinder obejmout, ale pak si to rozmyslela. Místo toho se protáhla kolem Jacina, aby mohla Cinder pozvednout ramena a položit si její hlavu do klína. Cinder se unaveně usmívala a zdvihla ruku, aby pohladila Iko po copáncích. Na kyborgské ruce jí chyběl jeden prst.

	„Nemůžeme tady zůstat,“ prohlásil Jacin a přejel si po ostříhaných vlasech rukou, aby z nich dostal kapky vody. „Začnou hledat blíže u paláce, ale nebude trvat dlouho, než zabarikádují celé jezero. Musíme najít nějaké místo, kde se může dát do pořádku.“

	„Nějaké nápady?“ zeptal se Thorne. „Nenacházíme se na zrovna přátelském území.“

	„Potřebuju nějaké zdravotnické potřeby,“ řekla Cinder se zavřenýma očima. „Voják mě kousl. Měla bych ránu vyčistit, než se zanítí.“ Povzdechla si, příliš vyčerpaná, aby pokračovala.

	„Mně by zas nevadilo teplé jídlo a sušička na šaty, pokud tady hlásíme své požadavky,“ prohlásil Thorne. Naklonil se dopředu a svlékl si mokré tričko.

	Cress vytřeštila oči a nedokázala od něj odtrhnout pohled, když z košile ždímal jezerní vodu, jež se pak rozstřikovala po betonu.

	Jacin mu na to cosi odpověděl, ale slova nezachytila.

	Thorne si znovu natáhl košili, trochu sušší a pomačkanější, a Cress byla schopná znovu dýchat.

	„To by mohlo vyjít,“ řekl Thorne a kývl směrem k Cinder. „Myslíš, že to zvládneš?“

	„Ne,“ řekla Cinder. „Nemůžu chodit.“

	„Není to daleko,“ řekl Jacin. „Myslel jsem si, že máš být podle všeho odolná.“

	Cinder ho zpražila ošklivým pohledem. „Nemůžu chodit. Voda mi provedla něco s rozhraním.“ Odmlčela se. Zasípala. „Ruka a noha mi nefungují. Také jsem ztratila přístup na síť.“

	Čtyři páry očí se upřely na Cindeřinu lesknoucí se kovovou nohu. Cress obvykle zapomínala, že je Cinder kyborg, že je jiná. Nepřemýšlela o ní jako o někom, kdo by mohl prostě… přestat fungovat.

	„Tak dobře,“ řekl Jacin a zadíval se na Thorneho. „Chceš ji nést jako první, nebo to mám udělat já?“

	Thorne zdvihl obočí. „Víš ty vůbec, jak je těžká?“

	Cinder ho kopla.

	Zafuněl. „Dobře. Ty první.“
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	„Jsme si tím jistí?“ Zašeptala Cress. Dřepěla za látkovou mříží porostlou břečťanem, společně s Cinder, Thornem a Jacinem, a přihlíželi tomu, jak Iko potřetí zvedá lesklé zlaté klepadlo.

	„Říkal jsem vám, že nejsou doma,“ prohlásil Jacin, otrávený jejich obezřetností, kdy poslali Iko jako zvěda napřed k sídlu ozdobenému sloupy, než tam vkročili sami. „Tato rodina je u dvora populární. Zůstanou v paláci celý týden.“

	Když ani čtvrté zaklepání nepřineslo žádnou reakci, Iko se otočila jejich směrem a pokrčila rameny.

	Cress ovinula paži Cinder kolem pasu. Byla vysoká tak akorát, aby jí posloužila jako berle, když se belhala zahradou. Cindeřina nehybná kovová noha vyrývala v cestičce z oblázků z modrého skla rýhu.

	„Co když je zamčeno?“ zeptala se Cress a rozhlédla se po ulici, i když cestou nespatřili ani jediného človíčka. Možná v téhle čtvrti bydleli jen oblíbení členové dvora. Nebo možná celé tohle město bouřlivě oslavovalo v paláci.

	„Tak ten zámek otevřu šperhákem,“ řekl Thorne.

	Dveře nebyly zamčené. Ocitli se ve velkolepém vchodu se zahnutým schodištěm a záplavou zlata a bílých dlaždiček.

	Thorne tiše hvízdl. „Tohle místo je přímo zralé na vyrabování.“

	Iko odpověděla: „Můžu jít rabovat hlavní šatnu?“

	Jacin našel obrovskou vázu plnou květin a položil ji na podlahu těsně za přední dveře, takže pokud by se někdo pokusil otevřít, převrátí ji a rozbije ji na stovku malých kousků. Dobré varování, že je na čase odejít.

	Nezabralo jim dlouho, než našli kuchyni, která byla větší než Cressin satelit. Cress a Iko nasměrovaly Cress na stoličku a pomohly jí podepřít nohu, zatímco Jacin prohlédl spíž a vynořil se s nejrůznějšími ořechy a ovocem.

	„Co myslíš, že je s tebou špatně?“ Zeptala se Iko.

	Cinder se plácla dlaní ze strany do hlavy, jako kdyby doufala, že tím něco zapadne na své místo. „Nejde o problém s napájením,“ řekla. „Alespoň moje oči fungují. Mám něco se spojením mezi mozkovým rozhraním a mou protetikou. Ovlivnilo to ruku a nohu současně, takže to bude nějaké hlavní spojení. Mohl se mi namočit ovládací panel nebo něco takového. Nebo pár zkratovaných drátů.“ Povzdechla si. „Hádám, že bych měla být šťastná. Kdyby mi vysadilo napájení, umřela bych.“

	Chvíli nad tím přemýšleli a nimrali se v jídle.

	Thorne se ohlédl zpátky na spíž. „Neviděli jste tam nějakou rýži? Možná bychom ji Cinder mohli nasypat do hlavy.“

	Všichni se na něj upřeně zadívali.

	„Však víte, aby z ní vysála vlhkost nebo něco takového. To se nedělá?“

	„Nebudeme mi do hlavy sypat rýži.“

	„Ale jsem si docela jistý, že si pamatuju, že někdo dal přenosnou obrazovku do sáčku rýže poté, co ji vyprali s oblečením, a –“

	„Thorne.“

	„Jen se snažím být užitečný.“

	„Co přesně potřebuješ, abys to spravila?“ zeptala se Cress a pak vtáhla hlavu mezi ramena, když na ni všichni upřeli pohled.

	Cinder se zamračila a Cress na ní viděla, jak uvažuje nad různými možnostmi. Pak se začala smát a svou fungující rukou si prohrábla zacuchané, ještě stále vlhké vlasy. „Mechanika,“ řekla. „Vážně dobrého.“

	Iko se rozzářila. „Toho máme. Navíc jsme v honosném sídle. Tady budou mít tuny technologií. Jen ti musíme najít součástky a nářadí a pak mi můžeš říkat, co mám dělat a já tě opravím. Že je to tak?“

	Cinder našpulila rty. Pod očima měla tmavé kruhy a kůži měla nezdravě pobledlou. Cress ji nikdy neviděla tak ztrhanou.

	Iko naklonila hlavu na stranu. Musela si toho také všimnout, protože si Cinder na okamžik pozorně prohlížela a pak přejela pohledem po zbytku jejich skupiny. „Vypadáš strašně. Možná by sis měla na chvíli odpočinout. Já můžu zůstat na hlídce.“

	Chvíli tu myšlenku zpracovávali, než Thorne prohlásil: „To je vlastně docela dobrý nápad.“

	Iko pokrčila rameny. „Někdo musí zachovat chladnou hlavu během stavů nouze.“ Zamračila se a dodala: „I když jsem si nikdy nemyslela, že to budu já.“

	Thorne se zadíval na Cinder. „Bude ti to myslet jasněji, až se trochu vyspíš.“

	Ta ho ignorovala, jen upřeně hleděla na kuchyňský pult. Na jejích shrbených ramenou byl znát náznak sklíčenosti a pohled měla prázdný.

	„Nemyslím si, že by to spravil spánek,“ řekla a zdvihla svou kyborgskou ruku. Visela jí bezvládně ze zápěstí s dírou místo jednoho prstu. „Nemůžu uvěřit, že se to děje. Takhle nemůžu bojovat, rozpoutat revoluci nebo být královnou. Takhle nezvládnu nic. Jsem rozbitá. Rozbitá, doslova a do písmene.“

	Iko položila Cinder ruku na rameno. „Ano, rozbitá, ale to neznamená, že tě nemůžeme spravit.“

	 


KAPITOLA

	Padesátá pátá

	„Tohle bylo špatné rozhodnutí,“ řekla Scarlet.

	Winter na ni zamžourala. Ve Scarletině výraze byla znát ztrápenost, mezi obočím se jí dělala hluboká rýha.

	Winter se k ní natáhla a zatahala ji za jednu z kadeří. „Ještě ses neotočila zpátky.“

	Scarlet srazila její ruku. „Ano, protože už jsem ztratila přehled, kde zrovna jsme.“ Scarlet se krátce ohlédla přes rameno. „Chodíme těmito jeskyněmi už celé hodiny.“

	Winter se zadívala stejným směrem, ale jeskyně byla tak slabě osvětlená nahodile roztroušenými svítícími koulemi na stropě, že z ní viděly jen velmi málo, než se ponořila do stínů. Winter nedokázala odhadnout, jakou dálku společně se Scarlet v podzemních tunelech ušly, aby našly vlčí vojáky – jejich armádu – a ještě stále nevěděla, kolik cesty je ještě čeká. Kdykoliv však přemýšlela o tom, že se vrátí, představila si, že zaslechla slabé zavytí v dálce, a to ji povzbudilo, aby pokračovala. Sen o Ryuovi a Levaně se držel jejích myšlenek jako přilnavý pyl, znovu a znovu rozdmýchával její odhodlání.

	Levana věřila, že dokáže ovládat všechny na tomto měsíci. Lid, vojáky, Winter samotnou.

	Ale mýlila se. Winter bylo zle z toho, jak jí někdo manipuloval, a věděla, že nemůže být jediná. Najde ty vojáky, přesvědčí je, aby za ni bojovali a společně se zbaví macechy i její krutosti.

	Zahnuly za další ohyb. Tmavé, hrubé zdi se nikdy neměnily. Strop jeskyně byl rozeklaný, ale podlaha tunelu byla ošoupaná dohladka léty, kdy po ní prošlo mnoho nohou. A od pochodování. Vojáci pochodovali, nebo ne? Winter si nebyla jistá. Nikdy macešině armádě nevěnovala příliš pozornosti. Zatoužila, aby se více zajímala o to, co Levana prováděla s těmi chlapci proměněnými ve vojáky. Co celou tu dobu plánovala.

	Jinak jeskyně vypadala, že ji vytvořila roztavená láva před miliardami let. Tehdy byl Měsíc horkým místem plným změn. Bylo těžké to teď chápat, v těchto studených, holých jeskyních, které existovaly v tiché temnotě.

	Když pozemšťané vybudovali poprvé svou kolonii, dočasně se usídlili v rozlehlých vzájemně propojených lávových tunelech, dokud nebyly dokončeny kopule, a pak byly proměněny na úložné prostory nebo jimi vedla magnetická dráha.

	Pro něco tak groteskního a násilného se používaly jen v poslední době.

	„Tajná kasárna pro tajnou armádu,“ zašeptala si sama pro sebe.

	„Dobře, pauza.“ Scarlet se zastavila a opřela si ruce v bok. „Víš vůbec, kam jdeme?“

	Winter se tentokrát zatahala za kadeř vlastních vlasů, stočenou jako pružina. Na hlavě měla ještě stále modřinu v místě, kde se uhodila do hlavy, i když bolest hlavy už z největší části odezněla. „Hodně z lávových tunelů, které nebyly použity pro magnetickou dráhu, bylo přebudováno na podzemní tréninková zařízení. Tam budou vojáci. Alespoň ti, kteří ještě nebyli vysláni na Zem.“

	Scarlet pomalu zamrkala. „A kolik lávových tunelů je pod povrchem Měsíce?“

	Winter na ni pomalu zamrkala. „To nevím. Ale věděla jsi, že Měsíc začal svůj život jako obrovská koule magmatu, tekutého a hořícího?“

	Scarlet zkřivila rty na jednu stranu. „Kolik vlčích oddílů na Měsíci zbylo?“

	Winter tentokrát neodpověděla vůbec.

	Scarlet vydechla a promnula si čelo. „Měla jsem to vědět. Měla jsem vědět, že tě nemám poslouchat. Winter. Můžeme tady pod zemí bloudit celé dny a nepotkáme živáčka. A i kdybychom jeden z těch oddílů nebo smeček, nebo jak si říkají, našli, s největší pravděpodobností nás sežerou. Tohle je sebevražda!“ Ukázala směrem, kterým přišli. „Měly bychom hledat spojence, ne nepřátele.“

	„Tak se vrať.“ Winter pokračovala dál nekonečným tunelem.

	Scarlet utahaně zaúpěla a dusala za princeznou. „Půl hodiny,“ oznámila jí. „Půjdeme ještě další půl hodiny, a pokud nenarazíme na žádné důkazy, že se blížíme, pak se otočíme a zamíříme zpátky a nebudu brát ne jako odpověď. Přetáhnu tě něčím po hlavě a odtáhnu tě zpátky, pokud budu muset.“

	Winter zamihotala řasami. Ta představa ji pobavila. „Najdeme je, kamarádko Scarlet. Připojí se k nám. Tvůj Vlk je důkazem, že jsou to lidé, ne monstra.“

	„Vážně bych si přála, abys je přestala srovnávat s Vlkem. Vlk je jiný. Zbytek… Zbytek jsou opravdu monstra. Potkala jsem Vlkovu smečku v Paříži, byli brutální a strašní. A to byli její zvláštní agenti, a ti jsou ještě pořád z větší části lidmi! Nemůžeš se s těmi příšerami domluvit o nic víc, než bys mohla s… s…“

	„Se smečkou vlků?“

	Scarlet ji zpražila pohledem. „Přesně tak.“

	„Ryu byl můj kamarád.“

	Scarlet rozhodila rukama. „Co uděláš? Budeš si s nimi házet klacíkem? Přemýšlíš nad tím úplně špatně. Jsou pod Levaninou kontrolou, nebo je ovládá divotvůrce. Udělají, co se jim řekne, a to znamená, že nás sní.“

	„Byli to mladí chlapci postavení nedobrovolně do složité situace. Takový život nechtěli, stejně jako o něj nežádal tvůj Vlk, ale musí dělat všechno, aby přežili. Pokud jim dáme šanci, aby přetrhali své otrocké okovy, věřím, že se té šance chopí. Věřím, že se postaví na naši stranu.“

	Winter zaslechla vzdálené, hluboké vytí a zachvěla se. Nezdálo se však, že by ho zaslechla i Scarlet, tak princezna nic neřekla.

	„Nemáš ani ponětí, na čí stranu se postaví. Tolik se v nich vrtali, že se teď postaví na tu stranu, která jim nabídne větší flák masa.“ Scarlet zaváhala. „Co se děje? Máš zrovna teď halucinace?“

	Winter se donutila k úsměvu. „Ne, pokud nejsi plodem mé představivosti, ale jak bych si tím kdy mohla být jistá? Takže budu dál věřit, že jsi skutečná.“

	Scarlet nevypadala, že by na ni Winteřina logika udělala dojem. „Víš, co se z těch mužů stane, že? Víš, že už nikdy nebudou moct být normální.“

	„Myslela bych si, že zrovna ty budeš věřit v jejich schopnost se změnit. Vlk se změnil z lásky k tobě. Proč by to nedokázali i oni?“ A znovu vyrazila tunelem dál.

	„Vlk je… není to to samé. Winter, vím, že jsi zvyklá, že párkrát zatřepotáš řasami na všechny, kdo projdou kolem, a očekáváš, že se do tebe zamilují, ale to se v tomto případě nestane. Vysmějí se ti, budou si z tebe dělat legraci a pak tě…“

	„Sní. Ano. Rozumím.“

	„Zdá se, že ti plně nedochází význam těch slov. To není metafora. Mluvím o obrovských zubech a zažívacím ústrojí.“

	„Maso, morek, tuk a kosti,“ zazpívala Winter. „Chcem se cpát, dokud nebudem mít dosti.“

	Scarlet zamručela. „Občas jsi tak zneklidňující.“

	Winter se do Scarlet zavěsila. „Neboj se. Oni nám určitě pomůžou.“

	Než Scarlet dokázala přijít s dalším argumentem, na jejich smysly zaútočil podivný pach, ostrý a čpavý. Zvířecí pach, podobný tomu ve zvěřinci, ale jiný. Pot, sůl a pach těla se míchaly s nehybným vzduchem v jeskyni, společně s čímsi smrdutým připomínajícím staré maso.

	„No,“ poznamenala Scarlet, „myslím, že jsme je našli.“

	Winter po krku přejel mráz. Ani jedna z nich se po dlouhou chvíli nepohnula.

	„Pokud je dokážeme vycítit,“ řekla Scarlet, „oni zvládnou vyčmuchat nás.“

	Winter zdvihla bradu. „Pochopím, když teď odejdeš. Můžu tam jít i bez tebe.“

	Zdálo se, že to Scarlet zvažuje, ale nakonec jen pokrčila rameny. Výraz měla lehkovážný. „Začínám si myslet, že než tohle všechno skončí, stejně z nás bude vlčí žrádlo.“

	Winter se k ní postavila čelem a vzala Scarletinu tvář do dlaní. „Vést takové řeči ti není podobné.“

	Scarlet zatnula zuby. „Zajali Vlka a zajali i Cinder, a i když chci vidět Levanu roztrhanou na kousky, které sežerou její vlastní mutanti, nemyslím si, že u nich máme kdovíjak velkou naději.“ Polkla a rozhořčení ji obklopilo jako mrak. „A já… nechci to tam vidět. Trénovali ho tady, víš. Bojím se zjistit, odkud přišel, co… Kým byl.“

	„Teď je to tvůj Vlk a ty jsi jeho alfa.“

	Scarlet se zasmála. „Podle Jacina potřebuješ smečku, abys mohla být alfa.“

	Jacin. Při zvuku toho jména Winter těsně pod kůží vystoupal sluneční svit, krev, polibky a vrčení. Chvíli počkala, než klesly zpátky k jejím kostem, než Scarlet sklonila hlavu a políbila ji na vlasy plné plamene a zuřivosti. „Seženu ti vlastní smečku.“

	 


KAPITOLA

	Padesátá šestá

	Nedostaly se o moc dál, než zaslechly hluk dunící skrze jeskyně. Hluboký a hromový, jako vlak kdesi v dálce. Dorazili k dalšímu rozvětvení tunelu, a zatímco jedna stezka vedla do ještě hlubší temnoty, skály a nicoty, ta další končila sadou železných dveří. Zapuštěné do regolitových zdí vypadaly prastaře. Jejich jedinou ozdobou byla vybledlá popiska namalovaná v dolním rohu každých dveří. SKLADIŠTĚ 16, SEKTOR DP-12.

	Do zdi vedle dveří byla zapuštěna malá obrazovka. Byla zastaralá a text na ní nepřestával poblikávat. MĚSÍČNÍ ODDÍLY, SMEČKY 1009-1020.

	Za těmi dveřmi země i stěny hučely aktivitou – smíchem, pokřikováním a dunivými kroky. Winter poprvé od doby, kdy vyrazila na tuto výpravu, pocítila v žaludku zachvění nervozity.

	Scarlet se na ni krátce zadívala. „Ještě není pozdě vrátit se zpátky.“

	„S tím nesouhlasím.“

	Scarlet si povzdechla, prohlížela si obrazovku. „Jedenáct smeček, takže to znamená kolem stovky vojáků, zhruba řečeno.“

	Winter jen vyhýbavě kývla. Sto vojáků.

	Zvířat, zabijáků, dravců, nebo to tak alespoň všichni tvrdili. To se opravdu zbláznila natolik, že si myslela, že je změní?

	K jejímu překvapení se jí zamžily oči. Neuvědomila si, že ji přemýšlení nad vlastní nerovnováhou rozesmutní, ale ten pocit, kdy se jí všechno svíralo kolem srdce, se nedal splést s ničím jiným.

	„Proč jsi mě následovala?“ zeptala se a upřela pohled na pevné dveře. „Vím, že je se mnou něco špatně. Vím, že jsem rozbitá.“

	Scarlet odfrkla. „To je výborná otázka.“

	Hlasité žuchnutí následovalo hulákání. Zdi kolem nich se otřásaly.

	Nikdo si jich nevšiml. Scarlet měla pravdu. Mohly by se otočit a zmizet. Winter mohla přiznat, že má halucinace, a nikdo by jí nikdy neměl naslouchat. Byla schopná dělat jen samá špatná rozhodnutí.

	„Nemohla jsem tě sem nechat jít samotnou,“ řekla Scarlet a z jejího tónu se vytratila většina jedovatosti.

	„Proč?“

	„To nevím. Asi jsem se zbláznila.“

	Winter zavřela oči. „To není pravda. Nejsi tak zničená jako já. Nejsi rozbitá na stovku roztroušených kousků, které vítr roznáší jen dál a dál.“

	„Jak to víš?“

	Winter naklonila hlavu a pak se odvážila znovu vzhlédnout.

	Scarlet se opřela o regolitovou zeď. „Můj otec byl lhář a opilec. Matka odešla, když jsem byla ještě dítě, a nikdy se nevrátila. Byla jsem svědkem toho, jak někdo zabil mou babičku a pak jí zuby rozdrásal hrdlo. Drželi mě měsíc a půl v kleci. Donutili mě odřezat si vlastní prst. Jsem si docela jistá, že jsem se zamilovala do chlápka, který byl geneticky upravený a mentálně naprogramovaný jako dravec. Takže když to všechno zvážím, řekla bych, že mám taky docela dost roztroušených kousků.“

	Winter cítila, jak se její odhodlání rozpadá. „Takže jsi šla se mnou, protože to byla nejrychlejší cesta na smrt.“

	Scarlet se mezi obočím znovu udělala rýha. „Nepomýšlím na sebevraždu,“ pravila a do hlasu se jí znovu vrátila ostrost. „Šla jsem s tebou, protože…“ Zkřížila paže na prsou. „Protože od chvíle, kdy se mě babička ujala, mi lidé říkali, že je šílená. Praštěná, nepřátelská stará ženská, o které ve městě rádi žertovali. Neměli ani ponětí, jak neskutečně chytrá byla. Ta stará šílená ženská riskovala všechno, aby ochránila Cinder, když byla ještě v plenkách, a nakonec raději obětovala vlastní život, než aby vyzradila Cindeřino tajemství. Byla odvážná a silná a všichni ostatní byli jen moc úzkoprsí, aby to viděli.“ Protočila oči, naštvaná vlastní frustrací. „Hádám, že jsem asi doufala, že přes všechny ty absurdní nesmysly, které říkáš, bys mohla být i trochu geniální. Že bys tentokrát mohla mít pravdu.“ Zdvihla prst. „A už je to venku. Jestli mi řekneš, že tohle byl hloupý nápad už od začátku a měly bychom odsud vypadnout, jako by nám za patami hořelo, tak se k tobě rozhodně připojím.“

	Za dveřmi cosi spadlo na zem a pak následoval bouřlivý smích. A poté zavytí. Připojil se k němu sbor tuctu dalších hlasů a všechny zněly vítězně.

	Winter zacukal sval na čelisti, ale rty se jí přestaly chvět. Nevykřikla. Byla příliš soustředěná na Scarletina slova, aby si vzpomněla, že by měla být rozrušená. „Věřím, že kdysi byli chlapci a že jimi mohou znovu být. Věřím, že jim můžu pomoct a oni na oplátku pomůžou zase mně.“

	Scarlet si povzdechla a znělo to trochu zklamaně a trochu odevzdaně, ale ne překvapeně. „A já zas věřím, že nejsi tak šílená, jak bys ráda nechala ostatní věřit.“

	Winter překvapeně zatěkala pohledem na Scarlet, ale ta jí pohled neoplatila. Místo toho udělala krok vpřed a položila dlaň na jedno křídlo těžkých dveří. „Takže, máme zaklepat?“

	„Nemyslím si, že by nás slyšeli.“ Jeskyní se rozlehlo další vytí. Winter přejela prsty po obrazovce a text se změnil.

	VYŽADOVÁNA IDENTIFIKACE BEZPEČNOSTNÍ PROVĚRKY.

	Přitiskla polštářky prstů na obrazovku a ta se rozsvítila a přivítala ji. Dveře se začaly otevírat, prastaré panty při tom skřípaly. Když se Winter obrátila zpátky, Scarlet na ni upřeně… a zděšeně hleděla.

	„Uvědomuješ si, že jsi právě královně prozradila, kde jsi, že?“ řekla nervózně.

	Winter pokrčila rameny. „Než nás stačí najít, buď budeme mít armádu, která nás ochrání, nebo se z nás už dávno stane maso, morek a kosti.“

	Proplula dveřmi a okamžitě ztuhla.

	Scarlet měla pravdu. Ve 117. pluku Levaniny armády bylo asi tak sto mužů, i když slovo mužové tak úplně nevystihovalo, čím se stali. Ani označení vojáci se k nim nehodilo. Winter slýchala příběhy o armádě své macechy celé roky, ale připomínaly šelmy ještě mnohem víc, než by si dokázala představit, se svými zdeformovanými těly, kožešinou po stranách obličeje a vyceněnými pysky kolem obrovských zubů.

	Toto skladiště, které vzniklo původně jako domovy pro první kolonisty, bylo uzpůsobené, aby zde mohlo bydlet víc než sto lidí. Strop sahal až do výše tří pater a byl zhrublý rozeklanými úseky a stalaktity v místech, kde se utvořily vzduchové bubliny a před miliardami let kapala láva. I když byla jeskyně prastará a nedobytná, před dávnými časy měl někdo dost předvídavosti, aby ji vyztužil protkanými kamennými sloupy. Do všech možných směrů se tady roztahovalo nespočet výklenků a křižovatek, které vedly k dalším kasárnám nebo tréninkovým plochám.

	Podél vnějšího obvodu se nacházely ošuntělé mrazicí boxy a otevřené bedny, z nichž bylo mnoho otevřených. Zbylý prostor vyplňovaly lavičky a cvičební náčiní: stojany s boxovacími pytli, hrazdy na přitahování se a činky. Mnoho z vybavení bylo odsunuto stranou, aby udělalo místo pro hlavní zábavu ve středu prostoru.

	Vytí znovu přešlo v jásot a halekání. Zablýskly se vlčí zuby. Většina z vojáků byla poloobnažená. Neměli na sobě košile, byli bosí a honosili se ohromujícím množstvím chlupů na místech, kde si Winter nebyla jistá, jestli je to ochlupení přirozené, nebo ne.

	Na kůži jí zatancovalo zachvění. V mysli jí zazvonila Scarletina slova. Udělají, co se jim řekne, a to znamená, že nás sní.

	Scarlet měla pravdu. Tohle byl omyl. Nebyla geniální, jen ztrácela vlastní rozum.

	Dveře se s prásknutím zavřely, až nadskočila. Jeden z mužů se trhaně otočil, aby se jim postavil čelem. Zrak upřel na Winter, pak přeskočil na Scarlet a znovu se vrátil. Nejdřív zvědavě a pak… nevyhnutelně hladově.

	Koutek úst mu zkřivil úlisný úsměv.

	„No to se podívejme,“ prohlásil. „To už je čas krmení?“

	 


KAPITOLA

	Padesátá sedmá

	Muž, který promluvil, popadl nejbližšího vojáka za krk a pak ho pohodil směrem ke středu kruhu. Mezi shromážděnými vojáky se rozlehly výkřiky překvapení a vzteku, když několik z nich padlo k zemi pod vahou svého společníka. Během pár vteřin zavládl všeobecný rozruch, cvakaly zuby a létaly pěsti. Jeden muž se ohnal po tom, který si jich všiml, a vyryl mu naostřenými nehty na hrudi krvavé šrámy. O vteřinu později byl také zdvižen a odhozen do rvoucího se chumlu.

	„Chovejte se slušně,“ zařval kdosi dostatečně hlasitě na to, aby jeho hlas otřásl zdmi, a Winter měla krátkou, spalující vizi, že se na ně hroutí kopule z lávového kamene. Začalo by to chvěním zdí, pak troškou prachu a pár oblázky padajícími ze zdí, dokud by se prasklina nerozšířila z jednoho konce jeskyně na druhý a pak se otevřela dokořán.

	„V naší přítomnosti jsou dámy,“ prohlásil mutant, který je spatřil jako první. Při slově dámy nakrčil nos.

	Pozornost stovky vojáků-kříženců se upřela na Winter a Scarlet. Obočí se zdvihla a přejely po nich pichlavé pohledy. Zdálo se, že muži zapomněli na rvačku. Začali se rozestupovat. Atletičtí a svalnatí se plížili mezi nepořádně rozházeným náčiním s trýznivou trpělivostí. V čumácích jim cukalo. Jazyky poklepávali o ostré zuby.

	Winter se postavily všechny chloupky na zátylku do pozoru a zjistila, že je přikovaná k podlaze, šokovaná náhlým tichem, tak hustým, že se dalo krájet.

	Jakmile se dav rozptýlil, zahlédla, že se předtím soustředili na boj mezi dvěma vojáky, kteří oba krváceli, byli oteklí a zubili se, stejně unešení jako zbytek smečky. Bylo nemožné rozeznat, který z nich boj vyhrával, než je přerušily.

	Všichni mužové měli spoustu jizev a vybledlých modřin naznačujících, že podobné rvačky tu byly na denním pořádku. Způsob, jak si ukrátit čas, než je pošlou na Zemi, aby se zapojili do Levaniny války.

	Winter projela vlna strachu. Co když se pletla?

	„Zdravím, hezounké dámy,“ řekl jeden z vojáků a promnul si zarostlou čelist. „Ztratily jste se?“

	Winter se schoulila blíž ke Scarlet, ale Scarlet ji odstrčila a postoupila vpřed, aby se s vojáky setkala. Scarlet byla ta odvážná, ta houževnatá, a teď to dokazovala, když zdvihla bradu v hrané vzpurnosti.

	„Který z vás tu velí?“ řekla a zapřela si pěsti o boky. „Chci mluvit s vaším alfou.“

	Davem proběhlo tlumené pochechtávání.

	„Se kterým?“ zeptal se první mutant. „Jedenáct smeček, jedenáct alfa samců.“

	„S tím nejsilnějším,“ prohlásila Scarlet a probodla ho tím nejzuřivějším pohledem, jaký kdy u ní Winter viděla. „Nejsem si jistá, který z vás to je, ale klidně počkáme, než si to mezi sebou rozhodnete bojem.“

	„Jste si jistá, že si nechcete vybrat, hezká dámo?“ zeptal se jeden z nich, když se proplížil za nimi a odřízl jim cestu k východu. Ne že by Winter byla schopná utéct. Bylo jí jasné, že se ji a Scarlet snaží zastrašit, a cítila hluboko v kostech, jak účinně se jim to daří. „Jsem si jistý, že každý z nás velmi rád uspokojí jakékoliv potřeby, které byste měly.“

	Scarlet ho koutkem oka zpražila pohledem. „Já už mám alfa druha, který mé potřeby uspokojuje, a ten by vás všechny dokázal pozabíjet.“

	Muž vyštěkl a zbytek posádky se vrčivě pochechtával.

	Ten první voják přišel blíž ke Scarlet a výraz měl znovu fascinovaný. „Říká pravdu,“ prohlásil a tím umlčel chechot. „Jeho pach je všude na ní. Je to jeden z nás.“ Přimhouřil oči. „Nebo… Je to zvláštní agent?“

	„Alfa Ze’ev Kesley,“ řekla Scarlet. „Slyšeli jste o něm?“

	Okamžik ticha. Ušklíbnutí. „Ne.“

	Scarlet mlaskla jazykem. „To je škoda. Protože mi je už teď jasné, že je to dvakrát takový muž a vlk než kdokoliv z vás. Mohli byste se od něj pár věcí přiučit.“

	Muž se znovu pobaveně zasmál. „Nevěděl jsem, že nechávají bratry vybírat si družky na Zemi. O důvod víc, proč se těšit na naše nasazení do akce.“

	Winter si přitiskla potící se dlaně k bokům a byla ráda, že je jejich pozornost upřená na Scarlet. Pokud by byla nucena mluvit ona, z úst by jí vycházelo jen nesouvislé mumlání a oni by se jí v jednu chvíli vysmáli, aby jí v té příští zabořili zuby do masa. Čelisti svírající se kolem jejích končetin. Zuby trhající svaly od kostí.

	„Nejsme tady, abychom probírali můj nebo váš milostný život,“ řekla Scarlet. „Ty se z nich všech zdáš nejupovídanější. Takže ses dosadil jako jejich vůdce?“

	Naklonil hlavu způsobem, který Winter připomněl Ryua, když občas stříhal ušima ve chvíli, kdy zaslechl, že mu ošetřovatel nese jídlo. „Alfa Strom, k vašim službám.“ Vysekl jí výsměšnou poklonu. I když nebyl větší než ostatní, pohyboval se s jistou elegancí. Stejně jako Vlk. Stejně jako Ryu. „A ve službách té pěkné panenky tam vzadu. Navrhuji, abyste mluvila rychle, hezká dámo. Slyším, jak mé smečce kručí v žaludku.“

	Jeden z vojáků si přejel jazykem po dolním rtu.

	Scarlet se otočila a věnovala Winter významný pohled.

	Winter se třásla od hlavy až k patě, a pak se natáhla ke Scarlet, aby se opřela o její rameno.

	Vojáci se rozesmáli.

	„Winter,“ zasyčela Scarlet.

	„Mám strach, Scarlet.“

	Scarletin výraz se najednou proměnil v kámen. „Možná bys ráda šla ven, dala se dohromady a pak se můžeme zase vrátit,“ ucedila skrz zatnuté zuby.

	Winter se při Scarletině vzteku otřásla, i když věděla, že se na ni Scarlet zlobí právem. Přijít sem byl její nápad. Pokud tady obě zemřou, bude to její vina.

	A to nedopustí. Byli to lidé, připomněla si. Lidé, kteří si zasloužili život a štěstí stejně jako všichni ostatní.

	Té myšlenky se pevně držela, když se donutila poodstoupit od Scarlet, a byla vděčná, že se jí přestala motat hlava.

	„Jsem Winter Hayleová-Blackburnová, měsíční princezna,“ řekla a sama slyšela, jak slabě její hlas zní. Vůbec ne jako ten Scarletin. „Potřebuji vaši pomoc.“

	Potěšeně se jim zablýsklo v očích.

	„A na oplátku chci pomoct zase já vám.“

	Pobavení. Hlad. Menší zvědavost, než v jakou doufala.

	Polkla.

	„Královna Levana, má macecha, se k vám chovala krutě a nespravedlivě. Vzala vás vašim rodinám a chovala se, jako kdybyste pro ni nebyli ničím víc než vědeckými experimenty. Zavřela vás v těchto jeskyních za jediným cílem. Aby vás později mohla vyslat na Zemi a vy bojovali v její válce. A co vám dala na oplátku za vaše služby?“ Všichni vyčkávali, se svýma jiskřivýma očima a tvrdými pohledy. Sledovali Winter jako svou odpolední svačinku, která se peče na rožni. Nelišilo se to příliš od pohledů, kterými ji častovalo nespočet mužů na Levanině dvoře.

	„Nic,“ řekla a zatlačila svůj strach kamsi hluboko do nitra. „Pokud své bitvy přežijete, vrátíte se sem a budete stále otroky v těchto jeskyních, dokud vás znovu nebude potřebovat. Nedovolí vám vrátit se k vašim rodinám. Nezapojíte se do společnosti a nebudete žít životy, o kterých jste kdysi snili, před tím, než jste se stali…“

	„Příšerami?“ navrhl jeden z mužů a zubil se při tom.

	„Nevěřím, že jste příšery. Věřím, že jste dostali jen velmi málo na výběr a teď se s následky vypořádáváte tak dobře, jak jen to jde.“

	Alfa Strom odfrkl. „Kdo by to byl řekl, že dnes dostaneme podobné rady od samotné princezny? Povězte mi. Vaše hezká Výsosti… Dostaneme při podobném terapeutickém sezení i něco k snědku?“

	„Třeba tvou kamarádku?“ řekl další. „Voní libově.“

	Scarlet zkřížila ruce na hrudi a prsty si zaryla do loktů.

	Winter narovnala ramena. „Přišly jsme sem, abychom vám nabídly jinou možnost. Lidé na Měsíci plánují vzpouru. Za dva dny potáhneme na hlavní kopuli Artemidy. Plánujeme přemoct královnu a její dvůr, svrhnout ji a ukončit její hrůzovládu. Žádám vás, abyste se k nám připojili. Bojujte na naší straně a pomozte nám ukončit vládu, která vám vzala životy a proměnila vás ve vojáky. Zaručuji vám, že se z vás už nikdy znovu nestanou vězni nebo experimenty nebo… Zvířata vytvořená pro Levanino pobavení.“

	Rozhostilo se ticho, jako by čekali a chtěli se ujistit, že opravdu skončila. Winter čekala na nějaký náznak, že ji vůbec poslouchali.

	Cítila se jako ovečka ve vlčím doupěti.

	„Hezky mluví.“

	Winter se otočila po hlase. Byl to jeden z mužů, který předtím zápasil. V koutku rtů mu zaschla čerstvá krev.

	Když viděl, že si získal její pozornost, sklonil hlavu a vyzývavě přimhouřil oči. „Ale ne tak hezky, jak vypadá její tvář.“

	„Až na ty jizvy.“

	Nadskočila a prudce se otočila. Tohoto vojáka neslyšela přikrást se tak blízko a teď postával u ní. Přejel jí ostrou špičkou nehtu dolů po tváři. „Jak jste k nim přišla, hezká dámo?“

	Nemohla, nedokázala odpovědět.

	Winter se kolem ramenou obtočila paže a stáhla ji zpátky. „Přestaňte,“ řekla Scarlet a schovala Winter za sebe, i když to bylo k ničemu. Obklíčili je. „Poslouchali jste ji? Můžete si říkat vojáci nebo vlčí smečky nebo jak chcete, ale pravda je, že nejste nic víc než otroci. Winter vám nabízí svobodu. Dává vám na výběr, což je víc, než kdy udělala Levana. Pomůžete nám, nebo ne?“

	„Povraždí vás,“ zašeptal někdo Winter těsně u ucha.

	Zalapala po dechu a znovu se otočila, zády se přitiskla ke Scarlet. Vojáci se k nim kradli blíž. Dravci pohrávající si s kořistí, vychutnávající si očekávání jídla.

	„Hrstka ubohých civilistů se postaví královně?“ dodal další. „Nemají šanci.“

	A další. „Víte, koho královna zavolá, aby je zadržel, pokud jich bude příliš mnoho, aby je zvládla zmanipulovat?“

	„Nás,“ promluvil třetí. „Její armádu.“

	„Chcete říct její ochočené psíky?“ ozvala se Scarlet, a i když zněla posměšně, zády se tiskla k Winter stejně usilovně. „Její mazlíčky?“

	Vojákům zacukaly tváře.

	„Pokud se postavíte na naši stranu,“ prohlásila Winter, „můžeme vyhrát. A taky vyhrajeme.“

	„Co se stane, když se postavíme na vaši stranu a vy prohrajete?“ zeptal se alfa Strom.

	Jeden z vojáků přejel Winter prstem po hrdle. Na okamžik jí vynechalo srdce.

	„Pokud budete bojovat na naší straně,“ řekla a hlas se jí chvěl, „neprohrajeme.“ Do očí jí začaly stoupat slzy strachu. „Můžete přestat. Už jste nás vyděsili dost. Vím, že nejste ta zákeřná stvoření, jak předstíráte. Protože vás vycvičili, mučili a vytvořili. Jste lidé. Jste občané Měsíce. Pokud mi pomůžete, pokud pro mě budete bojovat… Můžu vám vrátit staré životy. Nemůžete mi tvrdit, že to nechcete!“

	Cítila na sobě jejich dech. Viděla barevné flíčky v jejich očích. Cítila pot a krev na jejich kůži. Jeden z mužů si sál kloub prstu, jako by se nemohl dočkat, až okusí její maso.

	Byli jako oprátka, která se utahovala.

	Tep se jí zadrhával a Winter zdvihla ruku k hrdlu, kde se jí předtím dotkl ten voják. Cítila na něm škrábající provaz. Utahoval se. Drtil ji. Vyjekla a snažila se ho chytit rukama, prsty vytvořit překážku mezi provazem a jejím krkem, ale už bylo příliš pozdě.

	„Rozmazlená princeznička,“ zasyčel voják a shrbil se, aby mohla ucítit jeho dech na tváři. Winter se zachvěla a věděla, že má uslzené a prosebné oči. „Za princezny nebojujeme. S těmi si hrajeme.“

	Alfa Strom se ušklíbl. „Připraveni k zábavě?“

	 


KAPITOLA

	Padesátá osmá

	Scarlet odstrčila Winter. Tvrdě, takže se princezna s výkřikem natáhla na podlahu. Skrz závoj vlasů pozorovala, jak Scarlet praštila jednoho z mutantů loktem do čumáku. Sáhla po pistoli ukryté pod její mikinou, ale vojáci už ji drželi a srazili jí ruce k bokům. Zbraň spadla neužitečně na zem.

	Tucet obrovských rukou Winter postavilo zpátky na nohy. Bezvládně visela v jejich sevření, nohy příliš slabé, než aby ji unesly. Třásla se od hlavy až k patě a tihle muži jí poblikávali před očima. V jednu chvíli to byli upravení vojáci a v další smečka divokých vlků. Plížili se kolem a cenili obrovské zuby.

	Scarlet cosi zaječela. Válečný pokřik. Rvala se jako tygřice v kleci, vlasy jí létaly, zuby cvakaly, zatímco Winter jen čekala, slabá a křehká a snažila se potlačit vizi, než ji přemůže. Hlavu měla těžkou jako měsíční skálu a motala se jí stejně rychle jako asteroid na oběžné dráze. Obtěžkána strašlivým vědomím, že toto bylo skutečné. Zemřou. Budou pozřeny.

	Slzy přišly rychle a přelily se ven, tekly jí po tvářích. „Proč jste tak krutí? Ryu by se takhle nechoval. Bylo by mu za vás pořádně stydno.“

	„Dej se dohromady, Winter,“ zavrčela Scarlet.

	Svět zaváhal. Ponořil se to tmy, než se znovu proměnil. Winter věděla, že padne na zem, pokud ji pustí, ale nedokázala najít pevnou půdu pod nohama.

	„Počkejte, mám nápad!“ oznámila jim jasně a zdvihla hlavu. „Zahrajeme si jinou hru. Jako když jsem si s Jacinem hrála na domácnost. Tohle může být náš domácí mazlíček.“ Převážila se vpřed a pokusila se položit dlaň na čumák nejbližšího vojáka, ale ten od ní překvapeně ucukl.

	Zamrkala na něj. Snažila si vzpomenout, kdo to je. Kým byl. „Ne? Nebo bys raději aportoval?“

	Jeho výraz se změnil ze zmateného v naštvaný během půl vteřiny. Ušklíbl se a zuby mu zabraly půl tváře.

	„Co se s ní děje?“ vyštěkl někdo.

	„Nebo můžu být mazlíček já, pokud byste chtěli.“ Zakymácela se v sevření těch, kdo ji drželi. „Kosti a kameny, klacky a kameny. Budeme si hrát celé hodiny a já se nikdy neunavím a vždycky, vždycky se vrátím…“ Hlas se jí zlomil. „Protože Ryu se taky, vždycky vrátil. Klacky a kosti. Klacky a kosti.“

	„Měsíční nemoc,“ zamumlal někdo. Winter ho vyhledala očima. Viděla vojáka s teplou kůží, který mohl být kdysi pohledný, než ho tak strašlivě zohavili. Díval se na ni se stejným hladem jako všichni ostatní, ale taky v tom mohl být soucit.

	Winter si nedokázala vzpomenout, co vyslovila tak šíleného. O čem se bavili? O odjezdu. Někam odcházeli? Chtěla odejít. Nebo možná domlouvali plány na večeři, pořádali koktejlový večírek.

	„Přesně tak,“ oznámila jim Scarlet. Prudce oddechovala. „Odmítá kýmkoliv manipulovat nebo používat své osobní kouzlo, i když by to někdy bylo velmi výhodné. Na rozdíl od lidí, kterým zjevně sloužíte.“

	„Na její chuť to nebude mít vliv,“ křikl někdo.

	Winter se začala chichotat. Ze všech se teď stala zvířata. Dokonce i Scarlet vypadala jako vlk, se špičatýma ušima, chlupatým ocasem a zářivě rudou srstí. Winter obrátila vlastní čumák ke klenoucímu se stropu a zazpívala: „A Země je dnes v úplňku, v úplňku, a všichni vlci vyjí: haúúúúúú…“

	Jedna ruka… tlapa… na jejím předloktí povolila.

	Znovu zavyla.

	„Princezna z Artemidy,“ zamumlal alfa Strom, „která nepoužívá svůj dar? Dobrovolně?“

	„Myslí si, že je špatné ovládat lidi,“ řekla Scarlet, „a nechce skončit jako královna. Vidíte, jakou si to na ní vybírá daň.“

	Winter se zlomil hlas a přestala výt. Když náhle znovu poklesla, ruce ji pustily, takže se zřítila na kolena. Bolestí zalapala po dechu a rozhlédla se. Scarlet byla opět Scarlet a z mužů se stali opět vojáci. Zamrkala a byla vděčná, že se jí halucinace nevrátily.

	„Mrzí mě to,“ řekla. „Nechtěla jsem vás vyrušovat u jídla.“

	Scarlet zaúpěla. „Když říká, že by vás nikdy nezmanipulovala, myslí to vážně. A taky vám chce vrátit svobodu. Pochybuju, že podobnou slibnou nabídku ještě kdy dostanete.“

	Winter polekalo skřípění prastarých pantů. Vojáci se rozestoupili. Obrovské železné dveře se otevřely a vojáci se rozdělili, zaujali své místo v úhledných řadách rychle jako namazaný stroj. Scarlet tu příležitost využila a znovu shrábla svou pistoli a přitiskla si ji k boku.

	Za dveřmi stálo osm divotvůrců, jeden v rudém kabátě druhého stupně, zbytek v černých.

	Rudě oděný divotvůrce, muž se stříbřitě šedivými vlasy, spatřil Winter a Scarlet a usmál se na ně jako had.

	„Zdravím, Výsosti. Zaslechli jsme, že byste tady dole mohla být.“

	Někteří z vojáků ustoupili stranou a vytvořili uličku mezi divotvůrci a Winter.

	„Zdravím, divotvůrce Holte,“ odpověděla Winter a zdvihla se na nejistých nohou, i když ji bolely. Měla pocit, že by se těch mužů a žen měla bát. Obvykle ji pohled na jejich kabáty a vyšité runy naplňoval úzkostí, děsem a tisícem vzpomínek na lidi umírající na podlaze trůnního sálu. Ale všechen strach už vyplýtvala.

	„Když systém zaznamenal vaši identifikaci, říkal jsem si, že musí jít o omyl. Nemyslel jsem si, že byste i vy byla natolik šílená, abyste přišla sem.“ Pohledem ostře přejel po vojácích. „To nejste hladoví? Nebo pro vás ty dívky nevypadaly dost chutně?“

	„Ale kdepak, byli opravdu velmi hladoví,“ prohlásila Winter a zeširoka se usmála na všechny kolem. „Není to tak, kamarádi vlci, kamarádi alfové?“ Hlava jí klesla na jednu stranu. „Ale doufala jsem, že mě ochrání a že za mne budou bojovat, když jim dokážu připomenout, že byli kdysi lidmi, kteří si nepřáli stát se příšerami.“

	„Ale ukázalo se,“ dodala Scarlet, „že jsou to nakonec přece jen Levanini trénovaní psi.“

	Hrstka vojáků jim věnovala studené pohledy.

	Divotvůrce Holt se pousmál. „O tvém ostrém jazyku jsem už slyšel.“ Pohledem sjel k pahýlu prstu na Scarletině ruce. „Říkej a mysli si, co chceš, dítě Země. Ale tito vojáci znají své povinnosti. Byli vytvořeni, aby plnili rozkazy Jejího Veličenstva, a to také udělají a nebudou si stěžovat.“

	„Opravdu?“

	Winter si nebyla jistá, který z nich promluvil, ale ta slova byla tak plná nenávisti, že jí z toho naskočila husí kůže.

	Holt se zamračil na muže kolem sebe, namyšleně a nenávistně. „Věřím, že z vás necítím nesouhlas, 117. pluku. Její Veličenstvo by bylo velice zklamáno, kdyby zaslechlo, že se někteří z jejích ceněných vojáků chovali ke svým pánům neuctivě.“

	„Chcete říct ceněných štěňat,“ zamumlala Scarlet. „Dostane každý z nich taky obojek s diamanty?“

	„Kamarádko Scarlet,“ zašeptala Winter, „to nebylo taktní.“

	Scarlet protočila oči. „Hodlají nás zabít, jestli sis toho nevšimla.“

	„Ano, to hodláme,“ souhlasil Holt. „Muži, můžete tyto zrádkyně zabít.“

	Winter se prudce nadechla, ale alfa Strom zdvihl ruku… A nikdo z vojáků se nepohnul. „Zajímavé, že jste předtím zmiňovali naše pány, vzhledem k tomu, že vám jich pár chybí.“

	Sedm divotvůrců za Holtem stále nehybně postávalo jako sochy a upíralo zraky do řad vojáků. Winter počítala. V tomto pluku bylo jedenáct smeček. Takže by zde muselo být jedenáct divotvůrců, aby je zvládli ovládnout.

	„Vaši nevědomost v této záležitosti vám prominu,“ ucedil Holt skrze zatnuté zuby, „protože nemůžete vědět, že naše země zažívá revoluci. Někteří z našich předních divotvůrců, strážců, a dokonce i vojáků jako vy bylo dnes zavražděno při pokusu o atentát na naši královnu. Takže, jak vidíte, nemáme čas na debatování. Nařizuji vám, abyste tato děvčata zabili. Pokud odmítnete, udělám to sám a vy budete potrestáni za to, že jste neuposlechli přímý rozkaz.“

	Winter cítila, jak vojáci kolem ní přenášejí váhu, podobně jako když poprvé obklíčili ji a Scarlet. Téměř nepostřehnutelně se přibližovali. Utahovali smyčku.

	„Jaká škoda, že jste nám tolik pozměnili mozky,“ prohlásil alfa Strom. „Jinak byste nás dokázali zmanipulovat, že? Donutit nás, abychom poslouchali vaše rozkazy. Místo toho jste nás proměnili v hordu divokých zvířat.“

	„Smečku hladových vlků,“ zavrčel někdo.

	„Zabijáků,“ zašeptala Winter pro sebe. „Dravců, úplně všechny.“

	Plavně obešli Winter a Scarlet jako voda obtékající skálu. Winter popadla Scarlet za zápěstí a přitáhla ji k sobě, rameny se tiskly jedna ke druhé.

	„Nezařídili jste, abych byl dobrý v matematice,“ pokračoval Strom, „ale pokud dobře počítám, nedokázali byste nás potrestat všechny, ani kdybyste chtěli.“

	Vytvořili kolem divotvůrců půlkruh a těm se do výrazů vloudila nejistota.

	„To by stačilo,“ utrhl se na ně Holt. „Nařizuji vám –“

	Napětí se vystupňovalo dřív, než to stačil doříct. Vojáci se srazili se svými pány, vrčeli na ně s rozšklebenými ústy, obrovské ruce připravené drásat, trhat a párat.

	Tucet vojáků padlo k zemi jako zasažených sonickým pulzem, svíjeli se a drželi se za hlavu. Klouby na rukou jim zbělaly, jak si tiskli špičky prstů na kůži. Křičeli bolestí. Těch pár vojáků, kteří zůstali na nohou, přeskočilo své padlé spolubojovníky, tváře plné zuřivosti.

	Winter sebou cukla, když viděla, jak se alfa Strom, který padl před ni, schoulil do klubíčka a řval. Ale řev krátce na to přestal, nahradilo ho dávení a kňučení. Oči měl pevně zavřené, jak se snažil zablokovat cokoliv, co mu teď divotvůrci prováděli.

	To zakňučení na Winter padlo jako vzpomínka. Ryu za ní. Zvuk Jacinova nože. Teplá, lepkavá krev.

	Winter klesla na zem a připlazila se ke Stromovi, rukama mu masírovala znetvořenou tvář a snažila se ho ze všech sil uklidnit. Špičky jejích prstů jí při tom popraskávaly, byly neskutečně studené.

	Boj, pokud by se tomu tak dalo říkat, skončil během několika vteřin. Winter si nemohla vzpomenout, jestli měli divotvůrci vůbec čas vykřiknout. Zakřupaly kosti, ozvalo se trhání masa a pak byl klid. Krátký pohled ke vchodu do jeskyně jí to potvrdil. Na zemi leželo osm zakrvácených těl a nad nimi stálo několik tuctů vojáků, utírali si krev z brady a vydloubávali maso uvázlé za nehty.

	Winteřin dech se srazil v obláček páry. V břiše měla taky chlad, pokryla ji tam jinovatka.

	Prsty měla stále ve Stromových vlasech, když ji najednou popadl a odstrčil ji.

	Scarlet u ní vmžiku byla, zaklesla lokty pod Winteřiny paže a odtáhla ji pryč. Všude kolem nich se ti, kteří předtím padli k zemi, vzpamatovávali z mučení, jejž jim způsobili jejich páni. Tváře měli zkřivené bolestí, ale v jejich výrazech bylo také uspokojení, když si všimli mrtvých divotvůrců.

	Strom se posadil do dřepu a zavrtěl hlavou. Pronikavým pohledem se zaměřil na Winter. Ta byla schoulená u své ohnivé kamarádky a chvěla se.

	Když nakonec promluvil, ještě trochu mumlal. „Máš měsíční nemoc, protože nemůžeš ovládat lidi, jako to dělají oni?“ Winter se krátce zadívala směrem k divotvůrcům, nebo spíš tomu, co z nich zbylo, a okamžitě toho zalitovala. Namísto toho se zadívala na své křehké konečky prstů. „M-mohla bych,“ zakoktala skrze znecitlivělé rty. „Ale vím, j-jaké to je, když vás někdo ovládá, s-stejně jako vy.“

	Strom se postavil. Síly se mu vracely rychleji než mnohým jiným. Dlouhou chvíli si Winter a Scarlet pozorně prohlížel.

	Konečně řekl: „Za tohle na nás pošle víc svých psů. A ti nás budou mučit, dokud nebudeme prosit o slitování jako podvraťáci, kterými jsme.“ I když měl hlas zhrublý, na zákeřná ústa se mu vloudil úsměv. „Ale vědět, jak chutná a voní krev divotvůrce, to za to stálo.“

	Jeden z vojáků souhlasně zavyl a brzy se k němu přidal celý vyjící sbor, zařízl se Winter do uší a rozechvěl stěny jeskyně. Alfa Strom se k pluku postavil čelem a pak na okamžik oslavovali. Pěsti svíraly pěsti a vytí nepřestávalo.

	Winter se donutila postavit, i když jí stále byla zima a třásla se. Scarlet zůstala vedle ní – jako sloup.

	Winteřin hlas byl znovu silný, když se zeptala: „Už jste ukojili svůj hlad?“

	Strom se otočil zpátky k nim a bouřlivé gratulace mezi jeho mužstvem začaly utichat. Když přejížděli po obou dívkách pohledem, v očích měli stále hlad.

	„Jsou vaše chutě naplněny?“ zeptala se Winter. „Váš hlad utišen?“

	„Winter,“ zasyčela Scarlet. „Co to děláš?“

	Zašeptala zpátky: „Roztávám.“

	Scarlet se zamračila, ale Winter od ní o krok ustoupila, „Inu? Jste spokojení?“

	„Náš hlad nikdy nic neuspokojí,“ zavrčel voják.

	„To jsem si myslela,“ řekla Winter. „Vím, že ještě pořád chcete sníst mě a mou kamarádku, protože bychom byly šťavnatá, chutná svačinka.“ Usmála se, ale ta vyhlídka ji nelekala tolik jako předtím. „Ale pokud se nám místo toho rozhodnete pomoct, brzy budete hodovat na královně samotné. A nebylo by její maso víc uspokojující než to naše? Možná ještě víc než vašich mrtvých pánů ve dveřích?“

	Viselo nad nimi ticho. Winter přihlížela, jak v duchu vypočítávají své možnosti a poslouchala, jak si několik z nich cucá zuby.

	„Bojujte se mnou,“ řekla, když uplynulo dost času a ani ona, ani Scarlet nebyly pozřeny. „Nebudu vás ovládat. Nebudu vás mučit. Pomozte nám ukončit Levaninu vládu a všichni získáme svobodu.“

	Alfa Strom se setkal s pohledy několika dalších vojáků – předpokládala, že asi dalších alfů – než upřel pronikavý pohled na ni. „Nemůžu mluvit za celý pluk,“ oznámil jí konečně, „ale já vaši nabídku přijímám. Pokud budete přísahat, že nás nikdy nebudete ovládat, jako to dělali oni, moje smečka bude bojovat za vaši revoluci.“

	Někteří muži přikývli. Další zavrčeli, ale Winter měla pocit, že to znělo souhlasně.

	V odpověď zdvihla nos ke stropu jeskyně a zavyla.

	 


KAPITOLA

	Padesátá devátá

	Scarlet počkala, než utichne další kolo vytí, odrážející se od stěn jeskyně, a pak skočila před Winter. „Je vám doufám jasné,“ řekla a ukázala prstem na Stroma, „že tím, že jste souhlasili nám pomoct, můžete útočit jen na královnu Levanu a lidi, kteří jí slouží. Nesmíte napadat žádné civilisty ani ty otravné aristokraty, pokud nebudou představovat hrozbu. Naším cílem je sesadit Levanu z trůnu, ne povraždit celé město. A taky to neznamená, že to bude jen tak, zadarmo. Očekáváme, že se budete řídit našimi rozkazy a budete užiteční. To znamená, že budete trénovat některé lidi ze sektorů, jak bojovat nebo používat zbraně, nebo budete muset odnášet zraněné lidi z předních linií… To ještě nevím. Ale neznamená to, že budete moci běhat volně po ulicích a zničíte všechno, co uvidíte. Můžeme se shodnout i na tomhle?“

	Strom se jí upřeně díval do očí, jeho zuřivost se znovu proměnila v pobavení. „Chápu, proč si tě tvůj druh vybral.“

	„Osobní komentáře mě nezajímají,“ zaprskala.

	Strom přikývl. „Přijímáme vaše požadavky. A až bude Levana pryč, budeme svobodnými lidmi schopnými žít život, jaký si vybereme.“

	„Dokud se ten život bude řídit zákony společnosti, tak ano. Přesně tak.“

	Strom přelétl dav pohledem. Kdyby nebylo vší té krve, zdálo by se, že k povraždění divotvůrců nikdy nedošlo. „Alfo Perry? Alfo Xu?“

	Pomalu oslovil zbývající alfy a ti všichni jeden po druhém přijali podmínky stanovené Scarlet a Winter. Když skončili, Winter se otočila ke Scarlet s unaveným, ale roztomilým úsměvem. „Říkala jsem ti, že se k nám připojí.“

	Scarlet se ostře nadechla. „Musíme zjistit, co se děje na povrchu. Máte nějakou možnost, jak komunikovat se sektory? Abyste jim dali vědět, že se revoluce odehraje, i kdyby Cinder…“

	Nedokázala tu větu dokončit. Neměla ani tušení, co se stalo s Cinder nebo s Vlkem.

	Vlk. Ze’ev. Její alfa druh.

	Když o něm přemýšlela, jako by jí někdo vyřezával do hrudníku díru, takže se o to příliš nesnažila. Věřila, že je naživu, protože musel být naživu.

	„Stejně musíme zamířit na povrch,“ řekl Strom. „Tyto lávové tunely nejsou spojené s magnetickou dráhou. Nebo spíš jsou, ale zavedly by nás příliš daleko. Nejlepší bude zamířit do nejbližšího sektoru, kde pronikneme do tunelů tudy.“

	„A co je to za sektor?“ zeptala se Scarlet.

	„DP-12,“ ozval se kdosi. „Dřevařský průmysl. Nebezpečná práce, stává se tam hodně úrazů. Pochybuji, že by byli Jejímu Veličenstvu nějak zvlášť nakloněni.“

	„Možná budeme mít štěstí a získáme tam i nějaké zbraně,“ přidal se další.

	„Jak daleko to je?“ chtěla vědět Scarlet.

	„Tohle bývalo skladiště pro DP-12.“ Strom ukázal na strop. „Je přímo nad našimi hlavami.“

	[image: Image]

	Jakmile se vrátili do jeskyní, zabralo jim méně než deset minut, než jeden z mužů vypáčil kovové dveře vedoucí na úzké schodiště. Vypadalo, že je nekonečné. V úzkém prostoru začalo být velmi brzy dusno a horko.

	„Kamarádko Scarlet?“

	Winteřin křehký hlas Scarlet znervóznil. Zastavila se a krátce se zadívala dolů, kde spatřila princeznu, jak používá prastaré zábradlí, aby se vytáhla rukama nahoru, stejně jako se odrážela pracně nohama. Dýchala ztěžka, ale nebylo to stoupáním.

	„Co se děje?“

	„Jsem dívka z ledu a sněhu,“ zašeptala princezna s nepřítomným pohledem.

	Scarlet zaklela a protáhla se kolem skupiny vojáků, aby se k ní dostala. Všichni se zastavili a Scarlet se cítila podivně dojatá, když viděla v pohledu několika vojáků starost.

	To by nebyla Winter, aby nepřiměla kupu sadistických, horkokrevných dravců, aby z ní omdlévali. I když Scarlet nerada přemýšlela nad tím, že to, co bylo mezi ní a Vlkem, mělo základy v jeho zvířecích instinktech, neubránila se, aby nepřemýšlela nad tím, jestli v tomto případě taky instinkty nehrají roli. Teď když ty muže přesvědčily, ať se k nim přidají, proměnili se z dravců-zabijáků v dravce-ochranitele? Možná, že žili s násilím a temnotou tak dlouho, že stačila jen skulinka v jejich brnění a začali toužit po něčem mnohem smysluplnějším.

	Nebo to bylo možná jen kvůli Winter, která by přinutila i kámen, aby se do ní zamiloval, stačilo by se na něj jen správně usmát.

	„Máš halucinace?“ Zeptala se a přitiskla dlaň Winter na čelo, i když si nebyla jistá, co tím chce zjistit. „Nepřipadáš mi studená. Můžeš chodit? Dýcháš ještě pořád?“

	Winter sklonila zrak. „Nohy mám uvězněné v kostkách ledu.“

	„Tvé nohy jsou v pořádku. Zkus jít.“

	S obrovským množstvím námahy se Winter vytáhla na další schod. Znovu se zastavila a lapala po dechu.

	Scarlet si povzdechla. „Tak dobře. Jsi dívka z ledu a sněhu. Můžete jí někdo pomoct?“

	Nejbližší z vojáků chytil Winter za zápěstí a přehodil si její paži přes ramena, aby mohla jeho tělo použít jako oporu při stoupání po schodech.

	Dorazili až na povrch, vynořili se u ocelové nádrže, která byla dřív používána, aby udržovala umělou atmosféru, než budou dostavěny kupole. Pak už byli venku.

	Nebo spíš natolik venku, jak jste jen mohli být na Měsíci, což podle Scarlet byla jen ubohá náhražka.

	„Tohle má být les?“ zamumlala a zpracovávala pohled na nízké, tenké stromky v perfektně souměrných řadách. Mezi kmeny dokázala v dálce zahlédnout rozlehlé prostranství, které bylo nedávno vymýceno kvůli stavebnímu dřevu, a na druhé straně mladé stromky.

	Přímo před nimi, v samém středu kopule, rozeznala siluetu fontány totožnou s tou v důlním sektoru, umístěnou na mýtině mezi stromy. Kolem ní rostla tráva a nikdo se o ni nestaral.

	Alfa Strom se ujal vedení, mířil od fontány k obytným domům na okraji. Slyšeli lidi. Spoustu lidí. Když dorazili na hlavní ulici obytné oblasti, Scarlet spatřila tucet civilistů s nejrůznějšími zbraněmi v rukou (většinou šlo o dřevěné tyče) rozestavěných v řadách. Kdosi jim předváděl sérii útočných manévrů. Muž s bradkou a hrudníkem připomínajícím soudek procházel mezi řadami a vykřikoval věci jako: „Kryjte se! Bodněte! Někdo je za vámi!“

	I Scarletino netrénované oko dokázalo zachytit, že pohyby těch lidí byly trhané a nekoordinované a šlo o dost ubohou chásku. Většina z nich byla vychrtlá a vypadali stejně hladově jako ti v důlních sektorech. I přesto však bylo potěšující vědět, že uposlechli Cindeřino volání do zbraně.

	Scarlet napadla srdcervoucí myšlenka, že možná tyto lidi pošlou na smrt, ale zahnala ji.

	Trénink přerušilo vyjevené zaječení. Někdo si jich všiml.

	Scarlet a stovka mutantů se vynořili ze stínů lesa. K zaječení se připojil tucet dalších a řady se rozpadly, jak lidé couvali. Ale neutíkali pryč. Místo toho zdvihli své zbraně, když zahlédli blížící se Scarlet a mohutné vojáky, a snažili se zakrýt svůj strach předstíranou odvahou. Nebo šlo naopak o tu nejčistší odvahu na světě.

	Lidé nejspíš něco takového očekávali. Nebylo by žádné překvapení, kdyby je Levana potrestala za podobnou neskrývanou ukázku vzpoury. Ale celá stovka vojáků musela dalece předčit všechna jejich očekávání.

	Vojáci dodrželi slovo a nezaútočili, jen se šinuli vpřed, dokud nezůstali stát dvacet kroků od první řady občanů.

	Scarlet šla dál a oddělila se od vojáků.

	„Vím, že vypadají děsivě,“ řekla, „ale nepřišli jsme vám ublížit. Jsme přátelé princezny Selene. A určitě znáte Její Výsost princeznu Winter.“

	Winter spadla hlava z ramene muže, jenž ji nesl v náruči. „Je mi největším potěšením, že se s vámi všemi mohu setkat,“ prohlásila a zněla napolo opile. Scarlet na ni byla hrdá, že se alespoň snažila.

	Lidé sevřeli své tyče nebo kopí – nebo co přesně v těch rukou měli – ještě pevněji.

	Vousatý muž se prodral z davu dopředu, vypadal houževnatě a nervózně najednou. „Princezna Winter je mrtvá.“

	„Ne, to není,“ opáčila Scarlet. „Královna ji chtěla nechat zabít, ale selhala. Všechno, co vám tvrdila, byla lež.“

	Muž se dlouze a upřeně zadíval na Winter, tvář staženou podezřívavostí.

	„Není to osobní kouzlo,“ dodala Scarlet. „Je to opravdu ona.“ Zaváhala a protočila oči. „Ne že bych vám to mohla dokázat. Ale pokud bychom vás chtěli zabít, proč bychom se obtěžovali s takovým divadlem? Podívejte, přišli jsme sem, abychom se k vám připojili při obléhání Artemidy. Tito mužové souhlasili, že budou bojovat na naší straně.“

	Muž si ji pozorně prohlížel. „Kdo jste?“

	„Jmenuji se Scarlet Benoitová. Jsem…“ Chvíli bojovala s tím, jak se nazvat. Pilotka? Alfa žena?

	„Je to pozemšťanka,“ ozval se někdo. Štvalo ji, že to dokázali poznat tak rychle, jako kdyby byla ocejchovaná.

	„Jsem kamarádka princezny Selene,“ řekla. „A jsem kamarádka princezny Winter. A není tomu tak dávno, kdy jsem byla vězeňkyní královny Levany. Připravila mě o prst,“ zdvihla ruku s pahýlem, „a vzala mi babičku a já teď hodlám pomoct Selene, aby jí vzala všechno.“ Ukázala na vojáky. „Tito muži se postavili na naši stranu místo té Levaniny stejně jako vy a jsou tou největší výhodou, kterou máme. Možná by vám mohli pomoci s bojovým tréninkem.“ Otočila se ke Stromovi. „Že je to tak?“

	Strom se však netvářil chlácholivě, když zaujal místo vedle ní. „Řekli jsme, že vám pomůžeme, a to taky uděláme, ale nebudeme tady stát celou noc a poslouchat vyjednávání s bandou dřevorubců. Jestli nás tady nechtějí, najdeme si sektor, kde nás ocení.“

	Scarlet odfrkla. „Hodně štěstí.“

	Zavrčel na ni. Zavrčení mu oplatila.

	Vousatý muž stiskl rty do úzké linky, pak se krátce zadíval z nervózních civilistů s naostřenými tyčemi na svalnaté vojáky pokryté srstí. „Posíláme posly do nejbližších sektorů, když můžeme, ale je těžké zkoordinovat útok. Dráha nejezdí. A nejsme válečníci.“

	„To zjevně ne,“ zabručel jeden z vojáků.

	Někdo v davu sykl: „Povězte jim o strážcích.“

	Scarlet zdvihla obočí, když byl strach lidí nahrazen napřímenými zády a vypnutými hrudníky. „Strážcích?“

	„Roky jsme tady měli regiment ozbrojených strážců a mluvili jsme o tom, jak je přemůžeme, dokonce jsme to i dříve plánovali, ale vždycky se to zdálo marné, když Levana jednoduše pošle další. Ale jakmile jsme dostali Seleninu zprávu…“ Zazubil se na své sousedy. „Náš plán vyšel. Odzbrojili jsme je během pár minut a teď jsou zavření v jednom skladišti ve mlýně.“ Zkřížil paže. „Byly ztráty na životech, ale věděli jsme, že se jim nevyhneme. Byli jsme odhodlaní udělat, co je třeba. Stejně jako lidé v RD-9. Věřím, že nám Selene dala jedinou šanci na úspěch.“

	Scarlet zamrkala. „Co je s lidmi v RD-9?“

	„Říká se, že tam Selene byla a že ji u sebe doma hostila jedna žena. Pracovala jako horník, nebyla nijak výjimečná, stejně jako my, ale ukázala nám, jak můžeme být odvážní.“

	„Maha Kesleyová,“ zašeptala Scarlet.

	Muž překvapeně nadskočil. „Přesně tak.“ Krátce se zadíval na shromážděné lidi, čelist zatnutou. „Byla zabita, když nabídla svůj domov naší pravé královně, ale nezemřela nadarmo, stejně jako ti, kteří se proti Levaně postavili už v minulosti.“

	Scarlet přikývla, i když se stále vzpamatovávala. Aimery chtěl Mažinou smrtí dát varování každému, kdo se postavil na Cindeřinu stranu, ale aspoň tady to mělo úplně opačný účinek.

	Z Mahy Kesleyové se stala mučednice.

	„Máte pravdu,“ řekla. „Selene nepotřebuje, abyste byli válečníky. Maha Kesleyová jím rozhodně nebyla, ale byla odvážná a věřila v naši věc. Takovou odhodlanost tato revoluce potřebuje.“

	„A pár válečníků navíc by taky neškodilo,“ zamumlal Strom, popadl tyč nejbližšího civilisty, který se před ním přikrčil. „Všichni zpátky do formace! Uvidíme, jestli z vás dokážeme udělat o něco méně ubohé bojovníky.“

	 


KAPITOLA

	Šedesátá

	„Obyvatelé GM-3 přemohli strážce vyslané, aby potlačili povstání, které začalo včera odpoledne v továrnách,“ řekl Aimery. Recitoval informace z přenosné obrazovky, jako by šlo o obvyklé zprávy. Levana tu šarádu dovolila, udržovala si klidný výraz, když mu naslouchala. Poklepávala však nohou o lesklé dlaždice svého slunečního pokoje a třásla se potlačovanou zuřivostí. „Posíláme tam nový pluk strážců, tentokrát společně s divotvůrcem. Vzpouru v RO-2 se podařilo zastavit. Zemřelo přitom šedesát čtyři civilistů a pět strážců. Provádíme plné sčítání lidu v sektoru, ale odhadujeme, že skoro dvě stě civilistů uteklo před povstáním a vzali si s sebou neznámé množství ukradené munice a zbraní. Strážci ve všech sousedních sektorech mají stav nejvyšší pohotovosti.“

	Levana se dlouze, povrchně nadechla. Přešla k obrovským oknům, z nichž byl výhled na město. Její dokonalé, čisté, poklidné město. Připadalo jí nemožné, že se na její planetě děje takový chaos, když všechno tady bylo tak klidné, tak normální.

	A to všechno jen kvůli té kyborgyni, jejímu proklatému videu a přihlouplým proslovům.

	„Šestnáct zemědělských sektorů odmítlo naložit zásobovací vlaky, které jsme tam přivezli,“ žvanil Aimery dál, „a bylo nám řečeno, že jeden nehlídaný vlak s mléčnými produkty, z nichž bylo mnoho určeno pro oslavy tento týden, byl přepaden skupinou civilistů mimo AR-5 a vyrabován. Nebyli jsme schopní získat žádné z těch výrobků ani tentokrát chytit zloděje.“ Odkašlal si. „V sektoru GM-19 občané zablokovali dvě ze tří nástupišť a dnes ráno zabili dvacet čtyři strážců vyslaných, aby blokádu strhli. Dáváme dohromady pluk ovládaný divotvůrci.“

	Levana si promnula rameno, aby uvolnila křeč.

	„V sektoru SB-2…“

	Výtah ve středu místnosti zacinkal. Dovnitř vtrhnul divotvůrce Lindwurm a spěšně se uklonil, až černými rukávy zametl podlahu.

	„Veličenstvo.“

	„Pokud jsi sem přišel, abys mi řekl, že ve vnějších sektorech vládne chaos a lidé se bouří, obávám se, že jsi dorazil velice pozdě.“ Luskla prsty na sloužícího stojícího poblíž dveří. „Přines víno.“

	Sluha odspěchal.

	„Ne, má královno,“ prohlásil Lindwurm. „Mám novinky z kasáren 117. pluku.“

	„Cože? Ti se také bouří?“ Levana se uchechtla, i když se za její hysterií skrýval vzrůstající děs. Jak jen mohla ta kyborgská holka obrátit celou její zemi proti ní s takovou lehkostí?

	„Možná, má královno,“ řekl Lindwurm.

	Levana se k němu prudce otočila. „Co tím myslíš, možná? Jsou to mí vojáci. Nemůžou se proti mně vzbouřit.“

	Lindwurm sklopil zrak. „Náš bezpečnostní tým dostal upozornění, že venku před těmito kasárnami vystopovali totožnost princezny Winter.“

	Levanin úsměv zmizel. „Winter?“ Krátce se zadívala na Aimeryho, který se napřímil, zvědavě a dotčeně. „Takže je naživu. Ale co by tam dělala?“

	„Náš systém zaznamenal, že použila vlastní otisky prstů, aby se do kasáren dostala. Poté, co jsme toto narušení bezpečnosti zaznamenali, osm zbývajících divotvůrců bylo posláno pro 117. pluk, aby zjistili, zda princezna nepředstavuje hrozbu.“

	„Hádám, že bych asi chtěla moc, kdybych doufala, že našli tu milou dívku roztrhanou na krvavé kusy.“

	A přesně tak to mělo být. Ty bestie by měly zabít Winter bez zaváhání. Pro to byli navrženi. Ale Levana měla podezření, že tomu tak nebude.

	„Z toho, co jsme zjistili,“ řekl Lindwurm, „se po příchodu divotvůrců vojáci obrátili proti nim a zaútočili. Všech osm zemřelo.“

	Vzkypěla v ní krev, tepala jí ve spáncích. „A Winter?“

	„Princezna a vojáci kasárna opustili. Bezpečnostní záznamy ukazují, že vstoupili do nejbližšího sektoru na povrchu – DP-12. Je to jeden ze sektorů, kde jsou nepokoje, ale nepovažovali jsme je za hrozbu s vysokou důležitostí.“

	„Takže mi chceš říct, že se mí vojáci postavili na stranu toho děvčete?“

	Lindwurm sklonil hlavu.

	Sluha se vrátil se stříbrným podnosem s karafou a křišťálovou sklenicí. Levana slyšela, jak karafa cinká o okraj skla, když jí naléval víno. Když sklenici brala do ruky, téměř necítila její váhu.

	„Odejdi,“ nařídila a sluha se mohl přetrhnout, aby byl co nejdřív pryč.

	Doplula zpátky k oknu. Ke svému městu. Svému měsíci. Planeta, které jednoho dne bude vládnout, visela nad obzorem téměř v úplňku.

	Když dala Jacinu Clayovi možnost, aby si získal zpátky její přízeň tím, že zabije princeznu, očekávala od něj, že se pokusí o něco hloupého, ale doufala, že si uvědomí, jak je to beznadějné. Doufala, že se rozhodne uspíšit Winteřinu smrt a provede to co možná bezbolestně, než aby riskoval mnohem brutálnější trest. To byla přeci jen milost. Milost.

	Ale on selhal. Winter byla stále naživu a snažila se Levaně vzít armádu, stejně tak jako si pro sebe ukradla lásku jejího lidu a podobně jako Selene ničila úplně všechno.

	Snažila se tu scénu představit. Povolná, napolo šílená Winter, mihotající řasami na ty brutální bestie. A oni jí na to skočili. Jak se nad ní budou rozplývat. Jak padnou na kolena a budou žebrat, aby ji mohli poslouchat. Jak budou následovat svou milovanou princeznu.

	„Má královno,“ pravil Aimery a přitiskl si pěst k hrudi, „cítím se zodpovědný za naše selhání při nalezení princezny při zátahu na RD-9. Prosím, dejte mi šanci, abych tuto chybu odčinil. Půjdu do toho sektoru a dohlédnu na to, aby bylo o princeznu postaráno. Už znovu neselžu.“

	Otočila se k němu čelem. „Hodláš ji zabít, Aimery?“

	Pauza. Sice malá, ale byla tam. „Samozřejmě, má královno,“ dodal.

	Levana se zasmála a usrkla víno. „Ještě před nedávnem jsi mě žádal, jestli si ji můžeš vzít. Myslíš si, že je krásná?“

	Uchechtl se. „Má královno. Všichni si myslí, že je princezna krásná, ale proti Vašemu Veličenstvu nemá šanci. Dokonalá jste tu vy.“

	„Začala jsem si říkat, jestli ta dokonalost není sama o sobě chyba.“ Ušklíbla se. „Nebo by možná chyba mohla přispět k dokonalosti.“ Přikovala svým pohledem Aimeryho na místě a upravila si osobní kouzlo, nechala si na pravé tváři vystoupit tři ostré, zakrvácené škrábance.

	Polkl.

	„Znám tě už mnoho let, Aimery. Vím, jak je máš rád rozbité. Před jen se k sobě hodíte… Jsi stejně ubohý jako ona.“ Mrštila po něm pohárem. Aimery se skrčil. Pohár spadl na zem, víno se rozlilo jako směs vody a krve a vyšplíchlo Levaně na střevíce. „Dostaneš šanci se ukázat, ale ne pokud je v tom zapletená Winter. Zdá se, že nikdo nemá žaludek na to, co je nutné provést. Ani ty, ani Jacin, dokonce ani mí milovaní mazlíčci. Taková zklamání už mě k smrti znechucují.“

	Otočila se k němu zády. Její myšlenky se točily kolem zrady, znechucení a žárlivosti. Ano, dokonce i žárlivosti. Všechno kvůli tomu nedůležitému děcku. Té slabé, křehké nicce.

	Kéž by ji tak zabila už před lety, než vyrostla do takové krásy. Než se z ní stala hrozba. Měla ji zabít hned poprvé, když ji viděla spát v kolébce. Měla ji zabít, když nařídila Winteřině ruce, ať zvedne ten nůž, když byla přesvědčená, že mírné zohavení utiší všechnu tu šuškandu na dvoře, všechny ty řeči o třináctileté nevlastní dceři, která už tehdy soupeřila o titul nejkrásnější dívky na Měsíci.

	Kdyby tak jen nesložila ten hloupý slib Evretovi, před všemi těmi lety. Na co vlastně sliby byly, když se dávaly umírajícím?

	Když se jí dech znovu srovnal, vymazala si jizvy ze své bezchybné kůže.

	Divotvůrce Lindwurm se hlasitě nadechl, aby jim připomněl, že je stále ještě v místnosti. „Má královno, dáme dohromady údernou jednotku, aby se vypořádala s princeznou a dezertéry. Mám jim rozkázat, aby zabili princeznu hned, jak ji uvidí?“

	Ohlédla se přes rameno. „Jsem dobrá královna, nebo ne?“

	Lindwurm se napjal. „O tom není pochyb.“

	„Udržela jsem tuto zemi pohromadě. Vedla jsem kvůli nim válku, aby mí lidé měli přístup ke všemu, co může Země nabídnout. Udělala jsem to pro ně. Tak proč se bouří? Proč zbožňují ji, když si to ničím nezasloužila? Kdyby nebyla tak hezká, viděli by, jaká opravdu je. Manipulátorka, která kula pikle… Zesměšňovala vše, co představujeme.“

	Ani Aimery, ani Lindwurm neodpověděli.

	Levana se roztřeseně nadechla a vyštěkla: „Najdi mi dalšího sluhu, ať mi přinese víc vína.“

	Lindwurm se uklonil a odešel.

	„Smrt pro ni není dost dobrá,“ zamumlala si Levana pro sebe, když míjela Aimeryho. „Smrt byla tou milosrdnou volbou, protože jsem něco slíbila svému manželovi, ale na tu milost ztratila právo. Chci, aby všichni viděli, jaká opravdu je. Jak je slabá a ubohá venku i uvnitř.“

	Aimery stiskl rty. Vypadal samolibě, i když se před ní ponižoval. „Řekněte mi, jak vám můžu nejlíp posloužit.“

	„Tato vzpoura trvala už dost dlouho. Do vnějších sektorů nebudeme vyvážet žádné jídlo ani zásoby, dokud nebudou připravení prosit o milost. Nastal čas, abychom občanům Měsíce připomněli, jaké mají štěstí, že mě mají.“ Srdce se jí zatetelilo očekáváním. „A pošli pro doktora Evanse. Mám pro něj zvláštní úkol.“

	„A princezna, má královno?“

	„O naši drahou znetvořenou princeznu si nemusíš dělat starosti.“ Levana se s úšklebkem nahnula dopředu a přejela Aimerymu palcem po čelisti, setřela zbloudilou kapku vína. „Vypořádám se s ní sama, jak jsem to měla udělat už dávno.“
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	KNIHA

	Čtvrtá

	„Bojíš se, že je otrávené?“ zeptala se stařena.

	„Tak, rozřízla jsem jablko na dvě půlky.

	Ty sněz tu rudou půlku,

	já sním tu bílou.“
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KAPITOLA

	Šedesátá první

	Cinder štvala vlastní bezmocnost. Přesunuli se do oddechové místnosti v sídle. Až doteď netušila, že sídla nějaké oddechové místnosti vůbec mají. Snažila se ze všech sil diktovat ostatním, co je potřeba udělat, aby mohli extrahovat video, které natočila v trůnním sále, a jak spravit její nohu a rozhraní s mechanickou částí jejího mozku. Zatímco pobíhali kolem a hledali zásoby, ona seděla usazená na přepychové pohovce i se svou nepoužitelnou nohou, která teď byla spíš jen kusem kovu. Nenáviděla vědomí, že by všechno mohla dát velmi rychle a snadno do pořádku, kdyby byla ve své dílně v Novém Pekingu. Kdyby měla ty správné nástroje. Kdyby nebyla ten stroj, který je nutné opravit.

	Snažila se cítit vděčnost. Přežila královnin pokus o popravu a neutopila se v Artemidském jezeře. Znovu se shledala se svými přáteli a ukázalo se, že Iko nakonec nikdo nezničil. Vlastně jí pomohl jeden z Aimeryho vlastních strážců, což jen potvrdilo, co jí Jacin kdysi říkal. Ne všichni v paláci byli tak oddaní Levaně, jak si myslela.

	A ještě ke všemu by mohla mít videozáznam dokazující, jak královna Levana vypadá pod svým osobním kouzlem. Což by mohla být ta nejlepší zbraň proti ní a jejímu vymývání mozků.

	Tedy pokud záznam nezničila voda, že.

	„Thorne, vypač zadní panel toho přijímače, ale něžně. Jacine, co jsi našel v tom bezpečnostním panelu?“

	„Hromadu drátů.“ Jacin pohodil hrst drátů a datadesku na podlahu.

	Cinder dloubla do drátů svou zdravou nohou. „Pár z nich by mělo fungovat. Pomozte mi otočit ten stůl. Je podobný hologramovým hracím deskám, které máme na Zemi, takže si myslím, že…“ Popadla jednu z nohou od stolu svou zdravou rukou, ale její zraněné rameno zaprotestovalo, když se pokusila stůl obrátit. Jacin jí vzal nohu z ruky a provedl to sám. Cinder ucítila, že začíná mít tik v levém oku. Snažila se necítit roztrpčeně. Nemohl za to, že měla rameno ještě stále citlivé v místě, kde ji kousl vlčí voják, a ta znecitlivující mast proti bolesti, kterou našli, dělala zázraky.

	„Nebudeš krvácet, když tě otevřeme, že ne?“ zeptal se Thorne, který nesl přijímač k Cinder, aby se mohla probrat jeho vnitřními součástkami. „Chci říct, bude tam čistě kybernetika, že?“

	„Raději by měla být.“ Prohlížela si vnitřnosti přijímače, zatímco Thorne a Jacin rozebírali herní stůl. Rozvržení nepřipomínalo nic, co měli na Zemi, dráty byly jinak barevné, zástrčky a konektory měly odlišné velikosti, ale všechno fungovalo s podobnými technologiemi a na těch samých základních principech. „Není to ani tak chirurgický zákrok jako údržba. Naší největší starostí bude, jestli je všechen ten hardware kompatibilní. Technologie jsou podobné, ale dost se změnily od doby, kdy spolu Měsíc a Země přestaly obchodovat… Takže hádám, že asi uvidíme.“ Krátce se zadívala na herní stůl, u nějž Thorne vypáčil postranní panel a odhalil jeho vnitřní součástky. „Ha, perfektní!“ Naklonila se dopředu a vyjmula odtamtud vlákenný konvertor módu. „Tohle můžeme použít.“

	Iko a Cress pomalu vešly do místnosti, Cress nesla dřevěnou krabici.

	„Vzadu mají dílnu,“ řekla Iko. Na sobě měla lesknoucí se růžovou košili, kterou našla v domě, hlavně aby zakryla díru po kulce ve své hrudi a řeznou ránu na zadní straně pravého ramene. Cinder doufala, že jakmile opraví sebe, bude schopná Iko opravit alespoň paži.

	„Našla jsem všechno na tvém seznamu až na demagnetizovaný podavač součástek se třemi hroty. A nějakou pinzetu v koupelně.“ Protočila ji mezi fungujícími prsty.

	Cinder si pinzetu vzala a mávla jí, aby shodila zbloudilý chlup z obočí z její špičky. „Určitě ji využijeme.“ Prohlížela si kupku nářadí a náhradních součástek, které vybrali ze strojů v celém sídle. Jelikož nebyla schopná vidět do vlastní hlavy, aby dokázala určit přesnou diagnózu, bylo složité vědět, co všechno budou muset provést, aby ji spravili, ale pokud to nebylo obsažené v kupce před ní, měli jen malou naději, že to zde najdou. „Budeme potřebovat lampu, abyste viděli na to, co děláte. A co takhle ruční zrcátko? Můžeme ho držet, ať vidím dovnitř.“

	Jacin zavrtěl hlavou. „V tomhle městě ne.“

	Cinder se zamračila. „Jasně, jistě. Nejdřív extrahujeme data z videočipu a pak se zaměříme na sítnicový displej. Oči mi stále komunikují s optickým nervem, takže s největší pravděpodobností bude nějaké narušení datového přenosu z kontrolního panelu na displej. Mohlo by jít o něco tak prostého, jako je zničený drát. Jakmile se nám to podaří zprovoznit, měla bych být schopná spustit vnitřní diagnostiku a zjistit, co je špatně s mou rukou a nohou.“ Ukázala na křeslo pro prohlížení virtuální reality. „Přitáhněte ho sem.“

	Jacin poslechl a Cinder se vytáhla do křesla tak, že byla čelem k opěradlu a mohla si na něj položit paže a na ně pak i čelo. „Cress?“

	„Čekám jen na tebe.“

	„Tak dobře. Podíváme se, co tam najdeme.“

	Iko ohrnula Cinder vlasy na jednu stranu a zabořila nehet do západky vzadu na Cindeřině lebce. Cinder cítila, jak se panel otevřel.

	„Ale jistě,“ řekl Thorne. „Když jí otevřu panel na hlavě já, tak po mně ječí. Když to udělá Iko, je hned hrdinka.“

	Cinder ho zpražila pohledem přes své složené paže. „Chtěl bys to dělat ty?“

	Zašklebil se. „Ani trošku.“

	„Tak odstup, ať mají prostor a můžou pracovat.“ Znovu položila čelo na ruce. „Tak dobře, Iko. Na levé straně ovládacího panelu je zástrčka.“

	Někdo rozsvítil lampu a vše, co viděla, získalo lem z jasného světla.

	„Vidím ji,“ řekla Iko. „Cress, máš tu přenosnou obrazovku?“

	„A spojovací kabel, přímo tady.“

	Cinder slyšela, jak se za ní přesunují a odhrnují jí víc vlasů, aby jim nepřekážely. Pak se ozvalo tlumené cvaknutí uvnitř její vlastní hlavy. Otřásla se. Už to bylo dlouho, kdy naposled někdo zapojil externí přístroj do jejího procesoru. Naposledy se tak stalo ve chvíli, kdy vyčerpala svůj zdroj, když vynášela Zvonečník do vesmíru, těsně poté, kdy utekli z vězení v Novém Pekingu. Thorne jí musel baterii znovu nabít ze zástrčky v raketoplánu.

	A ještě předtím, když byla ve výzkumné laboratoři připoutaná ke stolu, zatímco lékařský droid stahoval statistiky o jejím kybernetickém uspořádání.

	Vážně, ale vážně nesnášela, když jí někdo něco zapojoval do hlavy.

	Donutila se zhluboka dýchat. Byly to jen Iko a Cress. Věděla, co do ní strkají a jaká data odtamtud budou stahovat. Nebylo to násilné narušení. Nebyla to invaze.

	Ale bylo nemožné cítit to jinak.

	„Spojení funguje,“ řekla Cress. „Nezdá se, že by v datech byly nějaké zjevné díry, takže tato část tvého programu nebyla ovlivněna tím, co ti odřízlo energii ke končetinám. Jen musím najít, kde to ukládá vizuální data a… Je to tady. Nahrávky… chronologicky… bude to ta nejnovější… no nic, tohle by mělo být ono. Zašifrované video, dlouhé minutu a padesát šest vteřin. A… kopíruji.“

	Cinder se zhoupl žaludek. Nebyla zrovna citlivka, ale kdykoliv měla otevřený panel, bylo nemožné nepřemýšlet nad těmi bezejmennými chirurgy bez tváří, již se naklánějí nad jejím bezvládným tělem. Připínají k jejímu mozku dráty a synapse, regulují její elektrické pulzy a vyměňují část její lebky za odnímatelný kovový plát.

	Stiskla si předloktí, až ji začalo bolet, snažila se rozptýlit samu sebe, aby nevnímala hučení vlastních vnitřních součástek a zvuk Cressiných prstů ťukajících do přenosné obrazovky.

	„Osmdesát procent,“ oznámila jí Cress.

	V temnotě zavřených víček Cinder před očima tančily bílé tečky. Zhluboka dýchala a přitom si nadávala. Bude v pořádku. Kdyby to prováděla ona na androidovi nebo dalším kyborgovi, byla by to jen další rutinní procedura. Je v pořádku.

	Hučení přestalo a Cress prohlásila: „Hotovo.“

	„Zkontroluj ho, než se odpojíš,“ řekla Cinder a polkla plnou pusu kyselých slin. „Ujisti se, že je to to správné.“

	„Je na něm zachycená spousta lidí.“

	„Je tam Kai!“ vypískla Iko.

	Cinder trhaně zdvihla hlavu. Cítila zatáhnutí šňůry stále připojené k přenosné obrazovce. „Ukažte mi to,“ řekla, i když jí zrak zaplavilo jasné světlo. Cukla sebou a oči znovu pevně zavřela.

	„Počkej, nehýbej se,“ řekla Cress. „Musím nejdřív odpojit…“

	A víc už Cinder neslyšela.
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	NALEZENA NOVA SPOJENI

	KYBERNETICKA RUKA T200-L ZAKAZKOVA. REALITY MANUFACTURING PET UTILIT NEROZPOZNANO: STANDARDNI APLIKACE POVOLENY

	kyberneticka noha t60.9-l. reality manufaktoring. standardni aplikace povoleny

	restart za 3… 2… 1…

	Cinder se vzbudila na pohovce s tou nejhebčí přikrývkou, jakou kdy cítila, kolem svých ramenou. Zamžourala na nepovědomé stíny na stropě a snažila se setřást zmatek z toho, že se probudila na podivném místě a nebyla si jistá, jak se tam dostala. Sedla si a promnula si kalné oči. V pokoji byl nepořádek, po stolech a koberci se válely součástky a nářadí.

	diagnosticka kontrola dokoncena. vsechny systemy stabilni. dve nova spojeni nalezena:

	kyberneticka ruka T200

	kyberneticka noha t60.0

	spustit test aplikaci?

	Zdvihla si levou ruku před obličej. Když jí doktor Erland tehdy ruku dával, měla lesklý povrch, ale ten vzal za své po dvou měsících oprav Zvonečníku, po životě v poušti a koupání v Artemidském jezeře.

	A co bylo nejvíc zarážející, měla všech pět prstů, i když ukazováček – prst se zabudovanou pistolí, jejž jí Levana oddělila – neladil tak úplně s ostatními. Lak měl jiný, byl příliš štíhlý a úhel prvního kloubu byl lehce ohnutý.

	Cinder spustila testovací aplikaci a sledovala, jak se její prsty jeden po druhém ohýbají. Znovu narovnávají. Svírají v pěst. Zápěstí se pootočilo na jednu, pak na druhou stranu.

	Její chodidlo provedlo podobný rozsah pohybů. Odhrnula přikrývku, aby se mohla dívat.

	ZAKLADNI TEST APLIKACI DOKONCEN.

	STANDARDNI APLIKACE POVOLENY K UZITI.

	PET UTILIT NEROZPOZNANO.

	***

	Pět utilit.

	Cinder si prohlédla ruku a pak vyslala příkaz do konečků prstů, ať se otevřou, což bez potíží provedly. Ale když se pokusila zapnout baterku, vysunout nůž či univerzální připojovací kabel nebo otočit vestavěným šroubovákem, nic se nestalo. Neobtěžovala se do náhradního prstu nabít kulku.

	I přesto mohla končetinu znovu používat, takže si nemohla stěžovat.

	„Jsi vzhůru!“

	Iko vhopkala do místnosti, v jedné ruce nesla tác a na něm sklenici vody, talíř se smaženými vajíčky, chlebem a džemem.

	Cindeřin žaludek se začal snažit strávit i vlastní šťávy. „Ty jsi vařila?“

	„Jen pár věcí, které zbyly z dob, kdy jsem sloužila jako Serv9,2.“ Iko položila tác Cinder na klín. „Ale nechci slyšet ani slovo o tom, jak je to výborné.“

	„Jsem si jistá, že je to příšerné,“ prohlásila Cinder a vrazila si plnou lžičku jídla do úst. „Jechuju ti, Iko.“ Pohled jí padl na Ičinu nefunkční paži. Chyběl jí prst. Polkla. „I za příslušenství.“

	Iko pokrčila dobrým ramenem. „Máš teď v sobě taky pár drátů z robospolečnice. Elektronika z hracího stolu nefungovala.“

	„Děkuju ti. To je od tebe opravdu velkorysé.“

	Iko odsunula Cindeřinu nohu stranou a posadila se. „Víš, že jsme my androidi naprogramovaní, abychom byli užiteční a vůbec.“

	„A jsi ještě pořád android?“ Zeptala se Cinder s kusem toustu v puse. „Někdy na to zapomínám.“

	„Já taky.“ Iko sklonila hlavu. „Když jsme viděli záznam, jak jsi seskočila z té římsy, měla jsem takový strach, že jsem si myslela, že mi shoří dráty. A pomyslela jsem si: Udělám cokoliv, abych se ujistila, že je v pořádku.“ Kopla do kupky zbloudilých šroubků na koberci. „Hádám, že některého programování se jeden nikdy nezbaví, a nezáleží na tom, jak pokrokový osobnostní čip dostane.“

	Cinder si olízla zbytky džemu z prstů a uculila se. „To není programováním, ty křídlová matice. To je přátelství.“

	Iko se rozzářily oči. „Možná máš pravdu.“

	„Už bylo načase, aby ses probrala, holka lenivá.“ Cinder se ohlédla přes rameno a spatřila stát Thorneho ve dveřích. V těsném závěsu za ním dovnitř vešli i Cress a Jacin. „Co ruka?“

	„Téměř plně funkční.“

	„Samozřejmě, že je téměř plně funkční,“ oznámila jí Iko. „Cress a já jsme geniální.“ Ukázala Cress krátce palec nahoru.

	„Já jsem jim pomáhal,“ dodal Thorne.

	„Držel lampu,“ vysvětlila Iko.

	„A Jacin nedělal nic,“ prohlásil Thorne a ukázal na něj.

	„Jacin ti kontroloval pulz, dech a ujišťoval se, že nejsi mrtvá,“ řekla Iko.

	Thorne si odfrkl. „To bych zvládl taky.“

	„Proč jsem omdlela?“ Přerušila je Cinder.

	Jacin si dřepl vedle pohovky a nahmatal Cinder na zápěstí tep. Po krátkém tichu jí ruku znovu pustil. „Pravděpodobně ze stresu spojeného s tvou fyzickou reakcí na přenosnou obrazovku zapojenou do tvého…“ ukázal neurčitým gestem na její hlavu, „…počítače.“

	„A o mně prohlašuješ, že jsem citlivka,“ poznamenal Thorne.

	Cinder zamžourala. „Ztratila jsem vědomí kvůli stresu? To je všechno?“

	„Věřím, že u princezen se používá termín omdlela,“ opravil ji Thorne.

	Cinder ho plácla.

	„Se vším, co máš za sebou,“ řekl Jacin, „je zázrak, že ses ještě nezhroutila. Až příště budeš cítit, že se ti točí hlava nebo máš potíže s dýcháním, pověz mi to dřív, než omdlíš.“

	„Ale má to i dobré stránky,“ prohlásila Iko, „když jsi byla v bezvědomí, s Cress jsme mohly provést tvou plnou diagnostiku. Dvě opravená spojení, nový datový kabel, trocha reinstalovaného softwaru a jsi jako nová! No, až na…“

	„Nástroje v ruce, já vím,“ Cinder se usmála. „Ale to je v pořádku. Přežila jsem pět let bez zabudované baterky, zvládnu to i teď.“

	„Ano, jistě, ale myslím, že máš nějaké potíže s rozhraním. Diagnostika ukázala pár chyb s připojením k síti a přenosem dat.“

	Cindeřin úsměv pohasl. Byla na kyborgské části svého mozku závislá už od nepaměti, spoléhala se na svou schopnost stahovat informace, posílat zprávy a sledovat informační kanály. Bylo nepříjemné nemít k tomu přístup – jako kdyby jí někdo vymazal část mozku.

	„Prostě se bez toho budu muset obejít,“ řekla. „Jsem naživu, mám dvě funkční ruce a nohy. Už jsem na tom byla i hůř.“ Krátce se zadívala z Iko na Cress. „Děkuju.“

	Cress sklonila hlavu, kdežto Iko si nonšalantně přehodila copánky přes jedno rameno. „Ale však víš. Dělala jsem tovaryšku jedné geniální mechaničce v Novém Pekingu. Ta mě pár věcí naučila.“

	Cinder se zasmála.

	„A když už mluvíme o geniálních mechaničkách,“ řekla Iko, „myslíš, že bys měla čas podívat se mi teď na tu paži?“

	 


KAPITOLA

	Šedesátá druhá

	Winter seděla na nahrubo osekané lavičce a sledovala, jak jí u nohou roztávají poslední úlomky ledu. Cákala prsty u nohou v mělké kaluži, která se tam utvořila, fascinovaná, jak všechno mohlo vypadat tak skutečně… To popraskávání, ta zima… I když věděla, že je to jen představa.

	Povzdechla si a zdvihla hlavu, stejně unaveně jako se cítila, aby pozorovala skupiny nahodile trénující v prašných ulicích. Manévry a taktiky, jak se stovka trénovaných vojáků snažila ze všech sil vybudovat armádu. Přelétla dav pohledem, hledala Scarletiny ohnivě rudé vlasy. Nebyla si jistá, kam se její kamarádka poděla.

	Místo toho ale zachytila něco úplně jiného. Kštici světlých vlasů kdesi vzadu v davu.

	Srdce jí poskočilo.

	Roztřeseně se nadechla, odrazila se z lavičky na nohy, ale už byl dávno pryč.

	Pohledem těkala po všech obličejích a pátrala. Doufala.

	Sevřela ruce v pěst a vůlí potlačila náhlý nával euforie. Ze samého zoufalství teď viděla přeludy. Tolik jí chyběl. Pořád nevěděla, jestli je vůbec naživu. Asi měla očekávat, že jeho tvář uvidí v každém davu, za každým rohem.

	Tam. Znovu to uviděla. Vlasy jasné jako slunce zastrčené za uši. Široká ramena zahalená v oděvu místních dělníků. Modré oči, které ji přikovaly na místě a z nichž ji mravenčilo po celém těle. Do plic se jí znovu vrátil vzduch. Byl naživu. Byl naživu.

	Ale Jacin zdvihl prst k ústům a zastavil ji, než se k němu mohla rozběhnout. Sklonil hlavu, aby mezi ostatními nevyčníval, pak se protáhl kolem skupinky dělníků a vytratil se směrem k lesu. Jen jednou se ohlédl zpátky s mírným pokynutím hlavou a pak zmizel ve stínech.

	Winter se zpotily dlaně. Rozhlédla se, jestli někde nezahlédne Scarlet, ale ta nebyla nikde v dohledu. Nikdo ji nesledoval. Proklouzla pryč s novou energií a vstoupila tanečním krokem mezi štíhlé kmeny stromů.

	Půjde obloukem skrz les a potká se s Jacinem na půl cesty. A pak se mu vrhne do náruče a bude jí jedno, jestli si on myslí, že je to vhodné, nebo ne.

	Před sebou zaslechla bublání hlavní kašny.

	„Princezno.“

	Winter nadskočila. Ve spěchu prošla přímo kolem stařenky, aniž by ji spatřila. I když šlo o stařičkou ženu se shrbenými zády, výraz měla docela živý. Držela košík naplněný větévkami a kůrou, sesbíranými v lese.

	„Zdravím,“ řekla Winter spěšně a sklonila se v rychlém pukrleti. Pohledem však už pokračovala dál, hledala ty plavé vlasy a škádlivý úsměv. Neviděla nic. Stromy ho před ní skrývaly.

	„Hledáte nějakého pohledného mladého muže, že?“ Ženiny vrásky se poskládaly do čehosi připomínajícího úsměv.

	Winter začala přikyvovat, ale zarazila se. „Prošel tady někdo zrovna před chvílí?“

	„Jen tvůj princ, má drahá. Není nutné se ostýchat. Je velmi pohledný, že?“ Stařenka sahala Winter jen po klíční kosti, i když to bylo části způsobeno její shrbenou páteří. Winter by zajímalo, kolik let tvrdé práce ta ramena zažila.

	„Požádal mě, abych ti předala zprávu.“

	„To že udělal? Jacin?“ Winter se znovu rozhlédla kolem. „Ale kam se poděl?“

	„Říkal, že bys ho neměla následovat. Že je to příliš nebezpečné a on si tě znovu najde, až to bude příhodnější.“ Naklonila hlavu a zadívala se skrze řady úhledně vysazených stromů na místo, kde alfové vykřikovali rozkazy.

	Winter se snažila potlačit zklamání. To ani nemohl počkat na úsměv, vlídné slovo nebo rychlé objetí? „Proč nejste s ostatními?“

	Žena pokrčila rameny, i když s námahou. „Někdo říkal, že by se nám hodilo klestí. Moc už toho nezvládnu, ale můžu trochu pomoci.“

	„Samozřejmě,“ řekla Winter. „Všichni musíme dělat, co se dá. Dovolte, abych vám pomohla.“ Vzala si od ženy košík.

	Když už měla paži volnou, žena zdvihla prst. „Málem bych zapomněla. Tvůj princ ti tady nechal dárek.“ Prohrabala se košíkem a pod větvičkami našla jednoduchou krabičku. „Říkal, že tyhle jsou tvé oblíbené.“

	Winter poskočilo srdce, když vzala krabičku do dlaně. Ani ji nemusela otevřít, věděla, co v ní je. Srdce jí roztálo. Nedokázala si představit, jakými obtížemi musel Jacin projít, aby jí je sehnal. To všechno, jen aby věděla, že na ni myslí?

	Pokud za tím nebylo něco víc.

	Pokud se tam neskrývala nějaká zpráva.

	Kousala se do koutku rtů, když víko odklápěla. Vevnitř ležely dva bonbóny s příchutí kyselého jablka, dokonalé a bez poskvrnky, přímo jako z výlohy cukrářství.

	„Panečku, ty ale vypadají chutně,“ prohlásila stařena a naklonila hlavu, aby nakoukla dovnitř. „Takové jsem měla naposledy, když jsem byla malá holka. Jablečné, že?“

	„Ano.“ Winter otevřela krabičku. „Prosím, vezměte si jeden. Jsem vám vděčná, že jste je přinesla.“

	Žena se nad tou nabídkou zamyslela. „Když na tom trváte… Hádám, že jeden malý kousek mě nezabije. Vezmu si tento, pokud jste si opravdu jistá, že vám to nevadí. Vidíte, má ve skořápce prasklinu, nehodí se pro princeznu.“ Pohled měla vyzývavý, když vzala cukrátko mezi prsty. „Ale jen když sníte to druhé. Bude to ta nejvyšší pocta, že se budu moci dělit o takovou štědrost s Vaší Výsostí, krásnou princeznou Winter osobně.“

	„Jste příliš milá.“ Winter zdvihla druhý bonbón z krabičky. Přejela výstelku zkoumavým pohledem, doufala, že tam najde nějakou stopu, kterou jí mohl Jacin zanechat, ale nenašla nic.

	Byl to však dar. Nejen ty sladkosti, ale fakt, že ho viděla. Věděla, že je v pořádku.

	Vložila si bonbón do úst. Žena ji pozorovala, napodobila její pohyb a pak se společně zakously každá do svého bonbónu. Winter ucítila prasknutí křehké skořápky, než se jí rozpustila na jazyku.

	Stařenka se usmála, kus náplně rudé jako krev jí uvázl mezi zuby. „Tohle bylo mnohem víc uspokojující, než jsem si mohla představit.“

	Winter polkla. „To jsem ráda. Bylo mi potěšením, že… že…“

	Zamrkala, protože zachytila povědomý záblesk v pohledu, jakým ji ta žena pozorovala. A zvlášť v linii jejích usmívajících se úst. Cosi domýšlivého a přetékajícího pohrdáním.

	„Děje se něco, mé drahé dítě?“

	„Ne. Ne. Na okamžik jste mi někoho připomněla. Ale oči mě občas klamou. Nejsou příliš spolehlivé.“

	„Ach vy sladké, hloupé dítě.“ Hrb na ženiných zádech se začal ztrácet a záda napřimovat. „Jsme měsíčňané. Naše oči nejsou nikdy spolehlivé.“

	Winter se schoulila a ucouvla. Košík jí vypadl z ruky a spadl na zem.

	Levana před ní odhodila přestrojení staré ženy, jako když had shazuje starou kůži.

	„Vývojáři mě ujistili, že nemoc bude postupovat rychle,“ informovala ji královna a studeným pohledem přejížděla Winter po kůži. Zvědavě. Potěšeně.

	Winteřiny myšlenky vířily, jak se snažila oddělit pravdu od iluze. Celý svůj život se snažila oddělovat realitu od iluzí.

	Kam se poděl Jacin? Proč tu byla Levana? Byla to další noční můra, halucinace nebo trik?

	Jako by ji někdo kopl do žaludku. Cítila se nemocně.

	„I v této chvíli se nakažené mikroby vstřebávají do tvého krevního řečiště.“

	Winter si položila ruku na břicho, cítila, jak se sladkost převaluje uvnitř ní. Představila si své srdce, cévy, svou továrnu na výrobu krevních destiček. Malé rudé vojáčky pochodující po pásovém dopravníku. „Mikroby?“

	„Nedělej si starosti. Jsi tak mladá a tělesně zdatná, že by mělo trvat hodinu až dvě, než se u tebe začnou projevovat příznaky. Tvá dokonalá kůže se pokryje vyrážkou z puchýřů naplněných krví. Špičky tvých jemných prstíků se scvrknou a zmodrají ti…“ uculila se Levana. „Přeju si, abych tady mohla být a všechno to pozorovat.“

	Winter se skrz les zadívala ke svým spojencům. Levana ji zastaví, pokud se pokusí o útěk. Zajímalo by ji, jestli by dokázala zaječet, než by jí Levana zacpala ústa.

	„Myslíš, že varuješ své přátele? Neboj se. Nechám tě jít, princezničko. Nechám tě, aby ses k nim vrátila a nakazila je sama. Udělali chybu, když si tě vybrali místo mne, a to se stane jejich záhubou.“

	Winter se znovu otočila ke své maceše čelem. „Proč mě nenávidíš?“

	„Nenávidět tě? Ale dítě. To si myslíš?“ Levana položila chladné prsty Winter na tvář, na jizvy, které jí před tolika lety způsobila. „Ne že bych tě nenáviděla. Jen mě tvá existence otravuje.“ Palcem přejela Winter po tváři. „Ode dne, kdy ses narodila, jsi měla všechno, po čem jsem toužila já. Krásu. Lásku svého otce. A teď obdiv lidu. Mého lidu.“ Odtáhla ruku. „Ale ne nadlouho. Tvůj otec je mrtvý. Tvá krása bude brzy poskvrněna. A teď, když jsi přenašečkou modré horečky, všichni občané, kteří se k tobě přiblíží, toho budou velmi brzy litovat.“

	Winter se sevřel žaludek. Představovala si, že dokáže cítit, jak se jí nemoc vstřebává skrz žaludeční stěny do těla. Prosakuje jí do cév. Každý tep jejího srdce ji rozhání dál po celém oběhovém systému. Byl to odosobněný pocit vědomí. Oproti mučení, které si její macecha připravovala pro ostatní, bylo na této smrti cosi milosrdného. Pomalé, klidné přijetí.

	„Mohli tě zbožňovat, víš,“ řekla a sledovala, jak Levaně pohrdavý úsměv ztvrdl na rtech. „Kdybys k nim byla hodná a spravedlivá. Kdybys je neobalamutila, aby pro tebe otročili. Kdybys jim a jejich milovaným nevyhrožovala i kvůli tomu nejmenšímu zločinu. Kdyby ses podělila o bohatství a pohodlí, které máme v Artemidě…“

	Jazyk jí znehybněl.

	„Královna jsem tu já,“ zašeptala Levana. „Já vládnu Měsíci a jen já rozhoduji o tom, jak nejlépe vládnout svému lidu. Nikdo, ani ty, ani ten odporný kyborg mi to nevezme.“ Zdvihla bradu a chřípí se jí rozšířilo. „Musím se vrátit a pečovat o své království. Sbohem, Winter.“

	Winter se vrávoravě vydala zpátky k lidem. Pokud by dokázala dorazit alespoň k někomu, alespoň jednoho varovat.

	Ale pak se les kolem ní zatočil a ona padla v bezvědomí na zem.

	 


KAPITOLA

	Šedesátá třetí

	„Neviděl jsi někde pobíhat Winter?“

	Alfa Strom dokončil ukázku bodnutí holí vzhůru a pak zbraň podal zpátky mladé ženě, než se otočil čelem ke Scarlet. „Neviděl.“

	Scarlet už potisící přelétla rušný dav pohledem. „Já taky ne, už dlouhou dobu. Má sklony se toulat…“

	Strom zaklonil hlavu a několikrát začichal, pak zavrtěl hlavou. „Zdá se, že nebyla poblíž už delší dobu. Možná si našla nějaké místo k odpočinku.“

	„Nebo se snaží vypíchnout si vlastní oko nějakou tyčkou. Říkám vám, že je špatné nechávat ji o samotě.“

	Strom zabručel, ukázal na jednoho z beta členů jeho smečky a pak se odšoural k lavičce. Zastavil se a znovu začichal, bystrýma očima se zadíval do davu, než se otočil a upřeně se zahleděl na les.

	„Naháníš mi husí kůži,“ oznámila mu Scarlet.

	„Požádala jsi mě o pomoc.“

	„Technicky vzato ne tak úplně.“

	Když Strom zamířil do stínů ne-tak-úplně-lesa, Scarlet ho následovala, i když si nedokázala představit, proč by Winter všechny opustila a sama samotinká odešla…

	No nic. Přece jen si to dokázal představit.

	„Šla tudy,“ oznámil Strom a přejel prsty po kůře stromu. Zabočil doprava a zrychlil krok. „Našel jsem její stopu.“

	Scarlet klusala vedle něj.

	„Tamhle.“

	V tu chvíli ji uviděla i Scarlet a rozběhla se k ní dřív než Strom.

	„Winter!“ vykřikla pronikavě a padla na kolena. Winter ležela natažená na zemi, kde tu a tam rostly trsy trávy. Scarlet ji převalila na záda a zkontrolovala jí tep. Ulevilo se jí, když ho ucítila slabě a třepotavě pulzovat na princeznině krku.

	Čísi ruka popadla Scarlet za kapuci a odtáhla ji zpátky. Vyjekla a začala se zmítat, jak se snažila osvobodit, ale Strom její pěsti ignoroval. „Nech mě být! Co to děláš?“

	„Je nemocná.“

	„Cože?“ Scarlet si rozepnula mikinu, vyvlékla se z rukávů a klekla si znovu na zem k Winter. „O čem to mluvíš?“

	„Cítím to z ní,“ zavrčel Strom. Nepřiblížil se ani o krok. „Tkáň napadená nemocí. Hnus.“

	Scarlet se na něj zamračila, než se znovu začala věnovat princezně. „Winter, vzbuď se,“ řekla a párkrát ji plácla po tvářích, ale Winter sebou ani necukla. Scarlet jí přitiskla ruku na čelo. Princezna byla zbrocená potem a kůže jí hořela. Ohmatala jí zátylek. Napadlo ji, jestli se princezna třeba znovu neuhodila do hlavy, ale nebyla tam žádná krev a jedinou bouli měla ještě od rvačky v Mažině domě. „Winter!“

	Strom něco nakopl a ono to proskočilo trsem trávy a uhodilo Scarlet do kolene. Scarlet překvapeně zamrkala a zdvihla to. Cukrátko s příchutí kyselého jablka. Jedna ze sladkostí, které jí Winter často přinášela do zvěřince. Obvykle byly plné léků proti bolesti. Tohle bylo nakousnuté. Když Scarlet zdvihla Winter ruku, našla kousky roztopené polevy přilepené k princezniným prstům.

	„Jed?“

	„To nevím,“ řekl Strom. „Ještě není mrtvá, ale umírá.“

	„Na nějakou nemoc?“

	Krátce přikývl. „Neměla bys u ní být tak blízko. Smrdí to –“ Vypadal, že se mu udělá zle.

	„Ale no tak, vzchop se. Všechny ty svaly a zuby a bojíš se nějaké rýmy?“

	Výraz mu potemněl, ale neodvážil se přijít blíž. Vlastně po vteřině o krok ustoupil. „Něco je s ní špatně.“

	„Očividně! Ale co? A hlavně proč?“ Zavrtěla hlavou. „Poslouchej, zahlédla jsem malou lékařskou kliniku na hlavní ulici. Můžeš ji tam odnést? Necháme ji prohlédnout. Možná bude potřeba vypumpovat jí žaludek nebo…“

	Scarlet sjela pohledem na Winteřinu paži a zalapala po dechu. Odskočila od bezvědomé princezny a všechny instinkty jí říkaly, aby zadržela dech. Očistila kůži, která přišla s princeznou do kontaktu. Utekla.

	„Teď už mě budeš poslouchat.“

	Scarlet ho ignorovala a zaklela. Hlasitě. „Když jsi řekl, že je nemocná, nemyslela jsem si, že to znamená, že je nakažená!“

	„Nevím, co to je,“ odpověděl Strom. „Ještě nikdy jsem to necítil.“

	Scarlet zaváhala na další okamžik, pak bolestně, frustrovaně zaúpěla a donutila se znovu připlazit k Winter. Zašklebila se, když zdvihla Winteřinu paži, aby si prohlédla tmavé skvrny rozeseté po jejím lokti. Modřiny s narudlými okraji natekly, takže vyčnívaly nad okolní kůži, naběhlé a lesklé jako puchýře.

	Co si pamatovala, letumóza vždycky fungovala v předvídatelných stadiích, i když se u jednotlivých obětí lišilo, kdy se projevily. Jakmile něčí kůži zhyzdila vyrážka modřínových kruhů, zbývaly jim tři dny až tři týdny života. Ale vzhledem k tomu, že Winter nebyla pryč déle než hodinu, nemoc postupovala obzvlášť rychle.

	Prohlédla si kriticky konečky Winteřiných prstů a ulevilo se jí, když viděla, že nejsou namodralé, ale růžové a zdravé. Když krev přestala proudit do končetin, šlo o poslední symptom nemoci těsně před smrtí.

	Zachmuřila se. Neříkala jí Cinder, že jsou měsíčňané proti letumóze imunní? Ta nemoc by tady vůbec neměla být.

	„Říká se tomu letumóza,“ vysvětlila. „Na Zemi zuří pandemie této nákazy. Působí rychle a nikdo nepřežije. Ale Levana má protilátku. Je to napůl důvod, proč si ji císař Kai vůbec bere. My jen… Musíme udržet Winter naživu dost dlouho, aby ji mohla dostat. Musíme ji udržet naživu, dokud neskončí revoluce. Je to jasné?“

	Chtěla si rukou pročísnout vlasy, ale prsty se jí zachytily v zacuchaných kudrnách, takže to vzdala, než se dostala ke konečkům.

	„To by mohlo trvat dny, nebo dokonce týdny,“ řekl Strom. „Její pach mi říká, že tolik času nemá.“

	„Přestaň mluvit o tom, jak je cítit!“ zaječela na něj. „Ano, ta nemoc je zlá. Je… strašná. Ale nemůžeme ji tady prostě nechat. Musíme udělat alespoň něco.“

	Strom se zhoupl na patách a změřil si princeznu znechuceným pohledem. Což bylo pořád lepší než ta hladová jiskra, která mu dřív pohrávala v očích. „Potřebuje nádrž pro podporu života.“

	„Cože?“

	„Používáme je pro uzdravování po chirurgických zákrocích nebo těžkých zraněních.“ Pokrčil rameny. „Mohla by zpomalit postup nemoci.“

	„Kde takovou seženeme?“

	„Počítám, že jednu by tady měli mít. V tomto sektoru se provádí nebezpečná práce.“

	„Bezva. Jdeme.“ Scarlet se odrazila ze země a pak si oprášila ruce. Strom na ni upřeně hleděl, pak se zadíval na Winter. Nepřiblížil se ani o krok.

	„Tak dobře.“ Scarlet si znovu dřepla, popadla Winter za paži, již si hodlala přehodit přes rameno, když se Strom pomalu naklonil vpřed a zdvihl princeznu do náruče.

	„No nejsi ty dokonalý džentlmen?“ zamumlala Scarlet a místo toho popadla svou mikinu.

	„Jen si pospěš,“ řekl, tvář měl už staženou námahou, jak se snažil mělce dýchat.

	K obytné části sektoru prakticky běželi.

	Scarlet vyrazila zpoza linie stromů, červená a lapající po dechu. Shromáždění lidé se otáčeli, aby přihlíželi, jak se Strom vynořil s Winter v náruči.

	„Princezna byla otrávena,“ oznámila jim Scarlet. „Je nemocná, nakažená smrtelnou nemocí zvanou letumóza. Královna má protilátku, ale Winter pravděpodobně zemře, pokud okamžitě nezastavíme nebo nezpomalíme postup nemoci.“ Zahlédla zarostlého muže, který se předtím choval jako vůdce. „Máte v tomto sektoru nádrž pro podporu života?“

	„Ano, na klinice. Ale nevím…“ Krátce se zadíval na bělovlasého muže, jenž se vynořil z davu.

	Ten se přiblížil k Winter, nahmatal jí tep a nadzdvihl jí víčka jedno po druhém. Doktor, hádala Cinder. „Nádrž se nepoužívá,“ prohlásil po té rychlé prohlídce. „Zabere patnáct nebo dvacet minut, než připravíme dívku k ponoření.“

	Scarlet přikývla. „Dejme se do toho.“

	Doktor je provedl davem. Lidé se rozestupovali a sledovali princeznu s rozrušenými výrazy.

	„Kdo by mohl něco takového provést?“ zašeptal někdo, když ho Scarlet míjela. „A navíc princezně,“ dodal další hlas.

	„Znamená to, že máme v našich řadách zrádce?“ zeptal se doktor polohlasně.

	Scarlet zavrtěla hlavou. „To si nemyslím. Ať už to udělal kdokoliv, musel mít nějakým způsobem přístup k nemoci a k drahým sladkostem. Musel je sem propašovat pro Winter a pak odejít.“

	„Nebo je stále mezi námi a má na sobě osobní kouzlo.“

	Odfrkla si. Pitomí měsíčňané a jejich pitomá osobní kouzla. Kdokoliv z nich mohl být nepřítel. Ať už míjela kohokoliv, mohlo jít o divotvůrce nebo jednoho z těch odporných aristokratů nebo královnu samotnou a nedokázala by je poznat.

	Proč by si však někdo dal tu práci a cestoval až sem, aby napadl Winter, ale nechal zbytek lidí na pokoji, i když věděl, že se plánují připojit k Selenině revoluci? Bylo tohle varování? Výhrůžka? Odvedení pozornosti?

	Napadla ji skličující myšlenka. Možná je nenechali vůbec na pokoji. Letumóza byla vysoce nakažlivá a působila rychle. V uzavřených prostorách, s recyklovaným vzduchem…

	„Tady,“ řekl doktor a vedl je do budovy, jež byla jen o něco málo větší než sousední domy a stejně tak zchátralá. Opřená o jednu zeď stála nádrž ve tvaru rakve pokrytá prachem a napěchovaná ošuntělými přikrývkami. Doktor odstrčil prádlo na zem. „V tamtom pokoji jsou postele, pokud ji chcete položit, než nádrž připravím.“

	Strom vypadal šťastně, že může princeznu odložit. Tvář měl stále napjatou. „Přivedu sem pár svých mužů, aby nádrž přemístili ven.“

	Doktor krátce vzhlédl. „Ven?“

	„Lidé ji obdivují. Měli by mít možnost ji vidět. Ať jim připomíná, za co bojují.“

	Doktor rychle zamrkal, ale pak neznatelně přikývl. „Tak dobře. Nemělo by to mít vliv na léčbu.“

	Strom opustil kliniku, jeho kroky zaduněly na krátké dřevěné verandě.

	„Obávám se,“ řekl doktor a zněl vskutku velmi vystrašeně, „že máme pouze jednu nádrž.“

	Scarlet se mu zadívala do očí. „No a?“

	Stiskl rty a ukázal na ni. Scarlet se zadívala na vlastní ruce. Nic. Nic. Pak spatřila modřinu s rudým kroužkem na své paži a zaklela.

	 


KAPITOLA

	Šedesátá čtvrtá

	Snil o Ranovi, svém mladším bratrovi, poté, co se z něj stala příšera. V tom snu přihlížel, jak se Ran plížil kolem své oběti, pod kůží se mu napínaly svaly a v koutcích úst se mu sbíhaly sliny. Ran sevřel ruce v pěst, pak je znovu otevřel a odhalil nehty naostřené do špiček. Oči se mu leskly vědomím, že jeho oběť nemá kam utéct.

	Ran se zavrčením zabořil drápy do boků své oběti a odhodil ji… ji. Sen nabyl na ostrosti, rozmazaný stín se proměnil v dívku, která letěla přímo na sochu uprostřed vyschlé fontány. Krvácela, rudé vlasy měla tmavé špínou, krví podlité oči plné paniky.

	Vlk přihlížel, ale nemohl nic udělat. Byl zalitý v kameni a jeho jediné myšlenky byly divoké a ostražité, našeptávaly mu znovu a znovu, že ji zklamal.

	Scéna se proměnila a on byl chlapcem setkávajícím se poprvé se svou smečkou. Stále se snažil zvyknout si na to, že mu sebrali měsíční dar a proměnili ho v cosi nepřirozeného. Něco, díky čemu bude lepším vojákem pro svou královnu. Zbytek chlapců si ho měřil nedůvěřivými a nenávistnými pohledy, i když nevěděl proč. Byl přesně jako oni. Pěšák, mutant.

	Stejný jako oni.

	Zvuk výstřelu z pistole se mu odrážel v hlavě, když stál na přeplněném zaprášeném náměstí. Jeho matka se zhroutila na zem vedle něj. Kolem nohou se mu rozlila kaluž krve. Ale nebyly to jeho nohy. Měl obrovské tlapy, zkroucené dozadu a pak zase vpřed, a pach krve jeho matky mu vnikl do nosních dírek…

	Sen končil stejně, jako začal. Dívkou, zbitou a pokrytou krví. Lezla po všech čtyřech a snažila se zacouvat dál od něj. Překulila se na záda. Cítil na ní krev. Cítil z ní hrůzu, která sálala ve vlnách. Viděl nenávist v jejích očích.

	Tentokrát byl ten dravec on. Tentokrát se dívala na něj.

	S trhnutím se probudil. Zastav Rana. Zabij alfu. Uteč. Zachraň ji. Najdi stařenu. Zabij Jaela a vytrhni mu ještě bijící srdce z hrudi. Najdi jeho rodiče. Přidej se do jeho smečky. Utrhej jim ruce a nohy. Skrývej se. Buď statečný. Ochraňuj ji. Najdi ji. Zachraň ji. Zabij ji.

	„Mohl by mi tady někdo pomoct?“

	Oči měl otevřené, ale přes oslepující zář světel neviděl nic. Někdo mu přidržoval paže. Bylo jich víc. Vrčel a snažil se chňapnout zuby po svých věznitelích, ale naprázdno.

	„U hvězd,“ zabručel někdo. „Ještě jsem neviděl, aby se jeden z nich takhle probudil. Podej mi to uspávadlo.“

	„Ne, neuspávejte ho.“ Druhý, ženský hlas byl sice jemný a klidný, ale stále šlo o rozkaz. „Její Veličenstvo si žádá jeho přítomnost.“

	Vlk si uvolnil jednu ruku. Lana kolem něj popraskala. Něco mu zaškrábalo pod kůží na předloktí, ale byl příliš vyčerpaný, aby tomu věnoval pozornost. Popadl jednu z rozmazaných siluet za hrdlo a přehodil ji za sebe. Výkřik následovalo řinčení kovu.

	„Co –“

	Vlk našel druhého člověka a sevřel mu oběma rukama hrdlo. Stačí jen křupnutí…

	Pažemi mu projel blesk šokující bolesti. Neznámého pustil a ten se zapotácel a lapal přitom po dechu.

	Vlk padl zpátky na stůl. I když ta bolest neměla dlouhé trvání, v levé ruce mu ještě stále cukalo.

	Uvědomil si, že to vůbec nebyl stůl. Obklopovaly ho nízké zdi. Tucty trubiček a mnoho z nich stále zabořených do jeho masa. To tahání, jež předtím cítil, bylo kvůli jehlám stále napůl zavedeným pod jeho kůži. Zašklebil se a odvrátil tvář, z toho pohledu se mu dělalo špatně od žaludku.

	Už žádné jehly. Už žádná další nádrž. Už žádné chirurgické zákroky.

	Přibližovaly se k němu kroky a on krátce pohlédl ke svým nohám. V jasných světlech se rýsovala lidská postava. Divotvůrkyně oděná v rudé, s vlasy černými jako noc staženými do uzlu. „Vítej zpátky, alfo Kesley.“

	Vlk polkl, i když ho z toho pohybu bolelo v krku. Něco s ním bylo špatně. Špatně s ním bylo hodně věcí. Měl něco na tváři. Masku nebo…

	Natáhl ruku k ústům, ale lana ho držela zpátky a tentokrát se proti nim nevzpíral.

	„Dokončete proces rekonstituce,“ prohlásila divotvůrkyně. „Teď už je docela přátelský.“

	Do zorného pole se vlkovi vkradla další žena, mnula si krk. Když mu začala vytahovat jehly z paží, obezřetně si vlka měřila pohledem a pak odpojila několik sond, jež měl přilepeny k hlavě. Při každé sebou cukl.

	„Můžete se posadit?“ zeptala se laboratorní technička.

	Vlk napnul svaly a zkusil to. Ten úkol byl snazší, než očekával. Mozek mu napovídal, že je slabý, zmatený a blouzní. Ale tělo jako by měl připravené k boji. Nervy mu brněly nevybitou energií.

	Technička mu podala kalíšek s oranžovou tekutinou. Nejdřív ho očichal… Nakrčil nos odporem a pak si ho přitiskl ke rtům.

	Zarazil se. Ruka s kalíškem mu klesla.

	Zdvihl volnou ruku a přitiskl si ji k ústům. K nosu. K čelisti.

	Celé tělo se mu zmítalo děsem.

	Provedli mu to. Po letech, kdy se aktivně vyhýbal tomu, aby z něj udělali jednu z královniných příšer, se to stalo.

	„Děje se něco, alfo Kesley?“

	Střetl se s pohledem divotvůrkyně. Pozorovala ho, jako by se dívala na tikající bombu. Vlk věděl, že nemá slova, aby vyjádřil všechno to zmatení, rozčarování a divoké potřeby pulzující mu v mozku, potřeby, jež nedokázal pojmenovat. Nemyslel si, že bude schopný mluvit. Vypil oranžovou tekutinu.

	Sen se mu vrátil, rozbitý na ostré, nesouvislé útržky. Dívčiny rudé vlasy. Zvířecí zuřivost jeho bratra. Jeho matka padající k zemi, mrtvá, mimo jeho dosah.

	Jeho myšlenky se vždycky vracely k té krásné dívce s ostrým jazykem. Vzpomínka na ni byla tou nejostřejší ze všech, protože si jasně pamatoval, jak ho nenáviděla.

	Vzpomínky a strachy se shlukly dohromady, tlačily se jedny proti druhým a on už nedokázal rozpoznat pravdu od fikce. Bolela ho hlava.

	„Co jste říkala, v čem že se liší od ostatních?“ zeptala se divotvůrkyně a přešla k Vlkově boku.

	Technička prohlédla obrazovku zabudovanou do stěny nádrže. „Jeho mozkový obraz byl mnohem aktivnější než bývá u finálního stadia přeměny obvyklé, a když se většinou vzbudí, bývají jen hladoví. Ne násilničtí. To přijde až později, když se jim znovu vrátí síla.“

	„Zdá se, že má spoustu síly.“

	„Všimla jsem si.“ Technička zavrtěla hlavou. „Je možné, že je to uspěcháním procesu. Normálně je tady máme nejméně týden. Jeho tělo a mysl si prošly velkými změnami za krátkou dobu, což může být důvodem té agrese.“

	„Je vhodné, aby sloužil královně?“

	Technička zamžourala na Vlka. Ten zmáčkl kalíšek v pěsti. Polkla a o krok ustoupila.

	„Stejně schopný jako všichni ostatní vojáci. Doporučila bych vám, ať mu seženete nějaké jídlo, než ho pošlete do aktivní služby. A samozřejmě stráví měsíce tréninkem s divotvůrcem poté, až budou operace u konce, takže se jejich pán může naučit vzorce jejich bioelektřiny a ovládat je tak co nejlíp…“

	„Nebyli vytvořeni, aby je někdo ovládal.“

	Technička se zamračila. „To si uvědomuju. Ale dají se naučit poslušnosti. Jsou jako nabitá zbraň. Nedoporučovala bych ho přivést do místnosti plné lidí, dokud ho někdo nedokáže zvládnout.“

	„Vypadám, že bych ho snad nedokázala zkrotit?“

	Technička se soustředila střídavě na divotvůrkyni a Vlka a na zmačkaný kalíšek v jeho pěsti. Zdvihla bezradně ruce. „Jsem tady jen proto, abych se ujistila, že tělo všechny modifikace přijme.“

	Vlk si přejel jazykem po ostrých špičkách svých vlčích zubů. Zabralo mu měsíce, aby si na implantáty zvykl, a teď mu znovu neseděly. Příliš velké. Příliš ostré. V celé čelisti cítil tupou bolest.

	Divotvůrkyně pochodovala kolem nádrže. „Alfo Ze’eve Kesley, stal ses znovu vojákem v královnině armádě. Bohužel byla tvá smečka zvláštních agentů po prvním útoku na Paříž rozpuštěna a my nemáme čas ti představit další. Proto teď budeš sloužit jako vlk samotář.“

	Usmála se. Vlk ne.

	„Jsem divotvůrkyně Bementová, ale budeš mě oslovovat paní,“ pokračovala. „Dostalo se ti veliké cti. Královna si přeje, abys byl součástí jejího doprovodu během korunovace, kdy se z ní stane císařovna pozemského Východního společenství. Vzhledem k tvé tendenci se vzpouzet má pocit, že by tvá přítomnost jako jejího oddaného vojáka měla vyslat zprávu všem, kdo se odváží ohrožovat korunu. Dokážeš uhodnout, jaká zpráva to je?“

	Vlk neřekl nic.

	Divotvůrkyně Bementová snížila hlas do výhružného šeptání: „Jakmile si tě královna jednou nárokuje, jsi navždy její.“ Zabubnovala prsty o okraj nádrže. „Tak se podíváme, jestli si tentokrát vzpomeneš.“

	Čekala na odpověď. Když žádná nepřišla, přimhouřila oči. „To jsi zapomněl na svůj trénink? Když tě osloví tvůj divotvůrce, tvá správná odpověď je?“

	„Ano, pane… paní.“ Měl pocit, jako by z něj ta slova byla vypáčena a vštípena lety a lety drilu pod divotvůrcem Jaelem. Vytrhni mu ještě bijící srdce z těla.

	Vlk se přikrčil a ústa se mu začala plnit slinami. Byl hladový.

	„Komu sloužíš, alfo Kesley?“

	Komu sloužil?

	Ve vzpomínkách mu vyvstala překrásná tvář královny usazené na trůně. Sledovala smečky, jak bojují o její přízeň. Cítil touhu na ni udělat dojem. Zabíjel pro ni. Zabíjel pro ni a byl na to hrdý.

	„Sloužím své královně,“ řekl o něco silněji.

	„Správně.“ Bementová se naklonila nad nádrž, ale Vlk neuhnul pohledem. Teď mu tekly sliny. Cítil krev, která tepala ženě pod kůží, ale páteří mu projela vzpomínka na bolest, když pomyslel na to, že by ji ochutnal.

	„Bylo mi řečeno,“ pověděla mu, „že sis našel družku, když jsi byl na Zemi.“

	Napnul se. Myšlenkami mu probleskly ohnivě rudé vlasy.

	„Co bys udělal, kdybys ji dnes uviděl?“

	Viděl ji, jak byla odhozena k soše. Plazila se po všech čtyřech. Upírala na něj vyděšený pohled plný nenávisti.

	Hrdlo mu kdesi hluboko dole rozvibrovalo zavrčení. „Pozemšťané mají to nejsladší maso.“

	Divotvůrkyně zkroutila rty v úsměvu. „Bude v pořádku.“ Odrazila se rukama od nádrže, prošla kolem techničky a jejího společníka. „Umyjte ho a dejte do pořádku. Však víte, jak si Její Veličenstvo potrpí na vzhled.“

	 


KAPITOLA

	Šedesátá pátá

	Jacin, Cress a Thorne byli pryč a nechali Cinder, ať pracně opraví Iko. Okamžitě věděla, že se jí nepodaří dostat Iko do normálu. Nejen že se vzdala svého prstu a několika drátů nutných pro funkčnost ruky, ale také neměly náhradní součástky nebo vlákna pro kůži, aby mohly spravit ránu v jejím rameni nebo díru po kulce v hrudníku. Ale Cinder zvládla dát dohromady dočasnou záplatu skeletu a překonfigurovat klouby, aby mohla pohybovat alespoň loktem a zápěstím. Iko málem omdlela úlevou a Cinder přesně věděla, jak se teď androidka cítí. Na úplnou ztrátu končetiny se zvykalo těžko.

	Zatímco Cinder pracovala, Iko jí vysvětlila, jak se dostali do Artemidy na palubě nákladního vlaku, jak byla většina systému dráhy vyřazena z provozu a prohledávali vagóny a jak byla Levana nervózní, pokud nebyla úplně vyděšená.

	Když domluvila, Cinder jí vyprávěla o přepravě zpátky do Artemidy a jak jí a Vlka oddělili. Jak nebyl přítomen u soudu a že nemá ani ponětí, kam ho vzali. Pověděla Iko, že viděla Kaie v trůnním sále a že naštěstí vypadal nezraněně, alespoň prozatím.

	Zeptala se, jestli vysílání ukázalo i Adriin soud.

	„Adri?“ Iko zamžikala. Jednou, dvakrát, třikrát než řekla: „Nerozumím.“

	„Adri a Perla jsou tady, na Měsíci. Adri soudili, než jsem přišla na řadu. Týkalo se to toho, jak přechovávala návrhy patentu zbraně, jež by dokázala neutralizovat měsíční dar. Myslím si, že nějak odhalila Garanův vynález. Ten, co mám zabudovaný do páteře.“

	Iko stiskla špičky prstů k sobě v nápodobě zamyšlenosti. „To asi dává smysl, že Levana nechce, aby taková věc existovala.“

	„Já vím. Předtím mě to nenapadlo, ale takový přístroj by zvrátil rovnováhu moci mezi Měsícem a Zemi, pokud by se dal vyrábět. Jestli někdy uzavřeme spojenectví s Měsícem, takový přístroj by byl jedinou možností, jak by se pozemšťané ujistili, že jimi nikdo nemanipuluje.“

	„To je geniální,“ řekla Iko. „Vždycky jsem měla Garana ráda. Byl na mě hodný i poté, co zjistili, že mám vadný osobnostní čip. Alespoň mi aktualizoval všechen software. Než mě nechala Adri rozložit, však víš.“ Odmlčela se. „Tedy poprvé.“

	Cinder se usmála sama pro sebe. Když spatřila Iko poprvé, nebyla androidka ničím víc než změtí součástek naházených do krabice, které čekaly na to, až je někdo dá znovu dohromady. Iko byla jejím prvním projektem, pokusem dokázat svou cenu nové náhradní rodině. Tehdy neměla ani tušení, že se Iko stane také jednou z jejích nejdražších přátel.

	Její úsměv pohasl, změnil se v podezíravost. „Iko, aktualizace softwaru pro Serv9,2 přestaly vycházet víc než před deseti lety.“

	Androidka se zatahala za jeden z copánků. „Na to jsem nikdy nepomyslela. Nemyslíš si, že se pokoušel opravit tu chybu, která ze mě udělala… mě. Že ne?“

	„To nevím. Nemyslím si, že by to udělal. Přeci jen navrhoval systémy pro androidy. Jsem si jistá, že kdyby tě chtěl přeprogramovat na obyčejného androida, tak by to udělal.“ Zaváhala. Pokud Linh Garan neaktualizoval Ičin software ani se ji nesnažil spravit, co s ní prováděl? „Hádám, že na tom nezáleží. Garan ten přístroj vyvinul, ale vypadá to, že Levana zničila všechny jeho poznámky. Pokud nebyl můj vlastní software dost poničený doktorem Erlandem, pochybuji, že to koupání v jezeře mu nějak prospělo…“ Odmlčela se a zamžourala na Iko.

	„Co je?“

	„Nic.“ Cinder zavrtěla hlavou. Měla příliš mnoho problémů k řešení, příliš mnoho skládanek čekalo, že je dá dohromady. Tajemství Garanova přístroje bude muset počkat. „Jen si nedokážu představit, jak se o tom přístroji Levana vůbec mohla dozvědět, to je všechno.“

	„Já jí o něm pověděl.“

	Cinder trhla hlavou směrem ke dveřím, kde stál Jacin, stejně tiše a nehybně jako dveřní rám vedle něj, a na čelisti se mu skvěla slušně velká modřina, dárek od Thorneho. „Ty jsi jí to pověděl?“

	„Ta informace má velkou cenu. Vyměnil jsem ji za svůj život.“

	Cinder měla vždy potíže rozeznat Jacinovy emoce, ale pokud by měla hádat, řekla by, že musel kvůli podobné výměně zuřit. Pamatovala si, kdy Jacinovi o tom přístroji říkala, velmi dávno, v malém městečku u oázy, ve Farafrahu. Jeho tvář získala výraz zvědavosti hraničící s hladem, když zjistil, že existuje přístroj, který by dokázal zabránit měsíčňanovi, aby používal svůj dar, a zároveň také předcházel tomu, aby se zbláznil.

	Potlačila zalapání po dechu.

	Winter.

	Ale samozřejmě.

	Jacin pohnul bradou směrem k chodbě. „Nerad bych vás honil, ale koruna právě odvysílala nové video, které by tě mohlo zajímat. Podle všeho jsi mrtvá.“

	On a Iko ji odvedli do domácího kina s obrovskými křesly na povalování, z nichž každé mělo zabudovaný dávkovač pití. Thorne a Cress stáli vedle hologramu znázorňujícího královnu Levanu v nadživotní velikosti. Měla na sobě svůj závoj, ale zvuk byl ztlumený. Jeho obrovitost donutila Cinder ucouvnout.

	„Jacin říká, že našli moje tělo.“

	Thorne jí věnoval letmý pohled. „To se tvrdí, mrtvá holko. Včera v noci tě vylovili z jezera. Dokonce si sehnali i takovou figurínu s namalovanou kovovou rukou a neustále ukazují její rozmazané foto. Chvíli tady zůstaň a uvidíš. Vysílají to ve smyčce společně s tímhle proslovem od Levany. Na tomhle kusu šutru mají tu nejnudnější zábavu.“

	„Co říká?“

	Thorne zvýšil hlas do fistule, jak se snažil imitovat královnu. „Podvodnice vydávající se za mou milovanou neteř je poražena… Nechme všechny ty zmatky za námi, zatímco se bude pokračovat s korunovací… Jsem psychotická, šílená babizna lačnící po moci a pod závojem mi děsně táhne z pusy.“

	Cinder se uchechtla. Zkusila zkontrolovat čas svými vnitřními hodinami, než si vzpomněla, že už nefungují. „Kolik času zbývá do korunovace?“

	„Devět hodin,“ řekla Iko.

	Devět hodin. Strávili v tomto sídle celý den a noc a Cinder většinu z té doby prospala.

	„Taky je tady informační pás…“ Cress ukázala na hologram, kde po spodní straně přejížděl seznam sektorů a tvořil vznášející se kruh kolem Levany.

	„To je ta zajímavá část,“ řekl Thorne. „Schválila výnos, že všechny sektory, které poruší večerní zákaz vycházení nebo budou podezírány z napomáhání ‚podvodnici‘, budou zataraseny a po korunovaci se s nimi vypořádá sektor od sektoru. A pak tam omílá neustále dokola cosi o pokání a prosbách o milost.“

	„Zdá se, že ten tvůj kousek během slavnostní hostiny spoustu lidí motivoval,“ prohlásil Jacin. „Počet zabarikádovaných sektorů neustále roste.“

	„Kolik jich je?“

	„Podle posledního sčítání je jich osmdesát sedm,“ řekla Cress.

	„Včetně RD-9,“ dodal Thorne, „a všech přilehlých sektorů. Ta razie rebely neodradila, spíš je rozzlobila ještě víc.“

	Osmdesát sedm podle posledního sčítání.

	„A vy si myslíte, že všichni… Že všechny ty sektory…“ Cinder polkla. Cítila, jako by se jí hlavě stále válela mlha. „Co si myslíte, že to znamená?“

	„Znamená to, že královna má špatný den,“ prohlásil Jacin.

	Thorne přikývl. „Něco z toho by mohla být její vlastní paranoia, ale i v době, kdy jsme se s Iko snažili dostat do Artemidy, jsme zaslechli zvěsti o tom, že některé sektory zabarikádovaly vlastní tunely, aby do hlavního města nedorazily zásoby, nebo že rabují vlastní továrny kvůli zbraním a takové podobné věci. A to bylo před tvým soudem. Samozřejmě nevíme, jestli si lidé myslí, že jsi opravdu mrtvá, ale nejsem si jistý, že na tom v téhle chvíli záleží. Pokud jsi živá, jsi zatraceně dobrá revolucionářka. Pokud jsi mrtvá, jsi nová mučednice.“

	„Mně na tom docela záleží,“ utrousila Cinder a sledovala vysílání.

	Osmdesát sedm sektorů bylo připraveno bojovat za ni… Bojovat za sebe. Z toho, co viděla, bydlelo v každém sektoru alespoň tisíc civilistů, někdy i mnohokrát víc. To by mělo rozhodně stačit, aby přemohli hlavní město a svrhli Levanu…

	Až na to, že všichni ti lidé byli v pasti.

	„Neomdli nám,“ řekl Thorne.

	Zadívala se na něj. „Co je?“

	„Vypadáš vystresovaně.“

	Cinder se na něj zamračila a začala přecházet po místnosti. „Můžeme s těmi barikádami něco udělat? Lidé nám nemůžou přijít na pomoc, pokud zůstanou uzavřeni ve vlastních sektorech.“

	„Ale drahoušku,“ řekl Thorne, „Na to všechno už jsme dávno pamatovali. Cress?“

	Cress vyvolala hologram Měsíce, který si dlouhé hodiny prohlíželi na palubě Zvonečníku. Všechny kupole a podzemní tunely na skalnatém povrchu posetém krátery. Označovala zabarikádované sektory uvedené v Levanině vysílání. Stále to byl jen zlomek všech sektorů na Měsíci, ale bylo možné, že existovala spousta dalších bouřících se oblastí, o nichž Levana ještě nevěděla.

	Levana se soustředila na sektory nejblíž k Artemidě, což dávalo smysl. Nebylo divu, že byla nervózní. Revoluce už jí klepala na dveře.

	Cress upravila hologram, přiblížila Artemidu a pak palác.

	„Ovládací panel zátarasů je součástí hlavní bezpečnostní sítě, která je řízena z centra v paláci,“ řekla Cress. „Mohla bych se do ní nabourat vzdáleně, ale spustila bych přitom poplach. Tedy zvládla bych to i bez toho, ale musela bych na to mít víc času. Takže…“

	„Mysleli jsme, že bychom se mohli vloupat dovnitř,“ řekl Thorne. Zabral si jednu z lenošek a položil nohy nahoru.

	„Samozřejmě, že ano,“ poznamenala Cinder.

	„Dostali jsme se do Novopekingského paláce, dostaneme se i tam. Odtamtud Cress sklopí zátarasy kolem vnějších sektorů a nastaví je tak, aby se bezpečnostní zátarasy kolem ústřední kupole otevřely na konci korunovace.“ Naplnil draze vypadající pohár modrým nápojem z dávkovače v křesle a polkl velký hlt. „Tak nejlépe zkoordinujeme překvapivý útok a zajistíme, že všichni do Artemidy vejdou v ten samý okamžik, i když nebudeme mít možnost mezi sebou komunikovat.“

	Cress oddálila hologram a pak zvýraznila osm tunelů magnetické dráhy, které byly jedinými cestami ven a dovnitř z města, až na přístavy vesmírných lodí.

	Cinder si masírovala zápěstí. „Poslat vás dovnitř je příliš nebezpečné. Byla bych radši, kdyby Cress zátarasy odstranila na dálku, i když při tom spustí poplach.“

	„To jsme dva,“ řekl Thorne, „ale to není jediný důvod, proč se potřebujeme dostat do paláce. Musíme mít také přístup do královniny vysílací místnosti, pokud máme něco udělat s tím tvým videem. Po tvém posledním kousku Levana zablokovala vnější přístup do systému, takže pokud chceme video přehrát nad celým sektorem, budeme to muset udělat odtamtud.“

	Cinder se ostře nadechla. „Je to video… Stojí to za to?“

	„Ach!“ Iko si připlácla ruce na tváře. „Je příšerné!“

	Thorne se uculil. „Je to terno.“

	„Nahraju ho do promítačky,“ řekla Cress a otočila se k holografickému uzlu.

	„Prosím ne,“ prohlásila Iko. „Nepotřebujeme to vidět znovu tak velké.“

	Cinder nervózně poklepala nohou. „Jak se dostaneme do paláce, co navrhujete? Můžu na všechny čtyři použít osobní kouzlo a zamaskovat nás jako hosty na korunovaci, pokud se chceme vplížit dovnitř…“

	„Zchlaď ty motory, tryskáči,“ řekl Thorne. „Ty už práci máš. Zatímco Cress a já uvolníme cestu do města, ty, Iko a Jacin se rozmístíte v těchto třech sektorech,“ ukázal na ně na hologramu, na tři kupole přímo sousedící s centrální Artemidou, „nebo alespoň v tunelech pod nimi, a budete vítat všechny ty rebely, které jsi podnítila k činnosti, a na poslední chvíli je budete organizovat podle plánu, který máme. Pokud budeme mít štěstí, tak přibližně za devět hodin bude tohle město obléhat velká spousta naštvaných měsíčňanů. Budou potřebovat někoho, aby je vedl.“

	„A ten někdo jsi ty,“ vysvětlila Iko.

	„Ale já myslela, že je tato kopule uzavřená. Jak se máme dostat do sektorů, pokud stále trčíme tady?“

	„Nedaleko odsud se nachází skladištní jednotky,“ řekl Jacin, „kde mají některé rodiny uskladněna relaxační vozidla včetně terénních spídrů.“

	„Terénních spídrů?“

	„Vozidel upravených tak, aby mohla jezdit mimo kupole. Dokážou se přizpůsobit neregulované gravitaci, atmosférickým podmínkám a zvládnou složitý terén. Duny. Krátery. Bohatí lidé je používají jen tak ze sportu. Nejsou tak rychlé jako lodě, ale můžeme se tak vyhnout magnetické dráze a jet přímo k nejbližším sektorům. Kdekoliv, kde mají přístup z vnějšího doku. Levanu nebude zajímat pár aristokratů na divoké projížďce.“

	„Zase se rozdělíme,“ řekla Cinder.

	Iko objala paží Cinder kolem pasu. „Jen dočasně.“

	„Je to naše nejlepší šance, abychom zkoordinovali útok,“ pověděl jim Thorne, „a dostali před palác co nejvíc lidí, což je pointa, nebo ne?“

	Cindeřino srdce zase bilo jako splašené, ale zvládla přikývnout. Prohlížela si znovu hologram, když její pozornost upoutala anomálie. „Co je s tímto sektorem?“ zeptala se a ukázala na jeden, který byl na mapě označen rudě.

	Cress obrátila hologram a sektor přiblížila. „DP-12, dřevařský průmysl. Karanténa?“

	„To jako karanténa kvůli nemoci?“ zeptala se Cinder.

	„Přesně to jsme potřebovali,“ zamumlal Thorne.

	Ale Jacin zavrtěl hlavou. „Poslední epidemii nějaké nemoci jsme na Měsíci měli už hodně dávno. Není tady moc okolních vlivů, které bychom nedokázali ovládat.“ Zkřížil ruce na prsou. „V podobných případech ale máme zavedena opatření. S tím, jak jsou kopule uzavřené, totiž stačí málo, aby zasáhla celou komunitu uvnitř, pokud je ta nákaza dost zlá.“

	„Mohlo by jít o letumózu?“ Zeptala se Iko a v hlase jí zazníval náznak strachu.

	„To je nemoc pozemšťanů,“ řekl Jacin. „Tady jsme nikdy žádné případy neměli.“

	„Nejde jen o pozemskou nemoc,“ řekla Cinder. „Už ne. Doktor Erland v Africe objevil zmutovaný kmen, pamatujete? Měsíčňané už nemusí být imunní a…“ Polkla. „Na Měsíc zrovna dorazila spousta lidí ze Země. A kdokoliv by mohl být přenašeč. Jeden z diplomatů, nebo dokonce i my. Ani bychom o tom nemuseli vědět.“

	Jacin ukázal na hologram. „Dostali jste se někdo v poslední době do dřevařského sektoru?“

	Cinder stiskla rty.

	„To jsem si myslel. Pochybuju, že tam zabloudil někdo z tvých politických přátel. Je to nejspíš náhoda.“

	„Vlastně,“ řekla Cress a s vytřeštěnýma očima odtrhla pohled od přenosné obrazovky. „Jeden z nás tam byl.“ Vložila nový příkaz a přenesla kanál, který pozorovala, na hologram.

	Byla to sbírka královniných sledovacích videí, všechna označená DP-12. Byla tmavá a zrnitá, ale když se Cindeřiny oči přizpůsobily, dokázala zahlédnout řadu stromů na záběrech zvenku a zdi tvořené dřevěnými panely uvnitř interiérů. Zaměřila se na jeden z kanálů ukazujících více lidí, podle všeho natáčený uvnitř zdravotnického zařízení, i když v ničem nepřipomínalo uhlazené, čisté laboratoře v Novém Pekingu.

	Bylo tam tolik lidí. Někteří leželi na tom málu postelí, které byly k dispozici, zatímco ostatní se choulili u zdí nebo v rozích.

	Jacin přistoupil blíž k promítanému obrazu a zvětšil jeden ze záznamů, přiblížil obraz na vyrážku z černomodrých kroužků na hrdle jednoho z pacientů a na zakrvácený polštář pod hlavou dalšího nemocného.

	„To opravdu vypadá jako letumóza,“ řekla Cinder a žaludek se jí stáhl strachem.

	„Jsou to ti, kdo si myslím, že jsou?“ zeptala se Iko a ukázala prstem.

	„Měsíční vojáci,“ potvrdila Cress a zvětšila jedno z videí, které ukazovalo tucty zmutovaných mužů mezi ostatními občany. Mnoho z nich bylo zapojeno do jakési vášnivé diskuze. Cinder je nikdy neviděla jinak než v útočném módu, a nebýt jejich zdeformovaných tváří, vypadali by úplně stejně jako, inu, velmi velcí, strašidelní muži.

	A pak zahlédla někoho, kdo ji šokoval ještě mnohem víc než mutanti. Dívku s ohnivě rudými vlasy oblečenou v mikině, s rukama tvrdohlavě položenýma na bocích. „Scarlet!“

	Byla naživu a velmi nebojácná, i když ji obklopovali dravci. Vlastně, jak ji Cinder sledovala, Scarlet jim podle všeho rozkazovala a ukazovala prstem na hlavní dveře kliniky. Půl tuctu vojáků přikývlo a odešlo.

	„Nerozumím,“ prohlásila Iko.

	Thorne se zasmál stejně lehce jako se Cinder cítila. „Co je na tom k nerozumění? Říkaly, že hodlají vybudovat armádu.“

	„Ano, ale Scarlet s námi v poušti nebyla. Jak by mohla být přenašečkou nového kmene nemoci?“

	Začala Cinder. „Máš pravdu. Mohla… Mohla se nakazit od jednoho z nás?“

	„Nikdo z vás není nemocný.“

	Neměla na to odpověď. Přála si, aby byl doktor Erland tady, ale zemřel na tu samou nemoc, kterou se snažil vymýtit.

	„Co to vynášejí z kliniky?“ zeptal se Thorne.

	Jacin zkřížil ruce na prsou. „Nádrž pro podporu života.“

	Nesli ji čtyři vojáci, jako rakev, zatímco zbývající drželi otevřené dveře kliniky, aby čtveřice mohla projít. Venku se shromáždily stovky civilistů – těch ještě stále zdravých. Vojáci je odstrkovali, aby udělali místo pro nádrž.

	Jacin se ostře nadechl a přešel k hologramu, aby kanál zaostřil. Zarazil se. Přetočil jej zpátky. Znovu obraz přiblížil.

	„Ale ne,“ zašeptala Cinder. Pod skleněným víkem nádrže byla uzavřena další povědomá tvář. Princezna Winter.

	 


KAPITOLA

	Šedesátá šestá

	V laboratoři nebyla žádná zrcadla, ani v kachličkované místnosti se sterilizační sprchou, kam Vlka odvedli, aby mu z vlasů vymyli lepkavý gel. Nepotřeboval však zrcadlo, aby věděl, co mu provedli. Viděl rozdíl ve struktuře svých kostí, když se zadíval na své ruce a nohy. Cítil rozdíl ve vystouplé tlamě, zvětšených zubech, znetvořené čelisti. Pozměnili strukturu jeho obličejových kostí, aby se mu do úst vešla řada implantovaných zubů. Křivku ramenou měl také jinou, chodidla se mu nepříjemně natahovala a teď připomínala spíše tlapy uzpůsobené k běhu a skokům při velké rychlosti. Ruce měl obrovské, teď opatřené vyztuženými nehty ve tvaru drápů.

	Dokonce to dokázal vycítit i uvnitř. Nové chemikálie a hormony, které mu proudily žilami. Testosteron. Adrenalin. Feromony. Zajímalo by ho, kdy mu začne na kůži rašit nová srst a celou proměnu dokončí.

	Bylo mu mizerně. Stal se vším, čím nikdy nechtěl být.

	Taky umíral hlady.

	Nechali mu tam uniformu podobnou té, kterou nosil jako zvláštní agent. Formalita pro jeho roli při korunovaci. Většina vylepšených vojáků dostávala mnohem méně elegantní oblečení, protože byli více zvířaty než lidmi.

	A teď k nim patřil. Snažil se potlačit své znechucení. Přeci jen kdo byl, aby své bratry soudil?

	Ale jeho emoce nepřestávaly kolísat. V jednu chvíli celý hořel a cítil zuřivost. V další byl zničený a plný nenávisti k sobě samému.

	Tohle byl jeho osud. Tohle byl vždy jeho osud. Nedokázal si představit, že si někdy mohl myslet něco jiného. To upřímně věřil, že dokáže být lepší? Že si zaslouží víc? Měl jen zabíjet, žrát a ničit. Jen na to měl právo.

	Náhle mu zacukal čumák.

	Jídlo.

	Na jazyku se mu začaly sbíhat sliny a on je otřel o své ostré zuby. V žaludku mu cosi zabouřilo, zuřivé jeho prázdnotou.

	Otřásl se, když si vzpomněl na svůj hlad z dob, kdy poprvé začal trénovat jako agent. Toužil po nich a zároveň nenáviděl kusy nedopečeného, skoro syrového masa, když jim je předložili, a způsob, jakým musel bojovat o vlastní kus a potvrdit tak své místo v hierarchii smečky. Ale ani tehdy nebyl hlad tak strašný.

	Ztěžka polkl a dokončil oblékání.

	Tělo se mu začalo třást, když otevřel dveře a do nosu ho udeřila vůně jídla. Začal ztěžka oddechovat.

	Divotvůrkyně Bementová a laboratorní technička tam obě stále byly, i když muže v bezvědomí už někdo stačil uklidit. Když technička spatřila Vlkův výraz, schoulila se. Zacouvala za nádrž pro podporu života, v níž ležela nějaká další oběť.

	„Ten pohled znamená, že se někde v budově ocitlo jídlo,“ poznamenala.

	„To vskutku ano.“ Divotvůrkyně se opírala o zeď a studovala svou přenosnou obrazovku. „Právě teď jsou s ním ve výtahu.“

	„Neuvědomila jsem si, že ho budete krmit zrovna tady. Viděla jste nějakého z nich, když se poprvé krmil?“

	„Postarám se o něj. Jděte si po své práci.“

	Žena věnovala Vlkovi ještě jeden zdráhavý pohled a pak se vrátila ke kontrolování diagnostické obrazovky na nádrži.

	Na opačném konci chodby zaznělo cinknutí a vůně jídla k němu zavanula ještě stokrát silněji. Vlk sevřel dveřní rám. Nohy mu podklesávaly hladem, kolena se pod ním podlamovala.

	Sluha dorazil, tlačil před sebou dřevěnou káru zakrytou bílým prostěradlem. „Paní,“ řekl a uklonil se divotvůrkyni. Poslali ho pryč.

	Vlkovy smysly byly pod obrovským náporem. Zasyčení páry ho bodlo do uší. Žaludek se mu stahoval touhou. Jehněčí.

	„Máš hlad?“

	Odfrkl a zavrčel na divotvůrkyni. Mohl by se na ni vrhnout, roztrhat ji na kusy, než by vůbec věděla, co se děje. Ale něco ho drželo zpátky. Nějaký hluboce zakořeněný strach. Vzpomínky na jiného divotvůrce lámajícího jeho vůli.

	„Na něco jsem se tě ptala. Vím, že teď nejsi nic jiného než zvíře, ale pořád si myslím, že jsi dost chytrý na to, abys zvládl odpovídat prostým ano a ne.“

	„Ano,“ zabručel Vlk.

	„Ano a dál?“

	Zuřivost ho téměř zaslepila, ale potlačil ji. Vlk se zašklebil, jak se v něm zdvihla vlna nenávisti. „Ano, paní.“

	„Dobře. Nemáme čas, abychom se blíže poznali a vybudovali si mezi sebou porozumění, jaké si divotvůrce obvykle utváří se svou smečkou. Ale chtěla jsem ti předvést dva hlavní principy. Tak, aby to tvůj malý zvířecí mozeček pochopil.“ Strhla bílý ubrus a odhalila pod ním podnos přetékající spáleným masem, kostmi a morkem.

	Vlk se třásl hlady, ale také znechucením. Znechucením nad masem a nad vlastními chutěmi. Podivná vzpomínka zastínila jeho novou touhu. Cosi lesklého, červeného a plného šťávy… rajčata.

	Ta jsou ze všeho nejlepší a vyrostla na mé vlastní zahradě…

	„První věc, kterou potřebuješ vědět jako člen armády Jejího Veličenstva je, že poslušný pes bude vždy odměněn.“ Divotvůrkyně mávla paží nad jídlem. „Jen do toho, zakousni se.“

	Potřásl hlavou, aby zahnal ten nepovědomý hlas. Byla to znovu ta dívka. Dívka s rudými vlasy, kterou tak odpuzoval.

	Vlkovi se nohy pohnuly samy od sebe, táhly ho k vozíku. Žaludek toužil po jídle. Jazyk za ním zaostával.

	Ale jakmile se drápatou prackou natáhl k podnosu, břichem mu projela bolest. Zlomil se v pase v agónii. Nohy mu vypověděly službu a upadl na podlahu, ramenem narazil do okraje vozíku, až odjel a vrazil do nejbližší zdi. Bolest neustávala, jen se prodlužovala, procházela mu všemi končetinami, jako kdyby se mu do masa zabodávalo tisíc dýk.

	Divotvůrkyně se usmála.

	Bolest ustoupila. Vlk zůstal ležet na zemi a třásl se, tváře mokré potem, slzami nebo obojím.

	Mučení pro něj nebylo nic nového. Pamatoval si ho ze svého předchozího tréninku s Jaelem. Ale od doby, kdy se stal alfou, ho nepocítil. Dobrý voják. Hodné, oddané štěně.

	„A to,“ prohlásila divotvůrkyně, „se stane, když mě zklameš. Rozumíme si?“

	Roztřeseně přikývl, ve svalech mu ještě stále cukalo.

	„Rozumíme si?“

	Zakašlal. „Ano. Paní.“

	„Dobře.“ Divotvůrkyně vzala tác z vozíku a upustila ho na podlahu vedle něj. „A teď sněz to žrádlo jako hodný pes. Naše královna čeká.“

	 


KAPITOLA

	Šedesátá sedmá

	Kai začínal chápat, proč si Levana vybrala takový čas pro korunovaci. Ceremonie se odehrávala na konci dlouhé noci v Artemidě, po dvou týdnech temnoty narušovaných jen umělým světlem. Toto bude první opravdový východ slunce, který uvidí od doby, kdy byl na Měsíci. Nový úsvit, nový den, nové impérium.

	Všechno to bylo velmi symbolické.

	Přál si, aby byl tento den u konce a zároveň aby nikdy nenastal.

	Stál mezi šplouchajícími vlnami Artemidského jezera, upíral zrak na černomodrou vodu, která sahala, kam až jen dohlédl, a doufal, že Levanin nový úsvit bude velmi odlišný od toho, jaký očekávala, i když si nedělal moc velké naděje. Nevěděl, jestli Cinder přežila pád do jezera, jestli lidé na Měsíci uposlechli jejího volání do zbraně a jestli uspějí, když se budou snažit.

	Alespoň že s naprostou jistotou věděl, že ta videonahrávka Cindeřina vyloveného těla byla falešná. I takto ze vzdáleného, zrnitého záznamu Kai dokázal poznat, že to nebyla ona, ale nějaký panák, herec nebo nějaká jiná oběť vytažená ze dna a namaskovaná, aby vypadala jako Cinder.

	Pokud fingovali její smrt, nedokázali ji najít.

	Byla naživu. Musela být naživu.

	Alespoň že královna s blížící se korunovací začala uvolňovat některá z omezení uvalených na Kaie a další pozemské hosty. Konečně mohl volně chodit po paláci, dokonce se i vypravit dolů ke břehu jezera, i když každý jeho krok sledovali dva měsíční strážci ve stejných uniformách.

	On však celý svůj život strávil obklopený strážci. Bylo pro něj jednoduché je ignorovat.

	Dokonce mu vrátila i jeho přenosnou obrazovku, takže se mohl podívat na pozemské informační kanály a všem potvrdit, že tady na Měsíci je vše v pořádku.

	Ha.

	Písek mu unikal pod nohama, když ho s sebou stáhla vlna vracející se zpátky do jezera. Svět pod ním se rozpadal. Byl mírně zvědavý, zda šlo o měsíční kámen rozdrcený v jemný písek, nebo jej někdo před dávnou dobou dovezl z nějaké bílé pozemské pláže. Tolikrát už si od doby, kdy sem dorazili, přál, aby strávil více času studiem historie Země a Měsíce. Chtěl vědět, jaké vztahy mezi nimi panovaly, když byl Měsíc ještě mírumilovnou kolonií a později spojencem a republikou. Země celé roky dodávala na Měsíc stavební materiál a přírodní zdroje a Měsíc jí to oplácel cennými výzkumy v oblastech astronomie a prozkoumávání vesmíru. Vědomí, že šlo kdysi o vzájemně prospěšný vztah, naznačovalo, že by tomu tak mohlo být znovu.

	Ale ne s Levanou.

	Kai přelétl pohledem pobřeží na obou stranách jezera, kde královské stráže stále pátraly a čekaly, až voda zmáčené tělo kyborgyně vyplaví na břeh. Kai ze svého okna také viděl, že hlídkují v ulicích města. Pokud si mysleli, že je možné, aby Cinder přežila a skrývala se, on v to věřil také.

	V paláci to zatím vřelo závěrečnými přípravami na korunovaci. Aristokraté – nebo urozené rodiny – byli velmi dobří v předstírání blaženého veselí. I zmatek, který nastal po nepovedené popravě Cinder, byl odmávnut jako drobný incident, který se čas od času prostě stane. Jak se zdálo, všichni šťastně přenechali lov lidí strážcům a sami začali s jídlem, pitím a radovánkami.

	Pokud někomu z nich dělalo starosti Cindeřino volání po revoluci, nedávali to najevo. Kaie by zajímalo, jestli by se jediný člen dvora postavil na odpor a bojoval proti lidu, kdyby na to přišlo, nebo by se jen krčili ve svých honosných sídlech a čekali, až se to přežene, a pak vesele přísahali oddanost komukoliv, kdo by seděl na trůně, až by byl chaos u konce.

	Při té myšlence zavřel oči a kousl se do jazyka, aby se neušklíbl, protože věděl, že podobná představa je malicherná. Ale tak rád by viděl jejich tváře, až… jestli se Cinder stane královnou a pak informuje bohaté rodiny, že je jejich rozmařilý způsob života u konce.

	Kdosi za Kaiem si odkašlal a on se ohlédl přes rameno. Stál tam Torin ve svém formálním smokingu, oblečený na korunovaci, i když ta měla začít až za několik hodin.

	„Jeho imperiální Veličenstvo, císař Rikan,“ prohlásil Torin. To byl kód, na němž se domluvili se zbytkem pozemských hostů. Začali každé své setkání zmíněním nějakého dalšího člověka, který byl přítomen, když se poprvé formálně setkali. Byl to Kaiův nápad, aby si byli vždy jistí, že opravdu hovoří s reálnou osobou a ne s měsíčňanem používajícím zrádné osobní kouzlo.

	Kai se při zmínce svého otce usmál. První setkání s Torinem si nepamatoval. Rádce byl neměnnou součástí obyvatel paláce ještě předtím, než se Kai narodil.

	„Má matka,“ řekl v odpověď.

	Torin sklouzl pohledem na Kaiovy holé nohy a vyhrnuté volné kalhoty, ale nekomentoval to. „Nějaké novinky?“

	„Žádné. A vy?“

	„Dříve jsem krátce mluvil s prezidentem Vargasem. On a ostatní zástupci Americké republiky se cítí ohroženi. Mají pocit, že je tady drží jako rukojmí.“

	„Chytrý člověk.“ Do Kaie narazila vlna a on se zapotácel a zabořil prsty na nohou do mokrého písku. „Levana věří, že nás dostala přímo tam, kam chtěla.“

	„A mýlí se?“

	Kai se zamračil. Neodpověděl. Mlčení následoval povzdech.

	Krátce se ohlédl zpátky a spatřil Torina, jak si rozvazuje polobotky a sundává ponožky. Vyhrnul si lemy u nohavic, než se přišel postavit do příboje vedle Kaie.

	„Pověděl jsem prezidentu Vargasovi, že jakmile Levana získá titul císařovny, bude se cítit méně v defenzívě a pak budeme schopni určit rozumné hranice nového spojenectví mezi Zemí a Měsícem.“ Poradce zaváhal, než dodal: „Neřekl jsem jim nic o princezně Selene. Měl jsem pocit, že by jakékoliv naděje nepovažoval za nic víc než pohádku.“

	Kai se kousl do jazyka a doufal, že nezůstane jen u pohádky. Vkládal své naděje do princezny Selene ještě dřív, než ji našel. Ještě dřív, než zjistil, že je to ta nejschopnější, nejvynalézavější a nejodhodlanější osoba, jakou kdy potkal. Ještě dřív, než začal fantazírovat o královské svatbě mezi Zemí a Měsícem, která se však Levany vůbec netýkala.

	„Veličenstvo,“ řekl Torin tónem naznačujícím, že hodlá probírat téma, jež se Kaiovi nebude líbit. Kai se přiměřeně obrnil. „Uvažoval jste už nad tím, jaký bude náš další krok, pokud nedojde k výsledku, v jaký doufáme?“

	„Chceš říct, jestli je Cinder mrtvá, lidé se nevzbouří a zítra ráno skončím s císařovnou, jež mě chce zabít, ovládnout mou armádu a pak válčit s mými spojenci tak dlouho, dokud nepodlehnou její vůli?“

	Torin posměšně, hrdelně zabručel. „Předpokládejme, že jste nad tím přemýšlel.“

	„Jednou nebo dvakrát mě to napadlo.“ Koutkem oka na Torina zamžoural a překvapeně zjistil, že má pocit, jako by se při pohledu na svého poradce díval na starší, moudřejší verzi sebe sama. Ne že by si byli podobní – Torin měl uhlazené vlasy prorostlé tu a tam šedinami, delší nos a přísné rty. Ale když takto stáli bosí ve vodě, oba s rukama v kapsách a obličeji obrácenými k jezeru, Kai si pomyslel, že by nebylo špatné, kdyby dospěl v někoho tak vyrovnaného a schopného, jako je Konn Torin. Nebo tak hloubavého a inteligentního člověka, jakým byl Kaiův otec.

	Zkontroloval, že jsou měsíční strážci z doslechu, než se zeptal: „Jak to vypadá s těmi bombami, které dokážou oslabit tyto biokopule?“

	„Bylo mi řečeno, že jich máme vyroben tucet, jenž je připraven k použití, ale bude trvat týdny, než dokončí druhou várku. V tuto chvíli můžeme doufat jen v to, že je oslabíme, ale nemyslím si, že to bude stačit, aby to Levanu odradilo úplně.“

	„Pokud se nezaměříme na kopuli, v níž se nachází,“ poznamenal Kai.

	Torinovi poklesly koutky rtů. „V té kupoli se bohužel nacházíme i my.“

	„Já vím.“ Kai si povzdechl a zabořil prsty do nánosu písku. „Připravte flotilu. Chci regiment ozbrojených lodí v neutrálním prostoru co nejblíž Měsíci, aniž by vzbudily pozornost. Pokud Levana po korunovaci nedovolí ostatním vůdcům odejít, můžeme ji výhrůžkou donutit, aby k tomu svolila. Byl bych rád, kdyby všichni ostatní opustili Měsíc, co nejdříve to půjde.“

	„Všichni ostatní? A co bude s vámi?“

	Kai zavrtěl hlavou. „Musím se ujistit, že nám Levana dá protilátku na letumózu. Nevím, kde ji skladuje, ale pokud se nachází tady v Artemidě, nemůžeme riskovat, že bychom ji zničili. Musíme se ujistit, že ji získáme, a pak ji dopravíme na Zemi, co nejrychleji to půjde. Musím v tom uspět, když už v ničem jiném.“

	„A jakmile zajistíme protilátku,“ řekl Torin, „naší hlavní prioritou by měla být vaše hlavní bezpečnost. Pokud vás opravdu hodlá zabít, aby převzala kontrolu nad Společenstvím, musíme podniknout kroky, abychom se ujistili, že se tak nestane. Zvýšíme kolem vás bezpečnostní opatření. Bude povinná fyzická separace od královny. Nedopustím, aby vám vymyla mozek a vy jste si něco udělal.“

	Kai se usmál, trochu dojatý ochranitelským tónem v Torinově hlase. „To jsou všechno rozumné návrhy, Torine, ale nebudou nutné.“

	Torin se k němu otočil, ale Kai se díval na obzor, kde se černá voda stýkala s černou oblohou. Sluneční světlo se odráželo od několika kopulí ve velké dáli, ale ta změna z noci v den byla tak pozvolná, že ji Kai téměř nepostřehl. Východy slunce na Měsíci byly až bolestně pomalá záležitost.

	„Téměř jsem ji zabil během svatby. Byl jsem tak blízko. Mohl jsem s tím vším skoncovat, ale selhal jsem.“

	Torin frustrovaně odfrkl. „Nejste vrah. A přijde mi těžké přemýšlet nad tím jako nad vadou osobnosti.“

	Kai otevřel ústa, ale Torin ještě pokračoval: „A pokud by se vám podařilo ji zabít, stal byste se terčem hněvu všech strážců a divotvůrců v místnosti. Stálo by to život vás a bezpochyby i všechny pozemské hosty. Chápu, odkud ten impulz vzešel, ale jsem rád, že jste selhal.“

	„Máš pravdu. Příště už se to nestane.“ Kai si vrazil ruce do kapes a našel tam medailón. Ten, jejž mu daly Iko a Cress na palubě Zvonečníku, a tím ho jmenovaly členem posádky na věčné časy, ať už se stane cokoliv. Sevřel ho v dlani. „Neopustím Měsíc, dokud se toto nevyřeší. Nikdy nedovolím, aby takový člověk vládl Zemi. Jestli Cinder… jestli princezna Selene selže, já ne.“

	„Co tím chcete říct?“

	Kai se obrátil čelem k Torinovi, i když bylo těžké vytáhnout chodidla ze savého písku. „Můžu pro ni být užitečný dost dlouho, abych získal protilátku. Nezabije mě hned. Ne, pokud ji přesvědčím, že mám informace, které chce. Vědomosti o armádních procedurách, zdrojích… A pak, až bude protilátka bezpečně převezena, nařídím našim ozbrojeným silám, aby shodily bomby na Artemidu.“

	Torin ustoupil o krok zpátky. „I s vámi uvnitř?“

	Přikývl. „Je to jediná možnost, jak si mohu být jistý, že tu Levana bude, až se útok odehraje. Nebude mít podezření. Dokud zde budu, bude si myslet, že má nad námi kontrolu. Jediným útokem pak můžeme odstranit ji, divotvůrce a nejmocnější členy dvora. Nedokážou to zastavit. Žádným vymýváním mozků. Žádnou manipulací. Bude hodně obětí na životech, ale můžeme se pokusit omezit destrukci na centrální sektory, a jakmile zavládne na Měsíci zmatek, Země může nabídnout pomoc při opravách.“

	Torin začal vrtět hlavou. Oči měl zavřené, jako by dál nedokázal snést naslouchání takovému plánu. „Ne, nemůžete se obětovat.“

	„Už teď se obětuju. Nedovolím, aby dostala mou zemi. Mezi zeměmi Pozemské unie panuje mír po více než jedno století a já nedopustím, aby to má rozhodnutí ukončila.“ Protáhl si ramena. „Proto je tak důležité, aby Společenství vládl někdo chytrý a spravedlivý. Články Sjednocení stanovují, že v případě, kdy má poslední dědic císařského trůnu důvod očekávat, že zemře dřív, než stačí zplodit potomka, může jmenovat jednu osobu, jež by se měla stát novým císařem nebo císařovnou. Lidé taky nominují osoby dle svého výběru a bude se hlasovat.“ Setkal se s Torinovým pohledem. „Nominoval jsem tě, než jsme odjeli. Nainsi má mé oficiální prohlášení. Takže…“ Polkl. „Hodně štěstí ve volbách.“

	„To nejde… nemůžu…“

	„Už se stalo. Pokud přijdeš na lepší plán, rád si ho vyslechnu. Ale nedovolím té ženě, aby vládla Společenství. Bude mi ctí zemřít ve službě své vlasti.“ Kai krátce vzhlédl k paláci a balkónu trůnního sálu nad jejich hlavami. „Pokud ji při tom vezmu s sebou.“

	 


KAPITOLA

	Šedesátá osmá

	„Proč Cress vždycky dostane ty nejlepší šaty?“ stěžovala si Iko a zkřížila paže na prsou, zatímco si Cress zkoušela chůzi na absurdně vysokých střevíčcích na platformě. „Cress mohla jít na královskou svatbu. Cress může i na korunovaci. Cress má všechnu zábavu jen pro sebe.“

	„Na korunovaci nepůjdu,“ prohlásila Cress a snažila se dívat na vlastní nohy, aniž by přepadla. „Jen se budeme vydávat za hosty, ať se můžu nabourat do vysílacího systému paláce.“

	„Cress se může nabourat do vysílacího systému v paláci.“

	„Cress při tom bude riskovat svůj život.“ Cinder pohodila kupku blyštivých doplňků na postel. „Hodí se k tomu některé?“

	Iko hupla na postel a s pohledem plným touhy se jimi začala probírat. „Myslím, že na tyto rukavice se dají připnout ta křidélka,“ řekla a pak si lítostivě povzdechla. „Kéž by i moje oblečení mělo bezprsté oranžové rukavičky až k loktům.“

	„To nejsou boty, ale chůdy,“ zavrčela Cress a zakymácela se na nich. „Není tam něco trochu praktičtějšího?“

	„Nemyslím si, že měsíčňané mají slovo praktický vůbec ve slovníku,“ řekla Cinder a ponořila se znovu do útrob šatníku, „ale zkusím něco najít.“

	Podařilo se jim alespoň najít nový pár bot pro Cinder, která ztratila ty své v jezeře. Našli je zastrčené v užitkové komoře společně s nejrůznějším sportovním vybavením, nebo si to Cress alespoň myslela. Bohužel tam nebyly žádné dost malé, aby jí seděly, a Iko trvala na svém, že by se stejně nehodily k jejímu aristokratickému oděvu.

	„Řekněte mi, že nevypadám tak směšně, jako se cítím.“ Thorne se objevil ve dveřích a upravoval si manžety.

	Cress překvapeně nadskočila, zakopla a pak narazila do Iko, takže se obě skácely k zemi.

	Cinder vykoukla z šatny, prohlédla si scénu před sebou a sešpulila rty. Pak znovu zmizela a mumlala si přitom: „Raději bych měla najít jiné boty.“

	Thorne pomohl Cress a Iko zpátky na nohy. „Možná, že téma dnešního dne je vypadat směšně,“ řekl a naklonil hlavu, aby si pozorněji prohlédl Cressin oděv, což byly zčásti koktejlové šaty, zčásti kostým motýla. Oranžová baletní sukénka jí sahala do půli stehen a v kombinaci s upnutým korzetem pokrytým třpytkami působila křiklavě nevkusně. K zadní části korzetu byly přišité dva široké pásy průhledného materiálu a opravdu byly uchycené k oranžovým bezprstým rukavičkám sahajícím až k loktům, nad kterými se tak rozplývala Iko. Když Cress rozpřáhla ruce, vypadalo to, jako by za sebou rozevřela černá a žlutá motýlí křídla. A aby celý oděv korunovala, našla Iko v truhlici s doplňky drobounký modrý klobouček se dvěma pružinami, na jejichž konci se houpaly bambulky. Cress předpokládala, že měly představovat tykadla.

	„Když vidím, co máš teď na sobě, cítím se o něco lépe.“ Thorne si upravil motýlek. Na sobě měl úzký oblek švestkové barvy, který na to, že ho vytáhli z šatníku neznámého člověka, překvapivě lichotil jeho postavě. Motýlek měl do látky všitá drobounká světélka, takže mu límeček bílé košile svítil různými odstíny neonových barev. Vlastní černé armádní boty si nechal na nohou.

	Vypadal absurdně a přitažlivě a Cress se musela donutit, aby od něj odtrhla oči.

	„Z toho, co jsem viděla na hostině, tam oba snadno zapadnete.“ Cinder se vynořila s párem uživatelsky přívětivějších bot. „Na hostině na sobě všichni měli podobně šílené šaty. Nepochybuji, že spousta z nich byla vytvořená osobním kouzlem, ale čím méně prvků vzezření je nutné kouzlem upravit, tím lehčí je si iluzi udržet.“

	„Hej, kapitáne,“ ozvala se Iko, „přestaňte už jí zírat na nohy.“

	Cress se obrátila právě včas, aby spatřila Thorneho uznalý, široký úsměv. Pokrčil rameny a upravil si manžety svého saka. „Jsem znalec, Iko. Jen se podívej, jak v těch botách vypadá vysoká.“ Zaváhal. „No, svým způsobem.“

	Cress zčervenala a prohlédla si své nohy.

	Cinder protočila oči. „Na, Cress, zkus si tyhle.“

	„Hm? Jistě.“ Vyzula se z těch mučicích nástrojů, jež měla na nohou, a hodila je Iko, která si je nadšeně obula.

	Během pár vteřin Iko tančila po pokoji, jako kdyby ji pro nošení stejných bot někdo sestrojil. „Ano,“ prohlásila. „Tyhle si nechám.“

	Když si Cress obula náhradní boty, Thorne cvrnkl do jedné nadýchané bambulky na tykadle a ovinul ji paži kolem ramen. „Jak vypadáme?“

	Cinder se poškrábala na zátylku, Iko naklonila hlavu z jedné strany na druhou, jako kdyby jiný úhel dokázal jejich vzhled vylepšit.

	„Hádám, že vypadáte jako měsíčňané?“ Odvážila se říct Cinder.

	„Hezky.“ Thorne zdvihl ruku v očekávání souhlasného plácnutí. Cress mu neobratně vyhověla.

	Cinder si upravila cop. „Samozřejmě každý měsíčňan, který vám bude věnovat pozornost, dokáže odhalit, že jsi pozemšťan a ona skořápka. Takže buďte opatrní.“

	Thorne se pousmál. „Opatrnost je mým druhým jménem. Hned za Šarmantním a Neohroženým.“

	„Víš ty vůbec, co většinu času říkáš?“ zeptala se Cinder.

	Thorne zdvihl čip, na nějž přenesli Cindeřino video, a předal ho Cress. „Ulož si ho někam do bezpečí.“

	Upřeně se na něj zadívala, nebyla si jistá, co v tomto případě znamenalo bezpečí. Neměla kapsy ani tašku a jen velmi málo oblečení, kam by se dalo něco schovat. Nakonec si ho zastrčila do korzetu.

	Thorne popadl Cressinu přenosnou obrazovku z toaletního stolku a dal si ji do vnitřní kapsy saka, kde dokázala zahlédnout také obrysy jeho pistole. Malý nůž, který vzali z kuchyně, mu zmizel v rukou tak rychle, že si nebyla jistá, kam si ho zastrčil.

	„To bude asi všechno,“ prohlásila Cinder a znovu přejela pohledem oblečení Thorneho i Cress. „Jsme připraveni?“

	„Pokud na to někdo odpoví ne,“ oznámil jim zamračený Jacin, který se objevil v chodbě a nervózně bubnoval prsty. „Odcházím bez nich.“

	Cress přejela své přátele pohledem a uvědomila si, že se za chviličku rozdělí. Znovu. Žaludek měla stažený úzkostí.

	Ona a Thorne zamíří do paláce, zatímco Cinder, Iko a Jacin se pokusí zachránit Winter a Scarlet a zorganizovat všechny, kteří brzy dorazí do Artemidy.

	Nechtěla je opustit. Nechtěla se rozloučit.

	Ale Thorne ji objímal kolem ramen a jeho paže byla pohodlná a pevná. Když se zatahal volnou rukou za límeček a řekl ostatním: „Jsme připraveni.“ Cress se s ním nehádala.

	[image: Image]

	„Je tady zadní vchod,“ prohlásil Jacin a ukázal na téměř neviditelné dveře na zadní straně lékařské a výzkumné kliniky, napůl skryté za přerostlými křovisky, Iko vystrčila hlavu vedle něj, jak se snažila zahlédnout víc, ale on ji dlaní zatlačil zpátky a donutil ji skrčit se, když kolem nich prošli neuspěchaným tempem dva muži v laboratorních pláštích, oba zahledění do svých přenosných obrazovek.

	Jacin přejel pozemek před nimi ještě jednou pohledem, než vystřelil z úkrytu jako šipka a skryl se ve stínu budovy. Skrz stěnu kopule dokázal spatřit nehostinnou měsíční krajinu, která se táhla do dálky.

	Zamával na ně, Cinder s Iko se proplížily za ním a společně splynuli se stíny.

	Dveře otevřeli lehce. Nemělo smysl je zamykat u veřejné otevřené budovy, ale Jacin odmítal cítit úlevu. Pro něj nebude žádné úlevy, dokud nebude vědět, že je Winter v bezpečí.

	Vkradli se do zšeřelé chodby, kde by stěnám neuškodil nový nátěr. Jacin naslouchal, ale slyšel jen vrzající kolečka a rachotící vozík v jakési vzdálené chodbě.

	„Je tady místnost pro údržbu,“ řekl a ukázal tím směrem, „a komora pro uklízeče na každém podlaží. Tyto dveře vedou do hlavní části budovy.“

	„Jak to všechno víš?“ zašeptala Cinder.

	„Byl jsem tady pár měsíců na stáži, než se královna rozhodla, že by ze mne mohl být slušný strážce.“

	Měl pocit, že se na něj Cinder dívá, ale pohled jí neoplatil.

	„Takže tak je to,“ zamumlala. „Chtěl ses stát doktorem.“

	„Jak myslíš.“ Přešel k obrazovce vedle údržbářské místnosti a zobrazil na ní nákres kliniky. Na několika různých místech zářilo pár rudých vykřičníků doplněných o poznámky. PACIENT POKOJ 8: NETOXICKÁ LOUŽE NA PODLAZE. LABORATOŘ 13: VADNÝ VYPÍNAČ SVĚTEL.

	„Tady,“ ukázala Cinder na čtvrté podlaží na mapě. VÝZKUM A VÝVOJ NEMOCÍ.

	Na opačné straně budovy se nacházelo zadní schodiště. To by je mělo dostat alespoň do správného patra. Jacin doufal, že si výzkumný tým vzal volno, aby si mohl užívat oslav při korunovaci. Nechtěl žádné komplikace a raději by se vyhnul zabíjení dalších lidí.

	To mu však nezabránilo, aby nevytáhl z pouzdra pistoli.

	Cesta do čtvrtého patra proběhla bez překvapení. Jacin otevřel dveře na škvírku a přejel pohledem dobře osvětlenou chodbu. Dokázal zaslechnout bublání nádrží s vodou, hučení počítačů a neustálé vrčení strojů, ale žádné lidi.

	Naznačil ostatním, že se mají držet blízko, a pak vklouzl dovnitř. Boty jim na tvrdé podlaze klapaly a vrzaly. Vedle každých dveří, kolem nichž prošli, se rozsvítila obrazovka a naznačila jim účel dané místnosti.

	ZEMĚDĚLSTVÍ: TESTOVÁNÍ A VÝVOJ GENETICKÉ MODIFIKACE

	MANIPULACE BIOELEKTŘINY: STUDIE #17 (KONTROLNÍ SKUPINY 1-3)

	GENETICKÉ INŽENÝRSTVÍ: SUBJEKTY CANIS LUPUS #16-20

	GENETICKÉ INŽENÝRSTVÍ: SUBJEKTY CANIS LUPUS #21-23

	GENETICKÉ INŽENÝRSTVÍ: CHIRURGICKÉ ÚPRAVY

	„…Zvýšit výrob…“

	Jacin ztuhl. Odkudsi daleko v chodbě k nim dolehl ženský hlas následovaný bouchnutím dveří nebo skříňky.

	„…Je možné udržet… zdroje…“

	Otevřely se další dveře a poté zaslechli kroky.

	Jacin zkusil nejbližší dveře, ale byly zamčené. Cinder za ním zkusila další kliku a zašklebila se, když se ani ty neotevřely.

	„Sem,“ zašeptala Iko a ukázala na dveře dál v chodbě. Jacin a Cinder se tam skrčili za ni a zavřeli dveře, opatrně, aby nezpůsobili hluk.

	Laboratoř byla prázdná. Respektive nebyli v ní lidé při vědomí. Zdi lemovaly police s nádržemi pro podporu života a vyplňovaly prostor od podlahy až ke stropu. Každá nádrž hučela a bublala, osvětlená zevnitř slabým zelenkavým světlem, při němž těla vypadala jako zmrazené mrtvoly. Stěna na opačné straně místnosti na sobě měla ještě víc nádrží umístěných vedle sebe jako zavřené zásuvky, takže připomínala šachovnici obrazovek a údajů, zářících světel a chodidel.

	Cinder a Iko se skrčily za dvě nádrže. Jacin couvl ode dveří a přitiskl se ke stěně, takže by v případě, kdyby někdo otevřel dveře, mohl zůstat skrytý a příchozí překvapit.

	Prvnímu hlasu odpověděl další, tentokrát mužský. „Spoustu do zásoby, ale bylo by hezké, kdyby nám aspoň naznačili, co s tím…“

	Jacin se zhluboka nadechl, když se hlasy blížily, dokud kroky nezazněly přímo přede dveřmi. Ale brzy zeslábly, jak se jejich majitelé vydali jinam.

	Iko vyhlédla zpoza nádrže, ale on si přidržel prst u rtů. O vteřinu později tázavě vykoukla Cinder.

	Jacin přelétl zbytek laboratoře zběžně pohledem. Z každé nádrže pro podporu života vycházela trubička spojující ji s řadou přechovávacích nádob. I když vypadala většina trubiček čistě, pár jich bylo zabarveno do tmavě rezava pomalu tekoucí krví.

	„Co je to za místo?“ Zašeptala Cinder, tvář poznamenanou hrůzou. Dívala se na bezvědomé tělo dítěte starého nanejvýš pár let.

	„Jsou to skořápky,“ vysvětlil. „Nechává je tady jako nekonečnou zásobárnu krve, která se používá při výrobě protilátky.“

	Když se skořápka narodila a okamžitě byla odebrána, jejich rodinám řekli, že ji zabili podle zákonů o zabíjení novorozeňat. Před lety je tady drželi v zajetí. V oddělených společných ložnicích, kde se na ně pohlíželo víceméně jen jako na užitečné vězně. Ale jednoho dne uvězněné skořápky zorganizovaly vzpouru, a protože nebylo možné je ovládat, podařilo se jim zabít pět divotvůrců a osm královských strážců, než byly poraženy.

	Od té doby byly považovány za užitečné i nebezpečné, což vedlo k rozhodnutí udržovat je permanentně v kómatu. Už nepředstavovaly hrozbu, a jejich krev se tak dala snadněji čerpat, aby z ní získávali krevní destičky používané pro výrobu protilátky proti letumóze.

	Jen pár lidí vědělo, že zákony o vraždění novorozenců byly falešné a že jejich ztracené děti byly stále naživu, i když jen napůl.

	Jacin v tomto pokoji nikdy předtím nebyl, i když o něm věděl. Ve skutečnosti byl ještě hrůznější, než si ho představoval. Napadlo ho, že kdyby se stal doktorem a unikl svému osudu strážce v paláci, možná by skončil v úplně stejné laboratoři. Jen by místo uzdravování lidi využíval.

	Iko se vrátila zpátky ke dveřím. „Na chodbě nikoho neslyším.“

	„Jistě. Měli bychom jít.“ Cinder přejela konečky prstů po nádrži s malým dítětem, oči přimhouřené smutkem, ale jak ji Jacin znal, také náznakem odhodlání. Podezříval ji, že už plánuje chvíli, kdy se sem vrátí a všechny je osvobodí.

	 


KAPITOLA

	Šedesátá devátá

	Po dvou lidech, jež zaslechli v chodbě, nebylo ani stopy. Brzy našli dveře označené VÝVOJ A VÝZKUM NEMOCÍ přesně tam, kde nákres určoval.

	Laboratoř byla plná speciálně upravených stanovišť. U každého byla stolička, kovový stůl, řady seřazených lahviček, testovacích zkumavek a Petriho misek a také stojan se zásuvkami. Vše dokonale čisté. Vzduch voněl sterilně a po čistidlech. Ze zdi visely holografické uzly, všechny vypnuté.

	U dvou laboratorních míst našli důkazy, že se tam nedávno pracovalo – světla pražící na Petriho misky a nástroje zanechané na stolech.

	„Rozdělíme se,“ řekla Cinder.

	Iko si vzala na starost skříňky na opačné straně místnosti, Cinder začala prohmatávat otevřené poličky a Jacin prozkoumával nejbližší pracovní místo. V nejvrchnější zásuvce našel zastaralou přenosnou obrazovku, tiskárnu na štítky, skener a sadu prázdných lahviček. Zbytek byl plný jehel, Petriho misek a čoček do mikroskopu, stále zabalených do ochranného obalu.

	Přešel ke druhému místu.

	„Je tohle ono?“

	Jacin upřel pozornost k Iko před řadou skříněk sahajících od podlahy až ke stropu, s dvířky otevřenými dokořán, za nimiž se ukrývaly řady a řady malých lahviček naskládaných na sobě. Každá obsahovala čirou tekutinu.

	Jacin se k ní připojil a zdvihl jednu lahvičku z tácu. Na štítku bylo napsáno: EU1 PATOGENICKÉ BAKTERIE – „LETUMÓZA“ KMEN B – POLYVALENTNÍ VAKCÍNA. Stejný nápis byl i na víčku další lahvičky.

	Jacin přejel pohledem po stovkách táců. „Vytáhněme z místnosti pro údržbu vozík a naplňme ho tolika tácy, kolik jen zvládneme. Tohle všechno pravděpodobně nespotřebujeme pro jediný sektor, ale byl bych radši, abychom to měli v rukou spíš my než Levana.“

	„Seženu vozík,“ řekla Iko a odspěchala ke dveřím.

	Cinder přejela prstem po řadě lahviček a poslouchala, jak cinkají ve svých přihrádkách. „Toto je polovina důvodu, proč k tomu Kai svolil,“ zašeptala a pak zatnula zuby. „Tohle mohlo zachránit Pivoňku.“

	„Tohle zachrání Winter.“ Když zaslechli vozík v chodbě, začal Jacin vytahovat tácy z poliček a společně ho naložili tak vysoko, jak jen to šlo – skládali tácy s protilátkou na sebe. Srdce mu zběsile bušilo. Pokaždé, když zavřel oči, viděl ji v té nádrži, jak bojuje o přežití. Na jak dlouho ji ochrání? Kolik času jim ještě zbývá?

	Iko přinesla z komory pro údržbáře také silnou ochrannou fólii, kterou přetáhli přes vozík a pevně omotali kolem okrajů táců, aby je stabilizovali pro přepravu.

	Zrovna tlačili vozík ke dveřím, když zaslechli cinknutí výtahu. Ztuhli. Jacin položil dlaně na přikryté lahvičky, aby necinkaly.

	„Jak se zdá, tak nechápete, v jaké situaci se zrovna nacházíme,“ prohlásil ostře ženský hlas. „Potřebujeme, aby se ti strážci okamžitě vrátili do aktivní služby. Je mi jedno, jestli jsou úplně uzdravení, nebo ne.“

	„Divotvůrkyně,“ zašeptala Cinder. Oči měla zavřené, tvář napnutou soustředěním. „A dva… teď budu hádat, možná sloužící? Nebo laboratorní technici? A ještě někdo další. Vážně slabá energie. Možná strážce.“

	„To mě vůbec neurazilo,“ zamumlal Jacin.

	„Tyto rozkazy pocházejí od samotné královny a my nemáme času nazbyt,“ pokračovala divotvůrkyně. „Přestaňte se vymlouvat a odveďte svou práci.“

	Jacin nevěřil vlastnímu tělu, pokud byl poblíž divotvůrce, takže vytáhl pistoli a vrazil ji Cinder do dlaně.

	Nejdřív vypadala zmateně, ale velmi brzy jí to došlo. Sevřela ji pevněji.

	Kroky se blížily a Jacin si říkal, jestli je divotvůrkyně už také nevycítila, ztuhlé a vyčkávající v této laboratoři. Možná si myslela, že jsou to jenom výzkumníci.

	Vše se prozradí, jakmile je spatří. Pokud projde kolem laboratoře. Nebo pokud míří přímo sem do laboratoře.

	Ale ne, v chodbě se otevřely dveře. Neslyšel je znovu se zavřít a z místnosti nebyl jiný východ. Aby se dostali ke schodišti nebo k výtahu, budou se muset vrátit cestou, kterou sem přišli.

	„Možná bychom to mohli přečkat tady?“ navrhla Iko. „Jednou budou muset odejít.“

	Zamračil se. Jednou nebylo dost brzy.

	„Ovládnu strážce a ty dva další,“ řekla Cinder a zbělaly jí klouby. „Zabiju divotvůrkyni a počkám, než se odsud dostanete pryč, a pak vás budu následovat.“

	„To spustí hodně alarmů,“ řekl Jacin.

	Pohled jí zledověl. „Už jsem jich stačila spustit dost.“

	„Já půjdu,“ řekla Iko. Bradu měla zdviženou, výraz odhodlaný. „Mně nemohou ovládnout. Odlákám je a najdu si místo kam se schovat, dokud se nevrátíte. Musíte tu protilátku dopravit k Její Výsosti.“

	„Iko, ne, měli bychom zůstat spolu…“

	Iko vzala Cindeřinu tvář do dlaní. Prsty jí stále nefungovaly, takže ten dotek působil neohrabaně, jako by ji hladila přerostlá panenka. „Jak jsem řekla, udělám všechno, abys byla v bezpečí. Navíc, pokud se mi cokoliv stane, vím, že mě zvládneš opravit.“

	Iko mrkla a pak statečně vyšla do chodby. Jacin za ní zavřel dveře.

	Slyšeli, jak její pravidelné kroky duní chodbou, než se zastavily.

	„Zdravím,“ ozvala se vesele. Hlas následovalo skřípání židle po podlaze. „Jejda, nechtěla jsem vás vystrašit.“

	„Co to…“ Divotvůrkyně se odmlčela a pak jí do hlasu pronikl odpor. „Skořápka?“

	„Jste blízko,“ řekla Iko. „Pro případ, že jste mě nepoznali, jsem dobrá kamarádka princezny Selene. Hádala bych, že už jste slyšeli o –“

	„Zatkněte ji.“

	„Takže asi slyšeli.“

	Pak došlo na spěšné kroky, zapraštění nábytku a dva výstřely, při nichž sebou Cinder trhla. „Zastavte ji!“ zaječela divotvůrkyně a teď zněla z větší dálky.

	Dveře se s bouchnutím zavřely.

	„To bylo asi schodiště,“ poznamenal Jacin.

	Cinder měla zatnutou čelist i některé svaly, ale podařilo se jí roztřeseně nadechnout a narovnat ramena. „Raději bychom odsud měli vypadnout, než se vrátí.“
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	Sedmdesátá

	Cress se ulevilo, když zjistila, že ona a Thorne nejsou jediní bláznivě oblečení hosté hemžící se kolem palácových bran celé hodiny před královskou korunovací. Celé město se rozhodlo zúčastnit oslav, jako by Artemiďané neměli pražádný důvod bát se možného povstání nebo bláznivých tvrzení kyborgské holky.

	Hlavní vchod do paláce byl obklopený velkolepou zdí zakončenou ostrými křížovými bodci. Hlavní brána byla otevřená a za ní se rozkládalo svěže zelené nádvoří. Chodníky lemovaly nejrůznější sochy znázorňující mytická zvířata a napůl oblečené měsíční bohy a bohyně.

	Nikdo nevěnoval Cress ani Thornemu pozornost, když prošli otevřenou branou a připojili se ke shromážděným aristokratům popíjejícím z lahví vykládaných drahokamy a procházejícím se mezi sochami. Cress v nadýchané oranžové sukénce a Thorne se světélkujícím motýlkem mezi ně naprosto zapadli.

	Cress se snažila vyhnout očnímu kontaktu s ostatními hosty, a tak se zadívala nahoru na klenuté zlaté dveře do paláce. Byly doširoka otevřené, stejně jako brána, a zvaly královniny hosty dovnitř, i když po obou stranách stály palácové stráže.

	Srdce jí bušilo jako zvon.

	Měla pocit, že s Jacinem zrovna utekli a že se sem vracela.

	Během svého mládí byla uvnitř paláce několikrát, aby vykonala různé programátorské úkoly, jež jí zadala Sybil. Tehdy se tak dychtivě snažila vyhovět. Dokážeš sledovat příjezdy a odjezdy mezi sektory TS-5 a GM-2? Zvládneš vytvořit program, jenž nás upozorní, pokud mikrofony v holografických uzlech zachytí určité vyslovené fráze? Můžeš sledovat lodě, které přilétají a odlétají z přístavů a zajistit, že se jejich cíle shodují s itineráři uloženými v našich datech?

	S každým úspěchem byla Cress stále sebevědomější. Myslím, že ano. Pokusím se. Ano, paní, to zvládnu.

	Tehdy v sobě Cress ještě pořád chovala naději, že ji tady jednoho dne přivítají, než jí uvěznili na palubě satelitu. Měla to tušit, když Sybil odmítla nechat ji vejít skrz tento dechberoucí hlavní vchod a místo toho ji propašovávala skrz podzemní tunely jako něco ostudného a tajného.

	Tentokrát alespoň vcházela do paláce s přítelem a spojencem po boku. Pokud v galaxii vůbec někomu věřila, byl to Thorne.

	Jako kdyby zaslechl její myšlenky, přitiskl jí ruku na spodní část zad.

	„Předstírej, že sem patříš,“ zamumlal jí do ucha, „a všichni ostatní tomu uvěří.“

	Předstírej, že sem patříš.

	Pomalu vydechla a snažila se napodobit Thorneho naparování. Předstírat. Předstírání by jí šlo.

	Dnes byla měsíční aristokratkou. Hostem Jejího královského Veličenstva. Byla zaklesnutá do rámě toho nejpohlednějšího muže, jakého znala, a to ani nemusel používat osobní kouzlo. Ale co bylo nejdůležitější…

	„Jsem zločinecký génius,“ zamumlala, „a přišla jsem sem, abych ukončila tento režim.“

	Thorne se na ni uculil. „To mám říkat já.“

	„Já vím,“ prohlásila. „Ukradla jsem vám to.“

	Thorne se uchechtl a strategicky se zařadil za skupinu měsíčňanů, dost blízko na to, aby to vypadalo, že k nim patří, a pak elegantně vystoupali po bílých kamenných schodech. Když vkročili do stínu paláce, dveře se zdály čím dál větší. Tlachání na nádvoří nahradily ozvěny kamenných podlah a rozléhající se smích lidí, kteří se nemají čeho bát.

	S Thornem byli uvnitř paláce. Pokud věděla, tak se na ně strážci ani nepodívali.

	Cress vydechla, ale pak se znovu zajíkla, když začala vnímat extravaganci všude kolem.

	V davu u impozantního vchodu se potloukali další aristokraté a uzobávali z táců plných jídla vznášejících se v mísách křišťálově modrých jezírek. Všude stály pozlacené sloupy, mramorové sochy a květiny naaranžované tak, že sahaly dvakrát tak vysoko než ona. A ze všeho nejvíc brala dech socha uprostřed sálu zobrazující prastarou měsíční bohyni Artemidu. Bohyně se tyčila do výše tří pater, na hlavě měla trnovou korunu a držela prohnutý luk, šípem mířila kamsi do nebes.

	„Dobrý den,“ prohlásil muž a vykročil k nim, aby je přivítal. Thorne zabořil prsty do Cressiných zad.

	Muž byl oděný do uniformy vysoce postaveného sluhy, i když měl vlasy spletené do dredů a nabarvené do různých odstínů zelené. U kořínků to byla světlá pěnová zeleň a u konečků tmavě smaragdová. I když byla Cress ostražitá, čekala na znechucení nebo podezíravost, muž se tvářil naprosto vesele. Možná byli zdejší sloužící vybíráni stejně jako strážci. Neměli moc velký talent pro měsíční dar, a tak nebyl schopný vycítit, že Cress není nic jiného než skořápka.

	Mohla v to doufat.

	„Jsme rádi, že jste si přišli užít oslavy v tento nejvzácnější den,“ prohlásil muž. „Prosím, užijte si pohodlí, které naše štědrá královna připravila pro své hosty.“ Ukázal nalevo. „V tomto křídle si můžete svobodně užít náš zvěřinec plný exotických zvířat-albínů nebo si poslechnout nejrůznější hudební představení, která se budou odehrávat v našem velkém divadle během celého dne.“ Zdvihl pravou paži. „Tímto směrem se nachází nejrůznější herní místnosti, pokud byste si rádi vyzkoušeli štěstí, stejně jako naše proslavené sály se společníky a společnicemi… Ne že by tady džentlmen potřeboval nějakou další společnost. V celém paláci je k dostání nejrůznější občerstvení. Korunovační ceremonie začne při východu slunce a rádi bychom požádali všechny hosty, aby zamířili do velké síně půl hodiny před tím. Pro bezpečnost všech našich hostů nebude povolen přístup do chodeb, jakmile korunovace začne. Pokud byste potřebovali cokoliv, co by vám ještě vylepšilo den, prosím dejte vědět mně nebo některému z dalších dvořanů.“

	A s pokývnutím hlavy odešel, aby přivítal dalšího hosta.

	„Co myslíš, že myslel těmi ‚sály se společníky a společnicemi‘?“ zeptal se Thorne.

	Když po něm Cress střelila pohledem, napřímil se a pak si přejel prstem mezi krkem a límečkem košile. „Ne že by mě lákalo… Nebo… Půjdeme tudy, že?“

	„Vy dva vypadáte ztraceně,“ zavrněl někdo.

	Thorne se otočil na místě a přitom postrčil Cress za sebe. Nedaleko od nich stáli muž a žena, prohlíželi si Thorneho, jako by stál ve výloze nějakého obchodu se sladkostmi. Oba na sobě měli obleky posázené falešnými drahokamy.

	Muž si pošoupl brýle s širokými obroučkami na špičku nosu a přejel Thorneho pohledem od hlavy až patě a pak zase nahoru. „Můžeme vám pomoci najít cestu?“

	Thorne rychle vytasil svůj charakteristický široký úsměv. „To mi lichotí, dámy,“ zavrněl v odpověď.

	Cress se zamračila, ale pak si uvědomila, že muž musel použít osobní kouzlo, aby vypadal jako žena, a tak se donutila tvářit lhostejně. Nemohla nikomu prozradit, že na ni ovládání mysli nefunguje.

	„Jsme tady teď na takové svým způsobem tajné misi,“ prohlásil Thorne, „ale rozhodně se po vás budeme koukat na korunovaci.“

	„Óóó, tajná mise,“ zalapala po dechu žena a okusovala si nehet na malíčku. „Tak takový příběh si budu chtít později poslechnout.“

	Thorne mrkl. „A já vám ho velmi rád povyprávím.“ Ovinul Cress paži kolem ramen a vedl ji pryč od dvojice. Když poodešli dostatečně daleko, takže si byl jistý, že je dvojice náhodou nezaslechne, Thorne tiše hvízdl. „U všech trumfů. Ženské na tomhle místě.“

	Cress se naježila. „Chcete říct, osobní kouzla na tomhle místě. Jeden z nich byl muž.“

	Thorne zakopl a pak se na ni zadíval. „Neříkej. A která z nich to byla?“

	„Hm… Ta s brýlemi?“

	Krátce se ohlédl přes rameno, aby dvojici našel v davu. „Dostali jste mě, měsíčňané,“ zamumlal, ohromený dle očekávání. Znovu se obrátil vpřed. „Jacin říkal, že se máme dát třetí chodbou napravo, že?“ Vedl ji k oblému sálu, kde okna sahající od podlahy až ke stropu nabízela dechberoucí výhled na přední zahrady paláce.

	„Snažte si pamatovat na to, že mohou vypadat tak, jak oni sami chtějí,“ řekla Cress. „Nikdo v tomto paláci není tak krásný, jak si o nich myslíš. To všechno je jen ovládání mysli.“

	Thorne se uculil a přitiskl si ji blíže k boku. „Jsem si docela jistý, že je tady alespoň jedna výjimka potvrzující pravidlo.“

	Cress protočila oči. „Jo, divotvůrci.“

	Zasmál se a pak ji pustil, i když si nebyla jistá, co na tom bylo tak směšného.

	Prošla kolem nich skupina mladých mužů a Cress je zmateně sledovala, když se potáceli chodbou. Jeden strčil do skleněných dveří a otevřel je, zamířil ke břehu jezera a k rozsáhlým zahradám. Téměř se skutálel ze schodiště, které vedlo dolů na trávník.

	Cress zavrtěla hlavou a zadívala se znovu vpřed… Jen aby si uvědomila, že je sama.

	Všechny svaly měla v těle napjaté, když se otočila dokola. Ulevilo se jí, když Thorneho zahlédla o pár kroků dál. Neulevilo jí však to, že na něj dotírala nějaká jiná dívka, která byla docela hezká i pro Cressiny neošálitelné oči. Usmívala se na Thorneho skrze dlouhé řasy způsobem, který byl smyslný i zákeřný.

	Thorne naopak vypadal překvapeně.

	„Myslela jsem si, že jsem vycítila chlapce ze Země,“ prohlásila dívka. Vztáhla ruku a přejela po zářících světélcích na Thorneho motýlku a z něj sjela prstem dolů na jeho hruď. „A velmi dobře oblečeného. Jaký šťastný úlovek.“

	Cress zběsile bušilo srdce, když si prohlížela chodbu. Dav se začal pomalu vytrácet k velké síni, ale většina hostů se stále zajímala o ty druhé a očividně nikam nespěchala. Nikdo jim nevěnoval žádnou pozornost. Tato žena měla taky zjevně oči jen pro Thorneho. Cress se usilovně snažila vymyslet, jak ho od ní dostat, aniž by vzbudila podezření nebo k sobě připoutala pozornost.

	Pak žena Thornemu položila paže kolem krku a všechny myšlenky se Cress vypařily z hlavy. Thorne se užasle nezmohl ani na odpor, když ho k sobě přitáhla a políbila.

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá první

	Cress se pobouřeně napřímila a v té samé chvíli se nedaleko skupina měsíčňanek radostně rozesmála. „Dobrý vkus, Luiso,“ zavolala jedna a připojila se k ní další: „Jestli uvidíš nějaké další hezké pozemšťany jako tohohle, pošli je za mnou!“

	Ani Thorne, ani Luisa je očividně nezaslechli. Vlastně, když je užaslá Cress pozorovala, Thorne Luisu objal pažemi a přitáhl si ji blíž k sobě.

	Cress zatnula pěsti, ramena, svaly v celém těle. Nejdřív se zhrozila. Pak ji to začalo štvát. Nakonec se jí do myšlenek začala vracet logika a ona si uvědomila, že si nejspíš s Thornem jen pohrávaly a k ní by nebyly tak vlídné, pokud by zjistily, že je vůči jejich osobním kouzlům a manipulaci imunní.

	Cress se otřásala opovržením, když zacouvala do výklenku za sloup. Tam vyčkávala, s rukama zkříženýma na prsou, zatímco Thorne líbal tu dívku.

	A líbal.

	A líbal.

	Ve chvíli, kdy se od sebe konečně odlepili, zanechaly Cressiny nehty bolestivé vytlačené půlměsíčky na její kůži.

	Luisa zatřepotala řasami a udýchaně prohlásila: „To jsi chtěl udělat už dlouho, že?“

	Cress protočila oči k obloze.

	A pak Thorne řekl…

	Thorne řekl…

	„Myslím, že tě miluju.“

	Jako by tím Cress zabodl do srdce hřebík a ona zalapala po dechu. Opravdu zalapala po dechu kvůli bolesti, kterou jí to způsobilo. Spadla jí brada, ale velmi rychle ústa znovu zavřela. Díru v její hrudi vyplnilo rozhořčení.

	Pokud ho bude muset pozorovat, jak se rozplývá ještě nad někým jiným, začne ječet. Jak bylo možné, že ona byla tou jedinou dívkou v galaxii, kterou se nesnažil políbit, dvořit se jí a flirtovat s ní?

	No, políbil ji tehdy jednou na střeše, ale to byla spíš laskavost, a to se nedalo tak úplně počítat.

	Zacouvala hlouběji do výklenku, zuřila, ale taky ji to ranilo. Takže takhle to tedy bylo. Nikdy po ní nezatouží, ne jako po těch ostatních děvčatech, která mu padla do oka. Cress musela přijmout fakt, že jejich polibek… ten nejvášnivější, nejromantičtější okamžik jejího života… nebyl nic víc než jen gesto slitování.

	„No, nejsi ty drahoušek,“ poznamenala žena. „A taky umíš dobře líbat. Možná bychom si mohli užít vzájemné společnosti ještě později?“ Aniž by čekala na odpověď, poplácala Thorneho po hrudi a mrkla na něj, než odplula dál.

	Obecenstvo jejich obdivovatelů se také vzdálilo a zanechalo ohromeného Thorneho stát uprostřed chodby. Tváře měl zčervenalé, pohled potemnělý čímsi, co Cress odhadovala na vášeň, a vlasy měl rozcuchané v místech, kde mu do nich Luisa zabořila prosty.

	Luisa. Kterou miloval.

	Cress si pevně přitáhla paže k tělu.

	Po dlouhé, zmatené minutě ze sebe Thorne setřásl doznívající účinky manipulace, rozhlédl se kolem a pak se zatočil na místě. Rukama si uhladil neupravené vlasy.

	„Cress,“ zavolal nejdřív nepříliš hlasitě, ale pak s rostoucí starostí znovu: „Cress!“

	„Jsem tady.“

	Otočil se k ní a ramena mu poklesla úlevou. „U všech pikových karet. Omlouvám se. Nevím, co se stalo. To bylo…“

	„Nechci to vědět.“ Odrazila se ode zdi a zamířila dál chodbou.

	Thorne se hnal za ní. „No tak, hej! Počkej na mě. Zlobíš se?“

	„Proč bych se měla zlobit?“ Mávla rukama v divokém gestu. „Máte právo flirtovat, líbat a prohlašovat, že někoho milujete, ať už jde o kohokoliv. Což je dobře, protože to děláte. Neustále.“

	Thorne s ní lehce držel krok, což ji zlobilo ještě víc, protože už tak byla zadýchaná z toho, že šla příliš rychle.

	„Takže…“ začal Thorne škádlivým tónem. „Ty žárlíš?“

	Cress se naježila. „Uvědomujete si, že se jen chtěla pobavit na váš účet, že?“

	Uchechtl se a bylo otravné, že mu zůstávala tak dobrá nálada, když Cress tak zuřila. „Ano, teď je mi to jasné. Cress, počkej.“ Thorne ji popadl za loket a donutil ji zastavit se. „Vím, že tobě to udělat nemůžou, ale ten zbytek z nás si nemůže vybrat, jestli se od nich nenechá ovládat. Zmanipulovala mě. Nebyla to moje chyba.“

	„A hádám, že teď řeknete, že jste si to ani neužíval?“

	Otevřel ústa, ale pak zaváhal. „No, inu…“

	Cress se mu vytrhla. „Vím, že to nebyla vaše chyba. Ale to neomlouvá všechno ostatní. Chci říct, co třeba taková Iko!“

	„Co je s Iko?“

	Snížila hlas, aby napodobila Thorneho. „‚Já si vážně umím vybírat, co?‘“

	Uchechtl se a oči se mu při jejích posměšných slovech leskly. „Ale je to pravda, nebo ne? Její nové tělo je nádherné.“

	Cress mu věnovala moment, kdy ho intenzivně propalovala pohledem.

	„To zjevně nebyla ta správná slova. Promiň. Ale zrovna se mi tehdy vrátil zrak.“

	„Jo, a chtěl jste se dívat jen na ni.“

	Thorne překvapeně zamrkal a v očích mu zaplálo náhlé pochopení, ale Cress se hnala pryč dřív, než mohl odpovědět. „To je jedno. Jen prostě…“

	„Omluvte mě.“

	Cestu jim zablokovala palácová stráž, zdvihla jednu paži a zastavila Cress, která se zarazila. Zalapala po dechu a zacouvala k Thornemu, jenž ji chytil za loket. V ústech jí vyschlo. Byla tak rozzuřená, že si ani nevšimla dvou strážců, kteří stáli v chodbě.

	„Chtěli bychom požádat všechny hosty, aby zamířili do velké síně, aby mohla korunovační ceremonie bez odkladů začít.“ Strážce kývl směrem, jímž sem přišli. „Prosím, pokračujte tudy.“

	Cress prudce bušilo srdce, ale Thorne, klidný jako vždycky, ji táhl pryč s nenuceným úsměvem. „Samozřejmě, děkujeme. Museli jsme někde špatně odbočit.“

	Jakmile zahnuli za roh, Cress vytrhla paži z Thorneho sevření. Nechal vlastní ruku klesnout k boku a nehádal se s ní. Ocitli se v chodbě, která byla tišší než ta hlavní, i když tady stále zůstávala hrstka hostů.

	„Zastav se tady,“ řekl Thorne a ona ho poslechla, nechala ho, ať ji opře zády o zeď. Tyčil se u ní příliš blízko a pro všechny ostatní to bude vypadat, jako by byli zrovna zaujatí nějakou intimní konverzací, což Cress dopalovalo ještě víc. Zaťala pěsti a rázně mu zabořila pohled do ramene.

	Thorne si povzdechl.

	„Cress. Vím, že jsi rozrušená, ale mohla bys alespoň na vteřinu předstírat, že tomu tak není?“

	Pevně zavřela oči a zhluboka se nadechla. Nebyla naštvaná. Neranilo ji to. Nebolelo ji u srdce.

	Když znovu otevřela oči, její výraz se změnil v cosi, jak doufala, co vypadalo jako vesele laškovný výraz.

	Thorne zdvihl obočí. „To je zvláštní.“

	Tón měla stále bodavý, když řekla: „Já jsem taky dívka, abyste věděl. Možná nejsem tak hezká jako Iko nebo odvážná jako Cinder nebo neohrožená jako Scarlet…“

	„Cress, počkej…“

	„A nechci ani přemýšlet nad tím, jakou hloupou věc jste musel říct, když jste poprvé potkal princeznu Winter.“

	Thorne zaklapl ústa a jen potvrdil její podezření, že řekl vskutku něco hloupého.

	„Ale já nejsem neviditelná. A přesto jste schopný flirtovat se všemi z nich, do jedné. Prostě s každým, kdo se na vás jen podívá.“

	„Vysvětlila jsi mi to dostatečně.“ Škádlivé jiskření se mu vytratilo z očí a Cressin předstíraný úsměv také zmizel. I když měl jednu ruku poblíž jejího boku, už se jí nedotýkal.

	„Tohle jste se mi snažil říct, že ano?“ Hlas se jí zlomil. „Tehdy v poušti. Když jste neustále mluvil o tom, jak jsem tak milá a jak mi nechcete ublížit a… Snažil jste se mě varovat, ale já jsem byla příliš… naivní a beznadějná romantička, abych vás vůbec poslouchala.“

	Pohled mu zjihl. „Nechtěl jsem ti ublížit.“

	Zkřížila paže na prsou v obranném gestu. Do očí jí vhrkly slzy. „Já vím. Je to moje vlastní chyba, že jsem byla tak hloupá.“

	Thorne sebou cukl, ale hned poté se také krátce rozhlédl kolem, což Cress ponouklo, aby provedla totéž a utřela si oči, než jí mohly vyhrknout slzy. Chodba se téměř vyklidila a těch několik zbývajících hostů se nedívalo jejich směrem.

	Thorne sáhl za Cress, zatáhl a otevřel dveře, jichž si ani nevšimla, a během zlomku vteřiny ji posunul dovnitř. Zapotácela se z té rychlosti a zachytila se o stojan na květiny vedle dveří. Byli obklopeni květinami a zelení všech možných představitelných barev, jejich vůně byla silná a zadrhávala se jí v hrdle. Strop se tady tyčil až ve výšce několika pater, vybudovaný ze stejného vitrážového skla jako okna v hlavní chodbě. Po celé místnosti byly po malých skupinkách rozeseté pohovky a křesla na čtení a přímo před nimi se nacházela řada stolů s výhledem na jezero venku.

	„Dobře,“ poznamenal Thorne. „Myslel jsem, že jsem tady viděl něco ohledně atria. Počkáme tady, dokud se chodby nevylidní. Doufám, že můžeme přejít do jedné ze síní pro služebnictvo, a vyhnout se tak na nějakou dobu setkáním se strážci.“

	Cress se nadechla, až jí málem vybuchly plíce, a pak znovu vydechla co nejvíc, ale to ji neosvěžilo. Vkročila do místnosti, aby mezi ní a Thornem byl velmi potřebný prostor.

	Byla pitomá. Nikdy jí ani v nejmenším nenaznačil, že by v jejich budoucnosti mohl být nějaký skutečný vztah. Dal jí spoustu možností, aby si na tu skutečnost zvykla. Ale přes všechny jeho pokusy, aby ji odradil a ona se do něj nezamilovala, jí stejně rozbil srdce na tisíc kousků.

	A co bylo horší, ze všech možných příčin ho roztříštil právě polibek od měsíčňanky, takže z toho Thorneho nemohla tak úplně vinit.

	„Cress… poslouchej…“

	Přejel prsty po jejím zápěstí, ale ona ucukla. „Nic neříkejte. Omlouvám se. To ode mě nebylo fér. Neměla jsem nic říkat.“

	Utřela si nos do tenoučké látky křídel svého směšného kostýmu.

	Thorne si povzdechl a ona koutkem oka zahlédla, jak si projel rukou vlasy. Cítila, jak jí jeho pohled propaluje zátylek, tak předstírala, že si prohlíží obrovský fialový květ.

	Samozřejmě, že teď to věděl. Vyzradila mu všechny své pocity… Nejspíš mu je prozradila už dávno, ale on si dělal takové starosti, aby jí neublížil, aby jí dal najevo, že o nich ví.

	Viděla na něm, že by si o tom chtěl promluvit. Cítila, jak ta nevyslovená slova visí ve vzduchu mezi nimi a dusí ji. Omluví se. Poví jí, jak moc mu na ní záleží… Jako na kamarádce. Jako na člence jeho posádky.

	Nechtěla to slyšet. Ne teď. Vlastně nikdy, ale hlavně ne teď, když měli mnohem důležitější starosti, s nimiž se museli vypořádat.

	„Jak dlouho tady budeme muset čekat?“ zeptala se, a i když měla hlas stále zabarvený emocemi, přestal se jí třást.

	Zaslechla šustění a tiché cvaknutí přenosné obrazovky. „Ještě pár minut, abychom se ujistili, že zahnali pomalejší hosty.“

	Přikývla.

	O pár vteřin později uslyšela další povzdech. „Cress?“

	Zavrtěla hlavou. Koutky očí zahlédla malé bambulky na tykadlech – úplně zapomněla, že je měla na hlavě. Odvážila se k němu obrátit čelem a doufala, že na její tváři není vidět, jak mizerně se teď cítí. „Jsem v pořádku. Jen o tom nechci mluvit.“

	Thorne se opřel o zavřené dveře, ruce vražené v kapsách. Výraz měl bouřlivý. Byl v něm možná stud smísený s pochybami a nervozitou a něčím dalším, co bylo temné, stoupalo to do hlavy a mravenčilo jí z toho v konečcích prstů.

	Dlouhou chvíli to zvažoval. „Tak dobře,“ řekl konečně. „Já o tom taky nechci mluvit.“

	Začala přikyvovat, ale překvapilo ji, když se Thorne odrazil od dveří. Cress zamrkala a zapotácela se nazad, vylekaná tím náhlým pohybem. Tři, čtyři kroky. Narazila zadní stranou stehen do jednoho ze stolů.

	„Cože…?“

	Thorne ji jedním plynulým pohybem vysadil na stůl, přitiskl ji zády k obrovské kapradině v truhlíku a… ach.

	Cress o jejich polibku na střeše fantazírovala snad tisíckrát, ale tento byl něčím úplně novým.

	Předtím na střeše byl ten polibek něžný a ochranitelský, ale teď šlo o něco vášnivého. Odhodlaného. Cressino tělo se proměnilo v záplavu pocitů. Jeho ruce ji spalovaly v pase skrz tenkou látku sukně. Kolena měla přitisknutá k jeho bokům a on si ji k sobě vinul čím dál těsněji, jako by se k ní nedokázal dostat dost blízko. Uniklo jí vypísknutí, jen aby vsála jeho ústa. Zaslechla zasténání, ale to mohlo být jeho i její.

	A i když polibek na střeše přerušil boj zuřící všude kolem nich, tady se ten polibek prodlužoval a prodlužoval do nekonečna…

	Nakonec začalo být Cress slabo, přerušila polibek lačným nadechnutím. Chvěla se a doufala, že ji teď nepostaví zpátky na nohy a neinformuje ji, že je čas pustit se znovu do práce, protože pochybovala o tom, že by dokázala ujít dva kroky, natož se ještě vydat na opačnou stranu paláce.

	Thorne se neodtáhl. Místo toho ji objal pažemi a znovu se mu vrátila něžná péče a starostlivost, kterou si pamatovala. Byl stejně udýchaný jako ona.

	„Cress.“ Vyslovil její jméno, jako by skládal přísahu.

	Cress se zachvěla. Olízla si citlivé rty a donutila ruce, doteď zabořené do jeho vlasů, aby se vymotaly a sjely mu místo toho na hruď.

	A pak se přiměla ho odstrčit.

	Ne dost, aby se mu vymanila úplně, ale stačilo to, aby mohla znovu dýchat a přemýšlet a připravit se na celoživotní lítost, kterou si právě způsobí.

	„Takhle…“ Zajíkla se. Zkusila to znovu. „Takhle jsem to nechtěla.“

	Thornemu to chvíli trvalo, ale pak jeho omámený pohled ztvrdl a odtáhl se od ní ještě víc.

	„Chci říct, chtěla jsem to,“ dodala. „Očividně ano.“

	Jeho úleva byla tak zjevná, až ji po celém těle polilo horko. Krátké, laškovné zazubení mluvilo za vše. Samozřejmě, že to chtěla.

	„Ale… Nechci být jen další holka,“ řekla. „Nikdy jsem nechtěla být jen další z řady vašich holek.“

	Úsměv mu znovu pohasl. „Cress…“ Vypadal rozpolceně, ale také plný naděje. Nehlídal se. Zhluboka se nadechl. „Vypadala jako ty.“

	Neuvědomila si, že sleduje jeho ústa, dokud se pohledem nesetkala s tím jeho. „Cože?“

	„Ta dívka na chodbě, co mě políbila. Vypadala jako ty.“

	Připadalo jí, že se líbal s měsíčňankou už před celými věky. Ta vzpomínka v Cress vyvolala vlnu závisti, ale ze všech sil ji udupala.

	„To je směšné. Byla to brunetka a vysoká a…“

	„Pro mě ne.“ Thorne zastrčil Cress pramen vlasů za ucho. „Musela nás vidět, když jsme šli spolu. Možná si všimla, jak se na tebe dívám nebo něco takového, to nevím, ale věděla… Takže její osobní kouzlo připomínalo tebe.“

	Cress si s pootevřenými ústy představila samu sebe v tom výklenku. Jak sleduje Thorneho výraz zmatení. Plný touhy. Způsob, jakým ji držel a líbal…

	„Myslel jsem, že líbám tebe,“ potvrdil jí a znovu ji letmo políbil. A znovu. Cress nahmatala klopy jeho saka a přitáhla si ho k sobě.

	Netrvalo však dlouho, než se jí vybavila další vzpomínka.

	Prudce se odtáhla. „Ale… Vy jste jí pověděl, že ji milujete.“

	Výraz mu ztuhl, touha ustoupila zděšení. Ten okamžik mezi nimi visel celou věčnost.

	Konečně Thorne polkl. „Jistě. Tohle.“ Pokrčil rameny. „Chci říct, já jsem… My jsme…“

	Než dokázal dokončit větu, dveře za ním se rozlétly.

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá druhá

	Oba ztuhli.

	Thorne zatnul zuby a zašeptal: „Pokračování příště?“

	Přikývla, i když měla trochu potíže uvědomit si, kde se teď zrovna nacházejí.

	Thorne se prudce otočil zpátky ke dveřím a zaštítil Cress vlastním tělem před kýmkoliv, kdo právě vešel. Vykoukla zpoza lokte a zachytila pohledem siluetu palácového strážce, ve světle linoucím se z chodby.

	Strážce se mračil, když zdvihl komunikační přístroj k ústům. „Je to jen párek hostů,“ pravil mrzutě. Trhl bradou směrem k Thornemu a Cress. „Musím vás požádat, abyste se přesunuli. Všechny chodby a veřejná místa mají být vyklizena před začátkem ceremonie.“

	Thorne si odkašlal, přitáhl si sako a upravil si motýlek. „Moc se omlouváme. Asi jsme se prostě… nechali unést.“

	Cress mu sundala lístek kapradiny z rukávu. Tváře jí hořely, ale zahanbením to bylo jen zčásti, bylo to hlavně proto, že stále cítila ozvěnu jeho paží, jeho polibků a mlhavou realitu posledních pár minut.

	„Takže se prostě přesuneme.“ Thorne popadl hmyzí tykadla, která skončila na podlaze, a předal je Cress, které pak pomohl zpátky na zem.

	Ta si je snažila znovu neobratně připevnit třesoucíma se rukama na hlavu.

	„Díky, že jste nám to tady půjčili,“ řekl Thorne strážci a mrkl na něj, když se přesouvali do chodby. Jakmile byli ke strážci zády, ukázal však skulinku ve svém sebeovládání a pomalu vydechl. „Snaž se chovat přirozeně.“

	Ozvěna těch slov se Cress ozývala v mysli dlouhou chvíli, než jim konečně porozuměla. Chovat se přirozeně? Chovat se přirozeně? Když měla nohy jako z vaty, srdce jí mohlo každou chvíli vyskočit přímo z hrudi a on řekl, že ji miluje, tedy alespoň svým způsobem. Jak se po něčem takovém mohla chovat přirozeně? Věděla vůbec někdy ve svém životě, jak se chovat přirozeně?

	Tak se začala smát. Nejdřív šlo o tlumené uchichtnutí. Pak jí hrdlem vybublal celý nával chechotu, dokud se málem nepřevážila, jak se snažila jít rovně. Smíchy se málem dusila.

	Thorne ji stále objímal paží kolem pasu. „To jsem zrovna neměl na mysli,“ zamumlal, „ale je to svým způsobem okouzlující.“

	„Omlouvám se.“ Ta slova vyslovila bez dechu, maličko si odkašlala a snažila se tvářit přirozeně, ale další záchvat smíchu jí vibroval v břiše a otřásal jí hrudníkem. Znovu se zlomila v pase.

	„Ehm, Cress. Sice jsi roztomilá, ale potřebuji, aby ses na chviličku soustředila. Máme štěstí, že nás ty stráže nepoznaly, ale pokud…“

	„Hej! Stůjte!“

	Thorne zaklel.

	Cressin smích zadusila panika.

	„Utíkej!“

	Poslechla ho a sevřela mu ruku. Zabočili za jeden roh, pak za další. Vedl je k nenápadnému výklenku s malými dveřmi a prostrčil ji skrz… do chodeb pro služebnictvo.

	„Doleva,“ nařídil, trhnutím dveře zavřel a popadl servisní tác, jenž kdosi nechal v chodbě. Zaklínil ho do dveří, zatímco Cress běžela podél palet se zásobami a nářadím potřebným k údržbě, skladovacími skříněmi a rozbitými sochami. Thorne ji velmi rychle dohnal. Z vnitřní kapsy saka vytáhl pistoli. „Pořád máš ten čip?“

	Přitiskla si dlaň na korzet a zjistila, že jí malý čip s Cindeřiným videem stále tlačí na kůži. Přikývla. Běžela příliš usilovně, aby dokázala promluvit.

	„Dobře.“

	Thorne bez varování do Cress narazil a oba je odstrčil za obrovské kolo navinuté elektrické šňůry. Tvrdě narazila do zdi. Těžce oddechovala.

	„Dvě křižovatky zpátky byl výtah,“ řekl jí. „Najdi si místo, kde se schováš, a pak se dostaň do bezpečnostní centrály. Já je zatím odlákám a pak se oklikou vrátím a najdu si tě.“

	Cress začala vrtět hlavou. „Ne. Nemůžete mě opustit, znovu ne. Bez vás to nezvládnu.“

	„Jistěže zvládneš. Nebude to sice taková zábava, ale ty na něco přijdeš.“

	Kroky duněly v dálce. Vypískla.

	„Najdu si tě,“ zašeptal Thorne. Vtiskl jí spěšný polibek na ústa, ruku jí ovinul kolem něčeho těžkého a teplého. „Buď hrdinská.“

	A znovu se dal do běhu, zrovna když zaslechla blížící se kroky.

	„Tady!“ vykřikl někdo.

	Thorne zmizel za rohem.

	Cress upřeně hleděla na pistoli, kterou jí dal. Takové malé udělátko, tak pevné v jejím sevření. Děsilo ji víc než stráže. Toužila je položit na zem a ustoupit od něj.

	Místo toho se přitiskla k elektrickému kabelu a odlepila prst ze spouště, kam jí instinktivně sklouzl. Stejně jako u počítače, pověděla si. Počítače udělají jen to, co jim zadáš. Pistole vypálí, pouze pokud stiskneš spoušť.

	To nebyla zrovna uklidňující myšlenka.

	Dva strážci proběhli kolem, jejím směrem se ani nepodívali.

	Zvažovala, že zůstane tam, kde byla, i když to bylo veřejné místo. Třásla se od hlavy až k patě a každá buňka v jejím těle jí našeptávala, že jestli se pohne, chytí ji.

	Ale logika jí napovídala, že její tělo lže. Vrátí se sem. Pošlou pro posily. Uvidí ji tady.

	Při zvuku vzdálených výstřelů nadskočila, pobídlo ji to k činu. Výstřely následovalo hekání a zvuky boje.

	Cress se odrazila od rohu a otočila se zpátky ve směru, jímž s Thornem přišli. Dvě křižovatky zpátky, řekl. Výtah.

	Tentokrát šla tiše, volnou ruku tiskla na poutko na svém boku. Prošla jednou chodbou a zaslechla víc kroků, ale nedokázala odhadnout, z jakého směru se k ní blížily. Ztuhla, prohlédla si okolí a trhnutím otevřela jednu ze skladovacích skříní.

	Stály tam svisle opřené role dekorativních látek, vyšší než ona sama, všechny ve svěžích barvách. Házely odlesky jako kov nebo šperky.

	Cress zamířila dovnitř a vtiskla se do mezery vzniklé tím, že jedna role přepadla na druhou stranu. Zavřela dveře a pak položila pistoli na podlahu skříně. Velmi opatrně ji namířila hlavní od sebe.

	Kroky se blížily a ona si byla jistá, že ji někdo musel spatřit, ale nikdo nevykřikl.

	Dokud…

	„Stůj!“

	Další výstřel, tentokrát okamžitě následovaný vyheknutím a pádem těla na podlahu. Znělo to blízko. Cress přitiskla víčka k sobě, bradu zabořila do vlastních kolenou. Ať to není Thorne. Prosím, ať to není Thorne.

	Těžký povzdech následoval uklidňující mužský hlas. „Všechno tohle kvůli otravnému pozemšťanovi? Vy strážci jste ubožáci.“

	Cress si přitiskla ruce k ústům, aby z nich nevyšel ani hlásek. Upřeně hleděla do temnoty a snažila se mělce dýchat, i když se bála, že může omdlít, pokud nebude mít brzy víc vzduchu.

	Někdo zasténal. Nedaleko od místa, kde se ukrývala.

	„Rozhodně jde o jednoho ze spojenců té kyborgyně. Otázkou je, co dělá v paláci?“

	Zvuk úderu, pak se ozval Thorneho hlas. „Jen jsem líbal svou holku,“ vysvětlil jim a trochu při tom sípal. Cress zabořila tvář do kolen, spolkla přitom vzlyk. „Netušil jsem, že… že je to tady považováno za hrdelní zločin.“

	Nezdálo se, že by to muže pobavilo. „Kde je ta dívka, s kterou jsi tu byl?“

	„Myslím, že jste ji zahnali pryč.“

	Další povzdech. „Na tohle nemáme čas. Dejte ho do vazební cely. Vypořádáme se s ním až po korunovaci. Jsem si jistý, že z něj bude milá pozemská hračka pro jednu z rodin. A nepřestávejte pátrat po té dívce. Dejte mi vědět okamžitě, jakmile ji najdete. Zpřísněte bezpečnostní opatření kolem velké síně. Něco chystají a Její Veličenstvo nás všechny zabije, pokud někdo přeruší ceremonii.“

	Následovalo zadunění a další heknutí. Cress sebou cukla, hlavu plnou představ, co by mohli Thornemu provést, že takhle vyhekl… A všechny ty věci, které mu ještě pořád mohli udělat.

	Kousla se do rtu, až ucítila krev, a jen ta bolest jí zabránila, aby neplakala, když slyšela, jak ho táhnou pryč.

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá třetí

	„Jacine!“ Cinder zněla varovně. „Iko se neobětovala, abys s námi mohl spadnout do kráteru a oba nás zabít.“

	„Uklidni se. Vím, co dělám,“ odpověděl a předstíral, že je klidný, i když mu srdce prudce bilo.

	„Myslela jsem, že jsi říkal, že jsi v žádném z nich ještě nejel.“

	„Taky že ne.“ Tvrdě stočil ovládání a terénní spídr se nahnul doleva, rychle a hladce.

	Cinder zalapala po dechu a natáhla se po tyči nad jejich hlavami. Následovalo zasyknutí – pravděpodobně se znovu ozvalo zranění na jejím rameni – ale neřekla nic a Jacin nezpomalil.

	Tohle vozidlo bylo nejuhlazenější, jaké Jacin kdy řídil. Pro některé Artemiďany nepředstavovalo nic víc než jen nebezpečnou hračku. Vznášelo se blízko nad nerovným, skalnatým povrchem Měsíce a letělo tak rychle, že se bílá země pod nimi rozmazávala. Střechu mělo průhlednou, takže měli pocit, že se nachází venku ve vakuu spíše než v ochranném vozidle.

	I když slovo ochranný bylo dost subjektivní. Jacin měl pocit, že kdyby narazil do jakékoli skály, vozidlo by se kolem nich zmačkalo jako hliníková plechovka.

	Kruci, možná bylo vyrobené z hliníku.

	Vyrazili z útesu a spídr přešel do antigravitačního módu, takže si hladce udržoval trajektorii, jak pluh nad kráterem pod nimi, než se snesli na druhé straně a pokračovali dál, jako by se nic nedělo. Jacinovi se obracel žaludek – bylo to jak vysokou rychlostí, tak nezvyklou beztížností mimo kupole s regulovanou gravitací.

	„Jen taková poznámka,“ ucedila Cinder mezi zuby, „máme tady hodně křehkých a důležitých lahviček vzadu ve voze. Možná bychom se s nimi neměli vybourat?“

	„Bude to v pořádku.“ Přenesl pozornost k holografické mapě nad ovládáním. Kdykoliv jindy by šlo jen o odvážnou hru, ale teď měli poslání. Každý volný kout spídru byl plný lahviček s protilátkou a v každé chvíli, která uplynula, umírali lidé.

	A jedním z nich byla Winter.

	Na obzoru se vynořila kopule. I odsud dokázal zahlédnout obrysy kmenů stromů na jedné straně a čistě useknuté pahýly na straně druhé.

	Jacin stočil spídr kolem řady rozeklaných skalních útvarů. Cinder upravila hologram, a tím i polohu zobrazované mapy, aby Jacin viděl, kudy se nejlíp dostat k jejich cíli. Většina kupolí se shlukovala do skupin. Protože bylo jednodušší je tak stavět, když probíhala kolonizace Měsíce, ale také proto, že se tak mohli dělit o přístavy spojující je s vnějším povrchem Měsíce a získávat dodávky zásob nezávisle na podzemním systému vlakových drah.

	Pustá krajina mátla jejich oči, všechny vzdálenosti byly relativní. Měl pocit, že poprvé zahlédli dřevařský sektor už před několika hodinami, a po každý okamžik strávený na cestě se Jacin utápěl v pocitu úzkosti. Stále viděl před očima ty vojáky nesoucí nádrž pro podporu života – jako členové smutečního průvodu. Snažil se namluvit sám sobě, že ještě není příliš pozdě. Jistě Winter uložili do nádrže, protože věřili, že existuje šance ji zachránit. Nádrž zpomalí nemoc natolik, aby ji udržela v bezpečí, než za ní dorazí. Musí ji zpomalit.

	„Pozor, pozor, pozor… zeď!“ Zaječela Cinder a připravila se na náraz.

	Jacin stočil spídr na poslední chvíli, naklonil ho na bok, takže kopíroval vnější křivku kupole. Holograf jim zvýraznil cíl. Vstup do přístavu blikající v koutku Jacinova zorného pole. Zvážil jejich načasování. Narovnat loď, ztlumit pohon, natočit lopatky vznášedla. Trhlo to s ním vpřed proti popruhům, když spídr zvolnil a plul pomaleji.

	Pomaleji.

	Pomaleji.

	A pak spadl. Jako kámen řítící se z útesu.

	Cinder vyjekla.

	Kupole i skalnatý terén zmizely, když je obklopila tmavá jeskyně. Jacin znovu nahodil automatické napájení a jejich klesání se změnilo z krkolomného v pozvolné, než se vyrovnaně a kontrolovaně zastavili a vznášeli se na místě. Před nimi se otevřela přechodová komora s nasvícenou přistávací plochou a Jacin pobídl spídr dovnitř.

	„Už s tebou nikdy do žádného vozu nevlezu,“ prohlásila Cinder a ztěžka oddechovala.

	Jacin ji ignoroval, nervy měl stále napnuté až prasknutí a nebylo to tím pádem. Za nimi se zavřely dveře přechodové komory a další se otevřely – obrovská železná vrata. Jacin pobídl spídr vpřed a ulevilo se mu, když nenašel ani známky odporu, který by je mohl zastavit.

	Holografická mapa se změnila z nákresu vnějšku Měsíce na přehled tohoto přístavu a okolních sektorů. Jacin sevřel ovládač a v duchu si naplánoval cestu až ke klinice, kde na něj čekala Winter.

	Tady měli vystoupit a pak jít zbytek cesty pěšky a vzít s sebou do sektorů tolik táců s protilátkou, kolik jen unesou.

	Odtrhl pozornost od souřadnic a pak si prohlédl evakuační schodiště pro případ nouze, které vedlo na povrch. Cedule ukazovala cestu k nejbližším kupolím. DP-12 byl třetí na seznamu i s užitečnou šipkou naznačující, které schodiště je tam zavede.

	Jacin cosi chvíli propočítával. Palcem zamyšleně přejížděl po vypínači.

	„Jacine,“ řekla Cinder, když zahlédla, na co se dívá. „Nemyslím si, že můžeme…“

	Její varování se proměnilo v ječení.

	Mýlila se. Terénní spídr se opravdu na schodiště vešel a škrtli o stěny jen několikrát, když stoupali nahoru a vynořili se pod biokopulí DP-12. Když se konečně spídr srovnal, Cinder byla zhroucená na sedadle spolujezdce a jednou rukou si zakrývala oči, zatímco druhou pevně svírala tyč nad hlavou.

	„Jsme tady,“ řekl Jacin a znovu upravil hologram. Ten je provedl mezi korunami stromů až k vnějšímu okraji kupole, kde les obkružovala jediná ulice posázená obytnými domy a obchody se zásobami.

	Nejdřív si všiml řídnoucích stromů a pak siluet šokovaných lidí.

	Hodně lidí.

	Na okraji lesa se shromáždil celý dav. Zírali na neonově žlutý terénní spídr, který se vynořil z jejich poklidných lesů. Dav se stáhl, udělal jim místo, nebo se možná báli, aby do nich spídr nenarazil. Jacin spustil vznášedlo na zem a vypnul napájení.

	Prstem se natáhl k tlačítku, které otevíralo jejich vozidlo.

	„Počkej.“ Cinder se natáhla k chodidlům a vytáhla z tácu, upevněného na podlaze lahvičku. „Ani my už nejsme imunní,“ vysvětlila a jednu mu podala.

	Oba bez větší obřadnosti zhltli protilátku. Jacin už otvíral vůz dřív, než stačil polknout. Ozvalo se zafičení vzduchu, když se bublina na stropě terénního spídru rozpůlila a pak se rozevřela jako prasklá skořápka.

	Jacin se s cvaknutím osvobodil z popruhů a vyšvihl se ven přes vršek vozidla, kde dopadl na čvachtavý koberec z mechu. Cinder vylezla ven na druhé straně, i když ne zas tak elegantně.

	Jacin nad touto chvílí příliš nepřemýšlel. Bezpochyby bylo v tomto sektoru dost lidí, kteří potřebovali protilátku, ale kdyby jim pověděli, že jí mají celé palety, vypukla by rvačka.

	Sebral jedinou lahvičku z tácu zapřeného o podlahu, schoval ji v dlani a pak se vydal směrem ke shromážděným lidem.

	Udělal celé čtyři kroky, když najednou nestál čelem k otrhanému davu dřevorubců, ale proti stěně kopí, praků a spousty holí.

	Ztuhl.

	Buď byl příliš zaneprázdněný, aby si všiml, že jsou ozbrojení, nebo si podobný okamžik nacvičovali. Muž vystoupil z davu a svíral v ruce dřevěnou palici. „Kdo jste?“

	V očích jim však začínalo svítit poznáním, když se Cinder připotácela k Jacinovi. Zdvihla obě ruce a ukázala jim kovové plátování.

	„Nemám jak vám dokázat, že nepoužívám osobní kouzlo,“ začala, „ale jsem princezna Selene a nepřišli jsme vám sem ublížit. Jacin je přítelem princezny Winter. Právě on jí pomohl utéct z paláce, když se ji Levana pokusila zabít.“ Odmlčela se. „Tedy poprvé.“

	„Žádný náš kamarád nemá takové artemidské hračky,“ prohlásil muž a ukázal palicí na spídr.

	Jacin zavrčel. „Neřekla, že jsem váš kamarád. Kde je princezna?“

	„Jacine, snaž se mlčet.“ Cinder mu věnovala otrávený pohled. „Víme, že je princezna Winter nemocná, stejně jako mnoho vašich přátel a členů rodiny –“

	„Co se tady děje?“

	Z davu se vynořil povědomý obličej, tváře měl zamazané a rudé kadeře zplihlé mastnotou. Pod očima měla tmavé kruhy a její kůže měla nezdravý odstín.

	Scarlet ztuhla. „Cinder!“ Ale hned jakmile se začala usmívat, do výrazu se jí vkradlo podezření a zdvihla prst. „Kde jsme se my dvě poprvé potkaly?“

	Cinder zaváhala, ale jen na okamžik. „V Paříži před operou… Střelila jsem Vlka uspávací šipkou, protože jsem si myslela, že na tebe útočí.“

	Scarlet se znovu uculovala dřív, než Cinder stačila domluvit. Přitáhla si ji do objetí, pak zaklela a ustoupila. Půl tuctu vlčích vojáků stálo za ní a obklopovali ji jako příliš horlivá ochranka. V této chvíli vypadali krotce, ale taky by dokázali všechny lidi v tomto davu rozsápat na kusy během deseti vteřin, kdyby chtěli.

	„Promiň, neměla bys tady být. Levana…“ Scarlet se rozkašlala, ústa si zakrývala ohbím lokte. Málem se zlomila v pase, jak silný ten záchvat byl. Když znovu popadla dech, na rukávu měla tmavé skvrny od krve. „Není to tady bezpečné,“ dokončila, jako by to nebylo očividné.

	„Je Winter naživu?“ Zeptal se Jacin.

	Scarlet zkřížila paže, ale ne v obranném gestu. Spíš se snažila skrýt známky nákazy. „Je naživu,“ odpověděla, „ale je nemocná. Hodně z nás je nemocných. Levana ji otrávila letumózou a ta se rychle rozšířila. Máme Winter v nádrži…“

	„To víme,“ pověděla jí Cinder. „Přivezli jsme protilátku.“

	Jacin zdvihl lahvičku, již popadl ve spídru.

	Scarlet se rozšířily oči a lidé v davu kolem se začali ošívat. Mnoha z nich klesly ruce se zbraněmi, když se Scarlet a Cinder objaly, ale ne všem.

	Jacin ukázal palcem přes rameno. „Řekni těm svým tělesným strážcům, ať vyloží spídr.“

	„A vezmi si jednu i pro sebe,“ dodala Cinder. „Mělo by tam být dost protilátky pro každého, kdo vykazuje příznaky, a my se ujistíme, že vám tady necháme zásoby navíc pro ty, kdo by se mohli stále nakazit.“

	Jacin stiskl lahvičku v dlani, přišel blíž ke Scarlet a ztlumil hlas. „Kde je?“

	Scarlet se otočila k vojákům, již ji obklopovali. „Odveďte ho za princeznou. Neublíží jí. Strome, zorganizujeme tým, aby rozdával protilátku.“

	Jacin přestal poslouchat. Jak se dav rozestoupil, dokázal zahlédnout sluneční světlo odrážející se od skla nádrže pro podporu života a už si k ní razil cestu.

	Tady, na hliněné stezce oddělující tuctovou lékařskou kliniku od stinného lesa, kolem ní vybudovali svatyni. Menší i větší větve někdo naskládal křížem přes sebe, aby utvořily mříž kolem kovového podstavce nádrže a skryly komoru obsahující všechny životodárné tekutiny a chemikálie, které byly recyklovány a proudily jí do těla a zase zpátky. Skleněný vršek byl poset sedmikráskami a pryskyřníky, i když mnoho z nich sjelo dolů a teď pokrývalo zem.

	Jacin se zastavil, aby ten pohled plně vstřebal, a pomyslel si, že Levana přeci jen nebude úplně paranoidní. Možná měli lidé Winter rádi natolik, že byla hrozbou pro vládu své macechy, i když v sobě neměla královskou krev.

	Lahvička mu zteplala v dlani. Hlasy kolem mu v uších zněly tlumeně, nahrazené slabounkým cinkáním stroječků uvnitř nádrže, neustálým hučením podpory života a pípáním obrazovky znázorňující informace o jejích životních funkcích.

	Jacin přejel rukou po vršku nádrže, až se květiny rozlétly kolem. Winter pod sklem vypadala, že spí, až na to, že konzervační tekutina dodávala její kůži namodralý nádech, takže vypadala nemocně a vystupovaly jí jizvy na obličeji.

	A pak tu byla ta vyrážka. Vystouplé kruhy ztmavlé tkáně rozeseté po jejích rukou, pažích a krku. Pár se jich objevilo i na bradě a kolem uší. Jacin se znovu zaměřil na její ruce, a i když to bylo těžké odhadnout, kvůli snědé kůži a barevné tekutině bylo kolem jejích nehtů vidět tmavé stíny. Poslední, smrtelný příznak modré horečky.

	I přes to všechno vypadala dokonale, alespoň v jeho očích. Kudrnaté vlasy jí nadnášel gel v nádrži a plné rty se lehounce usmívaly. Jako kdyby mohla každou minutou otevřít oči a usmát se na něj. Tím škádlivým, provokativním, neodolatelným úsměvem.

	„Nádrž zpomalila její biologické systémy včetně postupu nemoci.“

	Jacin nadskočil. Na opačné straně nádrže stál postarší muž s maskou přes ústa a nos. Jacin nejdřív předpokládal, že je to kvůli tomu, aby nemoc nechytil, ale pak si všiml modřin čouhajících zpod mužových rukávů a uvědomil si, že nechce nemoc ještě dále rozšiřovat.

	„Ale nákazu nezastavila úplně,“ dodal stařec.

	„Vy jste lékař?“

	Přikývl. „Pokud otevřeme nádrž a vaše protilátka nezaúčinkuje, zemře, pravděpodobně během hodiny.“

	„Jak dlouho bude žít, pokud ji tam necháme?“

	Doktor sjel pohledem na princezninu tvář a pak pohlédl k obrazovce zabudované do paty nádrže. „Pokud budu optimistický, týden.“

	„A pesimisticky?“

	„Den nebo dva.“

	Jacin zatnul zuby a ukázal mu lahvičku. „Toto je protilátka z vlastních laboratoří Jejího Veličenstva. Zabere.“

	Muž přimhouřil oči a zadíval se za Jacina. Jacin se otočil a spatřil, že ho Cinder a Scarlet následovaly, i když zůstaly stát v uctivé vzdálenosti.

	„Winter by mu svěřila do rukou vlastní život,“ řekla Scarlet. „Řekla bych, že nádrž otevřeme.“

	Doktor váhal ještě o okamžik déle, než se přesunul k patě nádrže a naťukal do obrazovky nějaké příkazy.

	Jacin se napjal.

	Nějakou chvíli zabralo, než se změna projevila, ale pak uviděli bublinku vzduchu u skleněného poklopu, jak byla tekutina odsávána spodní částí nádrže, a zaslechli tichý zvuk, když putovala nějakými neviditelnými trubičkami. Winteřin profil se vynořil z namodralé tekutiny. Ten rozdíl byl ohromující. Vidět náznaky rudé barvy jejích rtů a občasné zachvění pod jejími víčky.

	Nebyla to mrtvola.

	Nebyla mrtvá.

	Zachrání ji.

	Jakmile tekutina odtekla, doktor znovu poklepal na obrazovku a poklop se otevřel, sjel z těla nádrže na tenkých kolejničkách a zanechal za sebou jen mělké lůžko, na němž ležela Winter.

	Vlasy stále vlhké od gelu se jí nalepily kolem tváře ve zplihlých chuchvalcích, a kde na ni dopadalo světlo, kůže se leskla. Jacin se natáhl po jejích rukou a oddělil jí prsty od sebe, aby mohl vklouznout vlastní dlaní pod tu její. Kůži měla kluzkou a namodralý nádech kolem jejích nehtů byl teď očividný.

	Doktor jí začal z těla vytahovat jehly a trubičky, životní síly, které její krev okysličovaly, aniž by musela dýchat, a které udržovaly mozek a srdce v chodu, zatímco pokojně spala. Jacin sledoval starcovy zručné, vrásčité ruce, připravený odstrčit muže pryč, pokud by si myslel, že dělá něco špatně. Ale pohyby byly jisté a zkušené.

	Winteřino tělo si začalo pomalu uvědomovat, že už mu nikdo nepomáhá. Hrudník se jí začal zvedat a klesat. Ve studených prstech jí zacukalo. Jacin položil lahvičku vedle jejího těla a pak si klekl mezi větvičky a květy rozeseté po zemi. Položil jí dva prsty na zápěstí. Tep tam byl a stále sílil.

	Zadíval se znovu na její tvář, čekal na okamžik, kdy otevře oči. Až bude vzhůru a naživu a opět naprosto nedosažitelná.

	Cukl sebou. Bylo to příliš fantaskní a on na to skoro zapomněl. Winter, korunovaná květy a odpočívající v kolébce z větví. Stále byla princezna a on nikdo.

	Ta připomínka ho strašila, jak tak čekal. Vrýval si do paměti její spící tvář, ten pocit, když držel její ruku ve svých a představoval si, jaké by to bylo, vidět její spící, nehybné tělo každý den.

	Za ním zašustily kroky a on si uvědomil, že mají obecenstvo. Dav se k nim tlačil. Ne natolik blízko, aby to působilo dusivě, ale blíž než by se mu líbilo, vzhledem k tomu, že úplně zapomněl, že jsou tam taky.

	A on si tady snil nad ložnicemi a svítáním.

	Vyškrábal se znovu na nohy a zamával rukou na dav. „Neměli byste teď plánovat povstání nebo něco takového?“

	„Jen chceme vědět, jestli je v pořádku,“ řekla Scarlet. V jedné ruce držela prázdnou lahvičku.

	„Probouzí se,“ oznámil jim doktor.

	Jacin se otočil právě včas, aby spatřil, jak jí zacukala víčka.

	Doktor měl jednu ruku položenou na Winteřině rameni a druhou nad ní přidržoval přenosnou obrazovku, aby monitoroval její životní funkce. „Orgány reagují normálně na proces znovuoživení. Hrdlo a plíce ji budou ještě chvíli bolet, ale navrhoval bych, ať na nic nečekáme a dáme jí protilátku hned teď.“

	Winter otevřela oči, zorničky měla rozšířené. Jacin sevřel okraj nádrže. „Princezno?“

	Párkrát rychle zamrkala, jako by se snažila skápnout z řas zbytky oleje. Zaměřila se na Jacina.

	Jacin se zeširoka usmál, i když se to snažil potlačit, ale přemohla ho úleva. Vždyť zažil tolik chvílí, kdy si byl jistý, že už ji nikdy znovu neuvidí.

	„Ahoj, Trable,“ zašeptal.

	Roztáhla rty do unaveného úsměvu. Ruka jí narazila do stěny nádrže, jako kdyby se po něm chtěla natáhnout, ale Jacin ji popadl a stiskl ve své. V druhé ruce zdvihl lahvičku s protilátkou. Palcem uvolnil zátku.

	„Potřebuju, abyste tohle vypila.“

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá čtvrtá

	Winter si matně vzpomínala, že jí Jacin pomáhal do sedu a pak jí přitiskl lahvičku ke rtům. Bezbarvou tekutinu řinoucí se jí do úst. Těžko se jí polykalo, ale jen stiskla Jacinovi ruku a donutila svaly ve svém hrdle ke spolupráci. Svět byl cítit po chemikáliích a měla pocit, že má kůži od oleje a sedí na jakési posteli utvořené ze slizkého gelu.

	Kde byla? Pamatovala si regolitové jeskyně a vlčí vojáky, divotvůrce a Scarlet. Pamatovala si lidi a stromy. Pamatovala si shrbenou stařenku a krabičku se sladkostmi.

	„Princezno? Jak se cítíte?“

	Svezla se na Jacinovu paži. „Hladově.“

	„Jistě. Doneseme vám nějaké jídlo.“ Bylo podivné vidět, že projevuje takovou starostlivost. Většinou byly jeho emoce zašifrované v jakémsi kódu, jejž nedokázala prolomit. Ale teď se zadíval za ni a zeptal se: „Co se tam píše?“

	Winter následovala jeho příkladu a ohlédla se. Spatřila starce s maskou na obličeji, který držel přenosnou obrazovku. „Její životní funkce se vracejí do normálu, ale je příliš brzy na vynášení soudů, zda je to probuzením ze stáze, nebo protilátkou.“

	Napadlo ji… Myšlenky jí do sebe zapadaly jako rozmazaná skládanka… Že jsou někde venku a obklopují je lidé. Winter na ten seznam přidala sebe a kudrny vlhkých vlasů plazících se jí po rameni. Pak tu byla temperamentní Scarlet a taky vlčí vojáci, kteří selhali a nesežrali je, a pak spousty a spousty cizích lidí a všichni byli zvědaví, ustaraní a plní naděje.

	A pak tady byla její sestřenka, kovová ruka se jí leskla.

	„Zdravím, přátelé,“ zašeptala tak nějak ke všem.

	Byla to Scarlet, kdo se usmál jako první. „Vítej zpátky, bláznivko.“

	„Jak dlouho bude trvat, než si budeme jistí, že to zabralo?“ zeptal se Jacin.

	Doktor přejížděl přenosnou obrazovkou tam a zpátky nad Winteřinou paží. Princezna sledovala přístroj a všímala si, jak podle všeho skenoval vyrážku hrbolů a puchýřů na její kůži. „Za chvíli to budeme vědět.“

	Winter si přejela jazykem po vnitřku vyprahlých úst a natáhla ruku vstříc falešnému dennímu světlu. Ještě stále bylo falešné, ale ne na dlouho. Obzor už začínal blednout paprsky slunce. Blížil se k nim úsvit.

	Vyrážka jí hustě pokrývala kůži, kruhy zduřelého masa se navzájem překrývaly, některé vypadaly, že každou chvíli puknou. Bylo to groteskní a děsivé.

	Kdyby jí fungovaly plíce, možná by se zasmála.

	Poprvé v jejím životě o ní nikdo nemohl říct, že je krásná.

	Její pozornost upoutala obzvlášť velká skvrna, široká na délku jejího palce, umístěná mezi zápěstím a začátkem dlaně. Vrtěla se. Přímo před jejíma očima jí narostly nožičky a lezla jí nahoru po paži, vyhýbala se přitom svým bratrům a sestrám jako na překážkové dráze, přecupitala po citlivé kůži na vnitřní straně loktu. Tlustý pavouk, který jí lezl po mase.

	„Winter.“

	Nadskočila. Scarlet přistoupila blíž a teď stála s rukama v bok u paty nádrže. Také ona měla na kůži tmavé kruhy, a i když jich neměla tolik jako Winter, na její světlé kůži vypadaly výraznější.

	„Doktor se tě na něco ptal.“

	„Neutrhuj se na ni,“ vyčetl jí Jacin.

	„Nerozmazluj ji,“ zaprskala na něj Scarlet.

	Winter se krátce zadívala dolů, aby zkontrolovala, že se lumpačící skvrna vrátila na své místo na zápěstí, než vzhlédla k lékaři s maskou.

	„Omlouvám se, Výsosti. Můžu vám vzít vzorek krve?“

	Přikývla a se zájmem sledovala, jak jí vbodl jehlu pod kůži a vytáhl vzorek. Její výrobní továrna měla napilno, zatímco spala.

	Vložil vzorek do speciální zásuvky na boku přenosné obrazovky. „Ještě vypijte tohle,“ řekl dodatečně a ukázal na papírový kalíšek s oranžovou tekutinou. „Mělo by vám to pomoct s krkem.“

	Jacin se pokusil jí kalíšek přidržet, ale vzala mu ho. „Vrací se mi síly,“ zašeptala.

	Nevypadal, že by ho to utěšilo.

	„Ano. Výborně,“ prohlásil doktor. „Vypadá to, že patogeny byly neutralizovány. Váš imunitní systém se vzpamatovává ohromujícím tempem.“ Zeširoka se usmál. „Věřím, že mohu s jistotou říci, že protilátka zabrala. Měla byste se cítit mnohem lépe během… Hm, myslím, že během tak hodiny až dvou budete cítit výraznou změnu, i když může trvat několik dní, než se budete cítit úplně sama sebou.“

	„Ach, s tím si nedělejte starosti,“ řekla Winter a hlas jí zněl samotné slabě. „Já se nikdy necítím být úplně sama sebou.“ Zdvihla paži. „Bude ze mě navždy levhart?“

	„Skvrny časem zmizí.“

	„Zanechají po sobě jizvy?“

	Zaváhal. „To nevím.“

	„To je v pořádku, Winter,“ řekla jí Scarlet. „Důležité je, že jsi naživu.“

	„Nejsem z toho smutná.“ Přejela si prstem po napuchlém mase. Jak cizí jí připadalo. Jak nedokonalé. Na nedokonalost si dokáže zvyknout.

	„Takže to je důkaz,“ řekla Cinder, která se objevila vedle Jacina. „Protilátka funguje. Budu potřebovat dva dobrovolníky, aby mi pomohli s rozdáváním lahviček. Pokud někdo vykazuje příznaky, můžou se tady postavit do řady, pokud má někdo modré prsty, ať se přesunou dopředu. Žádné přebíhání a pomáhejte lidem, kteří jsou příliš slabí. Do toho.“ Tleskla a lidé ji spěšně poslechli.

	Jacin vytáhl trochu slizu Winter z vlasů s nepřítomným pohledem, jako by si neuvědomoval, co dělá. Winter na oplátku zvedla ruku a zatahala ho za pramen plavých vlasů.

	„Jsi skutečný?“ zeptala se.

	Usmál se, ale jen slabounce. „Připadám vám skutečný?“

	Zavrtěla hlavou. „Nikdy.“ Pohledem zatěkala po davu. „Selene už vyhrála svou revoluci?“

	„Ještě ne. Korunovace proběhne dnes večer. Ale…“ Odmlčel se. „Věci se daly do pohybu.“

	Kousala se do rtu a snažila se bojovat s vlastním zklamáním. Tohle neskončilo. Ještě nevyhráli.

	„Je tady nějaké místo, kde bychom ji mohli zbavit toho slizu?“ zeptal se Jacin.

	„Uvnitř kliniky jsou dvě umývárny, jedna v každé chodbě,“ pověděl mu doktor.

	Jacin vzal Winter do náruče a odnesl ji do kliniky. Položila si hlavu pod jeho bradu, i když ho celého zamazala od slizkého šlemu. Bylo příjemné být spolu, alespoň na okamžik.

	Našel umývárnu vybavenou záchodem, velkým užitkovým umyvadlem a mělkou vanou. Jacin se zastavil ve dveřích a s nešťastným výrazem zvažoval své možnosti.

	„Máš na tváři modřinu.“ Přejela mu kloubem prstu po zranění. „To ses někde popral?“

	„Thorne mě praštil.“ Rty mu zacukaly. „Ale asi jsem si to zasloužil.“

	„Vypadáš s ní velmi drsně. Nikdo by tě nikdy nepodezříval, že máš uvnitř citlivé srdéčko.“

	Odfrkl a zadíval se jí do očí. Náhle cítila tep jeho srdce, ale nevěděla, jestli je to tím, že mu buší silněji, nebo se na něj v té chvíli jen naladila. Začala se cítit ostýchavě.

	Když viděla Jacina naposled, políbila ho. Vyznala mu lásku.

	Zčervenala. Ztratila odvahu a zadívala se pryč jako první. „Můžeš mě položit do vany. Jsem dost silná, abych se umyla sama.“

	Neochotně ji posadil na okraj kovové vany a začal si pohrávat s ovládáním vody. Voda čpěla po síře. Když měla správnou teplotu, prohledal skříňky a našel láhev tekutého mýdla. Postavil ji tak, aby na ni mohla Winter dosáhnout.

	Ta si stáhla vlasy a na dlani jí zůstala hrst chemicky zapáchající špíny. „Když se na mě díváš, nevidíš mou nemoc.“

	Jacin ponořil prsty do vany a znovu si pohrál s vytékající vodou. Jednou rukou Winter podpíral, když se otáčela na okraji vany a nořila nohy do vody.

	„Viděl jsem snad někdy nemoc, když jsem se na tebe díval?“

	Věděla, že mluví o měsíční nemoci, ne nějaké uměle vytvořené nákaze. Nemoc v její hlavě vytvářela jiné jizvy.

	Jizvy, jizvy. Bude jich mít tolik. Zajímalo by ji, jestli je špatné, že je na ně hrdá.

	„Jaká je?“ Zeptal se Jacin a jí chvilku trvalo, než si uvědomila, že se ptá na vodu.

	Prohlédla si tečkované, začernalé dno vany a zakalenou vodu. „To se mám koupat plně oblečená?“

	„Ano, máte. Nenechám vás samotnou.“

	„Protože nemůžeš snést, když jsme od sebe odloučeni?“ Zatřepotala řasami jeho směrem, ale laškovný návrh brzy vystřídalo uvědomění. „Ach. Nebo protože si myslíš, že bych mohla mít vizi a utonout?“

	„Nemůže to být obojí? No tak, vklouzněte tam.“

	Držela se ho za krk, když ji pokládal do vody, která by byla vlažná, být jen o pár stupňů studenější, a štípala ji na rozedřené kůži. Na hladině se objevil olejovitý povlak.

	„Seženu žín…“

	Jacin se odmlčel a stanul na místě, když mu její paže zůstaly ovinuté kolem krku. Klečel na druhé straně vany s pažemi až po lokty namočenými ve vodě.

	„Jacine. Mrzí mě, že už nejsem tak docela pěkná.“

	Zdvihl jedno obočí a zdálo se, že se možná začne smát.

	„Myslím to vážně.“ Žaludek se jí stáhl smutkem. „A je mi líto, že si o mě musíš pořád dělat starosti.“

	Jeho skoroúsměv pohasl. „Rád si o vás dělám starost. Alespoň mám během těch dlouhých, nudných směn v paláci nad čím přemýšlet.“ Winter sklonila bradu dolů a Jacin jí na vršek hlavy vtiskl polibek. Pustila ho.

	Postavil se, aby jí nechal iluzi soukromí, když sháněl více ručníků.

	„Zůstaneš královským strážcem i poté, co se Selene stane královnou?“

	„To nevím,“ řekl a hodil jí žínku. „Ale jsem si docela jistý, že dokud budete princeznou, která potřebuje ochránit, nehnu se od vás.“

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá pátá

	Ve skříni začalo být horko a Cress mravenčilo v levé noze z nedostatku krevního oběhu, když se konečně donutila pohnout. Nechtělo se jí. I když byla skříň nepohodlná, cítila se tam bezpečně a byla přesvědčená, že v okamžiku, kdy se pohne, někdo ji zastřelí.

	Ale nemohla tam zůstat věčně a čas nebude ubíhat o nic pomaleji, aby se přizpůsobil její opadávající odvaze. Utřela si nos do falešného motýlího křídla a pak se donutila dloubnout do dveří a otevřít je.

	Světla v chodbě ji oslepila a Cress se schoulila a napřáhla před sebe paži. Když se plazila ven ze skříně, cítila se zbavená všech emocí. Rozhlédla se oběma směry po chodbě pro služebnictvo.

	Pohled jí padl na šmouhu od krve nedaleko skříně. Thorne. Ucouvla a snažila si ten pohled vymazat z paměti dřív, než ji paralyzuje.

	Cress si chvíli bušila do nohy, dokud se jí tam nevrátil cit, a pak se pomalu postavila. Poslouchala, ale neslyšela nic než vzdálené stroje a hučení vytápění a vodovodů, které tady měli zabudované do stěn.

	Obrnila se a pak zkontrolovala, že má čip stále zastrčený v šatech, než zdvihla pistoli. Tykadla jí znovu spadla, tak je nechala na dně skříně.

	Žaludek stažený do uzlíku, srdce na cucky, ale podařilo se jí vrátit po vlastních stopách do chodby, kterou Thorne zmínil. Zastavila se u rohu, vykoukla za něj a pak se zase stáhla, srdce jí prudce bušilo v hrudi.

	Stál tam strážce.

	Měla to čekat. Budou teď hlídat všechny výtahy? A schodiště také?

	Do jejích už tak horečnatých myšlenek se vloudila beznaděj. Hledali ji, bez Thorneho byla zranitelná a neměla plán.

	Tohle nevyjde. Sama to nezvládne. Chytí ji a uvězní a zabijí a Thorneho zabijí taky a Cinder selže.

	Zatlačila si pěstmi na oči a tiskla je tam, dokud necítila, že panika ustupuje.

	Buď hrdinská, řekl předtím Thorne.

	Musela se zachovat hrdinsky.

	Neodvažovala se skoro ani dýchat ze strachu, aby k sobě nepřitáhla pozornost, a namáhala si mozek při vymýšlení jiné cesty, jak se dostat do čtvrtého patra.

	Blížily se k ní kroky. Zacouvala za sochu s chybějící paží a schoulila se tam do klubíčka.

	Buď hrdinská.

	Musela se soustředit. Musela přemýšlet.

	Korunovace brzy začne. Musela se dostat do kontrolního centra, než skončí.

	Když strážce odešel a ona si byla relativně jistá, že nebude zrychleně dýchat, zdvihla hlavu a vykoukla zpoza sochy. Chodba nebyla široká, ale nacpaná spoustou věcí od skříní a zarámovaných obrazů až po srolované koberce a kyblíky na čistění.

	Nápad nabral pevnější obrysy, a tak se opřela o zeď a vstala a poodešla pár kroků od sochy. Připravila se a pak se rozběhla k soše a narazila do ní ramenem tak silně, jak jen dokázala.

	Nohy jí z té námahy podklouzly, takže tvrdě dopadla na jedno koleno a zatnula zuby, aby nehekla. Socha se nahnula na svém podstavci. Tam. Zpátky. Tam…

	Cress si přikryla hlavu, když se socha naklonila směrem k ní a praštila ji do boku, než se roztříštila na podlaze. Potlačila klouby prstů tichý výkřik, ale donutila se odbelhat zpátky ke stěně s výtahy a doplazila se za štos srolovaných koberců.

	Netrvalo dlouho a strážce proběhl kolem jejího úkrytu.

	Zahnala bolest v potlučeném koleni a boku a vyškrábala se zpoza koberců. Pádila ze všech sil k opuštěným výtahům. Za ní se ozval překvapený výkřik. Narazila do zdi a bodla prstem do tlačítka přivolávajícího výtah. Dveře se otevřely.

	Vpotácela se dovnitř. „Dveře, zavřít!“

	Dveře poslechly.

	Ozval se výstřel z pistole. Cress zaječela, když se jedna z kulek zabořila do stěny za ní. Další se odrazila od zavírajících se dveří, než se úplně zaklaply.

	Padla na zeď a zasténala, přitiskla si ruku na zraněný bok. Už teď jí bylo jasné, že tam bude mít obrovskou modřinu.

	Výtah začal stoupat a ona si až po chvíli uvědomila, že nezadala patro. Strážce bude bezpochyby sledovat výtah, aby zjistil, do jakého patra dorazila.

	Musela jednat strategicky. Musela přemýšlet jako zločinecký génius.

	Cress se pokusila připravit na cokoliv, s čím se setká, až se dveře znovu otevřou. Více strážců. Více pistolí. Víc nekonečných chodeb a zoufalého schovávání se.

	Pevně semkla víčka a snažila se vybavit si mapu paláce, kterou si prohlížela předtím v sídle. Dokázala si lehce vybavit trůnní sál, umístěný uprostřed paláce, s balkónem nad jezerem. Když se soustředila, zbytek se jí začal vybavovat.

	Soukromé pokoje divotvůrců a dvora. Hala pro hostiny. Přijímací pokoje a kanceláře. Hudební salónek. Knihovna.

	A královnino kontrolní centrum celého systému včetně vysílací soupravy, kde koruna natáčela svá propagandistická videa v pohodlí a bezpečí.

	Výtah se zastavil ve třetím patře. Cress se třásla a schovala pistoli do nadýchaných záhybů své sukně. Dveře se otevřely…

	… a před ní stál dav cizinců. Cress vypískla. Nohy ji svědily, jak chtěly dál utíkat, mozek na ni křičel, ať se schová, ale v kabině se nedalo nikam zmizet před muži a ženami a jejich pohrdavými a nedůvěřivými pohledy. Ti nejblíže výtahu zaváhali, jako by zvažovali, že počkají na další. Ale jeden z nich cosi zabručel a vkročil dovnitř a ostatní následovali jeho příkladu.

	Cress se přitiskla zády ke zdi, ale nenatlačili se až k ní. Přestože bylo ve výtahu přelidněno, všichni si dávali pozor, aby se k ní příliš nepřiblížili.

	Její úzkost začala slábnout. Tito lidé nebyli měsíčňané. Byli to pozemští hosté, a pokud mohla soudit z jejich formálního oděvu, mířili dolů na korunovaci.

	A poslední věc, kterou by chtěla, bylo nechat se chytit v davu hostů, kteří jedou na korunovaci.

	Když se dveře začaly zavírat, Cress si odkašlala. „Omlouvám se, ale ráda bych odsud vystoupila.“

	Protáhla se ven, její pomačkaná sukně se zachytávala za drahé obleky a večerní šaty. I když se spousta z nich na ni mračila, ochotně se rozestoupili.

	Protože si mysleli, že je měsíčňanka. Opravdová měsíčňanka se schopností jimi manipulovat a ne jen skořápka.

	„Děkuji vám,“ zamumlala směrem k člověku, který zastavil dveře, aby se nezavřely. Vyklouzla z výtahu, tep zrychlený.

	Další nádherná chodba. Ještě víc úchvatných výhledů. Tucty podstavců, na nichž stály sochy a malované vázy.

	Cress zjistila, že se jí stýská po ošuntělých vnitřních prostorách Zvonečníku.

	Přitiskla se ke zdi a počkala, až se výtah zavře a zmizí, než si přivolala další. Potřebovala jet ještě jedno patro nahoru. Musela najít nějaké schody nebo uniknout zpátky do chodeb pro služebnictvo. Cítila se tady příliš na očích. Příliš na ráně.

	Cinknutí oznámilo příjezd nového výtahu a Cress se vylekala a uskočila, aby nebyla vidět. Když se dveře otevřely, kabina byla plná smíchu a hihňání a Cress zadržovala dech, dokud se znovu nezavřely.

	Zleva se ozývaly jakési hlasy, takže Cress zahnula a zamířila doprava. Prošla kolem řady černých dveří, jejichž tmavá barva ostře kontrastovala s bílými stěnami. Každé z dveří na sobě měly zlatým písmem napsané jméno a příslušnost. ZÁSTUPCE MOLINA, ARGENTINA, AMERICKÁ REPUBLIKA. PREZIDENT VARGAS, AMERICKÁ REPUBLIKA. PREMIÉR BROMSTAD, EVROPSKÁ FEDERACE. ZÁSTUPCE ÖZBEK, PROVINCIE JIŽNÍHO RUSKA, EVROPSKÁ FEDERACE.

	Dveře se prudce otevřely a z nich vystoupila žena s prošedivělými plavými vlasy oděná do námořnicky modrých večerních šatů. Robyn Gliebeová, australská mluvčí sněmovny reprezentantů. Když Cress ještě pracovala pro Levanu, strávila hodiny posloucháním jejích proslovů ohledně obchodních smluv a pracovních rozepří. Nebyly to zrovna vzrušující hodiny.

	Gliebeová se zarazila, polekalo ji, když tam uviděla stát Cress. Rychle skryla pistoli za zády.

	„Můžu vám nějak pomoci?“ prohlásila mluvčí s přimhouřenýma očima a káravým pohledem.

	Samozřejmě, Cress musela narazit na jedinou pozemskou diplomatku, kterou neděsila nevyzpytatelná měsíční dívka v jejich křídle.

	„Ne,“ řekla Cress a omluvně sklonila hlavu. „Jen jste mě vylekala, to je všechno.“ Protáhla se kolem ní se skloněnýma očima.

	„Máte tady nahoře vůbec být?“

	Cress zaváhala a krátce se zadívala za sebe. „Co prosím?“

	„Její Veličenstvo nám zajistilo, že nás během našeho pobytu nebude nikdo otravovat. Myslím, že byste měla raději odejít.“

	„Já… já musím doručit zprávu. Bude to jen minutka. Omlouvám se, že jsem vás obtěžovala.“

	Cress spěšně couvala, ale žena se držela u ní a stáhla namalované obočí do přísného zamračení. Vykročila vpřed a napřáhla ruku. „Pro koho je ta zpráva? Dohlédnu na to, aby ji příjemce nebo příjemkyně dostal.“

	Cress se zadívala na otevřenou dlaň, měkkou a vrásčitou. „Je… důvěrná.“

	Žena našpulila rty. „Inu, v tom případě se obávám, že pokud okamžitě neodejdete, budu muset zavolat strážce, aby vaši historku potvrdil. Slíbili nám soukromí a já…“

	„Cress?“

	Srdce jí na okamžik vynechalo.

	Kai.

	Stál tam a překvapeně mrkal, jako by si myslel, že může jít o trik.

	Do Cress nenarazila jen vlna úlevy, ale přímo tsunami, a málem ji poslalo k zemi. Musela se jednou rukou opřít o zeď. „Kai!“ Vzpamatovala se a pak dodala: „Chci říct… císaři… Vaše Veličenstvo.“ Udělala pukrle a tváře se jí přitom červenaly.

	Kai nakrčil čelo a zadíval se na mluvčí. „Gliebe-dàren, vy jste ještě nezamířila dolů?“

	„Zrovna jsem byla na cestě,“ řekla žena, a i když se na ni Cress neodvažovala pohlédnout, dokázala vycítit její nedůvěru. „Ale viděla jsem tady tuto dívku… A jak víte, bylo nám na tomto patře zaručeno soukromí a já si nemyslím, že by měla…“

	„To je v pořádku,“ řekl Kai. „Tu dívku znám. Postarám se o ni.“

	Cress upřeně pozorovala podlahu a poslouchala jemné šustění taftové sukně.

	„Při vší úctě, Vaše Veličenstvo, jak si můžete být jistý, že vámi nemanipuluje, abyste se postavil na její stranu?“

	„Při vší úctě,“ opáčil Kai a zněl vyčerpaně, „pokud by někým chtěla manipulovat, proč by nezmanipulovala vás, abyste ji nechala na pokoji?“

	Cress se tvářila napjatě, když se chvíle mlčení mezi nimi prodlužovala. Pak se žena konečně uklonila. „Samozřejmě vy to víte nejlíp. Gratuluji k vaší nadcházející korunovaci.“

	A pak už se ozval jen klapot jejích kroků, když mířila ke stěně s výtahy. Když zmizela, Cress vydržela počkat celé tři vteřiny, než se vrhla Kaiovi do náruče se vzlykem, o němž nevěděla, že ho vůbec potlačuje.

	Kai se překvapeně zapotácel, ale objetí jí vrátil a nechal ji vyplakat se do jeho přepychové hedvábné tuniky.

	Rádce přidušeně zaúpěl a Cress cítila, jak jí někdo bere pistoli z ruky. Byla ráda, že ji pustila.

	„Uklidni se,“ řekl Kai a hladil ji po vlasech. „Teď už jsi v pořádku.“

	Zavrtěla hlavou. „Mají Thorneho. Střelili ho a někam ho vzali a já nevím, jestli je naživu, a nevím… Nevím, co mu provedou.“

	Cress nechala mluvení, dokud nával jejích vzlyků nezačal polevovat. Sklonila hlavu a dlaněmi si utřela horké tváře. „Omlouvám se.“ Popotáhla. „Omlouvám se. Jen… Tak strašně ráda tě zase vidím.“

	„To je v pořádku.“ Kai ji od sebe něžně odtáhl, aby se jí mohl zadívat do tváře. „Začni od začátku. Proč jsi tady?“

	Snažila se ovládnout své splašené emoce, když spatřila vlhkou skvrnu, kterou zanechaly její slzy na jeho tunice. „Ach, u trumfů. Moc mě to mrzí.“ Pokusila se ji uhladit prsty.

	Maličko s ní zatřásl. „Je to v pořádku, Cress. Podívej se na mě.“

	Poslechla ho a znovu si protřela oči. I přes skvrnu, kterou mu zanechala na krémově bílé hedvábné tunice, vypadal Kai docela elegantně. Byla zapnutá zlatými ozdobnými knoflíčky a měl přes ni přehozenou šerpu v barvách Východního společenství: zelené připomínající mořskou pěnu, tmavě modrozelené a oranžové při východu slunce. Kdyby byla ta šerpa červená, měl by na sobě úplně stejný úbor, do nějž byl oděný ve chvíli, kdy ho Cinder a ostatní unesli.

	Ale ne. Byl už ženatý. Teď byl manželem královny Levany, a brzy se stane korunovaným královským manželem měsíční královny.

	Zatěkala pohledem vpravo. Královský rádce Konn Torin měl oblečený jednoduchý černý smoking, a i když se ovládal, Cress dokázala vycítit jeho starosti. Držel pistoli dvěma prsty co nejdál od sebe a vypadalo to, že je mu příjemné ji mít v ruce asi jako Cress.

	„Cress?“ zeptal se Kai a znovu upoutal její pozornost.

	Olízla si rty. „Thorne a já jsme se měli dostat do řídicího centra, ale zajali ho. Říkali něco o tom, že ho odvedou do vazební cely. Já jsem utekla, ale teď…“

	„Proč se snažíš dostat do kontrolního centra?“

	„Abych přehrála další video, které natočila Cinder. Ukazuje královnu… ach! Ty asi nevíš, že je Cinder naživu!“

	Kai na okamžik ztuhl, než zaklonil hlavu a pomalu a dlouze vydechl. V očích mu plálo nové světlo, když se zadíval na Konna Torina, ale jeho rádce sledoval Cress a nedovolil si ještě pocítit úlevu.

	„Cinder je naživu,“ zopakoval si Kai pro sebe. „Kde je?“

	„Je s Iko a Jacinem a… Je to dlouhý příběh.“ Cress cítila, jak ji čas tíží. Začala mluvit rychleji. „Jacin chtěl zjistit, jestli dokáže najít protilátku na letumózu a pak ji rozdat ve vnějších sektorech, protože je tam spousta lidí nemocných, včetně princezny Winter a Scarlet. No a Levana zajala Vlka a my nevíme, kde je, a teď mají i Thorneho!“ Cress si zakryla tvář rukama, jak se snažila nepromočit Kaiovi tuniku ještě víc, než už se jí podařilo. Kai ji útěšně hladil po pažích, ale i v jeho soucitném doteku dokázala vycítit, že je rozrušený.

	Konn Torin si odkašlal. Cress popotáhla, a když odsunula ruce, zjistila, že jí někdo podává kapesník. Torin byl od ní vzdálený na délku paže, jako kdyby měl strach, že ho její hysterie nakazí, pokud by se dostal ještě blíž.

	Cress si ten kapesník vzala a přitiskla si ho k nosu. „Děkuju.“

	„Co potřebuješ?“

	Donutila se soustředit znovu na Kaie. „Zachránit Thorneho,“ řekla bez přemýšlení. Ale pamatovala si jeho poslední slova. Buď hrdinská. Polkla. „Ne, já… Potřebuju se dostat do řídicí místnosti. Potřebuju to video přehrát v Levanině vysílacím systému. Cinder s tím počítá.“

	Kai si prohrábl rukou vlasy. Cress sebou cukla, když se z upraveného a uhlazeného císaře tím jedním pohybem proměnil v nervózního dospívajícího chlapce. Viděla na něm nerozhodnost. Jeho silná touha jí pomoci kontrastovala s nebezpečím, které by mohlo jeho zapojení do celé věci přinést jeho zemi.

	Cress cítila, jak nemilosrdně uplývá čas.

	„Vaše Veličenstvo.“

	Kai kývl na svého poradce. „Já vím. Nejspíš vyšlou pátrací tým, pokud se brzy neukážu. Jen potřebuji minutku na… Na přemýšlení.“

	„Co je na tom k přemýšlení,“ řekl Torin. „Zeptal jste se té dívky, co potřebuje, a ona vám dala velmi stručnou odpověď. Všichni víme, že jí pomůžete, takže mi připadá jako ztráta času zvažovat výhody a nevýhody takového rozhodnutí.“

	Cress si pohrávala se svými rukavičkami, cítila, jak se jí křídla otírají o paže. Rádce vypadal přísně i vlídně zároveň, když jí vracel zbraň rukojetí napřed.

	Cress se otřásla. „Můžete si ji nechat, jestli chcete.“

	„Nechci,“ řekl Torin. „A také se nehodlám dostat do žádných situací, kdy bych ji mohl chtít.“

	Cress si rezignovaně povzdechla a pak si pistoli znovu vzala. Na okamžik zvažovala, kde by ji mohla uložit, ale její kostým nenabízel příliš mnoho možností.

	„Tady.“ Torin si sundal sako smokingu a podal jí ho. Cress zaváhala, v mysli zaslechla Ičin hlas… To se k sobě vůbec nehodí, ale pak ho zahnala a nechala si pomoct do rukávů. Sice se v saku ztrácela, ale už se cítila víc vyrovnaně a méně zranitelně.

	„Díky,“ řekla a našla vnitřní kapsu, kam nechala pistoli s neskutečným pocitem úlevy vklouznout.

	„Jeho Veličenstvo očekávají v hlavním sále během dalších dvou minut,“ řekl Torin a pak přesunul pozornost k bezradnému Kaiovi. „Jsem přesvědčený o tom, že je dokážu zdržet ještě dalších patnáct.“

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá šestá

	Kai si nebyl jistý, jestli vede Cress, nebo ona jeho, když spěchali skrz opuštěné chodby. Jejich kroky zněly hlasitě a svižně. Když za ním Cress začala zaostávat a měla problémy držet s ním krok, donutil se zpomalit.

	„Zkusíme to zvládnout bez pistole,“ řekl, jako by se o tom předtím bavili, i když spolu téměř nepromluvili od chvíle, kdy se rozloučili s Torinem. „Vyřešíme to diplomaticky. Nebo alespoň pokradmu. Pokud to půjde.“

	„S tím nemám problém,“ řekla Cress. „Ale nemyslím si, že tě nechají jen tak vtančit do jejich vysílacího pokoje a začít si hrát s jejich vybavením jen proto, že jsi císař a brzy se staneš jejich králem.“

	Každé dveře, kolem nichž procházeli, měly do dřeva vytesané jiné obrazce. Překrásná žena držela králíka s dlouhýma ušima. Muž se sokolí hlavou, na níž mu balancoval půlměsíc. Mladá dívka oděná do liščí kůže nesla lovecké kopí. Kai věděl, že šlo o symbolická zpodobnění Měsíce a znal jejich důležitost v pozemských kulturách, z nichž bylo mnoho ztraceno a zapomenuto. Ani Kai už nepoznával jejich symboliku.

	Zabočili do další chodby a přešli nebeský most vytvořený ze skla. Pod nohama jim protékala stříbřitá řeka.

	„Máš pravdu,“ řekl Kai, „ale myslím, že tě alespoň dokážu dostat dovnitř.“ Zaváhal, než dodal: „Cress, nebudu tady moct zůstat. Pokud budu chybět příliš dlouho, Levana začne mít podezření, a to je to poslední, co teď zrovna potřebujeme. Chápeš to, že?“

	„Chápu.“ Snížila hlas, i když byly chodby prázdné. Všichni hosté, všichni strážci a všichni sloužící čekali, až začne korunovace. „Mám podezření, že zámky na dveřích budou zakódované. Měla jsem v plánu se do nich nabourat, ale přenosnou obrazovku s sebou měl Thorne…“

	Kai si z opasku odepnul vlastní přenosnou obrazovku. „Zvládneš použít moji?“

	Upřeně se na přístroj zadívala. „Ty ji… nebudeš vůbec potřebovat?“

	„Ne tolik jako ty. A stejně bych si ji s sebou nemohl vzít na obřad. Všechny nahrávací přístroje jsou zakázány.“ Protočil oči a obrazovku jí předal. I když by mu kdysi dávno připadalo, že se vzdává vlastní končetiny, když mu ji Levana zabavila, zvykl si být i bez ní.

	Navíc část jej hřálo pomyšlení, že pomáhá oslabit královnu.

	„Jak víš, kam jdeme?“ Zeptala se Cress a zastrčila obrazovku do jedné z kapes Torinova saka.

	Kai se zamračil. „Před časem jsem měl takovou skvělou zkušenost, kdy jsem se musel zúčastnit jednoho z jejích propagandistických videí.“

	Když se blížili ke křídlu paláce na opačné straně než byla velká síň, kde měla korunovace začít už před šesti minutami, Kai zdvihl ruku, aby je zastavil.

	„Počkej tady,“ zašeptal a přiložil si prst ke rtům.

	Cress se přitiskla ke zdi. Vypadala drobně, vyděšeně a absurdně v té nadýchané oranžové sukénce a nějaký kavalírský instinkt Kaiovi napovídal, že by ji zrovna tady neměl nechávat samotnou. Ale donutil se ten instinkt potlačit, protože si připomněl, že byla také génius, který bez cizí pomoci shodil celý bezpečnostní systém Novopekingského paláce.

	Kai si narovnal svou patriotickou šerpu a vystoupil zpoza rohu. Jak si pamatoval, bylo toto křídlo neprodyšně uzavřeno, a existovaly jen jedny dveře dovnitř i ven. Jak se dalo očekávat, přede dveřmi stál mlčenlivé a v pozoru strážce. Tentýž, pomyslel si Kai, který měl službu v době, kdy ho tady Levana minule táhla chodbou.

	Strážce přimhouřil oči, když uviděl Kaie v jeho bílé, hedvábné tunice. „Tento prostor není přístupný pro veřejnost,“ ohlásil znuděně.

	„Já rozhodně nejsem ‚veřejnost‘.“ Kai si dal ruce do kapes a snažil se tvářit nepřístupně a vyzývavě zároveň. „Pokud to dobře chápu, tak korunovační insignie jsou přechovávány v tomto křídle, že?“

	Strážce na něj podezíravě zamžoural.

	„Poslali mě sem, abych získal brož Věčného hvězdného svitu. Jsem si jistý, že chápete, že dost spěchám.“

	„Jsem si jistý, že jste zvyklý, že je na Zemi všechno po vašem, Vaše Císařstvo, ale nedovolím vám projít těmito dveřmi a už vůbec ne spatřit korunní klenoty bez oficiálních dokumentů přímo od královny.“

	„Chápu, a velmi rád bych vám ty dokumenty přinesl, kdyby v této chvíli nebyla královna zrovna na opačné straně paláce, oblečená do korunovačních šatů a pomazána směsí svatých olejů Východního společenství, aby byla očištěna před obřadem, kdy se stane císařovnou mé země. Takže má teď trochu moc práce a já tu brož potřebuji najít před tím, než se obřad zpozdí ještě víc.“

	„To si myslíte, že jsem pitomec?“

	„Vlastně si to začínám myslet. Jen idiot by totiž zdržoval korunovaci Jejího Veličenstva. Chcete, abych se tam vrátil a vysvětlil jí, že nemůžeme pokračovat kvůli vaší zatvrzelosti?“

	„O té ‚broži Věčného hvězdného svitu‘ jsem ještě nikdy neslyšel.“

	„Samozřejmě, že ne. Byla navržena speciálně proto, aby reprezentovala spojenectví mezi Měsícem a Zemí a byla věnována jednomu z královniných předků před více než sto lety. Bohužel, jak můžete vědět, v té době mezi námi žádné spojenectví uzavřeno nebylo, takže nakonec nebyla nutná. Až do dnešního večera. A ten pitomec, co má na starosti přípravu insignií, na ni zapomněl.“

	„A oni poslali vás, abyste ji vyzvedl? Neměl byste se nechat pomazat oleji nebo něco takového?“

	Kai pomalu vydechl a odvážil se přijít ke strážci až na délku paže. „Bohužel se zdá, že jsem jediným člověkem na tomto malém Měsíci, který má přehled, jak ta brož vypadá. Takže… Na konci dnešní noci se stanu vaším králem, a pokud chcete mít zítra ráno ještě pořád svou práci, doporučuji vám, abyste mě pustil.“

	Strážce zatnul zuby. Stále se nepohnul.

	Kai rozhodil rukama. „U hvězd na nebi, nežádám tě, abys otevřel dveře, zavřel oči a napočítal do deseti. Je jasné, že půjdeš dovnitř se mnou a ujistíš se, že jsem nic neukradl. Ale dochází mi čas. Už mám deset minut zpoždění. Možná bys chtěl napsat Jejímu Veličenstvu zprávu a vysvětlil jí to?“

	Strážce zafuněl, ustoupil a dveře trhnutím otevřel. „Tak dobře. Ale pokud se dotknete čehokoliv dalšího než té vaší údajné brože, useknu vám ruku.“

	„Dobře.“ Kai protočil oči způsobem, který, jak doufal, naznačoval naprostý nezájem, a strážce následoval. Ne že by strážce musel odejít ze svého stanoviště příliš daleko. Trezor, v němž byly královské klenoty uloženy, když se nepoužívaly pro korunovaci, byl hned po levé straně za obrovskými trezorovými dveřmi.

	Kai odvrátil pohled, když strážce ťukal kód na obrazovce a nechával si oskenovat otisky prstů, než zatočil odemykacím mechanismem.

	Když se dveře otevřely, byly stejně silné jako tvrdohlavost jejich strážce.

	Trezor byl vykládaný sametem a na prázdné podstavce mířila bodová světla. Většina korun, královských jablek a žezel, jež zde byly uloženy, už se nacházela dole ve velké síni.

	Ale nebylo tady ani prázdno.

	Kai se zhluboka nadechl a začal se procházet po trezoru. Prohlédl si každý prsten, pochvu, diadém a manžetu, všechno to byly dary měsíční koruně, které se nastřádaly během let, aby byly využity při nejrůznějších ceremoniích. Kai věděl, že většina z nich byly dary ze Země, před dávnými, dávnými časy. Důkaz dobré vůle, než mezi sebou Země a Měsíc přerušily kontakty.

	Zaslechl tlumené kroky venku za dveřmi trezoru, ale neodvažoval se vzhlédnout. „Tady!“ vykřikl hlasitě a otočil se ke strážci zády, srdce až v krku, když si představoval Cress, jak se plíží kolem dveří. Vytáhl z kapsy medailón, jejž mu dala Iko na palubě Zvonečníku před… Připadalo mu to jako celé věky. Přejel palcem po zašlé insignii a vybledlých slovech. Americká republika, 86. vesmírný regiment. „Našel jsem ji,“ oznámil a zdvihl medailón tak, aby strážce viděl, že něco drží, ale neměl možnost si to blíž prohlédnout. Cress byla pryč a Kai nemusel ani předstírat úlevu, když řekl: „Páni. Skvěle. Nemohli bychom provést korunovaci, kdybych ji neměl. Její Veličenstvo bude nadšené. Uvidíme, jestli ti budu moci zařídit povýšení, dobře?“ Poplácal strážce po paži. „Hádám, že to bude asi všechno. Díky za tvou pomoc. Měl bych si raději pospíšit nazpět.“

	Strážce jen cosi zabručel a Kai věděl, že ho to tak úplně nepřesvědčilo, ale na tom nezáleželo.

	Když se společně se strážcem vrátili do chodby, Cress už stačila zmizet.

	[image: Image]

	Cress si pospíšila za první zatáčku a přitiskla se zády ke zdi, srdce až v hrdle. Počkala, dokud neuslyšela, jak strážce zavírá dveře, a pak se dala do běhu; doufala, že hluk vydávaný zamykacím mechanismem dveří zakryje zvuk jejích kroků.

	Tuto chodbu si pamatovala z dob, kdy ji tady přiváděla Sybil, a jakmile znala svou polohu, bylo jednoduché najít dveře kontrolního centra. Sklouznutím se zastavila a zdráhavě zkusila vzít za kliku. Ulevilo se jí, když bylo zamčeno. Znamenalo to totiž, že nikdo není uvnitř. Byla přesvědčená, že se bezpečnostní personál přesunul do satelitní kontrolní místnosti blíže velké síni. Takový byl alespoň postup během důležitých událostí, když ještě pracovala pro Sybil. Ale její přesvědčení ještě neznamenalo, že tomu tak bude. Pistole ji tížila v kapse Torinova saka, ale nenabízela jí žádnou útěchu, kdyby se setkala s více protivníky.

	Cress si přidřepla před bezpečnostním panelem a vytáhla Kaiovu přenosnou obrazovku. Odmotala univerzální spojovací kabel.

	Zabralo jí dvacet osm vteřin, aby se dostala do místnosti, což byla malá věčnost, ale byla rozrušená a nadskakovala při každém vzdáleném zvuku. Když konečně uslyšela cvaknout západku na dveřích, po páteři jí stékal pramínek potu.

	Dýchala roztřeseně, ale ulevilo se jí. Uvnitř nikdo nebyl. Dveře se za ní zavřely.

	Když si prohlížela místnost, Cressinými žilami proudil adrenalin jako raketové palivo. Byla obklopená neviditelnými obrazovkami, hologramy a programy. Všechno jí to bylo blízké a povědomé a uzlík, v nějž se jí zkroutil žaludek, povolil. Byl to instinkt a zvyk. V hlavě si sestavila seznam úkolů.

	Místnost byla velká, ale zaplněná stoly, židlemi a vybavením. Panely, na nichž se střídaly videozáznamy z vnějších sektorů s mapou podzemní magnetické dráhy a přenosy z kamer v různých částech paláce. Do nahrávací místnosti se dalo projít zvukotěsnými dveřmi. Světla a nahrávací zařízení obklopovala přesnou kopii královnina trůnu. Přes hlavu figuríny byl přehozený průsvitný závoj a z toho pohledu Cress přeběhl mráz po zádech. Měla pocit, jako by ji pozorovala.

	Odvrátila se od ní a usadila se do jedné z židlí. Z kapsy saka vyndala pistoli a položila ji společně s obrazovkou na stůl, aby na ně dokázala lehce dosáhnout. Cítila, jak je tlačí čas, stejně intenzivně jako Kai. Už tak ho ztratila až příliš. Líbala se s Thornem v atriu. Schovávala se v té skříni. Kličkovala chodbami jako ztracený králík.

	Ale byla tady. Zvládla to. Zachovala se hrdinsky. Tedy skoro.

	Na její myšlenky se namotaly další cíle.

	Položila konečky prstů na nejbližší neviditelnou obrazovku a začala je odpočítávat, jeden po druhém.

	Nejdřív překonfigurovala bezpečnostní kód k vysílači královnina videa. Pak zamkla palácovou zbrojnici. Nastavila časovač pro stažení zátarasů v tunelech obklopujících Artemidu.

	Prolamovala kódy, procházela protokoly… Připadalo jí to jako složitý tanec, a i když byly její svaly unavené, ještě pořád si pamatovaly kroky.

	Konečně vytáhla čip ze svého korzetu. Představila si vysílač na vršku paláce, který přeposílal královniny oficiální kanály do přijímačů v kopuli. Uzavřený kanál chráněný složitým labyrintem vnitřních firewallů a bezpečnostních kódů.

	Mohlo uběhnout pět minut. Osm. Nanejvýš devět.

	Hotovo. Hotovo. Hotovo…

	Když do portu strkala čip s Cindeřiným videem, zaslechla v chodbě kroky. Uspokojující cvaknutí.

	Stáhnout, přenést data, přeložit šifrování.

	Prsty jí tančily po obrazovkách a vyzývaly kódování, ať s nimi drží krok.

	Slyšela dusot bot, teď blíž a rychlejší.

	Vlasy se jí lepily na zátylek.

	Hotovo. Hotovo.

	Podařilo se.

	Cress vymazala obrazovky a několika spěšnými příkazy zahladila stopy.

	Dveře zapraštěly a otevřely se. Dovnitř se nahrnuli strážci.

	Nastalo zmatené ticho.

	Cress zadržovala dech, natlačená do mezery mezi řadou obrazovek a ústředním počítačem vysílače.

	„Rozestupte se po místnosti… A dostaňte sem technika, ať zjistí, co tady provedla!“

	„Nechala tady přenosnou obrazovku,“ prohlásil někdo další a ona zaslechla tiché klepání na displej, jak ho kdosi bral do ruky. Cress se chvěla a zadívala se na pistoli, kterou držela oběma rukama. Žaludek měla znovu jako na vodě. Nedokázala si pomoct, ale měla pocit, že udělali chybu. Velmi lehko poznají, že ta přenosná obrazovka patří Kaiovi. Dozví se, že jí pomáhal. „Možná plánovala, že se sem vrátí.“

	„Ty, zůstaň tady a počkej na technika. Chci, aby u každých dveří v tomto křídle stál strážce, dokud ji nenajdeme. Jděte!“

	Dveře se s prásknutím zavřely a Cress roztřeseně vydechla, nápor adrenalinu polevil.

	Byla v pasti. A Thorneho chytili.

	Ale zachovali se jako hrdinové.

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá sedmá

	Než Winter skončila s umýváním kluzké gelové hmoty ze svých vlasů, Jacin se vytratil ven. Převlékla se do suchého oblečení, jež jí někdo přinesl.

	Nedokázala se přestat usmívat. Jacin byl zpátky a naživu.

	A přesto ji v tu samou chvíli bolelo u srdce. Dnes budou umírat lidé.

	Zadívala se na své paže. Vyrážka už byla na ústupu. Nebo spíš už některé modřiny nevypadaly tak tmavě a lůžka pod nehty neměla promodralá.

	Když opustila bezpečí umývárny, zjistila, že je klinika nacpaná k prasknutí. Jeden doktor a tucet civilistů obcházeli pacienty příliš nemocné na to, aby na protilátku mohli čekat v řadě. Sedm zemřelo, tak jí to alespoň řekli. Za krátký čas, kdy ji Levana nakazila, zemřelo v tomto sektoru sedm lidí na letumózu.

	Bylo by jich mnohem víc, kdyby nepřijeli Jacin a Cinder, ale to Winter neutěšovalo. Sedm smrtí. Sedm lidí, kteří mohli využít nádrž pro podporu života, kdyby v ní nebyla ona.

	Winter pomalu procházela mezi pacienty, usmívala se na ně a nabízela jim útěšlivé stisknutí ramene, jak mířila k východu. Vynořila se na malém dřevěném stupínku.

	Kupolí se rozlehlo výskání a radostný jásot stovky hlasů, které jí narazily do uší.

	Winter ztuhla a pak se znovu stáhla do převisu budovy. Dav nepřestával jásat a mávat nad hlavami svými improvizovanými zbraněmi. Vlčí vojáci začali výt. Winter si říkala, jestli by taky neměla jásat. Nebo výt. Nebo jestli očekávají, že k nim promluví. I když měla hrdlo stále vyschlé a mozek otupělý.

	Scarlet se objevila vedle ní a mávala rukama, jak se snažila dav ztišit. Když se otočila k Winter, vypadala potěšeně i otráveně. Na její světlé kůži stále zůstávaly stopy po nákaze. Pihy se mísily s modřinami a podrážděnou kůží. I když měla Scarlet pár tmavých puchýřů, nemoc u ní nepostupovala tak rychle jako u Winter a těch ubohých sedmi obyvatel sektoru. Všichni věděli, že měla štěstí.

	„Co se děje?“ zeptala se Winter.

	„Cinder a alfové probírají další strategii,“ pověděla jí Scarlet. „Korunovace by měla začít každým okamžikem. Lidé jsou neklidní. Navíc tě všichni zbožňují, takže… Překvápko, překvápko! Čekali tady, aby viděli, že jsi v pořádku.“

	Winter zariskovala a usmála se. Lidé znovu začali jásat. Někdo zahvízdal a další voják zavyl.

	Winter zachytila koutkem oka siluetu u zdi kliniky. Jacin se tam opíral a pozoroval ji s křivým, vědoucím úsměvem. „Ještě nezačali skládat balady na vaši počest,“ oznámil jí, „ale jsem si jistý, že je to jen otázka času.“

	„Cress to zvládla!“ Vykřikla Cinder. Postupovala energicky davem a za ní šel hlouček vojáků. Lidé se před ní rozestoupili. „Zátarasy v tunelech magnetické dráhy jsou dole. Už nám nic nebrání vyrazit do Artemidy. Už nás nic nezastaví, abychom Levanu nedonutili stanout před soudem!“

	Ozval se další jásot, tentokrát dvakrát tak hlasitý, vzedmul se a rozechvěl zemi a odrážel se od kupole.

	Winter přelétla dav pohledem a srdce se jí roztáhlo jako balón. Lidé upřeně hleděli na Cinder s úžasem, porozuměním a slabou jiskřičkou naděje. Takový výraz u měsíčňanů ještě nikdy předtím neviděla. Dřív mívali tváře zastřené strachem a nejistotou. Nebo hůř, zírali na její macechu, omámeně a s obdivem. Jenže láska k jejich vládkyni jim byla vnucena. Byla jen připomínkou toho, že nejsou svobodní, stejně jako jejich mysli a srdce.

	Tohle bylo jiné. Teď nebyli zaslepeni Cindeřiným osobním kouzlem, nikdo jimi nemanipuloval, aby v ní spatřili svou právoplatnou královnu. Viděli ji takovou, jaká opravdu byla.

	„Alfo Strome, tu mapu,“ řekla Cinder a pokynula mu nadšeným gestem.

	Strom jí předal holografický uzel a Cinder z něj promítla obraz tak, ať jej mohou vidět všichni: zvýrazněnou cestu, kudy se vypraví k hlavnímu městu.

	„Abychom mohli tunely cestovat rychleji, rozdělíme se na dvě skupiny,“ řekla a naznačila cesty na mapě. „Až dorazíme k AR-4 a AR-6, rozdělíme se ještě do dalších skupin, abychom pokryli všech osm vchodů do Artemidy. U všech sektorů, kolem nichž projdeme, budu potřebovat dobrovolníky, aby pro naši věc zburcovali co nejvíc lidí. Sežeňte zbraně a zásoby a pak pokračujte dál. A nezapomeňte, že naše síla je v množství lidí. Držela sektory odděleně z jediného důvodu. Ví, že je bezmocná, pokud všichni spojíme síly dohromady, a to přesně uděláme!“

	Dav propukl v další řev, ale Cinder – nadšená a s divokým pohledem – už zamířila ke schodům.

	Winter se napřímila a pro jednou byla hrdá, že může stanout před svou královnou.

	„Viděli jsme důkazy, že se alespoň dalších osmdesát sedm sektorů připojilo k naší věci a máme všechny důvody věřit, že to číslo ještě vzrostlo. Vlaky nejezdí, takže jsou terénní spídry naší nejlepší možností, jak rychle rozšířit zprávy a zajistit, že se všichni civilisté spojí do jedné velké armády, jež vnikne do Artemidy. Jacine, připravila jsem ti seznam sektorů, kam by se měl vypravit. Už v nich propukly známky vzpoury a měly by mít přístup ke zbraním. A také k těm nejblíž Artemidě, u nichž máme slušnou šanci, že rychle navýší naše počty. Objeď jich tolik, kolik jen v příštích dvou hodinách zvládneš, a pak se s námi setkej v tunelech pod AR-4 vedl…“

	„Ne.“

	Cinder zamrkala. Rty jí zůstaly zmrzlé uprostřed nedořečeného slova. Překvapeně zamrkala znovu. „Co prosím?“

	„Neopustím Winter.“

	Winter přeběhlo po těle zachvění, ale Jacin se na ni nepodíval.

	Cinder se, stále s otevřenou pusou, zadívala na Winter, pak na Scarlet a zase zpátky na Jacina. Zamračila se a ústa opět zaklapla, než se znovu obrátila na Scarlet. „Dokážeš s tím strojem létat ty?“

	„Ještě jsem nikdy takovou věc neviděla. Dá se s tím létat jako s vesmírnou lodí?“

	Cinder znovu upřela zdrcující zlostný pohled na Jacina. „Potřebuju, abys to udělal. Věřím ti a…“

	„Řekl jsem ne.“

	Nevěřícně zavrtěla hlavou. Pak naštvaně. „Co myslíš, že se stane s Winter, co se stane s námi se všemi, pokud prohrajeme?“

	Jacin si založil ruce na prsou, znovu připravený se hádat, když tu mu Winter položila ruku na rameno.

	„Pojedu s ním,“ nadhodila zlehka, aby její slova alespoň zčásti rozptýlila napětí mezi nimi.

	Nezabralo to. Jacin se na ni zamračil. „Ne, vy tady zůstanete a zotavíte se z toho, že jste skoro umřela. Navíc Levana měla už dost příležitostí vás zabít. K Artemidě se ani nepřiblížíte.“

	Upřela na něj pohled a cítila v sobě ten stejný záchvěv odhodlání, jako když se rozhodla přetáhnout armádu její macechy na jejich stranu. „Možná neumím bojovat, ale dokážu být užitečná. Půjdu s tebou a promluvím si s lidmi. Mě poslechnou.“

	„Princezno, nemusíme…“

	„Už jsem se rozhodla. Mám co ztratit, stejně jako všichni ostatní.“

	„Má pár dobrých připomínek,“ řekla Cinder.

	„Překvapivě,“ dodala Scarlet.

	Jacin vystrčil Winter z jejich kroužku, aby získal trochu soukromí. „Podívejte,“ zašeptal a chytil ji za lokty. Cítila mozoly na jeho dlaních ještě výrazněji než kdy předtím. Z takového nečekaného intimního doteku se jí rozbušilo srdce. „Pokud chcete, abych tohle pro Cinder udělal, tak to udělám. Pro vás. Ale nechci… nemůžu vás znovu ztratit.“

	Winter se usmála a vzala jeho tvář do dlaní. „Na světě pro mě není bezpečnějšího místa než po tvém boku.“

	Svaly na čelisti se mu napjaly. Viděla, jak se mu v hlavě odehrává boj, ale ona už se rozhodla.

	„Žila jsem ve strachu z macechy celý život,“ pokračovala. „Jestli je tohle jediná šance, jak se jí postavit, tak se jí musím chopit. Nechci se skrývat. Nechci mít strach. A nechci se od tebe odloučit, už nikdy.“

	Ramena mu začala poklesávat. První známka jejího vítězství. Zdvihl mezi nimi prst. „Tak dobře. Poletíme spolu. Ale nebudete sahat na žádné zbraně, jasné?“

	„Co bych dělala se zbraní?“

	„Přesně.“

	„Jacine, Winter.“ Cinder si poklepávala nohou, v jejím pohledu byla znát vzrůstající netrpělivost. „Máme tak trochu napnutý –“

	Jako by jim naslouchala samotná obloha, kupole nad nimi potemněla a na černém pozadí se rozsvítily tři obrovské obrazovky.

	„Lidé Měsíce,“ prohlásil ženský hlas, „prosím věnujte svou plnou pozornost tomuto povinnému vysílání živě z artemidského paláce. Královská korunovace zrovna začíná.“

	Winter se zlomyslně usmála. Odstoupila od Jacina, obrátila se k ostatním a pokynula jim. „Lidé Měsíce,“ oznámila jim a napodobila přitom vysílání. Dav odtrhl svou pozornost od kopule, „prosím věnujte svou plnou pozornost pravé dědičce měsíčního trůnu, princezně Selene, která k vám teď promluví živě ve vašem vlastním sektoru.“ V očích jí zablýsklo, když ukázala na Cinder. „Naše revoluce zrovna začíná.“
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	KNIHA

	Pátá

	A zrcadlo odpovědělo:

	„Jsi krásná, má paní, ale v zemi zdejší

	mladá královna je nejkrásnější.“
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KAPITOLA

	Sedmdesátá osmá

	Kai se hnal chodbou a byl rád, že kolem není nikdo, kdo by ho viděl sprintovat ve slavnostním korunovačním oděvu, i když byl myšlenkami někde úplně jinde než u starostí o vlastní vzhled. Cinder byla naživu. Thorneho chytili. Cinder hodlala napadnout Artemidu.

	Dnes. Zrovna teď.

	Pořád se cítil provinile, že nechal Cress samotnou. Měl udělat víc. Nemělo by mu záležet, že na korunovaci přijde pozdě – na ceremonii, jíž se už od začátku netoužil vůbec zúčastnit. Měl by si víc vychutnávat, že nechává Levanu čekat. Měl zinscenovat další falešný únos.

	Zaklel a přál si, aby ho to napadlo dřív.

	Ale ne. Kdyby zmizel, spustily by se další alarmy a poslední věc, kterou Cress a ostatní potřebovali, bylo víc poplachu. Bude nejlepší, když utiší Levaninu podezíravost tak, že bude pokračovat, jako by se nic nedělo.

	Nejlepší bude, když ji korunuje císařovnou své země.

	Dělalo se mu zle, jen na to pomyslel, ale bude se držet plánu. Splní svou roli.

	Prudce zabočil za roh a téměř srazil na zem sochu jakéhosi měsíčního boha s vyrýsovanými svaly. Kai sochu popadl a narovnal ji, ale srdce mu prudce bušilo. Když se on i socha trochu uklidnili, strčil do dvojitých dveří vedoucích do řady soukromých komnat.

	U vstupu do velkého sálu stáli dva strážci. Torin byl usazený na polstrované lavičce vedle ženy se zlatými vlasy upravenými do nadýchaného účesu, která zalapala po dechu s takovou vervou, až si Kai na okamžik myslel, že by mohla omdlít.

	„Ach, díky ti, Artemido!“ prohlásila a přitiskla si kapesníček na čelo. „Kde jste byl tak dlouho?“

	„Říkal jsem vám, že už je na cestě,“ odpověděl jí Torin.

	Žena ho ignorovala, už cosi hlásila do přístroje připoutaného na zápěstí. „Císař dorazil. Ceremonie začne za třicet vteřin.“ Připjala si port na opasek a soustředila se na Kaie. Pozorně si ho prohlédla se směsí úzkosti a znechucení. „Pozemšťané,“ zamumlala, narovnala mu šerpu a učesala vlasy tak, aby mu nepadaly do obličeje. „Vůbec vám nezáleží na tom, jak vypadáte.“

	Spolkl ironickou poznámku ohledně jejích vlasů a od sluhy si vzal sklenici s vodou.

	Torin vstal z lavičky a ruce si vložil do kapes. Bez kabátu vypadal znepokojivě nonšalantně a Kai si říkal, jestli jeho poradce ta žena také zkritizovala, ať už to byl kdokoliv. „Je všechno v pořádku, Veličenstvo?“

	Slova byla vyslovena s klidnou lhostejností, ale Kai za Torinovým výrazem vycítil napjatou zvědavost.

	I když nevěděl, jestli je to vůbec pravda, přikývl. „V tom nejlepším.“

	Zpoza dvoukřídlých dveří dokázal zaslechnout hluk stovek hlasů. Zajímalo ho, jaké zvěsti už začaly kolovat o důvodu zpoždění ceremonie. „Jsem připravený.“

	„Stejně tak i Její Veličenstvo,“ řekla žena. Postrčila Torina k jinému vchodu. „Běžte si rychle sednout! Vaše Veličenstvo, následujte mě.“

	Kai poslechl a prošel za ní mezi strážemi do krátké chodby lemované zdobenými sloupy.

	Levana už tam čekala, oděná do šatů, které barevně ladily s Kaiovou šerpou a s barvami Východního společenství. Vypadala jako obrovská chodící vlajka s řadou hvězd kolem spodního lemu šatů a lotosem kvetoucím na jednom boku. Také ona měla šerpu, ale v červánkově oranžové barvě. Na Zemi šlo o barvu vycházejícího slunce.

	Při pohledu na ni, jak se snaží projevovat tolik falešného vlastenectví vůči Společenství, měl chuť jí tu šerpu strhnout a použít ji k tomu, aby ji uškrtil.

	Když se blížil, vztáhla k němu ruce. I když se naježil, neměl na výběr a musel je vzít do svých. Prsty měla studené jako led.

	„Můj drahý manželi,“ zavrkala. „Mám pocit, že jsme byli odloučeni příliš dlouho.“

	Zamračil se na ni. „Jak dlouho plánuješ hrát tuhle šarádu?“

	„‚Šarádu‘?“ Levana se zachichotala. „Jsem si jistá, že manželka může toužit po svém manželovi, aniž by byly její city považovány za podezřelé, nebo ne?“

	„Pokud nechceš, aby se mi udělalo fyzicky zle během korunovace, navrhuji, abychom změnili téma.“

	Výraz jí ztvrdl. „Naše manželství je konečné a závazné. Je na tobě, jak se situaci přizpůsobíš.“

	„Takže ty mi v něčem dáváš na výběr?“ Kai jí věnoval svůj nejdiplomatičtější úsměv. „To je od tebe velkorysé.“

	Levana mu ho oplatila. „Tak. Nebylo to zas tak těžké, nebo ano?“ Otočila se, takže stáli čelem k velkému sálu, ruku v ruce. Kai letmo zahlédl škrábanec na jejím předloktí, kde ji zranil nůžkami během svatebního obřadu.

	Ten pohled ho posílil. Zazněly rohy.

	Dveře se rozevřely a odhalily za sebou davy přihlížejících. Kai zjistil, že ho asi brzy rozbolí oči ze všech těch zářivých barev, jiskřivých světel a nařasených materiálů, které se hrnuly až do uličky.

	„Povstaňte pro Její královské Veličenstvo, královnu Levanu Blackburnovou, přímého potomka prvního krále Cypra Blackburna, a Jeho imperiální Veličenstvo, císaře Kaita z pozemského Východního společenství.“

	Začala hrát měsíční hymna. Kai a Levana kráčeli uličkou. Kdyby nebylo toho okázalého oblečení diváků v lavicích, atmosféra by byla téměř ponurá.

	„Než jsi dorazil, dostala se ke mně zajímavá informace,“ řekla Levana a pro diváky si udržovala příjemný výraz. „Týká se zrádce, kterého jsme před nedávnem zavřeli do naší podzemní vazby.“

	Kaiovi se sevřel žaludek. „Pokračuj.“

	„Zdá se, že našli jednoho z pomocníků Linh Cinder, jak se plíží po paláci. Toho pozemského zločince… Myslím, že se jmenuje Carswell Thorne.“

	„To je zajímavé.“

	„Předpokládám, že nemáš tušení, čeho se tady snažil dosáhnout, že?“

	„Možná ho urazilo, že nedostal pozvánku.“

	Levana kývla na dav. „Nevadí. Chytili jsme ho dřív, než dokázal napáchat příliš škody.“

	„To rád slyším.“

	„Vzhledem k tomu, že se brzy staneš chotí měsíční královny a on je především tvůj vězeň, přemýšlela jsem, že tě nechám rozhodnout, jak bychom ho měli nejlíp popravit.“

	Zatnul zuby. „To mi má manželka tedy prokazuje čest.“

	I když se ho Levana snažila vyprovokovat, ve skutečnosti mu dala dar. Byla úleva slyšet, že je Thorne ještě naživu.

	Když se blížili ke konci uličky, zahlédl blízko předních řad pozemské hosty. Torin už byl mezi nimi – museli ho tam propašovat skrz nějaký jiný vchod – společně s tuctem reprezentantů Společenství a dalších národů. Ke svému překvapení tam zahlédl stát i Linh Adri a Linh Perlu vedle zástupce Americké republiky. Obě měly na rtech zamrzlé úsměvy, a i když Kai k těm dvěma choval zvláštní zášť, přesto pocítil bodnutí soucitu. Levana si s nimi pohrávala jako kočka s myší, než ji sežere. Prokáže jim laskavost, potrestá je, pak jim znovu prokáže laskavost. Není divu, že obě vypadaly vystrašeně, jako by se bály udělat jakýkoliv náhlý pohyb.

	Tucet lidí stál na vyvýšeném pódiu, směs divotvůrců a královských strážců a jednoho biologicky vylepšeného vojáka navlečeného do hezké uniformy, která se bila s jeho zdeformovanou tváří a tělem.

	Kai se zašklebil a zamyslel se nad tím, co Levana plánovala, když jednoho z těch tvorů přivedla na korunovaci. Během svatební hostiny nebyla jejich přítomnost dobrá ani pro jednu stranu.

	Pak světlo zahrálo na očích příšery, jasně zelených, a Kai se zamračil. Kdyby nevěděl, že…

	Škubl sebou a zakopl o první schod. Naštěstí se vzpamatoval a úspěšně vyšel po zbytku schodů, aniž by upadl. Srdce mu však nepřestávalo prudce bít a vzpomněl si, že mu Cress řekla, že Vlka zajali, ale nevěděla, co se s ním stalo.

	Teď už to věděl.

	Tenhle tvor byl Vlk. Ale nebyl sám sebou. Pohled měl divoký a temný, zavrtával se do Kaie a naznačoval zuřivost bublající hned pod povrchem.

	Vlk zavrčel a sklonil pohled jako první.

	„Poznáváš mého cenného vojáka?“ zeptala se Levana, když dorazili k oltáři plném korunovačních insignií. „Myslím, že se dost změnil od doby, kdy jsi ho viděl naposled.“

	Kaiem vnitřně zmítala zuřivost. Chtěla, aby věděl, že veškerou kontrolu má ona. Nad jeho osudem, nad osudem jeho země i přátel.

	Kai se vnitřně obrnil, když se společně s Levanou otočili k obecenstvu. Tohle je chvíle, kdy jí předá polovinu své moci. Teď poví své zemi, že se v případě jeho smrti tato žena stane jejich jedinou vládkyní.

	Celé tělo mu pulzovalo odporem, ale věděl, že už nemá na vybranou.

	Jen ať už Cinder přijde, šeptal hlásek kdesi v jeho hlavě. Jen ať už přijde.

	„Lidé na Měsíci a na Zemi,“ řekla Levana, ruce natažené k davu. „Jste tady, abyste se stali svědky důležité chvíle v naší historii. Dnes korunujeme pozemšťana jako našeho krále. Mého manžela, císaře Kaita z Východního společenství. A já budu korunována císařovnou. Stanu se první z naší královské pokrevní linie, kdo uzavře spojenectví s našimi bratry a sestrami na Zemi.“

	Lidé jásali.

	Nebo alespoň měsíčňané. Pozemšťané ze slušnosti nepříliš nadšeně tleskali.

	„Prosím, posaďte se,“ řekla Levana.

	Zatímco si všichni sedali, Kai s Levanou zamířili ke dvěma skříňkám zdobeným drahokamy, položeným na oltáři. Kai pomalu vydechl a odklopil západku na jedné z nich.

	Uvnitř, na hedvábném polštářku, ležela koruna císařovny, vykovaná do tvaru fénixe a posázená ohnivě červenými drahokamy.

	Srdce mu na okamžik vynechalo, jak jej přemohly emoce, na něž nebyl připravený. Když tuto korunu viděl naposledy, měla ji na hlavě jeho matka. Nosila ji během výročního plesu oslavujícího světový mír. Vždycky bývala tak krásná.

	Zachvěl se. Při té vzpomínce a také nad rouháním, které se chystal spáchat.

	Na opačné straně oltáře zdvihla Levana svou vlastní korunu. V porovnání s pozemskými klenoty byla koruna pro měsíčního krále jednoduchá. Sedm dlouhých zubů vyřezaných z měsíčního kamene, který ve světle svící slabě jiskřil. Byla prastará. Měsíční království bylo založeno dávno předtím, než čtvrtá světová válka vyústila k utvoření Východního společenství.

	Kai pozdvihl korunu své matky z ochranné skříňky. Společně s Levanou se oba najednou postavili čelem k davu a drželi své symbolické koruny nad hlavami. Kai vyhledal pohledem Torina, kterému se ve výrazu odrážel nový smutek. Možná, že také vzpomínal na Kaiovu matku.

	Než mohla Levana spustit svůj proslov o symbolické důležitosti této koruny a o tom, jak symbolizovala panovníkovu moc a tak dále a tak dále, dveře vzadu v místnosti se rozletěly dokořán.

	Zlatovlasá žena kráčela uličkou, a i když měla zděšený výraz, šla jako robot dál, směřovala ke královně.

	Kai svěsil ruce s korunou, dlaně mu zteplaly. V hrudi mu roztáhla křídla naděje. Dav otáčel hlavy, aby se blíž podíval na přicházející ženu, a mezi lidmi se rozšiřovalo pochichtávání. Něco se dělo. Kai z davu nevycítil ani tak děs jako vzrušení, jako kdyby to pro ně nepředstavovalo víc než nějaké plánované divadelní představení.

	Žena dorazila až ke schodům a poklekla na jedno koleno. „Odpusťte mi, má královno,“ zajíkla se. „Dostali jsme zprávu, že v několika nejbližších sektorech došlo k nepokojům, včetně vzdálených kopulí města Artemidy.“

	Kai risknul krátký pohled na Vlka, ale ten sebou stále cukal a vrčel. Vypadalo to, že je připravený secvaknout své obrovské čelisti kolem prvního hrdla, které se přiblíží.

	„K jakým nepokojům?“ zavrčela Levana.

	„Nevíme jak, ale někdo zdvihl zátarasy kolem vzbouřených sektorů a lidé… Přicházejí sem. Zaplnili tunely magnetické dráhy. Nesou se zvěsti, že princezna Winter je mezi nimi.“

	Levaně zrudla tvář. „To není možné.“

	„Já… nevím, má královno. Bylo mi řečeno jen toto. A prý je s nimi podle všeho také ta kyborgyně.“

	Kai se uculil. Nemohl si pomoci a naprosto to neskrýval, když se na něj Levana zle zamračila. Pokrčil rameny a pověděl jí: „Varovala tě.“

	Levana zatnula zuby. Obrátila se zpátky k ženě. „Kyborgyně je mrtvá a já nebudu tolerovat žádné zvěsti, které tvrdí opak.“

	Ženě spadla brada.

	„Zátarasy kolem Artemidy drží?“

	„A-ano, má královno. Pokud vím, tak nebyli schopni prorazit…“

	„Takže nehrozí žádné bezprostřední nebezpečí, nebo ano?“

	„Asi ne, má královno.“

	„Tak proč přerušuješ ceremonii?“ Levana pokynula zápěstím. „Stráže, odveďte tuto ženu do vězeňské cely. Nebudu trpět žádné další vyrušení.“

	Oči jí plály nemilosrdným ohněm, když se žena postavila a pak se zapotácela. Dva strážci ji zachytili.

	Dav se snažil tlumit své nadšení, ale nedařilo se mu to. Kai zahlédl dost posměšných pohledů věnovaných ženě tažené pryč, i když to jistě nebyl přímo její nápad, aby Levaně přinesla zprávy ohledně povstání.

	Kaiovi v hlavě vířila spousta myšlenek. Bolestivě se kousl do jazyka, když se Levanina tvář opět vyhladila a rozlil se po ní výraz vlídného klidu.

	„Takže,“ řekla a zdvihla měsíční korunu na svou hlavu. „Pokračujeme.“

	 


KAPITOLA

	Sedmdesátá devátá

	Cinder zůstávala v čele jejich malé armády společně s alfou Stromem. Tunely dráhy byly dost široké, aby mohli jít v řadách po pěti, a Strom zajišťoval, aby všichni věděli, že tak bude vypadat jejich formace. Kdyby se v tak stísněných prostorech vychýlili z řady, mohlo by to vést k panice a zmatkům. Snažili se postupovat tiše, ale to bylo nemožné. Jejich kroky zněly jako burácení hromu, tisíce nohou dupalo po skalnatém terénu uvnitř lávových tunelů.

	Zmutovaní vojáci zůstávali v přední části jako první obranná linie, zatímco lidé z vnějších sektorů šli za nimi.

	Stal se z toho souboj množství a to jejich neustále rostlo. Z každého sektoru, který míjeli, se k nim přidávali noví a noví civilisté, mnozí se připravovali už od chvíle, kdy Cinder odvysílala svou první zprávu.

	Cinder v myšlenkách neustále všechno propočítávala, ale tento faktor měl příliš mnoho proměnných. Potřebovali dost civilistů, aby svrhli královnu a její divotvůrce, a dost nezmanipulovaných bojovníků, aby se utkali se strážemi a jakýmikoliv vlčími vojáky, které Levana přivolá na svou obranu. Spoléhala se na Jacina a Winter, aby ty zprávy rychle rozšířili.

	Pokud selžou, stane se z toho masakr, a ne zrovna v jejich prospěch. Pokud uspějí…

	Tunely byly černé jako noc až na lucerny, které sebrali lidé ve vnějších sektorech, a několik baterek. Cinder si přála, aby měla v hlavě mapu, která by jí naznačovala, kam až došli a jak dlouhá cesta je ještě čeká. Zvykla si na nekonečný zdroj dat na dosah a teď ji vyvádělo z rovnováhy, že se bez něj musela obejít. Po pěti letech, kdy si přála, aby mohla být jako všichni ostatní, jí teď chyběly všechny ty vymoženosti, které souvisely s tím, že byla kyborg.

	Čtyřikrát narazili na odstavené vlaky a jiná vozidla zaplňující stísněný prostor tunelu. I když se zprvu zdály jako nepřekonatelné překážky, vojáci se do nich zaníceně pustili, odpáčili panely a vytrhávali vnitřní sedadla, udusali si cestu na druhou stranu. Fungovali jako účinný stroj, a jejich provizorní armáda proto mohla projít.

	I když byla soustava magnetických drah vypnutá, do sítě stále proudila elektřina a nástupiště, jež míjeli, byla dobře osvětlená a hrálo tam povinné holografické video se zprávami z korunovace. Nemohli nahrávat ceremonii samotnou, protože královna na sobě neměla obvyklý závoj, takže komentátor musel vlastními slovy popisovat, co se zrovna odehrává.

	Když vstupovali do AR-4, jednoho ze sektorů přilehlých k centrální Artemidě, Cinder zaslechla Kaiův hlas a zarazila se. Právě recitoval přísahu, aby se stal královským chotěm měsíční vládkyně.

	Jejich armáda se rozdělila na čtyři pluky. Každý do města vstoupí jiným tunelem. Když alfové odváděli své smečky a civilisty do stran, Cinder zahlédla Stroma, jak ji pozoruje.

	„Měli bychom pokračovat dál,“ pověděl jí. „Mí muži jsou hladoví a neklidní a ty jsi nás uzavřela ve stísněném prostoru se spoustou sladce vonícího masa.“

	Cinder zdvihla obočí. „Pokud potřebují svačinu, řekni jim, ať chvilku žvýkají jeden druhého. Chci se jen ujistit, že má Jacin dost času, aby se dostal do co nejvíc sektorů.“

	Strom se pousmál, jako kdyby na něj udělala dojem Cindeřina schopnost nenechat se zastrašovat. „Je čas jít,“ zopakoval. „Naši lidé jsou skoro na místě. Královna a její doprovod jsou shromážděni na jednom místě. Můžeme tady sedět celé týdny a čekat na víc civilistů, kteří se nikdy neukážou.“

	Cinder věřila, že přijdou. Museli přijít. Ale taky věděla, že má pravdu.

	Korunovace byla skoro u konce.

	Začali se znovu plížit tunely. V rukou svírali zbraně. Jak narůstala jejich úzkost, zpomalovali. Neušli ani moc velkou vzdálenost, než světlo Cindeřiny baterky osvětlilo železné mříže v dálce. Strom zdvihl ruku, dal všem signál, ať zastaví.

	„Zátarasy.“ Cinder zamířila světlo baterky na zeď kolem železné mříže. Zabralo by týdny prokopat se skrz.

	„Nedá se dostat na druhou stranu,“ řekl Strom. Když se díval na Cinder, vrčel, jako by to byla její chyba. „Jestli jde o past, tak je dobrá. Mohli by nás pozabíjet během okamžiku, když jsme v tunelech nacpaní jako sardinky.“

	„Cress je měla otevřít,“ řekla. „Teď už měly být dole. Pokud…“ Pokud Cress a Thorne neselhali. Pokud je nechytili. „Kolik je hodin?“

	Zadívala se na Stroma, ale ten neměl ani ponětí. Taky neměl v hlavě hodiny.

	Cress měla zařídit, aby zátarasy obklopující město zmizely všechny najednou, aby se nadšení revolucionáři nevplížili do města příliš brzy a neskončili mrtví nebo nezkazili moment překvapení. Selhala Cress, nebo tu byli příliš brzo? Kai stále recitoval svůj slib. Cinder potlačila vzrůstající paniku.

	Strom začal vrčet. „Něco cítím.“

	Vojáci okolo zdvihli čenichy a začichali.

	„Něco syntetického,“ pokračoval Strom. „Něco pozemského. Stroj.“

	Cinder sevřela tyč mříže, ale vojáci ji odtáhli pryč a utvořili ze svých těl ochrannou zeď mezi ní a barikádou. Jako kdyby měla být ochraňována.

	Cinder se pokoušela necítit se otráveně.

	V tunelu za hranou zaduněly kroky, zněly stále hlasitěji. Po zemi se kutálel odkopnutý oblázek. Do jejich zorného pole se dostalo světlo baterky, i když její vlastník stále zůstával ve stínech.

	Světlo přejelo po shromážděných vojácích a tajemná postava ztuhla.

	Vojáci zavrčeli.

	„No,“ poznamenala nově příchozí. „Vy jste mi ale hrozivá sebranka.“

	Cinder se na okamžik zastavilo srdce. „Iko!“ vykřikla a snažila se k ní protlačit, ale těla blokující jí cestu by klidně mohla být ze skály.

	Iko se přiblížila a Cinder byla schopná zachytit ji světlem vlastní baterky. Zalapala po dechu a přestala se vzpírat. Ičina pravá ruka znovu bezvládně visela a všude po těle měla rozeseté díry po kulkách, rozervanou syntetickou tkáň a nefunkční dráty. Chybělo jí levé ucho.

	„Ach, Iko… Co se stalo?“

	„Pitomý měsíční strážce, to se stalo. Zahnal mě do kouta ve sklepě lékařské kliniky a provedl mi tohle. Musela jsem hrát mrtvou, dokud mě nenechal. Je dobře, že tady nemají ani ponětí, jak zabít androida.“

	„To mě moc mrzí.“

	Androidka na ni zamávala svou neporušenou paží. „Nechce se mi o tom teď mluvit. Drží tě jako vězeňkyni, nebo jsou ti surovci na naší straně?“

	„Jsou na naší straně.“

	Iko přenesla pozornost zpátky k vlkům. „Jsi si jistá?“

	„Ne tak úplně,“ řekla Cinder. „Ale Scarlet a Winter je naverbovali jako armádu a jsou ti nejlepší, jaké máme. Ještě nikoho nesnědli.“

	Strom se na ni pousmál, ohrnul pysky kolem vyčnívajících tesáků.

	„Iko, kolik je hodin? Neměly by být brány už otevřené?“

	„Jedeme přesně podle plánu. Měly by se otevřít za sedmnáct vteřin, podle mých…“

	Zevnitř kamenných stěn se ozvalo skřípání a sténání mechanismu uváděného do chodu. Mříž začala klesat do kamenité země.

	Iko našpulila rty. „Cress si špatně seřídila hodinky, já ne.“

	Cinder ulehčeně vydechla.

	Zatímco mříž mizela, vlci se vrátili do formace, ruce sepnuté za zády, brady zdvižené. Cinder je ještě neviděla chovat se tak profesionálně. Vypadali tak víc lidsky. A velmi, velmi připomínali vojáky.

	Jakmile mříž klesla dostatečně nízko, Iko se přes ni vrhla a padla Cinder do náruče, objala ji neporušenou rukou. „Zase mě spravíš, viď?“

	Cinder jí sevření oplatila. „Samozřejmě. Polámaný neznamená totéž jako nespravitelný.“

	Iko se odtáhla. Celá zářila a její úsměv jen podpořila jiskra, jež jí vyletěla z dutiny, kde mívala ucho. „Mám tě ráda, Cinder.“

	Cinder se uculila. „Já tebe taky.“

	„Proč nepokračujeme vpřed?“ zeptal se Strom a jeho hlas se hromově rozlehl tunelem. „Nemůžeme se dočkat, až rozsápeme Levanu a její dvůr na maličké kousky tak akorát do úst. Vysajeme jim morek z kostí a vypijeme jim krev, jako by šlo o drahé víno.“

	Iko upřela znepokojený pohled na Cinder. „Dobře, že jsou na naší straně.“

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá

	Vlk se namáhal po celou korunovaci, aby ovládl svůj hlad. Námahou ho rozbolela hlava, ale měl pocit, že ho ta touha rozežírá zevnitř. I když zhltal maso, jež mu dali, hlad v něm zuřil dál. Nos mu naplňovaly tisíce pachů. Každý pozemšťan. Každý měsíčňan. Každý strážce a každý divotvůrce. Všichni do jednoho voněli tak lahodně, že si nemohl pomoct a představoval si, jak jim zaboří zuby do masa, odtrhne svaly od kostí a bude se cpát tukem…

	Jediný instinkt silnější než jeho neukojitelný hlad byl strach, co mu divotvůrkyně udělá, pokud ji neposlechne. Nedokázal by vydržet, kdyby ho znovu podrobila stejné agónii. Bolesti bodající jako nůž, která mu vystřelila skrz každý sval, hrozila přetrhat každičkou šlachu.

	Ústa se mu plnila slinami, ale on jen polykal. Nepohnul se.

	Veškerou svou pozornost upřel na královnu. Císař Kaito už před ní poklekl a přijal měsíční korunu a titul královského chotě za nadšeného potlesku, i když podle jeho výrazu by klidně mohl přijímat lahvičku s jedem.

	Teď byla řada na královně.

	Císař zdvihl korunu Východního společenství a opakoval královnin proslov, rozebíral politickou moc, jež toto postavení přinášelo, povinnosti a závazky, čest a očekávání, symboliku a historii uzavřenou v tom kusu kovu a stovce třpytivých drahokamů.

	Levana poklekla. Zářila očekáváním. Rty se jí chvěly potlačovaným úsměvem. Očima hltala korunu, když se k ní Kai otočil.

	Vlk polkl další sliny. Královnino maso bylo nejlákavější ze všech, oslazené vědomím, že je jeho velitel a nepřítel. Nařídila, aby ho vzali jeho rodině. Poručila, ať jej promění v tohle monstrum. Divotvůrci ho mučili na její rozkaz.

	Sežere jí srdce, pokud k tomu někdy dostane příležitost.

	„Přísaháš,“ řekl Kai, „že budeš vládnout lidu Východního společenství podle práv a zvyků, jimž daly základ generace vladařů v minulosti, že použiješ veškerou udělenou moc ke konání další spravedlnosti, že budeš milosrdná, budeš ctít neodmyslitelná práva všech lidí, respektovat mír mezi všemi národy, vládnout vlídně a trpělivě a vyhledávat moudrost a rady našich bližních a bratrů? Slibuješ zde, přede všemi svědky na zemi i na nebesích, že toto vše budeš dodržovat ode dneška až po zbytek svých dní jako císařovna Východního společenství?“

	Dívala se na korunu, ne na císaře. „Ano,“ vydechla.

	Kai se tvářil ponuře. Zaváhal, držel korunu ve vzduchu. Paže se mu třásly.

	Vlk přihlížel, jak se Kai donutil posadit korunu na Levaninu hlavu. Zavřela oči, ve tváři euforický výraz.

	„Z moci mně svěřené občany Východního společenství a našimi spojenci v Pozemské unii tě jako císař Východního společenství prohlašuji…“ Odmlčel se. Vyčkával. Vlk dokázal zaslechnout, jak se v císaři scvrkává naděje a myslel si, že chápal to nutkání počkat ještě vteřinu, alespoň to o vteřinu oddálit…

	Vteřina uplynula a Kai nasadil kamenný výraz.

	„…císařovnou Levanou z Východního společenství. Od dnešního dne až do smrti jednoho nebo obou z nás budeš mou ženou a já se s tebou budu dělit o svůj trůn.“

	Hlas se mu při posledním slově zlomil. Kai odtrhl ruce od koruny, jako by ho popálila.

	Sál vybuchl konfetami a okvětními plátky, když je diváci vytáhli ze skrytých kapes a začali rozhazovat, a pochmurná, posvátná záležitost se změnila v kakofonii zvuků. Levana stála na místě. S nataženými pažemi přešla k okraji pódia a přijímala proud chvály od měsíčních aristokratů.

	Než však mohla promluvit, triumfální jásání přerušilo pronikavé skřípění, které se zabodlo Vlkovi do uší, jako kdyby mu někdo do mozku píchal jehly. Přidřepl si a zavrčel. Obecenstvo se přikrčilo. Ze všech stran se najednou ozýval hluk.

	Vlk zdvihl hlavu. Tohle byla jeho šance. I když mu z toho zvuku tančila bílá před očima a jeho příliš citlivé uši v něm vzbouzely touhu padnout na zem a zmítat se, jeho nenávist vůči královně byla silnější než bolest.

	Vhrnul se vpřed, viděl jen ji a její nejzranitelnější místa. Její hrdlo. Její břicho.

	Uslyšel bojový pokřik. Před něj skočil strážce, zablokoval mu cestu. Vlk po něm sekl nedávno naostřenými nehty a vytrhl strážci nůž z pouzdra u boku. Zdvihl nůž a pořádně se napřáhl.

	Výkřik strážce přitáhl pozornost i přes neustávající skřípání. Královna se prudce otočila ve chvíli, kdy Vlk švihl rukou vpřed.

	Okamžitě se ho zmocnila agónie, sevřela mu prsty, zápěstí i paži jako rozžhavený kovový svěrák. Pustil nůž o zlomek okamžiku dřív, než měl. Věděl, že to bylo špatně, ve vteřině, kdy byly jeho ztuhlé prsty prázdné. Čepel tak jen škrábla královnu na krku, i když se jí měla zabodnout do srdce, a zapadla do těžkých závěsů za oltářem.

	Vlk se zhroutil na zem, oslepený přívalem bolesti zařezávajícím se do masa a znemožňujícím přemýšlet.

	Hluk ustal a s ním i utrpení.

	Jeho náhlá nepřítomnost zapůsobila jako vzduchoprázdno. Jako kdyby někdo z velkého sálu vysál všechny ostatní zvuky. Zůstalo jen vykrystalizované ticho a stovky těl paralyzovaných šokem.

	Vlk ležel na zemi a lapal po dechu. Přál si, aby byl radši mrtvý.

	Věděl, že taková šance už znovu nepřijde. Věděl, že jeho trest teprve začal.

	Levana také ztěžka oddechovala, pohled měla spalující. Její rty vypadaly ruději než obvykle, ladily s krví vytékající z krku. „Ovládněte ho!“

	„Ano, má královno,“ řekla divotvůrkyně Bementová. „Už se to nestane, má královno.“

	Pak otupující ticho prořízl čísi hlas. Celý palác se zastavil, aby naslouchal. Vlk se soustředil na strop a říkal si, jestli mu bolest přivodila halucinace.

	Ozval se Cindeřin hlas.

	„Zdravím, nejdražší tetičko Levano,“ řekla zlehka posměvačným tónem. „Omlouvám se, že ruším, ale chtěla jsem se ujistit, že mám tvou plnou pozornost. Nejdřív bych ti ráda pogratulovala. Zdá se, že máš konečně všechno, po čem jsi vždy toužila. Teď je řada na mně.“

	Následovala dlouhá odmlka. V reproduktorech zapraskalo.

	Cindeřin hlas už nezněl žoviálně, když řekla: „Máš pouhých deset minut na to, abys přišla k přední bráně svého paláce a vzdala se nám.“

	To bylo všechno.

	Lidé čekali víc. Víc popichování. Víc výhrůžek. Víc vysvětlení. Ale zpráva skončila.

	Levana vypadala viditelně otřeseně. Na druhou stranu se zdálo, že císař je připravený vybuchnout smíchy.

	Pak sjel Kai pohledem na Vlka a jeho široký úsměv se vytratil. Starostlivě na okamžik svraštil čelo.

	Vlk se zamračil a pokusil se postavit na slabých nohou. Byl rád, že se mu v tom divotvůrkyně nepokusila zabránit.

	„Je to trik!“ zaječela Levana a hlas se jí zlomil. „Nemůže mi udělat vůbec nic!“

	Královnino rozhořčení přerušil dusot spěšných kroků. Jedním z postranních vchodů se dovnitř vřítil hlavní divotvůrce Aimery Park se dvěma strážci po boku.

	Zdálo se, že se Vlkovi z hrdla vydere zavrčení, ale podařilo se mu ho tak tak potlačit. Tento muž zabil jeho matku.

	„Co je?“ utrhla se na něj královna.

	„Dostaly se k nám zprávy, že od chvíle, kdy se objevilo ono narušení bezpečnosti, náš systém odmítá přenášet informace z tunelů…“

	„Zkrať to, Aimery.“

	Koutky úst mu poklesly. „Jsou uvnitř města, má královno. Všech osm zátarasů je dole.“

	„Kdo je uvnitř města?“

	„Kyborgyně. Civilisté z vnějších sektorů. Dokonce se k nim přidali i někteří z našich vlastních vojáků.“

	Levana zrychleně dýchala, zlostí celá hořela. „Další člověk, který použije slovo kyborgyně v mé přítomnosti, ztratí některou ze svých končetin.“ Ostře se nadechla. „Proč je nikdo nezastavil?“

	„Naše zdroje jsou omezené, Veličenstvo. Vyslali jsme příliš mnoho mužů do vnějších sektorů, aby potlačili povstání. Nemůžeme použít posily, aby se střetly s těmito rebely, aniž bychom neoslabili naši pozici tady v paláci.“

	Levana si vykasala sukni a vtáhla hlavu mezi ramena tak hluboko, že v záhybu kůže zůstala skvrna od krve. „Tak dobře,“ zasyčela. „Tahle bezvýznamná vzpoura tady skončí.“

	„Má královno, když jsme zjistili, že někdo zasahoval do naší bezpečnostní sítě, našli jsme v řídicím centru také toto.“ Aimery ukázal přenosnou obrazovku. „Zdá se, že nepatří nikomu jinému než našemu ctěnému královskému choti.“

	Když se Levana otočila k císaři Kaitovi, měla v očích vraždu.

	„Také jsem si říkal, kam se mohla podít,“ podivil se Kai a koutky úst mu vyzývavě cukaly. „A to jsem ji celé ráno hledal.“

	Levaně se rozšířilo chřípí, výraz měla zákeřný a vypočítavý. Popadla od Aimeryho přenosnou obrazovku a mrštila jí na oltář. Plastový obal se roztříštil.

	„Oslava je u konce,“ řekla čelem k davu a reproduktory rozmístěné po velkém sále zesílily její hlas. „Zdá se, že někteří z mých poddaných se rozhodli dnes v noci rozpoutat cosi, co považují za vzpouru. Ale nelekejte se. Jsem si jistá, že nejde o nic víc než hloupou demonstraci.“ Pomalu znovu získávala vládu nad vlastními emocemi. „Pro vaši bezpečnost vás musím všechny požádat, mí vzácní hosté, abyste zde zůstali, dokud se o ono narušení nepostarám.“

	Davem proběhlo znepokojené zašumění.

	„Počkejte,“ ozval se jakýsi muž z řad pozemšťanů. „Přece od nás nemůžete čekat, že budeme čekat tady v místnosti, když je palác pod útokem? Toto je vaše válka, ne naše. Požaduji, aby mi bylo dovoleno okamžitě se vrátit na loď.“

	Muž měl pozemský evropský přízvuk a Vlkovými myšlenkami probleskla představa dívky s rudými vlasy. Zamračil se a snažil se ho najít v davu, když ostatní pozemšťané zabručeli na souhlas.

	Levana vycenila zuby. „Zůstanete tady,“ řekla, každé slovo tvrdé a studené jako kostka ledu, „dokud vám nedovolím odejít.“

	Odmítavé brblání pozemšťanů najednou utichlo. Levana se obrátila na stráže. „Zataraste všechny dveře. Dokud to nedovolím, tak odsud nikdo neodejde.“ Krátce se zadívala na Vlka a luskla prsty. „Tento voják mi zůstane po boku. Bude z něj dokonalý živý štít, pokud by bylo potřeba.“

	„Má královno,“ řekl jeden ze strážců, „musíme trvat na tom, abyste nám dovolila odvést vás do bezpečí. Lávové tunely pod městem…“

	„To nepřipustím,“ soptila Levana. „Toto je můj lid. Mé království. Teď je neopustím.“

	Zamířila ostrým krokem k hlavnímu východu, ale Kai ji následoval. „Nemáš právo zavírat zde pozemšťany. Nejsme tví zajatci.“

	„Jsi si tím úplně jistý, manželi?“ Levana luskla prsty na nejbližší dva strážce. „Odveďte ho za ostatními.“

	Spěšně ji poslechli a táhli Kaie pryč od královny a blíž ke skupině pozemšťanů s vymytými mozky. „Pusťte mě!“ Zařval Kai. „Mám stejné právo dávat jim rozkazy jako ty, každému měsíčnímu strážci nebo vojákovi.“

	Levana se zasmála a znělo by to pobaveně, kdyby nešlo o téměř hysterický smích. „Doufám, že tomu nevěříš.“

	Vlk stál přímo vedle Kaie, když ho odtahovali od královny, ale vědomí, že divotvůrkyně sleduje jeho pohyby, mu zabránilo, aby císaři nějak pomohl. Otřásl se při pouhé myšlence, že by si mohl znovu zasloužit její hněv.

	A když mu královna pokynula, ať jde za ní, následoval ji.

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá první

	Vyslali napřed zvědy, aby se ujistili, že na ně na nástupišti magnetické dráhy někdo nečeká. Byl to Stromův nápad, a i když Cinder trochu zlobilo, že se vedení ujímá někdo jiný, taky bylo fajn mít po ruce dalšího velitele zvažujícího strategii, který zajistí, že Cinder neudělá hloupou taktickou chybu. Něco takového by udělal i Vlk, kdyby byl stále s nimi.

	Ne, o Vlkovi nechtěla přemýšlet. Bude muset říct Scarlet o tom, jak je oddělili hned, když je přivezli do Artemidy, a že nemá ponětí, co se s ním stalo. Ta vzpomínka v ní otevřela ránu, jež byla příliš čerstvá a neměla čas se zacelit.

	Pokoušela se uklidnit svůj zrychlený tep a soustředit se na spojence, kteří jí ještě zbývali. Iko měla opět po boku. Scarlet byla v jednom z jiných tunelů společně s další skupinou vojáků a civilistů. Thorne a Cress se stále nacházeli v paláci, a pokud mohla soudit podle odstraněných zátarasů, byli ještě stále v bezpečí. Winter a Jacin cestovali skrze přilehlé sektory a snažili se zverbovat co nejvíc posil.

	Měla pocit, že hraje jednu z Cressiných strategických her. Všechny její figurky byly na místě a co nevidět začne její finální útok.

	Dlaň vklouzla do té její. Iko jí nabídla jednu z posledních chvilek útěchy.

	Dusivým tunelem se rozlehlo tiché vytí.

	Signál.

	Cinder jí sevření oplatila a pak mávla rukou. Nastal čas.

	Přeběhli prázdné nástupiště, kde obrazovky oznamovaly, že je korunovace u konce. Levana byla císařovnou.

	Vešli na schodiště, mířili neúnavně na denní světlo. I když kupole brzy ztmavnou umělým večerem, skutečné denní světlo už bylo vidět na obzoru, slabounký srpeček hořící hvězdy.

	Východ slunce.

	Byl nádherný.

	Ozvěna jejich kroků se odrážela od kamenných ulic Artemidy. Očekávala, že ulice budou stejně prázdné jako předtím, ale jak se zvuk jejich pochodování odrážel od zdí sídel a skrz pečlivě udržované zahrady, za okny domů se objevovaly siluety.

	Cinder se napnula, připravovala se na útok ze zálohy. Ale jeden z vlků zamumlal: „Služebnictvo.“

	Při bližším pohledu mu musela dát za pravdu. Byli oděni do jednoduchých šatů a oči jim sálaly strachem. Byli to členové nižších tříd, kteří žili ve stínech bílého města a starali se o potřeby a rozmary svých pánů.

	Cinder doufala, že někteří z nich budou dost stateční na to, aby se k nim v boji přidali. Koneckonců teď byl čas se ukázat. K jejímu zklamání se však většina služebnictva vytratila zpátky do ústraní. Snažila se vůči nim necítit pohrdání. Bezpochyby trpěli roky trestů a vymýváním mozků.

	Napadlo ji, že je to možná poprvé, kdy vůbec slyšeli o nějakém povstání.

	Do jejich zorného pole se dostal palác, majestátní velkolepý a zářivý.

	„Alfové!“ vykřikl Strom a jeho hlas se nesl i přes klapání kroků. „Rozdělte se a obkličte palác. Zaútočíme na něj z každé volné ulice.“

	Fungovali jako dobře naolejovaný stroj, a když Cinder pozorovala, s jakou jistotou se smečky rozdělují, a každá vede vlastní pluk civilistů různými bočními uličkami, mrazilo ji z toho. I když lidé vypadali vyděšeně, také vnímali pocit jistoty z šelmích mužů, již je vedli. Byl to ten druh jistoty a sebedůvěry, o němž pochybovala, že by ho dokázala vyvolat jen ona sama.

	Když došli až k branám paláce. Dusot jejich nohou ustal. Vyčkávali.

	Nikdo nebyl v dohledu. Dokonce i strážní věže zely prázdnotou. Těžká železná brána byla dokořán, zvala je, ať jdou dovnitř. Zdálo se, jako by Levana neměla ani ponětí, že se její palác snaží někdo obléhat, nebo byla příliš sebejistá, aby brala vážně Cindeřiny výhrůžky.

	Nebo to byla past.

	Pozlacené dveře vedoucí do zámku byly pevně zavřené.

	Cinder se vynořila z přední řady své armády a postavila se před otevřenou bránu. Proudila jí energie, kůži ji rozechvívala netrpělivost. Strom a Iko jí zůstali po boku, připraveni ji bránit, kdyby přišel útok z jednoho z palácových oken.

	Cinder zkontrolovala jiskřivá okna, ale neviděla za nimi ani známku života. Pocit očekávání se jí ovíjel kolem těla jako provaz, který se kolem ní s každým okamžikem utahoval. Měla pocit, jako by stála na okraji útesu a čekala, až ji někdo shodí dolů.

	Krátce pohlédla na přední linii a sledovala, jak se skupiny, jež se dřív oddělily, vynořily na křižovatkách v každé ulici. Vojáci vyčkávali v dokonalé formaci. Trénink a síla vůle je proměnila v hrozivé sochy, ale tu a tam si všimla zacukání svalu, protažení zápěstí, dychtivosti, která vřela těsně pod kůží.

	Za nimi čekaly tisíce civilistů. Ti byli sice méně hroziví a hůř připravení, ale odhodlaní byli úplně stejně. Zahlédla v davu Scarletiny rudé vlasy.

	Ne všichni příchozí pocházeli z DP-12. Někteří další přišli kvůli pár videím a příslibu, že se vrátila jejich opravdová královna. Některé zburcovali poslové vyslaní Cinder. Někteří, jak doufala, ještě stále dorazí.

	Cinder se zhluboka nadechla a rozprostřela své myšlenky, natáhla se po elektrických impulzech ve svém dosahu a vklouzla do vůle svých spojenců. Toto měla udělat v RD-9, než je všechny ovládl Aimery. Přesvědčovala se, že je to kvůli ochraně před Levanou a divotvůrci. Dokud byli civilisté pod její kontrolou, Levana se jich nemohla zmocnit.

	Ale také věděla, že je použije, když bude muset.

	Že je dokonce obětuje. Když bude muset.

	Nařídila nejsilnějším ze svých spojenců, aby provedli totéž. Ovládli své spolubojovníky, než k tomu dostane šanci Levana a její dvůr. Nemohli působit na všechny, ale musela věřit, že to nedokáže ani Levana. Cinder potřebovala dost lidí, aby dokázala přemoci její obranu. Muselo to stačit. Oni museli stačit.

	„Pokud se Levana nevzdá,“ zavolala Cinder do přízračného ticha, „vezmeme palác silou. Na hlavním podlaží existuje několik vchodů. Zaútočte na všechny. Rozbijte okna. Ale nezapomeňte, že královna a její doprovod jsou uvnitř.“ Znovu si okna prohlédla. Znervózňovalo ji, že nenarazili na žádnou známku odporu. Usadil se v ní pocit děsu.

	Věřila v jejich plán, ale ne zas tolik. Podařilo se jim dorazit až ke královnině prahu bez jakýchkoliv známek odporu kromě zatarasených tunelů. Teď už by se mělo něco začít dít.

	„Divotvůrci se vámi budou snažit manipulovat,“ pokračovala. „Pokud dostanete šanci, zabijte je, protože oni nezaváhají, aby vás připravili o život nebo vás donutili zabít vaše přátele a sousedy. Královnini strážci jsou sice trénovaní vojáci, ale jejich mysli jsou slabé. Využijte toho ve svůj prospěch. A hlavně si pamatujte, proč jste sem dnes přišli. Dnes v noci budu vaší královnou a vy už nebudete otroky!“

	Nádvoří rozechvěl jásot společně s vytím mrazícím až do kostí, který Cinder pronikl tělem. Zdvihla paži, dala svým spojencům signál, aby čekali. Připravila se, že ji nechá klesnout, a zahájí tak útok. Koutkem oka pozorovala Iko, čekala, až jí řekne, že deset minut uplynulo.

	Najednou zachytila pohyb.

	Dveře paláce se otevíraly.

	Vojáci zaujali bojové postoje. Zemí otřáslo hluboké zavrčení, rozechvělo podrážky Cindeřiných kradených bot. Rozevírající se dveře odhalily zářící siluetu. Ne divotvůrce v dlouhém kabátě, nebo dokonce štíhlou postavu královny…

	Ale mutanta. Jednoho z královniných vojáků.

	Kdosi popadl Cinder za loket a zatáhl ji zpátky do davu, za přední linii.

	Voják vyšel na palácové schody. Pohyboval se elegantně a precizně. Cinder byl povědomý, ale neuměla ho zařadit. Něčím se od vojáků, kteří ji teď obklopovali, lišil. Stejná zdeformovaná tvář. Ty samé zuby. Vzteklým pohledem přejížděl po davu. Nebyl oblečený do nevýrazných, užitkových uniforem pluku, ale do oděvu vhodnějšího pro královského strážce – se všemi ozdobami.

	Dech se jí zadrhl v hrdle.

	Byl to Vlk. Zvířecí a odpudivý Vlk, který se zastavil na okraji schodů.

	Její myšlenky na okamžik zatěkaly ke Scarlet, ale Cinder se neodvážila otočit, aby viděla její reakci.

	Z hradu se vynořila další silueta. Královna Levana samotná. Za ní následoval divotvůrce Aimery a po něm se ze dveří vyhrnuli divotvůrci v červené a černé, vytvořili řadu s povýšenými výrazy a pobavenými úšklebky, ruce zastrčené do zvonových rukávů. Vyšité runy jiskřily v prvním přirozeném denním světle, které se vrátilo po dlouhých týdnech temnoty.

	Cinder poprvé neměla detektor lži, který by jí napověděl, že je královnino osobní kouzlo iluze. Neměla žádné důkazy, že před ní stojí opravdu Vlk a ne někdo očarovaný, aby vypadal jako on.

	Ale také neměla důvod to zpochybňovat.

	Vyslala svou vůli po vláknech moci, spojujících ji s muži a ženami, jež ovládla. Nikdy nemanipulovala tolika lidmi najednou a její moc jí připadala slabá a křehká.

	„‚Dnes v noci budu vaší královnou já,‘“ citovala ji Levana a zákeřně se usmívala, „‚a vy už nebudete otroky.‘ Jak odvážná slova od dívky, která způsobuje smrt a chaos, kamkoli vkročí.“ Levana napřáhla ruce jako nabídku míru, která nic neznamenala. „Tady jsem, dívko, která o sobě tvrdíš, že jsi princezna Selene. Nebudu tě nutit po mně pátrat. Jen do toho. Zkus mi vzít korunu.“

	Cinder zacukalo v oku. I když jí srdce bušilo jako splašené, uvnitř hluboko v mysli cítila klid. Možná proto, že poprvé její kyborgský mozek nevypočítával statistiky světa kolem ní. Dokázala by uhádnout, že množství adrenalinu stoupalo a její krevní tlak byl znepokojivý, ale bez rudého proudu varovného textu jí na tom nezáleželo.

	Roztáhla prsty, paži stále zdviženou, a naznačila lidem, že by měli zastavit útok.

	Levana sázela na Cindeřinu oddanost k Vlkovi. Musela věřit, že Cinder nezaútočí, pokud by se mohl dostat do křížové palby. Že by se neodvážila ohrozit svého kamaráda.

	Ale Cinder si nemohla být jistá, jestli je stále jejím kamarádem. Byl to pořád Vlk, nebo z něj vytvořili někoho nového? Příšeru? Dravce?

	Zatnula zuby a uvědomila si pokrytectví takových myšlenek. Byl teď úplně stejný jako vojáci, kteří jí stáli po boku, připraveni bojovat a zemřít za svobodu. Ať už se Vlk stal čímkoliv, musela věřit, že je stále jejím spojencem.

	Ta správná otázka zněla, jestli obětovat Vlka, jejího kamaráda, spojence a učitele, bude stát za to, aby tuto válku vyhrála.

	„Princezno,“ zavrčel Strom, „Přivedla si posily.“

	Cinder se neodvažovala odtrhnout pohled od Levany, i když jí zvědavost cukala.

	„Cítím, že se přibližují. Tucet smeček, možná víc, společně s jejich pány. Brzy budeme obklíčeni.“

	Cinder si udržovala vyrovnaný výraz. „Tohle je tvá poslední šance,“ prohlásila a stále se přes nádvoří dívala své tetě do očí. „Uveď před všemi těmito svědky, že jsem Selene Blackburnová, právoplatná dědička měsíčního trůnu. Dej mi svou korunu a já nechám tebe a tvé následovníky žít. Nemusí být ztraceno víc životů.“

	Levana zkřivila rty, oproti její bledé kůži teď vypadaly krvavě rudé. „Selene je mrtvá. Já jsem královnou Měsíce a ty nejsi nic jiného než podvodnice.“

	Cinder vyčkávala celý jeden nádech a výdech, než tetě úsměv oplatila. „Myslela jsem si, že to řekneš.“

	A nechala paži klesnout.

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá druhá

	Cindeřina armáda se valila vpřed, civilisté se řítili skrz otevřené brány, kdežto vojáci běželi ke zdi, přeskočili ji a vrhli se do zahrad na druhé straně.

	Královna se ani nepohnula. Její divotvůrci nehnuli brvou.

	Vzbouřenci dorazili až úpatí mramorových schodů, když Levana zdvihla ruku. Její divotvůrci zavřeli oči.

	Byl to moment plný protikladů.

	Mutantí vojáci v první linii útoku padli k zemi jako jeden muž. Jejich obrovská těla se sesula na dlažbu jako zapomenuté hračky a stovka mužů vyla bolestí, kterou si Cinder mohla jen představovat. Podobné nelidské zvuky zaslechla jen jednou, když ji samotnou mučila divotvůrkyně Sybil Mira a přiváděla ji bolestí až k šílenství.

	Civilisté, jejichž mysli byly chráněné Cinder, a ti s nejsilnějším darem pokračovali dál, vrhali se přes vlčí vojáky, jak nejlíp dokázali. Ale i další se zastavili, když je ovládla královna. Mnoho jich padlo a jejich zbraně zaduněly na zemi. Ti pod Cindeřinou kontrolou se valili kolem nich a přeskakovali je, zakopávali o ležící těla a řítili se vpřed se zdviženými zbraněmi.

	Divotvůrci, pomyslela si Cinder a vůlí je nasměrovala k charakteristickým rudým a černým kabátům. Každý mrtvý divotvůrce bude znamenat tucet vojáků nebo občanů znovu na jejich straně.

	Ale vlna civilistů se střetla s odporem, když královniny palácové stráže vytvořily zeď a oddělil královnu a její doprovod od útočníků, kteří se k nim valili.

	Narazili do sebe jako voda na přehradu. Zazvonila ocel. Kovová kopí zvonila a tříštila se. Ulicemi se rozlehly válečné pokřiky i výkřiky bolesti.

	Cinder se otřásla a udělala krok vpřed, aby se připojila k boji a prosekala si vlastní cestu ke královně, ale její tělo se ani nepohnulo. Jako by uvázla v bahně.

	Srdce jí vynechalo.

	Ne.

	Nečekala… Nepředpokládala…

	Zaťala zuby a snažila se ze své mysli vypudit manipulaci, která na ni tlačila. Představila si jiskřičky elektřiny rozsvěcující se uvnitř jejího mozku, pokroucenou energii, jak Levana obrátila její vlastní mysl proti ní. Předtím ji vždy setřásla. Vždy dokázala uniknout, být ta silnější. Kyborgská část jejího mozku dokázala překonat vlivy…

	Mozkem jí proběhlo zachvění.

	Ta kyborgská část byla rozbitá.

	Ne. Ne. Jak mohla bránit ostatní, když nedokázala ochránit před královnou ani vlastní myšlenky?

	Zaskřípala zuby. Pokud dokáže osvobodit alespoň jednu končetinu, dokázat svému tělu, že to jde…

	Zasténala a padla na jedno koleno. Tělo jí pulzovalo nevyužitou energií a ucítila náhlé trhnutí. Její vratká kontrola nad občany se rozplynula. Cinder se do uší zařízlo bolestné vytí ozývající se všude kolem.

	Během pár vteřin jí sebrali také tyto spojence.

	Bitva skončila ještě dřív, než skutečně začala.

	Cinder seděla a lapala po dechu, jak se namáhavě snažila zbavit Levaniny mentální kontroly, a i tak měla ruce a nohy těžké a nekoordinované. Křik jejích vojáků přešel v nářek a sténání umírajících. I po tak krátké potyčce byl vzduch plný železitého pachu krve.

	Levana se začala smát. Potěšeně a řezavě. Poslouchat ji bylo stejně nepříjemné jako slyšet křik stovky válečníků.

	„Co to má být?“ zeptala se královna a zatvářila se nevěřícně. „A já se tolik těšila na souboj schopností, mladá princezno. Ale zdá se, že nekladeš takový odpor, jaký jsem očekávala.“ Znovu se zasmála. Zdvihla ruku a nehty zajela Vlkovi do vlasů, aby ho pohladila po hlavě, gestem stejně důvěrným jako majetnickým.

	„Támhle je pro tebe snadná lahůdka, můj mazlíčku. Už je chycená do smyčky.“

	Zavrčel, a když šelmím krokem scházel ze schodů, cenil zvětšené zuby. Strážci se před ním rozestoupili a on překračoval padlé, jako by je ani neviděl.

	Cinder se zachvěla. Ztratila přehled, kolikrát už do těch zářivě zelených očí hleděla, jako nepřítel i jako přítel. Ale nikdy předtím nebyla bezmocná.

	Snažila se zavrtět hlavou. Úpěnlivě Vlka prosit, nebo alespoň nějakou část Vlka, která uvnitř toho tvora zůstala.

	„Hej, Vaše Majestátnosti! Tady!“

	Cinder se rozšířily oči. Iko.

	Davem se rozlehlo zadunění výstřelu. Levana se zapotácela. Cinder zahlédla stříkanec krve na masivních zlatých dveří a pak nastala chvíle, nejkratší zlomeček chvíle, kdy měla neskutečnou radost. Iko ji zasáhla! Střelila královnu!

	Ale řev, jenž se pak ozval, vyšel z Vlkova hrdla. Levana se skrčila za něj. Kulka ho trefila poblíž boku a luxusní uniforma mu už začala tmavnout krví.

	Iko zhrozeně vykřikla.

	Levana zavrčela a její vztek se utáhl kolem Cinder a davu jako smyčka. Její nadvláda je škrtila. Dusila.

	Vlk zaútočil. Ne na Cinder, ale na Iko. Viděla to v jeho očích, ten zvířecí instinkt. Napadnout útočníka.

	Cinder se zvedal žaludek. Nemohla se pohnout. Nemohla dělat vůbec nic. Skoro ani nedokázala dýchat. V plicích jí hořelo, ale byla v pasti.

	Vlk dorazil k Iko, která jen stála a svírala zbraň. Váhala, co má dělat. Ohnal se po ní prackou a roztrhal další vlákna kůže z jejího už tak rozervaného břicha. Zavřískla a začala horečně couvat, odmítala ho znovu střelit. Srazil ji k zemi. Zabořil zuby do syntetické paže a pistole zarachotila na zemi vedle ní. Drát zajiskřil Vlkovi v ústech a on ji pustil.

	Cinder prosila svůj ovládací panel, ať se probudí, ať se vzepře, ať je silnější než královna, ať vyhraje…

	„Já jsem princezna Selene.“

	Hlas bez těla se ozval nad davem. Odhodlaný. Povědomý, a přesto cizí.

	Kopule nad nimi potemněla. Jako kdyby se nad městem hnala bouře, ztmavlo sklo tak, že bylo téměř černé. Na jeho povrchu se rozsvítila řada čtverců. Nejdřív jen modrým světlem, než se začal vyjasňovat obraz.

	Levanin skřípavý hlas zněl všude kolem nich. „Jsi jen podvodnice!“

	Levana vzhlédla. Její strážci a divotvůrci se napjali.

	„A jsem připravená si znovu vzít, co je moje. Lidé Artemidy, toto je vaše šance. Zřekněte se Levany jako své královny a přísahejte svou oddanost mně, nebo vám přísahám, že až budu mít na hlavě korunu, všichni lidé v této místnosti budou potrestáni za svou zradu.“

	Na videu se ocitl trůnní sál, viděný z Cindeřiny perspektivy. Sloužící ani divotvůrci nezměnili své pozice. Ani Kai v přední řadě, vyděšený a zoufalý.

	„To by stačilo. Zabijte ji.“

	A pak tam byla Levana, ale nebyla to ona. Bylo ji možné poznat jen podle rudých svatebních šatů.

	Pod jejím osobním kouzlem se skrývala tvář znetvořená jizvami a zdeformovanou kůží, která jí navždy zavřela levé oko. Zničená kůže byla vidět i na čelisti a krku, mizela pod límečkem jejích šatů. Vlasy měla světleji hnědé a řidší, chyběl jich pořádný kus v místech, kde jizvy sahaly až k jejímu zátylku. Další jizvy byly na levé paži, kde je neskrývaly hedvábné rukávy.

	Spáleniny.

	Byly to jizvy po spáleninách.

	Cinder to věděla s naprostou jistotou.

	Nešťastné zakvílení zapůsobilo na Cinder jako ledová sprcha.

	„Vypněte to! Vypněte to!“ vřeštěla Levana. Prudce se odvrátila od videa na obloze, chytala nejbližší divotvůrce za paže a obličeje a nutila je, aby odvrátili zrak. „Nedívejte se! Přestaňte se dívat! Nechám vám vyloupnout oči, všem do jednoho!“

	Cinder si uvědomila, že ji neznehybňuje Levanino ovládání mysli. Byl to jen vlastní šok.

	Fungovalo to. Královna ztrácela kontrolu. Byla nucena sledovat pravdu, která se skrývala pod jejím osobním kouzlem, a nemohla s tím nic udělat.

	Video vyvolalo chaos kulek a výkřiků, krve a těl.

	Levana upřeně hleděla na všechny, kdo už nebyli pod její kontrolou. Její osobní kouzlo se rozplynulo. Byla zoufalá, zmrzačená a v té chvíli i vyděšená.

	Kdosi vypálil z pistole, ale minul. Kulka se zaryla do dveří paláce. Někdo za Cinder zaklel. S rozšířenýma očima otočila hlavu tím směrem. Byla to Scarlet, její rudé vlasy v davu svítily jako maják. Znovu nabila zbraň a zamířila.

	Levana se zapotácela dva, tři kroky dozadu a pak se otočila, rozběhla zpátky do svého paláce a nechala doprovod šokovaných divotvůrců za sebou. Dokonce i Vlka, stále shrbeného nad Ičiným tělem, i když ta už se nehýbala. Soustředil se na Scarlet, deformovanou tvář poznamenanou poznáním a zděšením.

	Cinder zjistila, že ji přikovaly na místo vlastní roztříštěné myšlenky. Nevěděla, co má dělat. Iko se nehýbala. Netušila, jestli může Vlkovi věřit. Královna utekla, ale Cinder měla cestu do paláce stále zablokovanou a venku bylo dost divotvůrců, aby ovládli většinu vojáků a civilistů, ale všichni byli šokovaní, stále se vzpamatovávali z toho videa…

	Její splašené myšlenky uklidnilo zavytí.

	Cinder zalapala po dechu, nebyla schopná říct, odkud přišlo. Nevěděla, jestli od jednoho z vojáků, který se k ní připojil, nebo to byl někdo z členů ostatních smeček, které je, jak zmínil Strom, brzy obklíčí.

	K vytí se přidal další hlas a pak další. A všechno se utopilo v chaosu.

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá třetí

	Kai stál na vyvýšeném prostranství, kde ho korunovali králem Měsíce, paže měl zkřížené na prsou a mračil se do obecenstva. Vůdcové a diplomati z Pozemské unie měli kamenné výrazy, jak se snažili skrýt vztek bublající hned pod povrchem. Levana je zamkla ve velké síni se strážemi postavenými před každými dveřmi a společnost jim dělaly stovky měsíčních aristokratů, kteří se na pozemšťany ušklíbali a pochichtávali. Pokládali je za exotická zvířata. Roztomilá, fascinující a neškodná.

	Dokázal zaslechnout vzdálený hluk boje a dusot nohou, ale tlumily je silné kamenné stěny.

	Hrozba povstání a masakr tisíců jejich krajanů nestačil, aby nějak pokazil jejich veselí. Chovali se, jako by byli někde v cirkuse. Jásali, když se zvuky boje ozývaly hlasitěji. Uzavírali sázky na jednotlivé divotvůrce – kdo z nich bude mít na svědomí nejvíc mrtvých. Nevybíravě vtipkovali, kdo se bude muset obejít příští sezónu bez kašmírových pláštíků a borůvkového vína, pokud dělníci z vnějších sektorů nepřestanou se svými válečnými hrami a nevrátí se do práce, hlupáci jedni líní.

	Kai viděl rudě jen z toho, že je musel poslouchat. Neuvědomil si, že sevřel ruce do pěstí, dokud mu Torin nepoložil ruku na rameno. Kai sebou škubl, ale pak se donutil ruce znovu uvolnit a nadechnout se, aby se uklidnil. „Vůbec nic nevědí,“ řekl. „Nemají ponětí, jaké to ve vnějších sektorech je, nejsou vůbec vděční všem těm dělníkům, díky nimž si mohou žít v takovém luxusu. Věří, že mají nárok na všechno, co jim bylo dáno do vínku.“

	„Souhlasím, je to nechutné, a možná dokonce neodpustitelné,“ odpověděl mu Torin, „ale měli bychom zvážit to, že žili ve stejné nevědomosti jako lidé ve vnějších sektorech.“

	Kai jen zavrčel. Neměl náladu, aby s nimi soucítil. „Zdá se, že líbánky jsou u konce.“

	„Musím říct, že královna má talent pro dramatizování situace.“ Torin věnoval Kaiovi potutelný úsměv. „Jak se zdá, stejně tak i její neteř.“

	Kai potlačil záchvěv hrdosti. Cinder měla opravdu talent pro dramatické příchody. „Co jsme zjistili?“

	„Všechny východy byly zataraseny zvenčí, a pokud můžeme věřit měsíčňanům, u každého východu stojí dva strážci.“

	„Strážci se dají snadno zmanipulovat, že?“ Kai ukázal k obecenstvu. „Tito měsíčňané… Myslíš, že by dokázali ovládnout strážce skrz dveře? Cinder vždycky říkala, že umí lidi vycítit i přes zástěnu, ale nevím, jestli je dokáže i ovládat. Ale pokud bychom přesvědčili strážce, aby nám otevřeli a pak nás nechali projít až k dokům… Možná bychom mohli všechny dostat do bezpečí.“

	„Doky by nám měly poskytnout úkryt a možnost úniku, pokud by Linh-dàren selhala,“ řekl Torin, „ale nedokážu si představit, že by se tito měsíčňané mohli v nejbližší době rozhodnout, že nám pomohou.“

	Kai překvapeně zamrkal. To bylo poprvé, kdy někoho slyšel Cinder adresovat jako Linh-dàren, což byl velmi vysoký titul.

	„Máš pravdu,“ řekl. „Nepomůžou nám a je to od nich hloupé. Zastavili se vůbec a zamysleli, proč je tady Levana zamkla?

	Myslí si, že jsou nepřemožitelní, protože jsou pod její ochranou, ale Levaně na nich nezáleží. Použije je stejně rychle jako kohokoliv jiného, pokud si pomyslí, že to nějak napomůže její věci.“

	Palácem otřáslo vzdálené zadunění následované křikem, mohutným a zuřivým, z tisíců hrdel. A pak se najednou ozvala salva ze střelných zbraní.

	Kai se otřásl. I když věděl, že se Levana chtěla setkat s Cinder a ostatními spojenci, které dokázala přesvědčit, aby se k ní přidali, nepřipadalo mu to skutečné. Revoluce, bitva… Ale teď se najednou ozývaly výstřely z pistolí a lidé umírali a oni byli v pasti.

	„To byla bomba!“ zaječel zástupce z východní Evropy. „Bombardují palác! Všechny nás zabijí!“

	Skupinka měsíčňanů se začala chichotat a vykřikovat v předstíraném strachu: „Bomba, ach u hvězd, hlavně ne bomba!“

	Kai přimhouřil oči. Nevěděl, jestli to zadunění bylo způsobeno výbušninou, nebo ne, ale strach jeho společníků mu vnukl nápad.

	Přenosná obrazovka, kterou Levana ohodila, stále ležela na podlaze vedle oltáře. Přešel k ní a složil dohromady všechny kousky. Pár plastikových panelů se odlouplo a v rohu byla promáčklina, ale když ji zapnul, s hučením se probrala k životu.

	Když se však obrazovka rozjasnila, obraz byl chaotický a rozsypal se na kostičky, byl plný černých teček a polámaných ikon. Zaklel, přejel přes obrazovku prsty a píchal prstem do ovládání. Nic se nezměnilo.

	„Veličenstvo?“ Torin si dřepl vedle něj.

	Kai zdvihl rozbitou přenosnou obrazovku. „Co by udělala Cinder? Jak by ji opravila?“

	Torinovi se na čele udělala vráska. „Chcete poslat zprávu o pomoc?“

	„Tak trochu.“ Zabořil si ruku do vlasů a horečně přemýšlel. Představil si Cinder v jejím stánku na tržišti. Byla by obklopená nástroji a náhradními součástkami. Věděla by, co dělat. Ona by…

	Vyskočil na nohy, tep zrychlený, a udeřil rohem přenosné obrazovky tvrdě o oltář. Torin ucouvl.

	Kai se na obrazovku zadíval a radostně zavýskl. Polovina obrazovky naskočila.

	Otevřel zprávu.

	„Jak jste to udělal?“ chtěl vědět Torin.

	„To nevím,“ pověděl mu Kai a spěšně psal zprávu, „ale byl bys překvapený, jak často to funguje.“

	Výbuch smíchu přitáhl jeho pozornost zpátky k obecenstvu. Skupina měsíčňanů utvořila kruh kolem jedné služebné, kterou královna zavřela v sále společně s nimi. Služebná tančila, ale trhanými pohyby, jež jí nemohly být příjemné. Na tváři měla slzy, i když měla zavřené oči, jak se snažila představit si, že je úplně jinde. Při tom pohledu se Kaiovi stáhlo srdce do uzlíku.

	Nějakým způsobem věděl, že se to dívce nestalo poprvé. Zajímalo by ho, jestli někdy minul den, kdy se ji někdo nepokusil ovládnout a jejím končetinám vnutit svou vůli.

	„To není vůbec valčík!“ vykřikl měsíčňan a plácl svého kumpána po rameni. „Teď to zkusím já. Dokážu ji přimět, aby se pohybovala mnohem elegantněji než teď.“

	„Potřebuje tanečního partnera, nebo ne?“ ozval se někdo další. „Použijeme jednoho z těch pozemšťanů a zahrajeme si loutkové divadlo, když už musíme čekat.“

	„Co takhle ta milá, mladá dívka ze Společenství, která je příbuzná s tou kyborgyní? Pamatujete si ji z toho soudu? Kde je?“

	Kai zaslechl vzlyk. Cindeřina macecha a její nevlastní sestra klečely na podlaze mezi dvěma řadami židlí a choulily se k sobě, jak se snažily, aby si jich nikdo nevšiml.

	Odtrhl od nich pohled a pak si připnul obrazovku zpátky k opasku. „To by stačilo!“ řekl a zamířil ke skupině. „Tu sloužící okamžitě pusťte!“

	„Ach, zdá se, že hezounký císař si chce taky zatančit.“

	Jásot, který se po těch slovech ozval, zněl krutě, ale k jeho úlevě se ho nikdo nepokusil ovládnout, a to ani ve chvíli, kdy služebnou objal paží a přitiskl si ji k boku. Přestala okamžitě tančit a vyčerpaně se o něj opřela.

	„Mluvíte ke svému králi,“ připomněl jim a zdůrazňoval při tom každé slovo. Byl rád, že má na hlavě stále onu špičatou měsíční korunu, i když titul královský choť neměl zrovna velkou váhu. Mohl doufat, že ne všichni tady to věděli. „Zdá se, že plně nechápete svou situaci. Všichni v této místnosti jsme vězni, všichni do jednoho. To z nás také dělá spojence, ať už se nám to líbí, nebo ne.“ Píchl prstem směrem k zadní zdi. „Jakmile si Levana uvědomí, že je přemožena – a taky že je – dá se na ústup. A kam si myslíte, že přijde?“

	Upřel pohled na ty nejblíž kolem něj. Pošklebovali se mu. Kaiovo rozhořčení je pobavilo.

	„Nezamkla nás tady kvůli naší ochraně, nebo protože chce, abychom pokračovali ve velkolepých oslavách. Má nás tady jako svou zálohu. Jakmile její strážci padnou, budete její další linií obrany. Použije vaše těla jako živé štíty. Promění vás ve zbraně. Obětuje všechny v této místnosti a nebude cítit ani náznak lítosti, pokud jí to pomůže přežít. Nechápete to? Nezáleží jí na vás. Jde jí jen o to, aby měla přístup k více tělům, když je zrovna bude potřebovat.“

	Oči lidí kolem něj se stále třpytily. Bylo nemožné poznat, zda měla jeho slova nějaký účinek, ale pokračoval: „Nemusíme tady sedět a čekat, až se vrátí. S vaší pomocí se můžeme dostat ven z místnosti. Můžeme všichni odejít do královského přístavu, kde budeme v bezpečí a kde nás Levana nebude moci použít, abychom za ni vybojovávali její bitvy.“

	Muž nedaleko něj mlaskl jazykem. „Ach, ubohý chudý pozemský král, bude s námi mluvit, jako bychom byli dětmi, které se mu budou klanět jen proto, že má na hlavě korunu. Nejsme spojenci, Vaše Milosti, a rozhodně se neponížíme tak, abychom vás považovali za nám rovného. Naše královna možná vidí nějaké výhody v tom, že se s vámi oženila a korunovala vás naším králem, ale vy a vaši společníci nejste hodni ani toho, abyste nám umyli nohy.“

	Sál vybuchl smíchy. Muž, který předtím promluvil, se ušklíbal na Kaie, přičemž byla jeho slova odměňována nejrůznějšími dalšími návrhy odporných věcí, kterých nejsou pozemšťané hodni.

	„Dobře,“ zavrčel Kai ledově. „Dovolte mi vás přesvědčit.“

	Odepnul přenosnou obrazovku, vyvolal na ní holografickou mapu Měsíce a zvětšil ji, aby jim visela nad hlavami. Obraz vyplnil prostor ve velké síni, povrch Měsíce pokrytý krátery se dotýkal klenutého stropu. Kai mapu upravil, aby měli všichni dobrý výhled na centrální kupoli Artemidy a osm městských sektorů, které ji obklopovaly. Pak zvýraznil vesmírnou flotilu, které předtím nařídil zaujmout pozici v neutrálním prostoru. Šedesát lodí, jež pohotově zareagovalo na jeho zprávu. Těch šedesát lodí se teď blížilo k hlavnímu městu.

	„Každá z těchto pozemských lodí má na palubě zbraně schopné zničit vaše biokopule. Máme dost munice, abychom celou vaši zemi obrátili v prach.“

	Byla to lež. Ne každá z těch lodí byla ozbrojená, ale bylo jich dost, aby bomby způsobily značné škody, alespoň v to doufal. Aby se začali bát. Nálada v sále se změnila. Úsměvy začaly být váhavé. Smích nejistý.

	„Zatímco jste měli plné ruce práce s trápením té ubohé služky, poslal jsem zprávu mé armádě, aby zahájila palbu hned, jakmile bude v dosahu. Ale ten rozkaz odvolám, až budou mí lidé bezpečně přemístěni do přístavů.“

	Tentokrát se zasmála žena, ale znělo to pisklavě a nervózně. „Neodvážil byste se riskovat útok, když jste v paláci! Vy a vaši pozemští přátelé by zemřeli.“

	Kai se uculil. „To máte pravdu. Na centrální artemidskou kopuli útočit nebudu. Ale pokud se nemýlím, tak většina vašich domovů se v centrální kupoli nenachází, nebo ano? Většina z nich je v přilehlých sektorech, že?“

	Zářící lodě na hologramu blikaly blíž. A blíž.

	Aristokraté si vyměnili pohledy, byly na nich znát první známky nervozity. Připadalo mu, jako by tiše ponoukali jeden druhého, aby někdo prohlásil, že blafuje, ale nikdo z nich se k tomu neměl.

	„Pokud se nemýlím,“ pokračoval Kai, „máme méně než dvacet minut, než lodě dorazí. Pokud chcete ještě někdy spatřit své domovy, doporučoval bych vám, ať jednáme rychle.“
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	„Tohle není dobré,“ prohlásil nosový hlas, jehož si Cress pojmenovala jako Sinuse, královnina trošku přitroublého počítačového technika.

	Vážně. Kdyby ji Sybil nechala žít na Měsíci, Cress by práci toho muže zastala i v době, kdy jí bylo jen deset.

	„Tohle je velmi, velmi špatné,“ pokračoval a hlas se mu chvěl v předzvěsti neodvratného osudu.

	„Prostě to zastav,“ zařval na něj hlubší mužský hlas. Cress si byla docela jistá, že jde o stejného strážce, který předtím hlídal v chodbě.

	„Nemůžu. To video už se přehrálo. To chceš, abych ho odpřehrál?“ zasténal Sinus. „Ona… Ona mě za to zabije. Královna mě za to popraví.“

	Cress potlačila povzdech a snažila se ze všech sil zatočit kotníkem. Do levého lýtka začínala dostávat křeč a měla pocit, že přijde velmi brzy, pokud nedostane šanci si sval protáhnout. Podařilo se jí kotníkem maličko pohnout, ale i ten drobný pohyb jen připomněl jejím svalům, jak jsou natěsnaně v tomto miniaturním výklenku.

	Technik věděl, že už je příliš pozdě. Bylo jasné, že už to video nemůže zastavit. Tak proč neodešel?

	„No?“ řekl strážce. „Nechala nám tady ještě nějaká další překvapení?“

	„Co dalšího byste potřeboval? To video… královna bude…“ Větu nedokončil, ale Cress z jeho hlasu vycítila otřesení.

	Cress sama viděla to video v sídle a věděla, že jim ten obraz z mysli jen tak brzy nezmizí. Levanina zjizvená tvář, prázdný oční důlek, pahýl ucha. Nebyla to tvář, před kterou se mohli odvrátit, ať už by chtěli sebevíc. Na takovou tvář jste nezapomněli.

	A teď ji všichni viděli. Cress doufala, že ji spatřila i samotná Levana. Měla podezření, že po takovém šoku pro ni nebude lehké se znovu skrýt za osobním kouzlem.

	Nebo možná ne. Levana své triky praktikovala po velmi dlouhou dobu.

	„Chytili ji?“ Zeptal se Sinus. „Tu dívku, která to provedla? Ona… Ona vážně věděla, co dělá.“

	Ten komentář by Cress možná i zalichotil, kdyby jí nebylo tak nepříjemně. Teď jen chtěla, aby si o ní šli povídat někam jinam. Ještě stále svírala rukojeť pistole, kterou jí dal Thorne, a ta jí vrývala do dlaně bolestivé rudé otlaky.

	„To není váš problém,“ zavrčel strážce. „Prostě to vraťte do normálu. A zbavte se toho videa, než…“

	Zmlknul. Žádné „než“ už neexistovalo. Teď už bylo potom.

	„Snažím se,“ prohlásil Sinus, „ale někdo naprosto předělal strukturu míšení informačních kanálů a může zabrat celé dny…“

	Cress přestala poslouchat, protože jí pravé lýtko sevřela křeč. Zalapala po dechu a objala nohu rukama ve snaze rozmasírovat ztuhlý sval.

	„Co to bylo?“ zeptal se Sinus.

	Cress sebou cukla a vylezla z výklenku. V okamžiku, kdy se postavila na nohy, namířila pistoli na technika, pak na strážce a znovu na technika. Podle toho neduživého hlasu si představovala někoho jen o něco málo staršího než ona sama, ale technik vypadal, že je mu tak kolem padesáti.

	Odstrčil židli. Strážce sáhl po zbrani.

	„Nehýbe… au!“ zašklebila se Cress, když se jí sval v noze znovu stáhl a ona spadla na stůl. Roh se jí bolestivě zabořil do boku v místě, kam ho praštila padající socha v chodbách pro služebnictvo. Zasténala a natáhla se, aby si svaly rozmasírovala.

	Pak si vzpomněla na pistoli a začala ji znovu hledat, ale v té chvíli jí strážce vytrhl zbraň z ruky. Cress vykřikla a pokusila se po ní znovu chňapnout, ale už byla mimo její dosah. Vykřikla, ale pak se vrátila k masírování svalu a zdvihla teď prázdnou ruku ve vyčerpaném gestu kapitulace.

	Strážce na ni nepřestával mířit.

	„Jsem neozbrojená,“ pravila krotce.

	Zdálo se, že mu na tom nezáleží.

	„Vy jste…“ Sinus se zadíval na ni a pak na obrazovky. „Tohle jste provedla vy?“

	„Ano, pane.“ Ulehčeně vydechla, když bolest začala ustupovat. „A jestli bych mohla něco navrhnout… Protože jsem poslouchala, jak si tady povídáte, a zajímalo by mě, když jste si jistí, že vás Levana nechá popravit, protože jste nedokázali zastavit to video… Zvážili jste už, že byste se přidali na opačnou stranu?“

	Oba na ni zůstali hledět.

	Cress sevřela ruce v pěst a zabušila si ze strany do nohy. Po tomhle bude zase muset začít znovu pravidelně cvičit. Nebo se alespoň přestat schovávat v tak stísněných prostorách.

	„Myslím to vážně,“ řekla. „Náhodou znám princeznu Selene a je opravdu milá. Nenechala by vás popravit, zvlášť za něco, co nebyla vaše chyba.“

	„Beru vás do vazby,“ prohlásil strážce a popadl ji za loket.

	„Počkejte!“ vykřikla. Nebyla schopná se mu vykroutit. „To o tom ani nebudete přemýšlet? To si vyberete popravu Levaninou rukou místo… nepopravení?“

	Strážce se ušklíbl, když ji táhl dál od stěny s neviditelnými obrazovkami. „Tahle vzpoura neuspěje.“

	„Ano, uspěje. Levana bude svržena a Selene se stane naší novou vládkyní a…“

	Přerušil ji poplach na opačné straně kontrolního centra. Strážce se prudce otočil za zvukem a přitiskl si Cress k hrudi, jako kdyby představovala hrozbu i v nadýchané oranžové sukni a s křečí v noze.

	„Co se děje teď?“ křikl strážce.

	Sinus už stál u obrazovky s varováním. Chvíli na ni hleděl se spadlou bradou, než zamumlal: „Myslím… myslím, že jsme se stali terčem útoku.“

	„Očividně ano!“

	Sinus zavrtěl hlavou a zvětšil hologram. Nad třpytícími se kupolemi Artemidy narušila neutrální prostor flotila vesmírných lodí a teď se rychle přesouvala k městu. „Ne od civilistů,“ odhadl. Po spánku mu sjela kapka potu. „Tohle jsou ozbrojené pozemské lodě.“

	Všichni upřeně hleděli na lodě a sledovali, jak se jejich blikající světla neochvějně blíží. Byla to Cress, kdo se zvládl vzpamatovat jako první. Pokusila se napřímit, ale strážce ji svíral příliš pevně.

	„Přesně tak,“ prohlásila a ulevilo se jí, že se jí nezachvěl hlas. „Princezna Selene uzavřela spojenectví se Zemí. Pokud se Levana nevzdá, jsme připraveni vás všechny zničit.“ Olízla si suché rty a natáhla krk, aby se mohla na strážce zadívat. Doufala, že zní přesvědčivě, když řekla: „Ale ještě není příliš pozdě přidat se na stranu vítězů.“

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá čtvrtá

	Iko začínala chápat, proč se lidé choulili do pozice plodu, když měli strach. Ležela na boku na zemi, s nosem vraženým mezi kolena, nepoškozenou ruku přehozenou přes hlavu, a už se nikdy nechtěla znovu pohnout. Vlk se zakousl do její už předtím zničené paže a dokázala odhadnout, že jí dost poškodil i břicho a stehna. Ne že by předtím byly v nějakém skvělém stavu.

	Co na ní bylo, že přitahovala zuby a drápy ostré jako břitva? A taky kulky. To byla nespravedlnost zaměření vůči androidům, s níž bylo nutné se vypořádat hned, jakmile bude celá tahle věc s revolucí za nimi.

	Čísi boty zadusaly jen pár centimetrů od její hlavy a ona se přikrčila ještě víc, do pevnějšího uzlíku. Nechtěla vstát. Nechtěla se hýbat. Toužila po tom, aby se její napájecí článek vypnul, aby se mohla probudit znovu úplná až poté, co ji Cinder spraví a…

	Cinder.

	Cinder neměla na výběr, nemohla ležet v kómatu uprostřed své vlastní revoluce. Byla někde tam venku a byla ve velkém nebezpečí.

	Iko zasípala a pak se odvážila sundat paži a prohlédnout si okolí. Všude kolem ní jí do zvukových senzorů narážely bojové pokřiky a ječení, dunění kroků jí vibrovalo až do kostí. Zírala skrz proud míhajících se nohou a zbraní. Nejdřív vlčí vojáci, pak muži a ženy z vnějších sektorů, svírající svá kopí a nože. Všichni se tlačili k paláci a divotvůrci se snažili znovu získat kontrolu.

	Ale bylo jich příliš mnoho a vlci byli těžce ovladatelní. To jim Vlk říkal hned od začátku, nebo ne? Tihle vojáci měli být vypuštěni na zemi, jako metla rozsévající strach a smrt. Nemělo jít o upravené, vychované, dobře organizované vojáky.

	A bylo jich tolik. Víc, než kolik jich Cinder přivedla tunely, Iko se zašklebila, když se do boje zapojila nová jednotka vojáků skřípajících zuby. Chňapali po všem, co se hýbalo. Všude kolem ní mutanti zápasili proti sobě. Čepele prosekávaly hrdla. Kopí se bořila do masa.

	„Tak dobře, Cinder,“ zašeptala a donutila se posadit. „Už jdu.“ Vnitřní systémy měla roztřepené, její procesor byl směsí pomíchaných zpráv a cítila, že jí v břiše jiskří nejméně dva přerušené dráty. Zdvihla svou pistoli ze země.

	Iko zabralo malou věčnost, než Cinder našla, protože se musela proplétat chaosem bitvy a nefunkční paže se jí houpala u boku. Držela pistoli připravenou, střílela, když si myslela, že může někoho zachránit, a ignorovala nespočet škrábanců objevujících se zázračně na jejím oblečení a syntetické kůži. Co bylo v této chvíli pár škrábanců navíc? Pro jednou byla ráda, že nemá nervová zakončení. Jen doufala, že po tolika utržených zraněních jí tělo nevypoví službu.

	Když se konečně dostala až k Cinder, došly jí kulky. Díky všem hvězdám, že se Cinder nevrhala do boje. Některé z kamenných soch lemujících nádvoří ležely na zemi, Cinder se krčila za jednou z nich a sledovala bitvu, jako by čekala na tu správnou příležitost se zapojit.

	Iko vklouzla na místo vedle ní a přitiskla se zády k soše. „To předtím byl pěkný proslov.“

	Cinder polekaně otočila hlavu a málem Iko urazila knoflíkovitý nos, když se po ní instinktivně ohnala pěstí. Ztuhla právě včas. Oči jí zastřela úleva. „Jsi v pořádku,“ zalapala po dechu. „Co Vlk?“

	„Asi má problémy s ovládáním vzteku. Scarlet?“

	Cinder zavrtěla hlavou. „Ztratila jsem ji.“

	Najednou se vynořil nepřátelský voják. Cinder odstrčila Iko stranou a uhodila vojákovi hlavou o sochu svou kovovou pěstí. Socha praskla a kus kamene zarachotil na zemi. Voják tam také padl do bezvědomí.

	„Cinder, ty krvácíš,“ řekla Iko.

	Cinder se krátce zadívala na své rameno, kde obvazem, kterým zakryli v sídle ránu, prosákla krev. Nevypadala, že by jí to dělalo starosti, protože popadla Iko za loket a stáhla ji do ochranného úkrytu, jaký jen mohla převrácená socha nabídnout. „Levana se vrátila zpátky do paláce. Potřebuju se tam dostat.“

	„Myslíš, že je tam i Kai?“

	„Pravděpodobně.“

	Iko přikývla. „Pak jdu s tebou.“

	Roztřesené zaječení donutilo Iko zadívat se zpátky do bitevní vřavy právě ve chvíli, kdy žena z dřevařského sektoru obrátila vlastní nůž proti sobě a bodla si ho do hrudi. Iko se rozšířily oči. Nedokázala odtrhnout pohled, když žena klesla na kolena a s otevřenými ústy zírala na své vlastní zrádné ruce.

	Cinder vedle ní spustila bojový pokřik a vrhla se k divotvůrci. Vytrhla strážci nůž z ruky těsně před tím, než se rozmáchl, a tím samým pohybem…

	Iko ucouvla. Už byla svědkem příliš mnoha smrtí, i když šlo o nepřítele.

	„Iko, jdeme!“

	Androidka znovu zdvihla hlavu a spatřila Cinder, jak přeskakuje padlého divotvůrce a běží dál, přímo ke dveřím do paláce. Stále svírala strážcův nůž, ale Iko si nebyla jistá, kolik z krve na zbrani bylo nové.

	„Jistě. Prostě pozabíjíme všechny padouchy.“ Iko se zadívala na svou bezvládnou ruku, maličko s ní zatřásla a pak sledovala, jak se jí prsty neužitečně kymácejí. „Dobrý plán.“

	Obrnila se a vrhla se do bitvy, proplétala se mezi padlými i bojujícími. Dohnala Cinder právě ve chvíli, kdy proběhla plnou rychlostí rozevřenými dveřmi do paláce, Iko ji následovala a pak se smykem zastavila. Pohledem směřovala stále výš a výš až na vršek gigantické sochy bohyně umístěné v hlavní hale. „Páni.“

	„Iko.“

	Našla Cinder lapat po dechu na opačné straně sochy, jak se rozhlíží chvíli na jednu stranu a pak na druhou. Stále svírala zakrvácený nůž tak silně, až jí zbělely klouby.

	„Kudy myslíš, že šla?“ zeptala se Cinder.

	„Dolů k přístavu vesmírných lodí, aby mohla utéct a nikdo už ji nikdy nespatřil?“

	Cinder jí věnovala krátký, neveselý pohled.

	„Nebo možná přivolat posily?“

	„Možná. Musíme najít Kaie. Levana ho použije proti mně, pokud bude moci.“

	Iko se zatahala za copánek a byla ráda, že ať už je její tělo v sebehorším stavu, její vlasy vypadají pořád dobře. „Korunovace se měla konat ve velké síni. Můžeme začít tam.“

	Cinder přikývla. „Už nemám přístup k nákresům paláce. Můžeš mě vést?“

	Ičiny vnitřní synapse chvíli zažehávaly, než dokázaly zpracovat Cindeřina slova. Vybavila si všechno jejich plánování a organizování, všechny diagramy a mapy a strategie, jež nakreslili. Zdvihla fungující ruku a ukázala směr. „Velká síň je tudy.“

	[image: Image]

	Scarlet zaslechla hlas své babičky, něžný, ale přísný, když všude kolem ní zuřila bitva. Už vystřílela dva zásobníky a viděla víc drápy rozdrásaných podbřišků a hrdel roztrhaných zuby, než jí dokázaly naservírovat i její noční můry. A vojáci nepřestávali přicházet. Věděla, že mají jeden pluk na své straně, ale nemohla ani hádat, kolik vojáků bojovalo s ní a kolik proti ní, a nezáleželo na tom, kolik jich padlo, vždycky tu byli další, aby je nahradili.

	Scarlet se bála, že by mohla trefit spojence, když každý civilista od krve mohl vypadat jako nepřítel, takže se soustředila na ty nejzjevnější cíle. Divotvůrci v jejich tmavorudých a černých kabátech se dali zahlédnout jednoduše i v bitevní vřavě. Pokaždé, když zaslechla hlas svého svědomí, který jí připomínal, že jde o život, o lidský život, a ona ho hodlá ukončit, zahlédla nějakého civilistu, jak si přikládá pistoli k vlastní hlavě nebo ubodává člena své rodiny k smrti, a pak si vybrala divotvůrce s tváří staženou soustředěním a veškeré pochybnosti se vypařily.

	Drž pistoli oběma rukama, říkávala jí babička. Vím, že to v dramatech dělají jinak, ale jsou to pitomci. Zamiř na cíl tak, že použiješ mušku a hledí. Nesnaž se za spoušť tahat, ale zmáčkni ji. Zbraň sama vypálí, až bude připravená.

	Divotvůrkyně v její linii pohledu se zapotácela a na červeném kabátě se objevila tmavá skvrna.

	Klik. Klik.

	Scarlet si sáhla do zadní kapsy.

	Prázdná.

	Zaklela. Zastrčila si pistoli za pas a pak se rozhlédla kolem, hledala na zemi nějakou další zbraň. Byla tak soustředěná při střílení nepřátel, že ji překvapilo, že se nachází v moři těl a krve.

	Po spánku jí sjela kapka potu.

	Kolik lidí ztratili? Připadalo jí, jako by boj teprve začal. Proč tady bylo už tolik mrtvých? Celou ji naplnil děs.

	Tohle bylo bitevní pole. Masakr. A ona uvázla přímo uprostřed.

	Roztřeseně vydechla a přála si, aby mohla vydechnout kromě vzduchu i své zděšení. Hlas její babičky zmizel hned, jakmile zastrčila pistoli. Teď kolem slyšela jen zvuky zabíjení. Ječení a válečné pokřiky. Cítila zápach krve.

	Zahlédla sekeru a ohnula se, aby ji zvedla, ale dokud nenarazila na odpor, neuvědomila si, že byla zbraň zabořená do těla. Zašklebila se, zavřela oči, zatnula zuby a vytáhla ji ven. Nepodívala se, komu to tělo patřilo.

	Byla vyčerpaná v každém směru, zničená, na půl cesty k deliriu. Její pozornost upoutala žena ve středním věku, která při prvním pohledu připomínala Mahu, ale starší. Třásla se v šoku, paži měla rozdrásanou a potrhanou… Scarlet hádala, že od zubů… A používala svou zdravou ruku, aby odtáhla zraněného muže do bezpečí.

	Scarlet se zapotácela, popadla rukojeť sekery. Měla by jí pomoct.

	Chtěla sekeru upustit, ale pak jí zacukaly prsty, což bylo první varování. Vytřeštila oči a zadívala se na svou ruku. Ruka jí sevřela násadu pevněji, až jí zbělely klouby. Celým tělem jí proběhlo zděšení.

	Někdo jiný převzal kontrolu nad jejíma rukama.

	Ale aspoň ho nenapadlo, že by měl ovládnout i její jazyk.

	„Běžte ode mě pryč!“ zaječela a nebylo to na nikoho určitého. Na všechny, kdo se nacházeli dost blízko, aby ji zaslechli. „Utíkejte!“

	Žena se zarazila a vzhlédla. Ale nebylo na to dost času. Scarletiny nohy se samy pohybovaly vpřed, vzala sekeru do obou rukou a zdvihla ji nad hlavu, svaly se jí napnuly pod tíhou zbraně. „Utíkejte!“ zaječela znovu, panika jí stahovala hrdlo, její mysl přemožená strašlivou skutečností, že je pod nadvládou divotvůrce.

	Ženě se ve tváři rozlilo poznání a začala couvat dozadu. Otočila se, že uteče, ale zakopla.

	Scarlet zmučeně vykřikla. Žena zdvihla ruce před sebe, aby se ochránila. Scarlet pevně semknula víčka, na tvář jí vytryskly slzy, o nichž ani netušila, že je má, a paže jí máchly sekerou k ženině břichu.

	Sekera se zastavila uprostřed pohybu. Bylo to nervydrásající.

	Lapala po dechu, zatímco jí srdce prudce bušilo. Odvážila se vzhlédnout.

	Nad ní se tyčila obrovská tmavá silueta pokrytá krví. Scarlet vypískla. Úlevou, vděčností a tisíci pocity, které se nedaly vyjádřit slovy. „Vlku.“

	Oči měl jasně zelené jako vždy, i když teď byly zapadlejší než předtím, jak mu vystoupil nos a čelisti.

	Scarletina paže se pokusila odtáhnout sekeru k sobě, ale vytrhl ji z jejího sevření.

	Její prsty řízené cizí myslí změnily taktiku, snažily se dosáhnout na nějaké zranitelné místo, i když jich neměl mnoho. Palci mu zaútočila na oční důlky.

	Vlk ji lehce zachytil a stále svíral sekeru, když ji nakonec objal a přitiskl jí paže k tělu. Frustrovaně zaječela a nebyla si jistá, jestli to byla její vlastní nespokojenost, nebo divotvůrce křičel skrze ni. Její nohy sebou trhaly, dupaly a kopaly, tělo se jí zmítalo ve Vlkově železném sevření. Neúprosně se ani nepohnul, nahrbil se a ovinul ji svým tělem jako do ochranného zámotku.

	Divotvůrce to vzdal a přesunul pozornost jinam, aby ovládl lehčí cíl. Scarlet cítila, když ji pustil, jako kdyby jí v končetinách praskla gumička. Zachvěla se a se vzlykem se poddala Vlkovu objetí.

	„U hvězd, ach, u hvězd,“ plakala a zabořila mu tvář do hrudi. „Skoro jsem… Já bych…“

	„Ale neudělala jsi to.“

	Hlas mu zněl trochu hruběji, ale pořád to byl on.

	Scarlet mu položila, dlaně na hruď, odtáhla se a zadívala se na něj. Ještě pořád chrčivě, přerývavě dýchala a v uších jí zněla ozvěna bitvy, ale tak v bezpečí se necítila už celé dny. Vztáhla k němu ruku, nejdřív váhavě, a pak přejela prsty po nových vystouplých lícních kostech, stejně jako po nepovědomém oblouku jeho obočí. Vlk se zašklebil. Stejnou grimasu udělal, když poprvé přišla na jeho tesáky.

	Našla jizvu na jeho levém obočí a jizvu na ústech a byly přesně tam, kde si je pamatovala, když ho políbila tehdy v noci ve vlaku do Paříže.

	„Jsi pořád sám sebou, že? Nezměnili tě…?“

	Viděla, jak mu na čelisti pracují svaly. „Ano,“ zachrčel. Pak dodal: „Nevím. Myslím, že ano.“ Tvář se mu stáhla, jako by se měl rozplakat, ale neudělal to. „Scarlet. Už mám toho pachu krve dost, je mi z něj zle.“

	Přejela mu bříškem palce po dolním rtu, dokud se nesetkal s ostrým vlčím zubem. „To je dobře,“ řekla. „Na farmě se krev neservíruje tak často, takže bychom stejně museli zapracovat na tvém jídelníčku.“ Všimla si šmouhy zaschlé krve na jeho tváři a pokusila se ji seškrábat dolů, ale brzy to vzdala. „Viděl jsi Cinder? Měli bychom najít…“

	„Scarlet.“ Hlas se mu chvěl zoufalstvím a strachem. „Oni mě změnili. Teď jsem nebezpečný. Jsem…“

	„Ale prosím tě. Na tohle nemáme čas.“ Zabořila mu ruce do vlasů… Do těch stejných hebkých, divokých, neudržovaných vlasů… A přitáhla ho k sobě. Nebyla si jistá, jaký ten polibek bude, a v tom spěšném, ukradeném okamžiku byla jiná a neohrabaná, ale přesto si byla jistá, že na tom můžou zapracovat později. „Vždycky jsi byl nebezpečný. Ale jsi můj alfa a já zase tvoje a to se nezmění, i když ti vyrobili novou čelist. A teď pojď. Měli bychom…“

	Za Vlkem nějaký voják vykřikl bolestí a zhroutil se na zem, krvácel z tuctu nejrůznější ran. Vlk posunul Scarlet za sebe, chránil ji vlastním tělem. Bok měl nasáklý krví a ona si vzpomněla, že ho Iko střelila. Zdálo se však, že to zranění téměř ani nevnímá.

	Znovu vzhlédla, pročesávala pohledem všechny ty zbraně, končetiny, těla.

	Méně chaosu než předtím. Vřava se začala zklidňovat.

	Už nezbývalo příliš mnoho lidí schopných boje, a přesto viděla divotvůrce shromážděné v dálce. Někteří z nich rozhodně padli, ale jejich počet byl pořád dost velký. Bylo pro ně příliš jednoduché, aby ovládl civilisty, a vlčí vojáci byli zaměstnaní bojem proti svým soukmenovcům…

	Bylo možné, že prohrávali?

	Ovládaný civilista se k ní rozběhl, kopí držel nad hlavou. Vlk ho odhodil máchnutím ruky a přelomil mu kopí napůl dřív, než Scarlet dokázala zareagovat. Otočil se a zavrčel, přitáhl Scarlet k sobě jen pár vteřin před tím, než prázdným vzduchem, kde předtím stála, projel nůž. Stačila jedna rána pěstí, aby Vlk nic netušícího muže poslal do bezvědomí. I když Vlk stále svíral sekeru, ani ji nepozdvihl. Přece jen to byli jejich spojenci, i když se stali zbraněmi v rukou nepřátel.

	A čím víc jich padne, tím jednodušší pro divotvůrce bude, aby nad zbývajícími převzali kontrolu…

	„Zůstaň dole!“ vykřikl Vlk, srazil Scarlet na zem a dřepl si nad ni. Živý štít. Alespoň tam pořád byl ten instinkt. Touha ji přede vším ochránit.

	To bylo veškeré potvrzení, které potřebovala.

	Scarlet se cítila mnohem víc v bezpečí, než by v té chvíli měla. Zůstala na zemi a pátrala v chaosu kolem po Cinder, Iko, alfovi Stromovi nebo…

	Zahlédla vlčího vojáka, kterého nepoznávala, připraveného vrhnout se po nich. „Vlku!“

	Vlk zavrčel a vycenil zuby.

	Voják zaváhal. Začichal ve vzduchu, pak se zadíval z Vlka na Scarlet a zase zpátky. Poté se otočil a odspěchal, aby si našel jinou oběť.

	Scarlet si olízla rozpraskané rty a pak položila ruku Vlkovi na loket. „Prohráváme?“ zeptala se ho a snažila se počítat ztráty, ale bylo nemožné rozeznat, kolik z vlčích vojáků patřilo k nim a kolik k Levaně. Věděla však, že civilisté padali k zemi čím dál rychleji a jazýček vah se vychýlil ve prospěch divotvůrců.

	„Ne nadlouho,“ řekl Vlk.

	Natáhla krk a zdvihla hlavu. V očích mu stále nebezpečně blýskalo, jak pátral po bezprostředních hrozbách. „Co tím myslíš?“

	Nos mu zacukal. „Princezna Winter je blízko… A přivedla s sebou posily.“

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá pátá

	„Už jsme skoro tam,“ řekla Iko, když se společně s Cinder plížily hlavní chodbou paláce. Stále slyšely hluk bitvy zuřící v dálce, v paláci však v porovnání s venkovním prostranstvím vládlo ticho. Od chvíle, kdy vstoupily, nebylo po Levaně ani stopy a Iko skoro očekávala, že na ně šílená královna vyskočí zpoza rohu a pokusí se je bodnout svými střevíčky s jehlovými podpatky.

	Když měla možnost zahlédnout Levanu na palácových schodech, bylo to pro ni poprvé, kdy viděla měsíční královnu, a při pohledu na její zjizvenou tvář si Iko přála, aby nebyla vůči osobním kouzlům imunní. Po letech, kdy slýchala o královnině slavné kráse, byla pravda tak trochu zklamáním.

	Ale vyšla najevo. Díky Cindeřinu videu teď všichni věděli, co se skrývalo za iluzí. Snad budou schopni královnu najít, dokud se z něj Levana nestačí vzpamatovat.

	Cinder sevřela zakrvácený nůž pevněji. „Dva strážci před námi.“

	Zabočily za roh a měla pravdu. Před zdobenými dvoukřídlými dveřmi stály dvě stráže a už na ně mířily obrovskými pistolemi.

	Iko ztuhla zvedla a fungující ruku v gestu nevinnosti. Snažila se sladce usmívat, ale s chybějícím uchem a cukajícím svalem ve tváři nepodávala zrovna výkon hodný jejích schopností.

	Pak jí procesorem zajiskřilo poznání. „Ty!“ vykřikla. „To… To je ten chlápek, který zachránil Winter.“

	I když byl strážce znehybněný, tvář stále ovládal, takže se mu zkřivila znechucením, když sjel pohledem po celé délce Ičina poničeného těla, čouhajících drátech, uvolněných součástkách a všem dalším.

	„A ty jsi ten zneklidňující robot.“

	Iko se naježila. „Správný název je robospolečnice, ty zabedněný, bezohledný…“

	„Iko.“

	Zaklapla ústa, i když jí synapse stále spínaly.

	Cinder naklonila hlavu na stranu. „Takže to ty jsi zabil Levanina kapitána stráží?“

	„Ano, zabil,“ potvrdil.

	Druhý strážce zavrčel a zpražil pohledem svého společníka i Cinder. „Zrádce.“

	Z hrdla prvního strážce – Kinneyho, vzpomněla si Iko – se vydralo tiché, neveselé zasmání. „Když mě ovládáš, jen plýtváš svou energií. Nemám v úmyslu tě zastřelit.“

	„Tak dobře,“ oznámila mu Cinder líně, i když na ní Iko viděla, že mu tak úplně nevěří. „Dokud se nám nepokusíš ublížit, nemám důvod tebou manipulovat.“ Ale nebyl to opravdový ústupek. Kdyby se o cokoliv pokusil, bylo jasné, že ho Cinder dokáže zastavit.

	Kinneymu se uvolnily svaly na pažích. „Takže ty jsi ta kyborgyně, která způsobila tolik potíží.“

	„No páni,“ zamyslela se Iko nahlas. „Je hezký a ještě k tomu chytrý.“

	Když nakrčil nos, napadlo ji, jestli to se sarkasmem trochu nepřehání, ale její zraněné ego jí ponoukalo k jedovatostem. Zvykla si, že se na ni lidé dívají jako na člověka. Nejen jako na člověka, ale ještě k tomu krásného. Ale teď byla uvězněná v těle, jemuž bezvládně visela ruka, kožní tkáň mělo potrhanou a chybělo mu ucho, a tento strážce v ní viděl jen rozbitý stroj.

	Ne že by jeho názor měl nějakou váhu. Očividně to byl hňup.

	Až na celou tu záležitost, kdy zachránil Winter život, ale to byla pravděpodobně jen šťastná náhoda.

	„Je Levana tady?“ Zeptala se Cinder a ukázala na zabarikádované dveře.

	„Ne, jen hosté z korunovace. Dostali jsme rozkaz je tam zadržovat, dokud si pro ně nepřijde královna nebo divotvůrce. Mám podezření, že hodlá všechny pozemšťany povraždit, pokud se nevzdáš.“

	„To zní jako ona,“ řekla Cinder, „ale pochybuji, že teď má sílu okouzlit tolik lidí najednou. Myslím si, že jinak by šla přímo sem.“

	Kinney se zamračil a zkoumavě se na ni zahleděl. Neměl možnost to video vidět. Nevěděl, jaká pravda byla odhalena za Levaniným osobním kouzlem.

	„Kam jinam by šla?“ zeptala se Cinder. „Aby se mě snažila nalákat někam, kde se cítí mocná a v bezpečí.“

	Pokrčil rameny. „Asi do trůnního sálu.“

	Cinder se napnuly svaly na čelisti. „Tam, kde se tehdy večer konala hostina? S balkónem nad jezerem.“

	Kinney začal přikyvovat, když druhý strážce sklonil hlavu a plivl. Bez přehánění plivl na tu nádhernou dlaždicovou podlahu.

	„Ach!“ vykřikla Iko. „Ty barbare!“

	„Až tě má královna chytí,“ zavrčel strážce, „sní tvé srdce s pepřem a solí.“

	„No,“ prohlásila Cinder bezstarostně, „mé srdce je z poloviny syntetické, takže by ji z toho pravděpodobně jen rozbolel žaludek.“

	Kinney vypadal téměř pobaveně. „K nám strážcům se tady většinou chovají slušně. Zjistíš, že většina z nás zůstane Jejímu Ve… Levaně věrná.“ Královnino jméno vyslovil neohrabaně a Iko napadlo, jestli ho někdy předtím vůbec řekl.

	„Proč jsi nezůstal i ty?“ zeptala se Cinder.

	„Něco mi říká, že tvá nabídka se mi bude líbit víc.“ Pohled mu sklouzl na Iko. „I když se vyskytuješ v podivné společnosti.“

	Zafuněla.

	Cinder vykročila vpřed a odzbrojila druhého strážce, vzala si jeho pistoli. „Možná až tohle skončí, můžu vás přesvědčit, že i já se k vám hodlám chovat slušně.“

	Cinder se otočila a Iko dokázala z jejích obličejových svalů vypočítat, že v ní bojují protichůdné pocity. „Zůstaň s Kaiem. Chci, aby tam měl někoho, kdo se nedá ovládnout, pro případ, že by tam poslala divotvůrce. A zkus ho a všechny pozemšťany dostat odsud.“ Ostře se nadechla. „Jdu za Levanou.“

	„Ne, počkej,“ řekla Iko. „Měla bych jít s tebou.“

	Cinder ji ignorovala a ukázala prstem na Kinneyho. „Pokud jsi oddaný mně, pak budeš věrný i pozemskému císaři. Braň ho vlastním životem.“

	Strážce zaváhal, ale pak si přitiskl pěst na srdce.

	Cinder se otočila a rozběhla se zpátky směrem, odkud přišli, novou pistoli v jedné ruce a nůž v druhé.

	„Cinder, počkej!“ Vykřikla Iko.

	„Zůstaň s Kaiem!“

	„Ale… buď opatrná!“

	Když Cinder zmizela za rohem, Iko se otočila zpátky ke dvěma strážcům zrovna ve chvíli, kdy si jeden z nich uvědomil, že znovu získal vládu nad svým tělem. Pohled mu potemněl, zdvihl pistoli a zamířil na Iko.

	Kinney ho praštil do hlavy pažbou vlastní pušky. Iko uskočila dozadu a strážce se natáhl na zemi jak dlouhý, tak široký.

	„Mám pocit, že bych měl jít s ní,“ poznamenal Kinney.

	Iko zavrčela, překročila strážce na zemi a bodla toho stojícího prstem do hrudi. „Znám ji o mnoho déle než vy, pane, a jestli by někdo měl jít s ní, jsem to já. A teď rychle otevřete ty dveře.“

	Jedno obočí, tmavé a silné, vystřelilo vzhůru. Viděla na něm, že se snaží něco říct, nebo možná něco neříct. Pak to vzdal a odvrátil se, odstrčil dřevěnou desku protaženou za rukojeťmi, zatáhl a dveře otevřel.

	Iko udělala dva kroky do velké síně a ztuhla.

	Místnost nebyla plná stovek měsíčních aristokratů a pozemských vůdců. Jejich pohledný císař také chyběl. Vlastně tam stálo jen pár tuctů pestře oblečených měsíčňanů. Zbytek podlahy byl posetý židlemi, hodně z nich bylo převrácených na bok, takže se tam nedalo skoro chodit a překročit se daly jen obtížně.

	„On nás donutil!“ vykřikla měsíčňanka a upoutala tak Ičinu pozornost. „Nechtěli jsme pozemšťanům pomoct, ale on nám pohrozil, že vybombarduje město. Ach, prosím, neříkejte to královně!“

	Iko se ohlédla za sebe, ale podle Kinneyho pootevřených úst byl strážce stejně překvapený jako ona. Iko si začala razit cestu přes popadané židle a napadlo ji, že ať už je tak rozházel kdokoliv, udělal to schválně, aby zpomalil všechny, kdo by se je pokusili pronásledovat.

	Když se blížili ke skupince, Iko za obrovským oltářem spatřila otevřené dveře. Závěs, který je normálně zakrýval, byl odhrnutý.

	„Ty dveře vedou do chodeb pro služebnictvo,“ řekl Kinney, „ale ty měly být také hlídané.“

	„Ach, vy vypadáte strašně!“ vykřikla první žena a zakryla si ústa, když si prohlížela Ičina zranění. „Proč by si někdo vytvářel osobní kouzlo, aby vypadal takhle?“

	Než Iko dokázala zpracovat nějakou pobouřenou odpověď, Kinney se zeptal: „Císař Kaito odvedl ostatní pozemšťany do přístavu?“

	Měsíčňané přikyvovali a několik jich ukázalo na otevřené dveře. „Tamtudy,“ prohlásila ta hrubiánská žena. „Můžete je dohonit, pokud si pospíšíte. A nezapomeňte říct Jejímu Veličenstvu, že my tady zůstali!“

	Ignorovali ji a řítili se ke dveřím.

	Iko začala vyhledávat tu nejrychlejší cestu k přístavům, ale brzy se ukázalo, že Kinney věděl, kudy jít, takže mu dovolila převzít vedení. Neběželi dlouho, když její audio rozhraní zachytilo hlasy rozléhající se chodbou.

	Zahnuli za roh a Iko zahlédla zdroj hluku před sebou. Byly tam stovky měsíčních aristokratů, potáceli se v neuspořádané skupině a čekali, až budou moci projít dveřmi na schodiště, které je zavede hluboko dolů až do spodních pater pod palácem.

	Její zvukový vstup mezi vším tím tlacháním rozeznal hlas.

	Kai.

	Zrychlila. Měsíčňané, kteří si jí nevšimli, dokud nebyla přímo za nimi, překvapeně vykřikli a mnoho z nich se vrhlo ke stěnám, aby ji nechali projít.

	„Kaii!“

	Dav se přesouval. Kai a jeho poradce Konn Torin stáli u dveří ke schodišti a pobízeli dav, ať jde rychleji a udržuje tempo.

	Jeho pohled se střetl s tím jejím. Úleva. Štěstí, „Iko?“

	Vrhla se Kaiovi do náruče a pro jednou jí bylo jedno, že má sežehnutý panel na jedné straně obličeje a v jejím torze zejí díry. Stisk jí oplatil, „Iko. Díky všem hvězdám.“

	Stejně tak rychle jako ji objal, ji od sebe odtáhl na délku paží a zadíval se kamsi za její rameno, ale jeho radost pohasla, když tam uviděl jen Kinneyho. „Kde je Cinder?“

	Iko se také ohlédla za sebe. Kinney se opovržlivě ušklíbal při pohledu na Kaiovu ruku na Ičině rozbité paži. Stiskla rty ve svém vlastním ušklíbnutí, „Hledá Levanu. Myslíme si, že šla do trůnního sálu.“

	„Sama?“

	Přikývla. „Chtěla, abych se ujistila, že jsi v pořádku.“

	Kai se frustrovaně nadechl a odstrčil Iko a Kinneyho ke zdi, aby uvolnil cestu pro měsíčňany čekající na sestup.

	„Přesouváme všechny do přístavů pro vesmírné lodě. Tam bude nejbezpečněji, když bude boj pokračovat, a připravíme tak Levanu o další lidi, které by mohla použít jako loutky.“ Stiskl Iko ruku a její elektrické rozvody zabzučely blahem. „Myslíte si, že byste dokázali otevřít doky, abyste vypustili lodě ven, pokud byste se dostali dolů?“

	Kinney odpověděl dříve než ona: „Znám přístupový kód.“

	Iko se k němu obrátila.

	„Mám pilotní trénink,“ řekl a nenuceně pokrčil rameny.

	Kai mu věnoval uznalé pokývnutí hlavou, a pokud ho ohromilo, že jim pomáhá královský strážce, nedal to na sobě znát. „Teď dokončeme tohle a pojďme najít Cinder.“

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá šestá

	Jacin ji držel za ruku, stisk silný a napnutý, jako kdyby se bál, že mu zmizí, pokud by sevření povolil. Společně se záplavou lidí se vynořili z tunelů magnetické dráhy v centrální artemidské kupoli. V domě Winteřina dětství. A Jacinova také. Cítila se jako duch. Cítila se jako dobyvatelka.

	Zabralo jim hodiny, než přejeli měsíční terén, navštívili tucty nejbližších sektorů a rozšířili zprávu, že Selene přežila. Povolávali do zbraně, žádali lidi, aby se královně postavili společně s nimi. Zabralo to méně přesvědčování, než čekala. Lid pobídlo už Cindeřino první video a Levanin pokus princeznu zabít – už podruhé – je rozlítil ještě víc. V době, kdy za nimi Jacin a Winter dorazili se svými zprávami, byli obyvatelé Měsíce rozzuření k nepříčetnosti. Mnoho z nich už vyrazilo na cestu k hlavním městu.

	Jakmile se ona a Jacin vynořili na povrchu, lidé vyrazili sprintem k paláci, řvali a svírali zbraně. Winter se s nimi snažila držet krok, ale Jacin jí stiskl ruku pevněji a stáhl ji k sobě, chránil ji před rojícím se davem.

	Nádvoří před palácem už se stačilo proměnit ve hřbitov, i když tam stále byli lidé, kteří se snažili bojovat. Armáda divotvůrců a nespočtu vlčích vojáků neztrácela čas a zaútočila na nově příchozí a odvážné bojové pokřiky z přední linie se velmi rychle změnily v ječení. Ale lidé se přesto nepřestávali valit na bojiště, z tunelů mířili do ulic a Winter poznala mnoho svých vlastních vojáků, jak se snaží mutanty odervat od spojenců. Zavládl zmatek. Civilisté ovládaní divotvůrci se proměnili v nepřátele a občas bylo nemožné rozeznat, kteří vlčí vojáci byli na jejich straně.

	Drápy rozervaly komusi hrudník.

	Kulka si prorazila cestu skrz ženinu tvář.

	Kopí probodlo muži břicho.

	Vytí bolesti a vítězství… nešlo rozeznat jedno od druhého. Štiplavý zápach krve. A přesto lidé přicházeli, přicházeli a přicházeli. Ti, které sem přivedla.

	Winter z toho všeho zvonilo v hlavě. Nohy měla vrostlé do země. Byla ráda, že ji Jacin zastavil.

	„Palác nasákne krví skrz naskrz,“ zašeptala. „Vody Artemidského jezera zrudnou tak, že to uvidí i pozemšťané.“

	Jacinovi se v očích zablesklo znepokojení. „Winter?“

	Skoro Jacina neslyšela přes rámus uvnitř vlastní lebky. Vytrhla se mu a zapotácela se, přepadla na tělo jednoho z vlčích vojáků. Jeho čelisti jí připadaly povědomé, mrtvé oči hleděly nehybně vzhůru.

	Winter mu odhrnula z čela pramen vlasů slepených krví a začala kvílet.

	Byl to alfa Strom.

	A byla to její vina, její vina, že tam byl. Požádala ho, aby za ni bojoval, a teď byl mrtvý…

	Jacin ji vzal za loket. „Winter, co to děláš?“

	Padla na zem, vzlykala nad Stromovým tělem. „Umírám,“ zavzlykala a zabořila prsty do látky Stromovy košile ztvrdlé špínou.

	Jacin zaklel. „Já věděl, že je to špatný nápad.“ Pokusil se ji odtáhnout, ale vytrhla paži z jeho sevření a přejela pohledem zuřící bitvu kolem nich.

	„Jsem zničená,“ řekla. Po tvářích jí tekly slzy, mísily se s vší tou krví. „Nevím, jak by se z toho dokázal vzpamatovat i příčetný člověk. Tak jak to mám zvládnout já?“

	„A přesně proto bychom měli odejít. Pojď.“ Tentokrát jí nedal na vybranou, jen zaklesl ruce pod její paže a postavil ji na nohy. Winter mu dovolila, aby ji přitiskl k sobě. Překvapivý jásot upoutal její pozornost zpátky k paláci a ona uviděla, že divotvůrci prchají dovnitř. Mnoho z nich padlo a teď leželi mrtví nebo umírající na schodech paláce. Byli přemoženi. Bylo tam teď příliš mnoho lidí, aby je královnini poskoci dokázali zvládnout sami, přesně jak doufala Cinder.

	Armády umíraly. Na obou stranách.

	Tolik smrti.

	Civilisté se řítili k paláci, povzbuzeni svým vítězstvím, proudili obrovskými dveřmi a hnali se za divotvůrci.

	Winter zahlédla záblesk jasně rudých vlasů a srdce jí poskočilo.

	„Scarlet!“ vykřikla a snažila se Jacinovi vymanit, ale ten ji pevně držel. „Ne, Scarlet! Nechoď tam! Stěny krvácejí!“ Její slova ale zafungovala. Scarlet ztuhla a otočila se. Hledala v davu osobu, která ji zavolala jménem.

	Jacin odtáhl Winter pod převislou střechu obchodu s oblečením a přitiskl ji do výklenku.

	„Není to bezpečné!“ Winter zaječela a natáhla ruce ke své kamarádce, ale v proudu lidí už Scarlet nezahlédla. Zadívala se Jacinovi do vylekaných očí. „Není to tam bezpečné. Stěny… Ta krev. Ublíží jí a ona umře, všichni tam umřou.“

	„Tak dobře, Winter. Uklidni se,“ řekl jí a hladil ji po vlasech. „Scarlet je silná. Bude v pořádku.“

	Princezna zanaříkala. „Nejde jen o Scarlet. Všichni zemřou, ale nikdo o tom neví, nikdo to nevidí, jen já…“ Hlas se jí zlomil a ona se rozvzlykala. Hystericky. Začala se kácet, ale Jacin ji zachytil a přitiskl ji k sobě, dovolil jí, ať se o něj opře, zatímco plakala. „Všechny je ztratím. Utopí se ve vlastní krvi.“

	Zvuky boje teď zněly tlumeně a vzdáleně uvnitř palácových zdí, v ulicích a na nádvoří je nahradilo sténání umírajících a vykašlávání krve. Když se Winter zadívala přes Jacinovo rameno, viděla rozmazaně. Většinou šlo o těla a krev, ale našlo se i pár opozdilců. Pár tuctů lidí procházelo skrz okolní zkázu. Snažili se ošetřit přeživší. Stahovali těla z jiných těl. Dívka v zástěře, která byla překvapivě čistá, trhala knoflíky z černého kabátu jednoho divotvůrce.

	„Měl jsem tě nechat u dřevorubců,“ zamumlal Jacin.

	Dívka v zástěře si jich všimla, polekala se a pak pelášila na opačnou stranu nádvoří, aby se tam probírala kapsami jiných obětí. Služka z města, hádala Winter, i když ji nepoznávala.

	„Mohla jsem být tebou,“ zašeptala za dívkou Winter. Jacin jí zaryl prsty do zad. „Prostá dcera strážce a švadleny. Měla jsem být jí, sbírat zbytky. Ne urozeného rodu. Ne tímhle.“

	Jacin vzal Winteřin obličej do dlaní a donutil ji na něj pohlédnout. „No tak,“ řekl a nějakým způsobem to znělo stroze a něžně zároveň. „Jste moje princezna, ano? A vždy byla a budete moje princezna a nezáleží na tom, do jaké rodiny jste se narodila nebo koho si vzal váš táta.“

	Oči se jí zamžily. Winter zvedla ruce a položila mu prsty na předloktí. „A ty vždycky budeš můj strážce.“

	„Přesně tak.“ Ten nejjemnější dotek. Mozolnatý palec hladící ji po spánku. Winter se napjala. „Pojďte. Zmizíme odsud.“

	Začal se od ní odtahovat, ale ona mu zabořila nehty do paží. „Musíš pomoct Selene a Scarlet a ostatním.“

	„Ne. Buď vyhrává, nebo prohrává. Moje přítomnost už v této chvíli nehraje roli. Ale vy… Můžu se postarat o vás. Pro jednou.“

	„Vždycky se o mě staráš.“

	Stiskl rty a zadíval se na její jizvy, než se odvrátil úplně. Chtěl znovu promluvit, když Winter zahlédla pohyb.

	Služebná v zástěře se k nim připlížila a teď měla ve tváři prázdný výraz. Zdvihla zakrvácený nůž nad hlavu.

	Winter zalapala po dechu a strhla Jacina stranou. Špička nože mu projela zezadu paží, roztrhla mu košili. Zavrčel a otočil se k útočnici čelem. Popadl ji za zápěstí dřív, než po něm mohla znovu seknout.

	„Neubližuj jí!“ vykřikla Winter. „Někdo ji ovládá!“

	„Všiml jsem si!“ zavrčel a páčil ženě prsty tak dlouho, dokud jí z nich nedostal nůž. Se zarachocením dopadl na kamennou zem. Jacin ji odstrčil stranou a dívka spadla, zhroutila se na bok.

	Tím samým pohybem si Jacin plynule přetáhl přes hlavu popruhy s podpažními pouzdry, v nichž měl pistoli a nůž, a hodil je, co nejdál mohl, do překážkové dráhy padlých těl. Než je někdo stačil použít proti němu. Než se mohly proti němu obrátit jeho vlastní ruce.

	„Snad si nemyslíš, že to něco změní.“

	Winter zanaříkala a přitiskla se zády na dveře.

	Aimery. Stál na ulici. Už se neusmíval. Výjimečně ani úsměv nepředstíral. Ani samolibý, ani krutý, ani vyzývavý.

	Vypadal nepříčetně.

	Služebná, osvobozená od jeho nadvlády, se po všech čtyřech škrábala pryč, aby unikla do postranní uličky, jak nejrychleji zvládla. Winter slyšela, jak se její plížení změnilo ve spěšný dusot nohou. Aimery ji pustil. Ani se na ni nepodíval.

	Jacin se postavil mezi Winter a Aimeryho, i když nevěděla proč. Aimery by mohl Jacina donutit, aby ustoupil stranou, stačila by jen maličká myšlenka. Mohl si s nimi pohrávat stejně lehko, jako by šlo o figurky na královnině šachovnici.

	„Vzhledem k tomu, že tvůj vlastní dar je ti k ničemu,“ protáhl Aimery líně a tmavé oči mu hořely, „možná nechápeš, že nepotřebujeme pistole ani nože, abychom napáchali škody. Když jsi dostal do vínku tolik moci jako já, celý svět je zbrojnice a všechno v něm je zbraň.“

	Aimery si založil ruce do rukávů, i když mu chyběla jeho obvyklá vyrovnanost. Tvářil se vyčerpaně a rozzlobeně.

	„Mohl by ses uškrtit svým vlastním opaskem,“ pokračoval, stále mluvil pomalu. „Mohl by ses nabodnout na servírovací vidličku. Mohl by sis vrazit vlastní palce do očních důlků.“

	„Myslíš si, že nevím, jaké různé věci dokážeš?“ Jacin napínal svaly, ale Winter si nemyslela, že ho Aimery ovládl.

	Ještě ne.

	Ale udělá to.

	Aimerymu se vrátil jeho příšerný úsměv, ale zkřížený s vrčením. „Oproti mně jsi jen podřadná krysa.“ Svou pozornost přesunul k Winter a zkřivil znechuceně rty. „A ona si i přesto vybrala, že?“

	Winteřino srdce bilo jako o poplach, Aimeryho slova se jí odrážela ozvěnou ve vyčerpané hlavě. Uškrtit. Nabodnout. Srazit.

	Udělá to. Ještě ne. Ale udělá to.

	Na Aimeryho tváři spatřila čistou nenávist a naskočila jí husí kůže.

	„Měla jsi přijmout mou žádost, když jsi dostala šanci,“ připomněl jí.

	Pokusila se polknout, ale její sliny jako by se proměnily v kaši. „To jsem mohla,“ odpověděla mu, „ale nebylo by to o nic skutečnější než ty vize, jež mě trápí.“

	„Tak sis vybrala ubohého strážce.“

	Rty se jí zachvěly. „Vy to nechápete. On je to jediné, co je skutečné.“

	Aimeryho výraz potemněl. „A brzy bude mrtvý, princezničko.“ Vyplivl ten titul, jako by šlo o urážku. „Skutečný, nebo ne, budeš moje. Pokud ne jako žena nebo svolná milenka, pak jako majetek vystavovaný v hezké skříňce vykládané drahokamy.“ Do pohledu se mu vloudil náznak šílenství. „Čekal jsem příliš mnoho let, abych tě teď nechal jít.“

	Jacin stál zády k Winter, svaly v ramenou měl ztuhlé. Stružka krve mu proudila po lokti a odkapávala ze zápěstí. Kapky se rozstřikovaly na zemi pod nimi. Byl bezmocný, nedokázal dělat nic, jen tam stát a říkat chladné, bezcitné věci a doufat, že nikdo nezjistí, jak vyděšený nebo frustrovaný opravdu je.

	Ale Winter to věděla. Celý život žila ve stejném strachu.

	Když se Aimery znovu zaměřil na Jacina, vypadal potěšeně. „Čekal jsem na to od chvíle, kdy tě předvedli před soud. Měl jsem tě ten den pozorovat, jak krvácíš na podlaze trůnního sálu.“

	Winter se zazmítala.

	„To pro tebe muselo být takové zklamání,“ poznamenal Jacin.

	„To bylo,“ souhlasil Aimery, „ale myslím si, že si tuhle chvíli užiju ještě víc.“ Ve tváři mu zacukalo. „Jak to provedeme? Mou rukou? Nebo tvou vlastní?“ Oči se mu zaleskly. „Nebo její? Ach… jak by pak byla k neutěšení, kdyby se stala nástrojem usmrcení svého milovaného. Možná ji donutím, aby ti rozbila hlavu kamenem. Nebo zařídím, aby tě uškrtila svými hezkými prstíky.“

	Přelil se přes ni nával nevolnosti.

	Jacin…

	Jacin.

	„Ta myšlenka se mi dost líbí,“ uvažoval Aimery nahlas.

	Winteřiny ruce se pohnuly. Nevěděla, jestli budou škrtit, nebo rdousit, bít, nebo bodat. Věděla, že ji teď Aimery ovládne, Jacin je v nebezpečí a tohle je konec. Nebylo místo pro nejasnosti. Nebyli žádní vítězové. Byla tak hloupá, hloupá, hloupá.

	Winter měla oči otevřené i přes horké slzy.

	Jacin se k ní otočil čelem, když mu obemkla ruce kolem krku. Její palce mu zatlačily do masa kolem hrdla. Zalapal po dechu, a pokud ji chtěl odstrčit, Aimery mu to nedovolil.

	Winter se na to nemohla dívat. Nekontrolovatelně plakala a ten strašný pocit, že má pod palci Jacinovo křehké hrdlo, byl příliš strašný, příliš…

	Přes kanoucí slzy zahlédla záblesk rudé.

	Scarlet se plížila za Aimerym. Centimetr po centimetru se blížila mezi padlými těly. V ruce svírala nůž.

	Scarlet uviděla, že ji Winter zahlédla, a zdvihla si prst k ústům.

	Aimery otočil hlavu.

	Ne ke Scarlet, ale k obrovské řvoucí postavě.

	Aimery se zasmál a mávl jednou rukou vzduchem. Vlk od něj byl jen pár kroků, když padl k zemi a vyl bolestí. „Jsem královnin hlavní divotvůrce!“ Zaječel Aimery a oči mu žhnuly, když vrčel na Vlkovo cukající se tělo. „To si myslíte, že bych vás nevycítil, jak se ke mně plížíte? Myslíte si, že nezvládnu jednoho ubohého mutanta, strážce se slabou vůlí a pozemšťanku?“

	Otočil se směrem ke Scarlet. Byla od něj ještě na šest kroků daleko a ztuhla, prsty sevřené kolem rukojeti nože.

	Aimeryho úsměv se vytratil. Obočí mu zacukalo, když si uvědomil, že bioelektřinu kolem Scarletina těla už si někdo nárokoval.

	Přimhouřil oči a prohledával hřbitov, na němž stál, ale nezbyl tam nikdo, kdo by mohl Scarlet ovládnout. Nikdo, kdo by mohl oslabit jeho vlastní moc. Až na…

	Scarlet se zvolna sunula blíž. Šla pomalu a neohrabaně. Třesoucí se rukou zdvihla nůž.

	Aimery o krok ustoupil a věnoval pozornost Winter. V okamžiku, kdy ho rozptýlil Vlk – ubohý, zmučený Vlk – pustil ze své moci Winteřiny ruce i mysl. Jacin si stále mnul hrdlo a snažil se nadechnout a Winter…

	Winter hleděla na Scarlet. Vyděšeně. Třásla se. Ale odhodlaně.

	Jacinovi vystřelila ruka vpřed, jejím hřbetem praštil Winter do tváře. Tu úder odhodil na zeď budovy, ale ani to necítila. Soustředila se na Scarlet, jedině na Scarlet a její nůž.

	Winter plakala a nenáviděla se. Byla strašná a krutá, ale nepovolila, když donutila Scarlet k boji. Aimery se znovu zapotácel dozadu a zdvihl ruce v obranném gestu. Scarlet se vymrštila jeho směrem. Aimery zakopl o nohu mrtvého civilisty a spadl na záda. Scarlet dopadla na kolena vedle něj a sunula se vpřed. Oči měla zmatené, bradu pokleslou údivem, ale její tělo jednalo zákeřně a odhodlaně, když mu zabořila nůž do masa.

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá sedmá

	Realita se rozpadla. Svět tvořila tisícovka těžkých a velkých bodů rozpadajících se na kousky, zanechávajících mezi sebou černé prostory, srážejících se a vykřesávajících oslepující jiskry.

	Winter se schoulila, aby byla co nejmenší, skrčená na prahu obchodu na hlavní třídě Artemidy. Vlastní třesoucí se paže představovaly ochranný štít kolem jejího těla, chodidla měla pevně přitažená k sobě. Ztratila střevíc. Nevěděla kdy ani kde.

	Aimery byl mrtvý.

	Kamarádka Scarlet ho devětkrát bodla.

	Winter ho devětkrát bodla.

	Drahá Scarlet. Přímočará, tvrdohlavá Scarlet se slabou myslí.

	Jakmile začala, Winter nedokázala přestat. Devětkrát. Od chvíle, kdy někoho zmanipulovala, uběhly dlouhé roky, a nikdy to nedělala s násilnými úmysly. Aimery, odhodlaný je všechny ovládnout svým darem, se pokusil uniknout až po druhém bodnutí. Ale v tom okamžiku byla Winter dávno ztracená. Nedokázala to zastavit. Myslela jen na to, aby navěky vymazala ten hrozný, okouzlující široký úsměv. Zničila jeho mysl, aby ji nedonutil obemknout vlastníma rukama Jacinův krk a ona nedokončila, co začala.

	A teď byl Aimery mrtvý.

	Ulice byly plné jeho krve. Čpěly jejím zápachem.

	„Co se s ní děje?“ vyjekl nějaký vzdálený hlas. „Proč se tak chová?“

	„Dejte jí trochu prostoru.“ Ten rozkaz následovalo zabručení. Jacin? Mohl to být její strážce, tak blízko, vždy tak blízko?

	To Jacin srazil Scarlet a vyrval jí nůž, a přerušil tak Winteřinu moc, jíž ji ovládala. Věděla, že jinak by nepřestávala bodat a bodat a bodat a bodat a bodat, dokud by z Aimeryho nezůstalo nic než nasekané kousky masa a úsměvů.

	Winter měla plnou hlavu myšlenek, bylo v ní příliš mnoho k pochopení. Cedule obchodu nad jejich hlavami se houpala na pantech. Za rozbitým sklem visel potrhaný závěs. Ve zdech zely díry po kulkách. Zřícené střechy. Rozbité sklo pod jejíma nohama.

	„Musíme najít Cinder.“ Ten hlas byl neústupný, ale vyděšený. „Musíme se ujistit, že je v pořádku, ale já nemůžu… Nechci opustit Winter…“

	Winter propnula záda a zaryla si prsty do vlasů, lapala po dechu z přívalu smyslových vjemů. Každý centimetr její kůže byl úlem bodajících včel.

	Objaly ji nějaké paže. Nebo tam byly už dlouhou dobu. Nedokázala cítit nic mimo ochrannou kuklu, již si kolem sebe postavila, i když byla pokrytá prasklinami. „To je v pořádku. O Winter se postarám. Běžte.“

	Kukla.

	Zámotek z ledu.

	Bezpečnostní popruh vesmírné lodi, škrtící ji a zařezávající se jí do masa.

	„Běžte!“

	Winter rozrývala popruhy prsty, snažila se z nich dostat ven. Ty stejné silné paže se ji snažily znehybnit. Snažily se zabezpečit její zmítající se tělo. Cvakla po nich zuby a to tělo se přesunulo mimo dosah. Někdo ji odtáhl ode dveří, jejich těla se přesunula, aby ji paže mohly držet na uzdě, aniž by se samy ocitly v nebezpečí. Vzpírala se proti nim ještě silněji. Kopala a házela sebou.

	A křičela.

	Bodat a bodat a bodat a bodat a bodat a…

	Hrdlo měla ochraptělé.

	Možná už dlouhou dobu křičela.

	Možná byl ten zvuk uvězněný uvnitř ledového zámotku, lapený stejně jako ona sama. Možná ji nikdo jiný neuslyší. Možná bude křičet, dokud jí hrdlo nezačne krvácet a nikdo se to nikdy nedozví.

	Srdce se jí rozpadlo na dvě poloviny. Byla zvíře. Zabiják a dravec.

	Křik se změnil ve vytí.

	Smutné, zlomené vytí.

	Neodbytné, zuřivé vytí.

	„Winter? Winter!“

	Paže kolem ní nepolevovaly. Myslela, že zaslechla i hlas, povědomý a vlídný, někde hodně daleko. Myslela si, že se v tom hlase ozývaly dobré úmysly. Myslela si, že kdyby ten zvuk dokázala následovat, dovedl by ji na bezpečné a klidné místo, kde by už nebyla vrahem.

	Ale už teď se dusila pod tíhou svých zločinů.

	Zvíře. Zabiják. Dravec. A všichni vlci vyjí haúúúúúúúú…

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá osmá

	Cinder zkontrolovala zásobník zbraně, při běhu počítala kulky. Ztěžka oddechovala, ale přesto se necítila unavená, ani dokonce rozbolavělá. Žilami jí proudil horký adrenalin a pro jednou si to uvědomovala jen proto, že se třásla pod jeho návalem, a ne proto, že jí to napovídalo její mozkové rozhraní.

	Zvuky bitvy se rozléhaly palácem, tlumené a vzdálené. Mnoho pater pod ní. Dostali se dovnitř, to dokázala poznat. Věděla, že bude mnoho ztrát na životech.

	Měla pocit, že by mohli vyhrávat. Že by ona mohla vyhrát.

	Ale to všechno přijde vniveč, pokud nedokončí, co začala. Pokud nenajde způsob, jak nadobro ukončit Levaninu tyranii, lidé budou zpátky pod její kontrolou už zítra ráno.

	Brala schody po dvou. Když dorazila na chodbu ve čtvrtém patře, chloupky na zátylku měla naježené do pozoru. Zadívala se na prázdnou chodbu se všemi uměleckými díly, tapisériemi a lesknoucími se bílými dlaždicemi. Naslouchala, zda neuslyší nějaký zvuk naznačující přepadení.

	Ne že by přepadení obvykle předcházely nějaké varovné zvuky.

	Po chaosu na nádvoří tady vše působilo strašidelně a děsivě.

	Cinder nijak neutěšilo, že dorazila k trůnnímu sálu bez jakéhokoliv incidentu. Levana neměla ve zvyku jí něco ulehčovat, což mohlo znamenat dvě věci. Buď byla tak rozrušená videem, že už nedokázala rozumně uvažovat, nebo – a to bylo pravděpodobnější – Cinder mířila do pasti.

	Držela pistoli v jedné ruce a nůž v druhé, snažila se uklidnit své horečně bijící srdce. Snažila se, jak nejlíp dokázala, přijít s nějakým plánem. Když dorazila až k trůnnímu sálu, předpokládala, že tam Levana je, pravděpodobně s celým zástupem strážců a divotvůrců.

	Pokud strážci ještě nebyli pod něčí kontrolou, ukradne si je pro sebe a vytvoří z nich kolem sebe ochrannou bariéru. A jakmile se naskytne chvilka příležitosti, Levanu zastřelí. Nebude tam prostor pro zaváhání.

	Protože Levana nebude váhat, aby zabila ji.

	Zjistila, že stojí přede dveřmi do trůnního sálu s vyrytým královským znakem Měsíce na povrchu. Polkla a přála si, aby dokázala vycítit, kolik lidí je uvnitř, ale místnost byla příliš dobře odizolovaná. Ať už se za nimi nacházelo cokoliv, byla to pro ni záhada.

	Nebezpečí, našeptával jí selský rozum. Past.

	Cinder si olízla sůl ze rtů, obrnila se a kopnutím otevřela jedno křídlo dveří a vklouzla dovnitř dřív, než se před ní stačily znovu zavřít. Tělo měla napnuté, připravené na náraz, úder, kulku… Cokoliv jiného, než tu nehybnost kolem, jež ji přivítala.

	V celé místnosti se nacházeli jen dva lidé, takže jí připadala nekonečně větší, než se zdála během svatební hostiny. Židle pro obecenstvo se tam stále ještě byly, ale většinu z nich kdosi odsunul ke zdi, nebo byly zničeny během zkázy, již předtím napáchala.

	Trůn se však nikam nepohnul a Levana na něm seděla usazená jako předtím. Tentokrát však nevypadala samolibě a krutě jako obvykle, ale seděla zhroucená a kolem ní se vznášela atmosféra porážky. Oděna do šatů v barvách vlajky Východního společenství se vysmívala všemu, co Kai a jeho země představovala. Její osobní kouzlo se vrátilo. Tvář měla odvrácenou směrem od Cinder, skrývala ji za stěnou lesklých vlasů, takže Cinder z jejího obličeje viděla jen špičku nosu a náznak rudých rtů.

	Druhý člověk v místnosti byl Thorne. Srdce jí pokleslo, ale pak zasvitla slaboučká naděje. Možná to byl jen měsíčňan, očarovaný, aby vypadal jako Thorne. Přimhouřila podezřívavě oči, neodvažovala se postoupit dál do místnosti.

	„No, už bylo načase,“ prohlásil Thorne, jeho hlas byl uklidňujícím způsobem jízlivý. „Nemáš ani ponětí, jak bylo těch posledních pár minut nepříjemných.“

	Cinder se zastavilo srdce a naděje se vytratila. Rozhodně to byl Thorne a stál ošemetně blízko římse vedoucí z trůnního sálu, stejné, odkud se předtím vrhla ona sama. Ruce měl za zády, nejspíš je měl svázané. Zářící motýlek byl pryč a ze švestkově fialového obleku zůstala jen košile, teď povolená u límečku. V látce jeho kalhot zela na stehně díra a nad kolenem byly umazané od zaschlé krve. Hrbol pod látkou naznačoval spěšné obvázání.

	Cinder se po něm natáhla svými myšlenkami, ale už si ho nárokovala Levana a držela mu nohy v tak těsném sevření, jako by na nich měl železné okovy.

	Thorne přejel pohledem Cindeřino oblečení umazané od krve a zbraň v každé ruce. Zdvihl obočí. „Náročný den?“

	Cinder neodpověděla. Stále čekala na nějaký útok ze zálohy. Kulku do srdce. Strážce, co se vynoří ze stínů a srazí ji k zemi.

	Nic se nestalo.

	Neslyšela nic, jen vlastní namáhavé oddechování.

	„Co tvoje noha?“ zeptala se.

	Thorne pokrčil rameny. „Bolí to jako čert, ale nezabije mě to. Pokud tady nemají vězení plné špinavých bakterií a ta rána se nezanítí, což je, buďme k sobě upřímní, docela pravděpodobné.“

	Cinder se krátce zadívala za sebe, aby se ujistila, že se k ní nikdo neplíží zezadu z chodby, a pak udělala váhavý krok kupředu.

	Thorne udělal krok dozadu. Krok blíž k okraji.

	Cinder se zastavila.

	„Nepřibližuj se,“ prohlásila Levana. Zněla krotce a unaveně, tak odlišně od povýšeného veselí, s nímž předtím nařizovala Cindeřinu popravu. Stále ještě nezvedla hlavu. „Doporučovala bych ti, abys ani nepoužila své zbraně. Pokud si nemyslíš, že bude mít stejně štěstí jako ty.“

	„Jsem si docela jistá, že je větší šťastlivec než já.“

	Thorne souhlasně přikyvoval, ale neřekl nic a Cinder se nepohnula. Pohlédla na něj a bezhlesně vyslovila jediné slovo: Cress?

	Jeho netečnost zmizela a on téměř neznatelně zavrtěl hlavou. Nevěděla, jestli to znamená, že neví, kde je, nebo jestli se jí stalo něco špatného, a on to v té chvíli nechtěl probírat.

	Cinder ze zvědavosti vyrušila vlastní cukající ruka. Zvedla pistoli k vlastní hlavě.

	Byla už na půl cesty, když Cinder zaskřípala zuby a donutila vlastní končetinu se zastavit. K její úlevě ji poslechla.

	Zavrčela a nechala ruku se zbraní klesnout opět k boku.

	Levana se zasmála, ale ten smích zněl spíš křehce než opojně. „Myslela jsem si, že to tak bude,“ prohlásila a promnula si čelo. „Nejsem v této chvíli úplně sama sebou. Ale jak se zdá, ani ty ne.“

	Cinder zamračila, zajímalo by ji, proč ji Levana dokázala ovládnout na nádvoří, ale teď selhala. Bylo to proto, že její vlastní mentální síla byla příliš křehká, protože se snažila ovládat tolik lidí, nebo královna slábla? Možná to video, které promítlo její pravou tvář, narušilo její schopnosti.

	Ale nezdálo se, že by to nějak ovlivnilo její schopnost manipulovat s Thornem, ale aby byla upřímná, byla si jistá, že toho by dokázalo zmanipulovat i měsíční batole.

	Levana si povzdechla. „Proč, Selene? Proč mi chceš všechno vzít?“

	Cinder přimhouřila oči. „Ty ses pokusila zabít mě, pamatuješ? To ty sedíš na mém trůnu. To ty sis vzala mého přítele!“ To slovo z ní vylétlo dřív, než se nad ním stačila zamyslet, a Cinder si pomyslela, že to bylo poprvé, kdy to řekla nahlas. Nebyla si ani jistá, jestli je to pravda. Ale měla z toho dobrý pocit, až na celou tu věc s tím, že byl ženatý s její tetou.

	Ale zdálo se, že ji Levana neposlouchá.

	„Nechápeš, jak tvrdě jsem pro tohle všechno pracovala. Kolik let jsem strávila plánováním a pokládáním základů. Nákaza, skořápky, protilátka, vojáci, zvláštní agenti, opatrně organizované útoky.“ Přitiskla si bledou ruku ke spánku. Vypadala nešťastně. „Vše bylo hotovo. Bylo to dokonalé. Oznámil by naše zasnoubení už na plese, ale ne… Musela ses tam objevit ty. Vstát z mrtvých, abys mě strašila. A pak přijdeš sem, přesvědčíš mé lidi, aby mě nenáviděli, a ukážeš jim to… hrozné video a naplníš jim hlavy svou lží.“

	„Mou lží?! To ty jim vymýváš mozek. Jen jsem jim ukázala pravdu.“

	Levana sebou trhla a odvrátila hlavu ještě dál, jako kdyby nesnesla, že jí někdo připomíná, co skrývá pod svou iluzí krásy.

	Cinder ostře vydechla a udělala krok vpřed.

	Thorne udělal krok zpátky.

	Zašklebila se. Tolik k naději, že bude Levana tak ponořená do vlastních představ, že přestane dávat pozor.

	„Co nedokážu pochopit, je to,“ prohlásila Cinder o něco lehčím tónem, „jak jsi mi to mohla udělat. Byla jsem jen dítě a ty…“ Srdce ji zabolelo. „Všechny ty jizvy po spáleninách znám. Mám stejnou zjizvenou tkáň v místě, kde jsem ztratila nohu. Vím, jaké to je, žít s něčím takovým… Jak jsi to mohla udělat někomu jinému?“

	„Neměla jsi to přežít,“ utrhla se na ni Levana, jako by to mělo něco vylepšit. „Alespoň jsem měla to milosrdenství tě zabít a skoncovat s tebou.“

	„Ale nezemřela jsem.“

	„Ano, všimla jsem si. Není to moje chyba, že si někdo myslel, že můžeš stát za to, aby tě zachránil. Není moje chyba, že tě proměnili v… v tohle.“ Vlažně mávla rukou k Cinder.

	Ta zatnula zuby a chtěla se o tom hádat, ale kousla se do jazyka. Levana žila se svými výmluvami po velmi dlouhý čas.

	Pokradmu se zadívala na Thorneho. Ten se upřeně se díval na strop. Vypadal znuděně.

	Cinder se pokusila udělat krok dozadu jako znak míru, ale Thorne zůstal stát na místě.

	„Kdo ti to vlastně provedl?“ zeptala se a pokoušela se znít účastně. „Kdo tě tak zranil?“

	Levana si odfrkla a konečně se odvážila pohlédnout na Cinder. Na povrchu se leskla všechna ta krása, ale teď, když Cinder viděla pod ni, už nedokázala ignorovat skutečnost. Ať už to bylo díky jejímu kyborgskému programování, nebo Levanině vlastní slabosti, teď ji viděla, jaká doopravdy byla. Zjizvená a deformovaná.

	Kdesi uvnitř pocítila záchvěv soucitu, ale byl to jen a pouze záchvěv.

	„Ty to nevíš?“ podivila se Levana.

	„Proč bych měla?“

	„Ty hloupé děcko.“ Kadeř vlasů spadla Levaně do tváře. „Protože mi to udělala tvá matka.“

	 


KAPITOLA

	Osmdesátá devátá

	Slovo matka Cinder znělo cize. Matka je žena, která ji porodila, ale to bylo všechno. Neměla na ni žádné vzpomínky, jen zaslechnuté zvěsti. Strašlivé příběhy, které vyprávěly, že královna Channary byla ještě krutější než Levana, i když byla její vláda o mnoho kratší.

	„Moje milá sestřička,“ zavrněla Levana. „Chtěla by sis poslechnout, jak se to celé seběhlo?“

	Ne.

	Ale Cinder nedokázala to slovo vyslovit.

	„Bylo jí třináct a mně šest. Učila se, jak používat svůj dar, a velmi si libovala v tom, že mohla manipulovat lidmi kolem sebe. A jejím nejoblíbenějším cílem jsem byla já. Byla v tom velmi dobrá. Jako já. Jako ty. Máme to v krvi.“

	Cinder se zachvěla. Máme to v krvi. Nenáviděla pomyšlení, že má společnou krev s kýmkoliv v této rodině.

	„V tom věku byl její oblíbený trik předstírat, že mě hluboce miluje. Nikdy jsem od našich rodičů lásku nepocítila, takže nebylo těžké mě přesvědčit, abych jí věřila. A pak, když si byla jistá, že bych pro ni udělala cokoliv, mě trápila. Toho dne mi řekla, že mám strčit ruku do ohniště. A když jsem odmítla, stejně mě k tomu donutila.“ Levana se usmívala, když to vyprávěla. Vypadala vyšinutě. „A jak jsi sama viděla, ve chvíli, kdy mě pustila, to nebyla jen má ruka, co přišlo k úhoně.“

	Cinder ucítila na jazyku žaludeční šťávy. Tak malé dítě, tak ovlivnitelné.

	Bylo by to tak jednoduché.

	A přesto byla ta krutost tak nepředstavitelná, že se ani nedala pochopit.

	Její matka?

	„Potom mi začali říkat ošklivá princezna z Artemidy, ubohá, malá znetvořená stvůra. Zatímco Channary byla ta krásná. Vždycky byla ta krásná. Ale já trénovala své osobní kouzlo a slíbila jsem si, že jednoho dne na ten oheň a jizvy zapomenou. Jednoho dne se stanu královnou a ujistím se, že mě lidé budou milovat. Stanu se tou nejkrásnější královnou, jakou kdy Měsíc poznal.“

	Cinder sevřela své zbraně pevněji. „Tak proto jsi ji zabila? Abys mohla být královnou? Nebo to bylo proto… že ti udělala tohle. Tobě.“

	Levana zdvihla jedno z dokonale upravených obočí. „Kdo tvrdí, že jsem ji zabila?“

	„Všichni to říkají. Dokonce i dole na Zemi jsem slyšela zvěsti. Že jsi zabila svou sestru, svého vlastního manžela a mě, to všechno kvůli vlastním ambicím.“

	Přes Levaninu tvář se přelil chlad a zády se pomalu opřela o svůj trůn. „Všechno, co jsem udělala, jsem dělala pro Měsíc. Můj boj, mé oběti. Všechno to bylo pro Měsíc. Po celý svůj život jsem byla jediná, komu na tom záleželo, a taky jediná, kdo viděl potenciál našeho lidu. Bylo nám souzeno něco mnohem většího než tento kus skály, ale Channary zajímaly jen její šaty a její úlovky. Byla to hrozná královna. Byla monstrum.“ Odmlčela se a chřípí se jí rozšířilo. „Ale ne. Nezabila jsem ji, i když jsem si tisíckrát přála, abych to udělala. Měla jsem ji zabít, než to všechno zničila. Než měla tebe, zdravou holčičku, která jednou vyroste, aby byla úplně stejná jako ona!“

	Cinder zavrčela. „Nevím, kým bych se stala, kdybych vyrůstala tady,“ pověděla jí, „ale nejsem jako ona.“

	„Ach ano,“ zamyslela se Levana nahlas a skákala přitom ze slova na slovo jako potok přes kameny. „Co se tohoto týká, věřím, že máš pravdu. Když jsem poprvé uviděla tvé osobní kouzlo na plese Společenství, překvapilo mě, jak moc ji připomínáš, jakmile zmizela ta nečistota a špína a ty hrozné kovové náhražky. Ale zdá se, že tam podobnost končí.“ Roztáhla krvavě rudé rty v úsměvu a ukázala dokonalé perlově bílé zuby. „Ne, neteřinko. Podobáš se mnohem víc mně. Uděláš cokoliv, aby tě obdivovali. Aby tě chtěli. Aby ses stala královnou.“

	Cinder ztuhlo celé tělo. „Nejsem ani jako ty. Dělám to proto, že jsi mi nedala na výběr. Svou šanci jsi dostala. Nemohla jsi být prostě spravedlivá. Být dobrou vládkyní, která se ke svým lidem chová s úctou. A Země! Chtěla jsi spojenectví, Země zase mír… Proč jednoduše nesouhlasit? Proč ta nemoc? Proč ty útoky? To jsi upřímně věřila, že je tak přinutíš, aby tě začali milovat?“

	Levana na ni zírala, zuřivě a nenávistně. Ale pak jí rty zacukaly v čemsi připomínajícím úsměv. Vzteklý a nenávistný úsměv. „Láska,“ zašeptala. „Láska je dobyvatelství. Láska je válka. A nic víc.“

	„Ne, v tom se mýlíš.“

	„Tak dobře.“ Levana přejela prsty po opěrce svého trůnu. „Uvidíme, jakou má tvá láska cenu. Vzdej se všech svých práv na trůn a já nezabiju tvého přítele.“

	Cinder stiskla rty. „Co takhle kdybychom o tom nechali hlasovat? Nechali lid rozhodnout, kdo jim bude vládnout.“

	Thorne udělal krok dozadu. Levou patu teď už měl přesně na okraji, a když se krátce zadíval na jezero pod sebou, zatvářil se zděšeně.

	Cinder sebou trhla. „Počkej. Můžu ti slíbit, že ti přenechám trůn, ale pořád tady budou desetitisíce lidí požadujících tvou abdikaci. Tajemství je venku. Vědí, že jsem Selene. To už nemůžu vzít zpátky.“

	„Řekni jim, že jsi lhala.“

	Ostře vydechla. „Ve chvíli, kdy ho zabiješ, zabiju já tebe.“

	Levana naklonila hlavu na stranu, a i když používala osobní kouzlo, Cinder viděla ženu z videa. Dívala se na ni svým zdravým okem, uvědomila si.

	„Pak měním podmínky své nabídky,“ prohlásila Levana. „Obětuj se a já ho nezabiju.“

	Cinder se krátce zadívala na Thorneho, který vypadal netečně i přes to, že tady jednaly o jeho životě, nebo smrti. Ozval se jejím směrem. „Dokonce i já vidím, že je to špatná dohoda.“

	„Thorne…“

	„Uděláš pro mě laskavost?“

	Zamračila se.

	„Řekni Cress, že jsem to myslel vážně.“

	Žaludek se jí stáhl. „Thorne…“

	Zadíval se Levaně do očí. „Tak fajn, Vaše Majestátnosti. Pokud to neudělá ona, tak to řeknu teď já. Blafujete.“

	„S tebou nevyjednávám,“ utrhla se na něj Levana.

	„Pokud mě zabijete, ztratila jste svou poslední páku a Cinder vyhraje. Takže si promluvme o vašich možnostech. Můžete buď přiznat, že váš čas jako královny skončil a nechat nás oba jít, a možná se nad vámi Cinder slituje a nedá vás popravit jako zrádkyni. Nebo mě můžete shodit tady z té římsy a…“

	„Tak dobře.“

	Thorne vytřeštil oči. Vykročil do prázdna. Vykřikl a vymrštil ruce vzhůru – na jednom zápěstí měl stále pouta, ale v druhé ruce svíral kuchyňský nůž, který tehdy zabavil v sídle.

	Zalapal po dechu a zamával rukama, snažil se udržet křehkou rovnováhu.

	Cinder upustila zbraně a vrhla se k němu.

	Thorne padal, ale ještě předtím se v poslední minutě vymrštil vpřed. Jednou rukou se zachytil římsy. Heknul. Cinder skočila na zem.

	Levana se naklonila dopředu.

	Thorne se pustil, ale Cinder se přes římsu natáhla právě včas a popadla ho za ruku. Její zraněné rameno ostře zaprotestovalo, ale držela ho pevně.

	Thorne k ní vzhlédl a v jeho výrazu zahlédla nejvíc strachu, jaký kdy vůbec projevil za dobu, co ho znala. „Díky,“ zalapal po dechu. Pak mávl volnou rukou a praštil Cinder do čelisti. Cukla sebou a uhnula mu, aniž by ho pustila.

	„Promiň! To nejsem já.“

	„Já vím,“ zabručela. Druhou rukou se zapřela o podlahu a pak se začala naklánět dozadu a táhla s sebou Thorneho, dokud neležel hrudníkem na římse a snažil se nohama vyškrábat nahoru. Neodvážila se ho pustit, i když se vytáhl na podlahu.

	Cinder věděla, že ve vteřině, kdy ho pustí, ho Levana pošle znovu na smrt.

	Příliš pozdě jí došlo, že se vlastně dokázal osvobodit ze svých pout. Celý ten čas, kdy se hádal s Levanou, je přeřezával. Ten pád by ho možná nezabil a s volnými pažemi by dokázal plavat. Ale teď byl…

	Thorne jí zabodl nůž do stehna.

	Cinder zaječela.

	„Pořád to nejsem já,“ prohlásil bez dechu a znovu vytrhl nůž. Zdvihl ho nad hlavu, připravený ji opět bodnout.

	Cinder ho srazila na zem a vyrazila nůž z jeho sevření.

	Thorne ji praštil loktem do hrdla. Nemohla dýchat, před očima jí zatančily bílé tečky. Thorne se plazil pryč, ale nerozběhl se zpátky k římse.

	Cinder si položila dlaň na krk a masírovala si svaly, snažila se je přesvědčit, aby znovu pustily do plic vzduch. Stále omámená se donutila postavit na nejisté nohy, byla připravena na Thorneho znovu zaútočit.

	Zaslechla cvaknutí pojistky na pistoli.

	Ztuhla. Thorne se dokázal dostat dál, než předpokládala, a teď se nacházel poblíž vchodu do místnosti. Svíral nůž a pistoli, které předtím upustila, když se ho snažila zachránit. Hlavní jí mířil na hlavu.

	Cinder se zakymácela. Zakopla. Znovu získala rovnováhu.

	Od kamenných stěn sálu se odrazilo zahřmění výstřelu. Cinder se zapotácela a očekávala ránu a bolest, ale místo toho zaslechla Thorneho použít jakousi kletbu. Pistole, již předtím popadl, klouzala po podlaze. Cinder potřásla hlavou, aby se jí přestala točit, a civěla na Thorneho, jenž zase upíral zděšený pohled na svou ruku. Paži měl stále napřaženou, ale ruku měl prázdnou a pokrytou krví.

	„Omlouvám se!“ vykřikla Cress. Ležela na podlaze u dveří a snažila se vstát. Zpětný ráz ji vyvedl z rovnováhy. „Je mi to líto, kapitáne!“

	Thorne znovu zaklel. Na čele mu perlil pot. Ale když se zadíval na Cress s otevřenou pusou, potlačil bolest a křikl na ni: „Hezká trefa!“

	„Cress,“ zachraptěla Cinder. „Královna, Cress. Zastřel královnu!“

	I když Cress zanaříkala, změnila svůj cíl a zamířila pistolí na Levanu.

	Cinder se rozběhla k pistoli, která Thornemu vylétla z ruky.

	Thorne byl také na nohou a přinutil Cress, aby se zaměřila znovu na něj. Jedním plynulým pohybem jí loktem srazil paži stranou a v té samé chvíli jí nezraněnou rukou zarazil nůž do břicha, zabořil ho tam až po rukojeť.

	Cinder shrábla pistoli z podlahy. Cress upustila tu svou. Na šaty se vyvalila krev. Zírala na Thorneho s otevřenými ústy a bylo nemožné rozeznat, kdo z nich je více zděšený. Thorne stále svíral rukojeť nože.

	Cinder se otočila k trůnu a vypálila, ale Levana se vrhla na podlahu a kulka se jen neškodně odrazila od ozdobného opěradla. Než Cinder nabila další kulku do komory, Levana se po čtyřech plazila pryč, podklouzávala na své nadýchané sukni, jak se snažila proplížit za trůn. Cinder znovu vypálila, trefila podlahu hned vedle královniny nohy, než zmizela v zákrytu.

	„Ne,“ lapla Cress po dechu.

	Najednou se v Cindeřině boku ozvala spalující bolest. Padla na všechny čtyři. Přetočila se na záda, snažila se zacouvat pryč, jednu ruku přitisknutou na ránu. Nad ní stál Thorne a svíral nůž. Cress mu visela na paži a snažila se ho odtáhnout, ale byl příliš silný a ona si jednou rukou tiskla ránu na břiše. Celou přední část šatů už měla pokrytou krví.

	„Promiň,“ vzlykl Thorne. Veškerá jeho obvyklá sebedůvěra byla pryč. „Promiň, promiň…“

	Cress ho tehdy kousla, zabořila mu zuby do ruky, když se pokoušela ho donutit, aby nůž pustil. Zatnul zuby, aby potlačil výkřik, ale nepustil ji.

	Cinder znovu popadla pistoli a vyskočila z podlahy, snažila se Thornemu vykroutit nůž. Hekla, zapřela se chodidlem o jeho hruď a druhou kopnula, nůž mu vyrvala ze sevření. Padl na zem, jedna ze židlí pro obecenstvo ho uhodila mezi lopatky. Podle jeho výrazu se zdálo, že tu bolest téměř nevnímá. Jeho pohyby ztrácely na eleganci, začínaly být čím dál strojenější.

	Možná kvůli zraněním, ale spíše proto, že Levana začínala být příliš unavená na to, aby ho dál ovládala.

	Cress padla na kolena, držela se za břicho. Tváře měla mokré od slz. „Cinder…“

	Cinder se tyčila nad ním, pistoli v levé ruce a nůž vlhký krví v pravé, každičký sval na těle se jí chvěl.

	„U hvězd…“

	Prudce otočila hlavu ke dveřím. Dorazili také Scarlet a Vlk.

	„Utíkejte! Vypadněte odsud!“

	Scarlet se setkala s jejím pohledem a začala vrtět hlavou. „Co…?“

	Víc zbraní. Víc možných nepřátel. Víc lidí, které milovala, a Levana jí je mohla vzít. Cinder zaskřípala zuby a natáhla se k nim, snažila se ovládnout jejich bioelektřinu.

	Příliš pozdě. Vlk už nemohl být nikým ovládnut a Scarlet byla už zabraná.

	 


KAPITOLA

	Devadesátá

	Cinder se krátce zadívala na Levanu, která pozorovala příchozí skrz vyřezávanou opěrku svého trůnu. Pak Levana zahlédla druhou pistoli, zapomenutou na podlaze vedle dveří.

	Scarlet zalapala po dechu, když se jí tělo samo vrhlo dopředu.

	Cinder po zbrani také skočila, sklouzla po hladké podlaze. Bylo tady příliš mnoho zbraní, příliš hrozeb a ona neměla dost rukou.

	Místo toho, aby pistoli popadla, ji jen postrčila dál a sledovala, jak projela po podlaze kolem Scarlet až k vyvýšené platformě pro diváky. O vteřinu později po ní Scarlet skočila a dopadla na ni celou vahou. Zrzka ji popadla za vlasy a strhla jí hlavu dozadu, málem jí při tom polámala vaz. Cinder vykřikla bolestí a překulila se, aby Scarlet ze sebe shodila. Pistoli nepustila, ale mávla paží a kovovou rukou praštila Scarlet do spánku.

	Při dopadu se zašklebila, ale zafungovalo to. Scarlet ji pustila a odlétla přes půlku místnosti, kde zůstala ležet na podlaze, ruce a nohy rozhozené.

	Cinder neměla čas se cítit provinile. Když uslyšela zařvání, strach ji donutil soustředit se na Vlka. Rozzuřeného a vrčícího. Už se k ní řítil.

	Pistole. Nůž. Byl to Vlk, ale nebyl to on a ona neměla dost sil, aby ho přemohla, ani teď, ani kdy jindy.

	Cinder se zašklebila, když jí do očí sjela kapka potu, a zdvihla pistoli.

	Ale Vlk se soustředil na Scarlet ležící na zemi, a když skočil, bylo to daleko za Cinder. Ohromeně se otočila na místě, zrovna když vzal Vlk Scarlet do náruče a přitiskl ji k sobě.

	Vlk, jenž se stal příšerou, patřil mezi královniny nezvladatelné bestie…

	… byl i po tom všem stále Vlk.

	Cinder polkla, rozkašlala se a znovu polkla. Pokusila se vstát. Ztratila rovnováhu a padla na jedno koleno. „Vlku,“ vykoktala. „Prosím… Pomoz Cress a Thornemu… Prosím…“

	Zdvihl hlavu, zelené oči mu zprvu žhnuly, ale pak se zadíval směrem k místu, kde ležela Cress a držela se za břicho, bledá jako smrt. Kde byl Thorne zhroucený na převrácené židli a vypadal, že chce jít za Cress, ale děsí se toho, že nemůže věřit vlastnímu tělu, pokud by se dostal dost blízko.

	Vlk chápavě přikývl.

	Cinder se ulevilo, že když už nic jiného, pořád může věřit Vlkovi, že její přátele dostane odsud a ošetří jim rány. Znovu se pokusila vstát. Tentokrát uspěla. Potácivě zamířila k trůnu, v jedné ruce svírala nůž a v druhé pistoli. Když obešla vyvýšené pódium, spatřila Levanu klečet. Jednu ruku měla zabořenou do záhybů své sukně a druhou se přidržovala opěradla svého trůnu. Její korunovační šaty se rozprostřely všude kolem ní, elegantní a uhlazené, ostře kontrastovaly s její groteskní tváří. Vzdala už používání osobního kouzla.

	Cinder nenáviděla vlastní mysl kvůli tomu, že královnu označila za groteskní. Kdysi bývala obětí, stejně jako se jí později stala Cinder. A kolik lidí už někdy označilo její vlastní kovové končetiny za nepřirozené a odpudivé?

	Ne. Levana byla monstrum, ale nebylo to tváří, již po celé ty roky skrývala. Její příšernost byla pohřbena mnohem hlouběji.

	Cinder padla na řasy další kapka potu a ona ji setřela hřbetem zápěstí. Zdvihla pistoli a zamířila Levaně na srdce.

	Levana v té samé chvíli zdvihla ruku, již dosud skrývala v záhybech luxusní látky. Držela pistoli, kterou Cinder poslala po zemi až k pódiu. Paže se jí chvěla, jako kdyby byla ta zbraň neuvěřitelně těžká, a ze způsobu, jakým ji svírala, bylo jasné, že ještě v životě nedržela pistoli v ruce. Přece jen byla královna. Měla poskoky, aby všechnu práci odvedli za ni.

	Královna zatnula zuby a soustředila se. Cinder cítila, jak se jí svaly v pravé paži pevněji stahují. Šlachy sevřela křeč, vazy se jí napnuly.

	Zašklebila se a zadívala se na pistoli ve své ruce. Prst měla na spoušti.

	Pokusila se ji stisknout.

	Nařídila svému prstu, ať ji stiskne. Úpěnlivě ho prosila.

	Stiskni spoušť.

	Stiskni ji.

	Ruka se jí začala třást, až se pistole se rozkmitala. Dýchala krátce a přidušeně, jak se jí spoušť zarývala do bříška prstů.

	Nedokázala ji stisknout. Nedokázala.

	Levanin děs se začal vytrácet. Rty jí zacukaly v čemsi připomínajícím úlevu, kdyby neměla čelo nakrčené tak usilovným soustředěním. Pevně svírala vůlí Cindeřinu ruku, její prst, její pistoli.

	Levana zakmitala jazykem po svých rozpraskaných rtech, navlhčila si ústa jako had.

	„Ach,“ zašeptala a pohled jí přetékal hrdostí. „Jak vidím, jsi příliš unavená.“

	Cinder zavrčela. Jejím tělem proběhlo zachvění. Zaměřila soustředění na královninu nejistou ruku a zaútočila svými myšlenkami.

	Levana vytřeštila oči. Vlasy se jí lepily k jizvám na tváři. Zadívala se na vlastní ruku, stejně zrádnou, jako byla ta Cindeřina.

	Cinder donutila ruku své tety, aby se ohnula. Pomalu zvedala pistoli nahoru, každý centimetr představovat bitvu. Každá chvíle byla boj.

	Levana zrudla. Vycenila zuby v novém návalu soustředění a Cinder cítila, že její vlastní paže napodobuje tu královninu. Zrádná ruka zdvihla zbraň a přitiskla hlaveň k jejímu vlastnímu spánku. Stála tam jako zrcadlový odraz své tety, obě byly připravené vystřelit.

	„Takhle to mělo skončit tehdy v noci na plese,“ zašeptala Levana. „Takhle by to mělo být.“ Usmála se jako šílená a upřeně se zahleděla na místo, kde se k Cindeřině vlhké kůži tiskla zbraň.

	Cinder si tu noc jasně pamatovala jako noční můru, na niž nikdy nezapomene. Levana ovládla její paži a donutila ji vzít Jacinovu pistoli a přiložit si ji ke spánku. Cinder si byla jistá, že zemře, ale její kyborgské programování ji zachránilo.

	Tentokrát ji však nespasí.

	„Sbohem, neteři.“

	Cinder nemohla stáhnout vlastní paži, ale celé tělo jí hořelo odhodláním. Zabrání svému prstu, aby stiskl spoušť. Nenechá Levanu, aby to dokázala. Nedovolí to.

	V prstu jí cukalo. Pulzoval, jak byl rozpolcený mezi dvěma pány. Takový maličký výrůstek. Maličký prstíček.

	Zbytek její vůle se stáhl kolem Levaniny vlastní ruky. Cítila, jak mezi nimi ve vzduchu bzučí bioelektřina. Poslouchala praskání energie. Jejich silné stránky a slabosti se přelévaly a ustupovaly. Cinder si myslela, že udělala pokrok, když se Levanin prst ohnul dovnitř, jen aby cítila, že její vlastní prst cuká proti cizí kontrole. Kapka potu ji zalechtala na vnitřní straně lokte. Vlasy se jí lepily ke rtům. Železitý pach jí útočil na nosní dírky. Každý vjem teď působil jako vyrušení. Každým okamžikem cítila, jak slábne čím dál víc.

	Ale Levana se také mračila. Také se potila, tvář staženou úsilím. Obě namáhavě dýchaly a pak…

	Cinder se ozvalo v hlavě hlasité lupnutí a napětí povolilo.

	Zalapala po dechu a ruka jí padla k boku. Svaly ji z toho vypětí bolely, ale znovu jí patřily. Lačně se nadechla, omámená vší námahou.

	Levana frustrovaně zavzlykala. Svěsila ramena. „Dobře. Dobře. Vzdávám se.“ Promluvila tak tiše, že si Cinder nebyla jistá, jestli slyšela správně. I když stále ovládala Levaninu ruku a mířila zbraní na její spánek, královna jako by zapomněla, že ji tam vůbec má. Tělo jako by se jí v obrovských šatech scvrklo. „Vzdávám se své koruny, země i trůnu ve tvůj prospěch. Všechno si to vezmi. Jen… jen mě nech být. Nech mě být znovu krásná. Prosím.“

	Cinder si svou tetu pozorně prohlížela. Její jizvy a matné vlasy a víčka na jednom oku slepená k sobě. Chvějící se rty a porážku čišící z jejích ramenou. Byla příliš vyčerpaná na to, aby k sobě přivolala své osobní kouzlo. Příliš slabá, aby dál bojovala.

	Otřásl jí nával lítosti.

	Tahle strašná žena neměla ani potuchy, co to znamenalo být opravdu krásná nebo zažít opravdovou lásku.

	Cinder pochybovala o tom, že se toho někdy dočká.

	Polkla, i když to bylo těžké, jak měla sucho v ústech.

	„Přijímám,“ řekla Cinder omámeně. Stále ovládala Levanin prst na spoušti, ale dovolila jí sklonit zbraň. Cinder k ní napřáhla ruku a Levana na ni na okamžik hleděla, než se natáhla dopředu a položila do ní svou zbraň.

	A tím samým pohybem popadla zapomenutý nůž, vrhla se dopředu a zarazila čepel Cinder do srdce.

	Vyrazilo jí to všechen vzduch z plic, jako kdyby jí náhle vybuchly. Jako by jí od hlavy až k patě projel blesk. Padla nazad. Levana klesla s ní, tvář staženou zlostí. Teď svírala rukojeť nože oběma rukama, a když jí zakroutila, každý nerv v Cindeřině hlavě vybuchl mučivou bolestí. Svět byl najednou neurčitě rozmazaný za závojem mlhy.

	Jen instinktivně zdvihla pistoli a vystřelila.

	Rána odhodila Levanu stranou. Cinder neviděla, kde kulka zasáhla Levanu, ale spatřila krev, která obloukem vystříkla na trůn.

	Zrak se jí zakalil, viděla jen tancující hvězdy. Místo těla ústila jen bolest, temnotu a horkou lepkavost krve. Hvězdy. Uvědomila si, že nejsou jen v její hlavě. Někdo nakreslil hvězdy na strop trůnního sálu. Před ní se rozprostírala galaxie.

	V tichu vesmíru zaslechla milión zvuků najednou. Byly nesourodé a daleko. Výkřik. Řev, jako by šlo o rozzuřené zvíře. Dusot kroků. Dveře narážející do zdi.

	Její jméno.

	Znělo nejasně. Odráželo se. V plicích jí cukalo, nebo se jí možná třáslo celé tělo. Ucítila na patře krev.

	Před ní se mihl stín. Hnědé oči přetékající strachem. Rozcuchané černé vlasy. Rty, které každá dívka ve Společenství tisíckrát obdivovala.

	Kai se na ni zadíval, na ránu, rukojeť nože a čepel stále vězící v jejím těle. Uviděla, jak jeho ústa zformovala její jméno. Otočil se a vykřikl cosi přes rameno, ale jeho hlas k ní nedolehl. Byl sice hlasitý, ale tak neskutečně daleko.

	 


KAPITOLA

	Devadesátá první

	„Říkám ti, že jsem v pořádku,“ trvala na svém Scarlet, i když unaveným tónem. „Jen to bylo pár vážně dlouhých měsíců.“

	„‚V pořádku‘?“ zavřeštěla Emílie. Podle toho, jak se jí rozostřily oči a obrazovku zaclonily světlé kadeře, bylo Scarlet jasné, že servírka – jediná kamarádka, kterou měla na Zemi v Rieux – držela obrazovku příliš blízko obličeje. „Nebyla jsi k nalezení celé týdny! Byla jsi pryč během těch útoků, pak vypukla válka a já našla ty trestance ve tvém domě a pak… nic! Byla jsem si jistá, že jsi mrtvá! A teď si myslíš, že mi můžeš poslat podobnou zprávu a požádat mě, abych šla na zahradu hodit trochu štěpky, jako by bylo… všechno v pořádku?“

	„Všechno je v pořádku. Vidíš, že nejsem mrtvá.“

	„To vidím, že nejsi mrtvá! Ale Scar, tady dole jsi úplně ve všech zprávách! Všichni o tom neustále mluví. Ta… ta revoluce na Měsíci a naše drahá Scarluška uprostřed toho všeho. Ve městě tě označují za hrdinku, abys věděla. Gilles mluví o tom, že v hospodě pověsí plaketu, jak Scarlet Benoitová, jedinečná hrdinka z Rieux, stála přesně na tomto baru, seřvala nás a my jsme na ni všichni pyšní!“ Emílie naklonila hlavu dopředu, jako kdyby tak mohla spatřit víc z pokoje za Scarlet. „Kde teď vlastně vůbec jsi?“

	„Já…“ Scarlet krátce přejela pohledem přepychové apartmá v Artemidském paláci. Místnost byla tisíckrát extravagantnější než její maličký domek na farmě a s velkou urputností ji nenáviděla. „Vlastně jsem ještě pořád na Měsíci.“

	„Na Měsíci?! Můžu se podívat? Je to tam nahoře vůbec bezpečné?“

	„Emílie, přestaň prosím tě křičet.“ Scarlet si promnula zátylek.

	„Neříkej mi, abych přestala křičet, madam ‚Příliš zaneprázdněná, aby poslala zprávu a dala mi vědět, že není mrtvá‘.“

	„Drželi mě tady jako vězeňkyni!“ zaječela Scarlet.

	Emílie zalapala po dechu. „Jako vězeňkyni?! Zranili tě? To je monokl, nebo je to jen mou obrazovkou, protože poslední dobou trochu zlobí?“ Emílie přejela rukávem po obrazovce.

	„Poslechni, slibuju ti, že ti celý ten příběh povyprávím, až se vrátím domů. Jen mi prosím řekni, že se ještě pořád staráš o farmu. Že mám pořád domov, kam se můžu vrátit.“

	Emílie se na ni zamračila. Scarlet ji viděla ráda, i přes její hysterické chování. Byla hezká a temperamentní a na hony vzdálená všemu, čím si Scarlet prošla. Jen slyšet její hlas jí připomnělo domov.

	„Samozřejmě, že stále dávám pozor na farmu,“ oznámila jí Emílie tónem naznačujícím, že ji ranilo, že o tom Scarlet vůbec uvažovala. „Přeci jen jsi mě o to požádala a já jsem nechtěla myslet na to, že jsi mrtvá… I když tomu všichni věřili a já na chviličku taky. Jsem moc ráda, že nejsi mrtvá, Scar.“

	„Já taky.“

	„Zvířata jsou v pořádku a ti najatí androidi stále přicházejí pomáhat… Musela jsi je zaplatit na hodně dlouho dopředu.“

	Scarlet se usmála a vybavila si něco o tom, jak Cress v její nepřítomnosti nastavila pár plateb.

	„Scar?“

	Zdvihla obočí.

	„Našla jsi vůbec svou grand-mère?“

	Kolem srdce měla vybudovanou dost silnou zeď, takže jí ta otázka nevyrazila dech, ale Scarlet stejně zabolelo, když si vzpomněla. Bylo nemožné zapomenout na vězení pod budovou Opery. Polámané tělo její babičky. Zavraždili ji Scarlet přímo před očima a ona nemohla nic udělat.

	Jen z toho jediného důvodu se děsila návratu domů. Dům už nebude, co býval – bez babiččina chleba kynoucího v kuchyni nebo jejích zablácených bot pohozených u vchodu.

	„Je mrtvá,“ řekla Scarlet. „Zemřela při prvním útoku na Paříž.“

	Emílie se zatvářila ztrápeně. „To je mi moc líto.“

	Mezi ně se vloudilo ticho, ten okamžik, kdy nelze najít nic vhodného k hovoru.

	Scarlet se posadila rovněji, cítila touhu změnit téma. „Pamatuješ si na toho pouličního rváče, který nějakou dobu chodil do hostince?“

	Emílie se znovu rozzářila. „S těma pronikavýma očima?“ zeptala se. „Jak by jen jakákoli holka mohla zapomenout?“

	Scarlet se zasmála. „Jo. Ukázalo se, že je to měsíčňan.“

	Emílie zalapala po dechu. „Ne.“

	„A tak trochu s ním chodím.“

	Obraz se otřásl, když si Emílie připlácla dlaň na ústa. „Scarlet Benoitová!“ Na okamžik se zajíkla, než řekla: „Bude trvat celé týdny, než mi všechno vysvětlíš, že?“

	„Pravděpodobně.“ Scarlet si přehodila vlasy přes rameno. „Ale vysvětlím ti to, slibuju. Měla bych jít. Jen jsem ti chtěla dát vědět, že jsem v pořádku, a zeptat se na farmu…“

	„Vyřídím všem, že jsi v bezpečí. Ale kdy se vracíš domů?“

	„To nevím. Doufám, že brzy. A Em? Ať tam tu plaketu o mně Gilles nedává.“

	Servírka pokrčila rameny. „To ti nemůžu slíbit, Scarloušku. Jsi naše malá hrdinka.“

	Scarlet kliknutím vypnula přenosnou obrazovku a pohodila ji na postel. Povzdechla si a zadívala se krátce z okna. Dole dokázala zahlédnout zničené nádvoří a stovky lidí, kteří se ho snažili znovu dát dohromady.

	Artemida byla krásná svým vlastním způsobem, ale Scarlet se těšila na čerstvý vzduch a domácí jídlo. Byla připravená jet domů.

	Dveře se rozezněly zaklepáním a pak se otevřely, zprvu jen na škvírku, jak na opačné straně Vlk zaváhal. Scarlet se usmála a on se odvážil dovnitř, dveře za sebou zase zavřel. Držel v ruce kytici modrých kapských aster a vypadal neskutečně provinile.

	„Poslouchal jsem za dveřmi,“ přiznal se a shrbil ramena, až je měl skoro u uší.

	Škádlivě se pousmála. „K čemu jsou ti nadlidsky citlivé uši, když čas od času neposloucháš za dveřmi? Pojď dál. Nečekala jsem, že se vrátíš tak brzy.“

	Vlk udělal další krok a pak se zarazil. Ještě lehce kulhal kvůli kulce, která ho zasáhla do boku, ale rychle se uzdravoval. To byla jedna z výhod jeho proměny – Vlk po nich byl rozhodně odolný.

	Alespoň zvnějšku.

	Zamračil se na květiny a dravčí zuby zabořil do rtu.

	Dnes ráno odešel, aby se vrátil zpátky domů, do domova svého dětství. I když tělo jeho matky už dávno odvezli na jedno z velkých pohřebišť v pustinách Měsíce, bylo pro něj důležité, aby se naposled podíval do domu a zjistil, zda by se odtamtud dalo něco zachránit. Cokoliv, podle čeho by si mohl vzpomenout na rodiče, nebo dokonce na svého bratra.

	Scarlet mu nabídla, že půjde s ním, ale chtěl tam jít sám.

	Chápala to. Některé věci je třeba udělat o samotě.

	„Našel… našel jsi něco?“

	„Ne,“ řekl. „Nebylo tam nic, co bych chtěl. Všechno z mého dětství bylo pryč, a… Moc toho neměla, víš. Až na tohle.“

	Přiblížil se k ní, neschopný podívat se jí do očí, a pak jí kytici předal. Víc než polovina jemných stonků byla rozdrcená nebo zlomená jeho hrubými pěstmi.

	„Když jsem byla malá, sbírala jsem pro grand-mère luční kvítí. Nechala si je ve sklenici, dokud nezačaly vadnout, a pak je vložila mezi dva pergameny a zatížila, aby vydržely věčně. Vsadím se, že někde má celou krabici suchých květů.“ Přejela prstem po pár měkkých okvětních lístcích. „To s nimi taky uděláme. Na počest Mahy.“ Naaranžovala květiny v napolo plné sklenici vody, kterou jí sem přinesli společně se snídaní.

	Když se k němu otočila zády, Vlk odstrčil přenosnou obrazovku stranou a sedl si na okraj obrovské postele. Scarlet si byla docela jistá, že povlečení vzniklo díky práci otroků, a proto jí bylo nepříjemně pokaždé, když si lehla do postele.

	Jakmile byl usazený, začal Vlk nervózně poklepávat nohou. Scarlet na ni zamžourala. Netruchlil.

	Byl nervózní.

	„Co se děje?“ řekla a padla na postel vedle něj. Položila mu ruku na koleno a noha se mu přestala klepat.

	Jeho jasné oči se zahleděly do těch jejích. „Pověděla jsi své kamarádce, že s někým chodíš.“

	Scarlet zamrkala a v hrdle ji náhle zalechtal smích, ale jeho rozrušený výraz ji zadržel. „Zdálo se mi to jednodušší než jí vysvětlovat celý ten systém s družkou alfy.“

	Zadíval se na své neklidné ruce. „A… taky jsi jí řekla, že se vrátíš na farmu.“

	„Samozřejmě, že se tam vrátím.“ Naklonila hlavu na stranu, sama začínala být nervózní. „Tím nechci říct, že tam odjedu hned zítra, ale až se všechno uklidní.“

	Vlk začal poklepávat druhou volnou nohou.

	„Vlku?“

	„Ještě pořád…“ Poškrábal se za uchem. „Ještě pořád chceš, abych se s tebou vrátil? Teď, když jsem… když…“ Mělce se nadechl. „Pořád mě chceš?“

	Vlk vypadal, že ho ta slova bolí. Opravdu bolí. Srdce jí zjihlo.

	„Vl…“ začala, ale odmlčela se a polkla. „Ze’eve.“

	Překvapeně na ni upřel oči. Přenosná obrazovka cinkla, ale Scarlet zprávu ignorovala. Přesunula se na posteli tak, aby k němu byla čelem, a pak mu položila jedno chodidlo pod stehno. „Pořád tě chci,“ řekla pevným hlasem.

	Jeho noha se pomalu zastavila. „Jenom… Vím, že takhle sis to nepředstavovala.“

	„Vážně? Protože já si představovala velkého, statného chlapíka, který dokáže nasekat dřevo na oheň a ovládat vrták na sloupky, a na to rozhodně sedíš. Chci říct, že s babičkou jsme si vystačily, ale upřímně… Těším se, že budu mít na farmě pomocníka.“

	„Scarlet…“

	„Ze’eve.“ Naklonila k němu tvář. Neucukla, když se na něj zadívala. Ani před jeho obrovskými zuby nebo znetvořenýma rukama. Ani před nelidským sklonem jeho ramenou nebo úhlem, pod nímž jeho čelist trčela z lícních kostí. To všechno bylo jen na povrchu. Uvnitř byl stále sám sebou. „Ty jsi pro mě jediný, Ze’eve Kesley. Vždycky jím budeš.“

	Zdvihl obočí. Ta slova poznal, kdysi jí je řekl on sám.

	„Neříkám, že si na některé věci nebude nutné zvyknout. A může chvíli trvat, než přesvědčíme děti sousedů, aby se tě nebály.“ Uhladila mu pramen vlasů. Okamžitě znovu trčel vzhůru. „Ale my to zvládneme.“

	Napětí opadlo a on se sesul. „Miluju tě,“ zašeptal.

	Scarlet mu vklouzla rukama do jeho neposlušných vlasů. „Vážně? To bych nepoznala.“

	Přenosná obrazovka znovu cinkla. Scarlet se zamračila a vypnula zvuk, pak se opřela o Vlka a šťouchla špičkou nosu do toho jeho. Vlk zaváhal jen na okamžik, než ji políbil. Scarlet se k němu přitiskla. Byl to ten nejněžnější polibek, jaký kdy napolo muž a napolo vlčí mutant někomu dal.

	Když se však odtáhl, mračil se. „Vážně si myslíš, že se mě budou sousedovic děti bát?“

	„Rozhodně,“ řekla. „Ale mám pocit, že si je nakonec získáš.“

	Přimhouřil oči. „Budu se snažit, jak nejlíp umím.“ Pak jeho úsměv získal na zákeřnosti. Rukama nabral látku na Scarletině kříži a pak padl na postel a stáhl ji dolů vedle sebe.

	„Scarlet! Scar… eh.“

	Oba ztuhli. Scarlet zaúpěla a nadzdvihla se na loktech. Iko už stála napůl v jejím pokoji, držela kliku od dveří. Androidí tělo měla pokryté obvazy, čistě z estetického hlediska, jelikož se na Měsíci obchody se součástkami pro androidy nenacházely zrovna na každém rohu. Stěžovala si Scarlet, že už je jí zle, jak na ni všichni zírají.

	„Omlouvám se! Měla jsem nejdřív zaklepat. Ale neodpovídala jsi na zprávy a…“ Iko zářila štěstím víc, než by mělo být možné u někoho poháněného dráty a bateriemi. „Cinder je vzhůru.“

	 


KAPITOLA

	Devadesátá druhá

	DIAGNOSTICKY TEST DOKONCEN. VSECHNY SYSTEMY STABILNI. RESTART ZA 3… 2… 1…

	Cinder prudce otevřela oči, jen aby se setkala s pohledem na bílý strop a oslepující světla. Trhla sebou a sykla, když jí hrudníkem projela bolest.

	Žena, jež se až doteď skláněla nad Cindeřinou rukou, vykřikla a spadla ze své stoličky na kolečkách tvrdě na zem. Kovové manipulační kleště zarachotily vedle ní.

	Kai vyskočil z křesla v rohu místnosti a přispěchal k Cindeřině boku, odhrnul si rozcuchané vlasy z tváře. „Je to v pořádku,“ pověděl jí a podepřel ji, když si obě dlaně přitiskla na hruď. Kromě bolesti tam cítila hrbol obvazu.

	Odtrhla vylekaný pohled od té neznámé ženy a zadívala se na Kaie.

	Zamrkala. Nejdřív si všimla, jak přitažlivě vypadal, poté, jak byl vyčerpaný.

	V jejím zorném poli začal ubíhat proud dat zobrazený sterilním zeleným písmem.

	CISAR KAITO Z VYCHODNIHO SPOLECENSTVI

	ID #0082719057

	NAROZEN 7. DUBNA 108 T. E.

	dAle 107 448 NALEZU V MEDIICH. OBRACENA CHRONOLOGIE

	VLOZENO 13. LISTOPADU T. E. V PROHLASENI ZVEREJNENEM DNES RANO CISAR KAITO INFORMOVAL TISK, ZE POZDRZEL SVUJ NAVRAT NA ZEMI NA DOBU NEURCITOU. A UVEDL, ZE JE JEHO PRITOMNOST V TETO CHVILI NEZBYTNA, ABY DOHLED NA REKONSTRUKCI HLAVNIHO MESTA MESICE.

	***

	Cinder pevně sevřela víčka a donutila text, aby klesl dolů a zmizel z jejího zorného pole. Čekala, až se jí zklidní tep, než oči znovu otevřela.

	Přes klín měla přehozenou bílou lněnou přikrývku, tak tenkou, že zahlédla důlek v látce, kde se svaly jejího levého stehna napojovaly na vrchní část její umělé nohy. Levou ruku měla otočenou dlaní vzhůru a rozevřenou, ležela jí na přikrývce. Komůrka uvnitř dlaně byla otevřená a odhalovala nespočet odpojených drátů.

	„Co to děláte s mou rukou?“ zachraptěla.

	Žena se vyškrábala znovu na nohy a uhladila si bílý laboratorní plášť. „Opravuju ji.“

	„Na, tohle vypij.“ Kai jí nabídl sklenici s vodou. Cinder na ni upřeně hleděla déle, než by měla, mozek jí fungoval zpomaleně. „To je doktorka Nandezová,“ vysvětlil Kai a sledoval, jak pije. „Je jedna z nejlepších kybernetických chirurgů na Zemi. Nechal jsem ji včera přivézt, aby… Aby se na tebe podívala.“ Stiskl rty, jako by si nebyl jistý, jestli tím nepřekročil nějakou hranici mezi nimi.

	Cinder předala Kaiovi sklenici zpátky a pak si prohlížela doktorku, která stála se zkříženými pažemi a poklepávala manipulačními kleštěmi o předloktí. Cinder si sáhla na zátylek, kde měla panel pevně zavřený.

	„Nejsem mrtvá?“

	„Skoro jsi byla,“ řekl Kai. „Nůž ti proděravěl jednu z umělých komor srdce, což tvé tělo přepnulo do módu pro přežití. Ta komora se zavřela, kdežto zbytek tvého srdce dokázal fungovat dál… víceméně.“ Kai se krátce zadíval na doktorku. „Vysvětlil jsem to správně?“

	„Byl jste dost blízko,“ pověděla mu doktorka Nandezová se slabým úsměvem.

	Cinder tepalo srdce s každým nádechem. „Můj sítnicový displej zase funguje.“

	Doktorka přikývla. „Potřebovala jste novou procesorovou jednotku, ta, kterou vám nainstalovali, nebyla navržená pro plné ponoření pod vodu. Měla jste štěstí, že přešla do udržovacího režimu, jinak byste nedokázala pohnout ani rukou, ani nohou.“

	„Taky mi to chvíli nešlo.“ Cinder se pokusila ovládnout své kybernetické prsty, ale ležely nehybně na posteli. „Omlouvám se, jestli jsem vás vylekala.“

	„Vaše reakce byla opodstatněná.“ Doktorka Nandezová ukázala na Cindeřinu ruku. „Mohu?“

	Cinder začalo být nepříjemně. Dlaň měla otevřenou a zranitelnou a přímo před Kaiem.

	Ale pak se cítila hloupě a ješitně, takže přikývla.

	Doktorka Nandezová přijela na stoličce znovu k Cindeřině boku a položila na postel přenosnou obrazovku. Ve vzduchu nad ní zablikal hologram. Přesná kopie Cindeřiny ruky a jejího vnitřního uspořádání. Doktorka upravila obraz a pak se znovu sklonila nad Cindeřinou rukou.

	„Měla by sis zase lehnout,“ řekl jí Kai. „Pobodali tě, víš.“

	„Pamatuju si to.“ Zašklebila se, přitiskla si ruku na obvaz. Tlak trochu pomohl s tepáním v ráně.

	„Čtyřicet dva stehů a něco mi říká, že sis teď možná některé vytáhla. Tak, lehni si.“

	Dovolila Kaiovi, aby ji navedl zpátky na polštáře. S povzdechem se zabořila do měkkého, čisťounkého povlečení, i když ji doktorčino chirurgické světlo znovu oslepovalo a Kai tak získal nadpřirozenou záři.

	„Levana je mrtvá?“ zamumlala.

	„Levana je mrtvá.“

	Když jí to potvrdil, v mysli jí vytanula tvrdá vzpomínka na výstřel a krev, a její mozek se otevřel všem ostatním otázkám. Řítily se jí myšlenkami jako vodopád. Cress, Thorne, Scarlet, Vlk, Winter, Jacin, Iko…

	„Všichni jsou naživu,“ odpověděl jí Kai, jako kdyby ty myšlenky měla zobrazené textem na svých duhovkách. „Ale Cress… Její životní funkce jsou stabilní a doufají, že se plně uzdraví, ale ještě je stále v nádrži pro podporu života. Scarlet má lehký otřes mozku, ale jinak je v pořádku. Thorne ztratil dva prsty, ale je jedním z hlavních kandidátů na protézy, pokud je bude chtít. Vlk je… No, nemůžou zvrátit výsledky bioinženýrství, aniž by neriskovali vážné poškození, ale je naživu a vypadá to, že je to stále, však víš, Vlk. Jacin utrpěl nějaká zranění, ale nic život ohrožujícího, a princezna Winter…“ Sklopil zrak.

	Cinder pocítila trhnutí v zápěstí a pak jí na chvíli začal nekontrolovatelně cukat palec, než zaslechla další bzukot a trhání přestalo.

	„Od povstání je k neutěšení. Musí ji držet připoutanou. Na obou stranách zemřelo mnoho lidí… Ale nakonec to zafungovalo. Vnější sektory houfně odpověděly na tvou výzvu, bylo jich příliš mnoho, aby je divotvůrci dokázali ovládnout. Lidé z vnějších sektorů stále přicházeli celé hodiny, i po tom, co byl boj u konce.“

	Další zapraskání elektřiny a pak klapnutí kovové západky. „Teď to zkuste,“ řekla jí doktorka Nandezová a vypnula hologram.

	Cinder zvedla ruku. Protéza byla vyleštěná do blyštivého jasu, takže Cinder dokázala na povrchu zahlédnout odlesky svých tmavých vlasů. Ohnula prsty jeden po druhém a pak pohnula zápěstím dopředu a dozadu. Roztáhla prsty a vyzkoušela funkčnost nástrojů uvnitř… Všech až na pistoli, protože doufala, že z ní nikdy nebude muset vypálit.

	Znovu zavřela konečky svých prstů a zadívala se na doktorku. „Děkuji vám.“

	„Rádo se stalo,“ řekla doktorka Nandezová a postavila se. „Vrátím se za pár hodin, abych vás zkontrolovala.“

	Jakmile odešla, Cinder cítila, že se atmosféra změnila. Náhle byl vzduch nehybný a zavládlo napětí.

	Olízla si rozpraskané rty. „Teď jsi králem Měsíce?“

	Kai se na ni při té otázce překvapeně zadíval. „Ne. Jelikož Levana nikdy nebyla pravou královnou, neměla právní moc kohokoliv ustanovit královským chotěm. Technicky vzato jsem vdovec, ale myslím, že tu drobnou nepříjemnost budu moci nechat anulovat.“

	„‚Drobnou nepříjemnost‘?“ Cinder kvůli jeho svatbě mnohokrát riskovala život, takže si nebyla jistá, jestli může považovat Kaiův sňatek za „drobnou nepříjemnost“.

	„Dočasnou chybu,“ dodal a odstrčil chirurgické světlo, aby ji už neoslňovalo. „S tím vším, co se dělo, jsme ani neměli čas náš svazek naplnit.“

	Cinder zakašlala. „To jsem nepotřebovala vědět.“

	„Vážně? To jsi ani nebyla zvědavá?“

	„Snažila jsem se o tom nepřemýšlet.“

	„No, už ani nemusíš. Ještě stále za to děkuji všem hvězdám, jedné po druhé.“

	Cinder by se zasmála, kdyby to tolik nebolelo.

	Kai obešel její postel a posadil se na doktorčinu stoličku. Kolečka zaklapala na podlaze, když se přitáhl tak blízko, že koleny tlačil do rámu postele. „Co dalšího chceš vědět, než tě nechám odpočívat?“

	Přejela si jazykem po patře a přála si, aby se napila víc vody. „Jsem… Myslí si, že jsem…?“

	„Královna?“

	Přikývla.

	„Ano, Cinder. Jsi královnou Měsíce.“ Jeho slova byla neúprosná. Tak nesmiřitelná. „Prověřili tvou DNA, když jsi byla v bezvědomí, a rozhodně jsi Selene. Podle měsíčního práva to znamená, že jsi byla princeznou regentkou do svých třináctých narozenin, kdy ses stala královnou Měsíce. Levana byla podvodnice. Říkají ti ‚ztracená královna‘. A oslavují tvůj návrat už od té bitvy. Samozřejmě, že nakonec budou chtít nějakou korunovační ceremonii, tady dají na tradici víc než na cokoliv jiného.“

	Cinder se kousla do rtu a přemýšlela nad všemi těmi roky strávenými v Adriině péči. Byla mechanička, služka, kus majetku. A celou tu dobu patřila k urozenému rodu a neměla o tom ani ponětí.

	„Dokonce i divotvůrci, ti, kteří přežili, prohlásili, že jsou oddáni měsíčnímu trůnu, ať na něm sedí kdokoliv. Alespoň to říkají teď. Uvidíme, jestli nezmění názor, až se tady začnou měnit poměry.“ Kai se poškrábal za uchem. „Armáda dělá problémy. Stahujeme všechny vyslané na Zemi, ale někteří z těch vojáků jsou… No, nejsou přesvědčeni, že je válka u konce. Někteří na Zemi zběhli a pozemské armády se je snaží ze všech sil vypátrat, ale doufáme v…“

	Natáhla se k jeho rukám a umlčela ho.

	Ještě pořád zpracovávala fakt, že je teď královnou.

	Královnou Měsíce.

	Připomněla si, že to přece chtěla. Že za tuto zodpovědnost, tuto povinnost, toto právo celou dobu bojovala. Kvůli šanci, aby mohla svět zbavit Levany a změnit zemi, kde se narodila. Změnit ji k lepšímu.

	Kai zakryl její dlaň tou svou. Až pak si uvědomila, že po něm sáhla svou kyborgskou rukou.

	„Omlouvám se,“ řekl Kai. „S tím vším si teď nemusíš dělat starosti. Já a Torin se o všechno postaráme. Zajišťujeme ošetření zraněných, úklid města… A protilátku. Připravujeme velké dodávky pro Zemi a technici už pracují na tom, aby vytvořili více várek. Už jsme více než tisíc dávek poslali domů s diplomaty a technici tvrdí, že zítra večer jí budou mít připraveno třikrát tolik, i když…“ Zaváhal a přes tvář mu přelétl stín. „Pro výrobu protilátky se používá krev skořápek a ty obklopuje velká, komplikovaná změť zákonů, stejně jako protilátku, a nepřišlo mi dobré řešit něco z toho bez tebe. S tím se budeme muset vypořádat, až se uzdravíš.“ Odmlčel se, i když v jeho pohledu Cinder dokázala vycítit vnitřní boj. Úlevu, že má k dispozici protilátku spojenou se strašlivými věcmi, jež Levana prováděla, aby je získala.

	Pokusila se usmát, ale věděla, jak vyčerpaně to musí vypadat. „Díky, Kai.“

	Naklonil hlavu, prameny vlasů mu spadly do čela. „Omlouvám se. Měl bych tě nechat prospat. Já jen… Je opravdu fajn tě vidět vzhůru. Moct si o tom všem promluvit.“

	„Jak dlouho jsem byla mimo?“

	„Skoro tři dny.“

	Podívala se ke stropu. „Tři dny. Takový luxus.“

	„Plně sis ho zasloužila.“ Kai zdvihl její ruku ke svým ústům a políbil ji na klouby. „Odpočiň si a nikam nespěchej. Ta těžká část je u konce.“

	„Opravdu?“

	Zaváhal. „No, ta nebezpečná část je u konce.“

	„Můžeš pro mě něco udělat?“

	Kai se zamračil, jako kdyby nechtěl podporovat žádné bláznivé nápady, ale trvalo to jen krátce. „Cokoliv.“

	„Všichni pozemští vůdci se vrátili zpátky na Zemi?“

	„Ne. Byli jsme schopni propašovat všechny pozemšťany ven z Artemidy během bojů, jakmile jsme otevřeli přístavy, ale většina z nich se vrátila poté, co se doslechli o tvém úspěchu. Myslím, že všichni čekají a chtějí se s tebou setkat.“

	„Můžeš svolat poradu? Budeme tam já, ty, pozemští vůdcové… A… Má Měsíc… Mám nějaký kabinet nebo premiéra nebo něco takového?“

	Rty mu zacukaly, jako by ji chtěl poškádlit, ale to nutkání ovládl. „Obvykle jako zástupce velitele jedná hlavní divotvůrce, ale Aimery je mrtvý. Obávám se, že na tvém dvoře vládne žalostný zmatek.“

	„No, tak pozvi kohokoliv, o němž si myslíš, že by měl být přítomen při oficiálním setkání. Někoho důležitého.“

	„Cinder…“

	„A mou nevlastní matku. Je tady ještě pořád?“

	Zamračil se. „Vlastně ano. Ona i její dcera dostaly místo na palubě jednoho z našich zástupců, ale ta odlétá až zítra.“

	„Přiveď ji. A možná také doktorku, která zrovna odešla.“

	„Cinder, potřebuješ odpočívat.“

	„Jsem v pořádku. Musím to udělat, co nejrychleji to jde, než se mě pokusí zabít někdo další.“

	Zazubil se, ale díval se na ni něžně. „Co přesně hodláš udělat?“

	„Podepsat Bremenskou dohodu.“ Při těch slovech mu na rtech zahrál úsměv. „Chci, aby bylo naše spojenectví oficiální.“

	 


KAPITOLA

	Devadesátá třetí

	Jacin se sesul v křesle pro návštěvníky, sledoval doktora, jak kontroluje Winteřiny životní funkce, a pociťoval při tom nemalou dávku závisti. Přál si, aby se o její potřeby mohl starat on, aby z jejích zdravotních statistik dokázal vyčíst, jak se jí daří a co by mohl udělat, aby se její stav zlepšil. Místo toho tady musel sedět, předstírat trpělivost a čekat, než ho doktor znovu informuje, že se nedá nic dělat. Že prostě budou muset čekat a uvidí, jestli se vzpamatuje.

	Vzpamatuje.

	Jacin to slovo nenáviděl. Pokaždé, když ho zaslechl, vybavil se mu Winteřin hlas, vyděšený a ztrápený. Nevím, jak by se z toho dokázal vzpamatovat i příčetný člověk. Tak jak to mám zvládnout já?

	„Tep má stále zrychlený,“ řekl doktor a odložil přenosnou obrazovku, „ale teď už alespoň spí. Znovu ji zkontrolujeme, až se vzbudí.“

	Jacin přikývl a zdržel se jakýchkoliv komentářů, jež ho napadaly. Až se vzbudí, bude křičet a kopat kolem sebe. Až se vzbudí a bude plakat. Až se vzbudí a bude znovu výt jako smutný osamělý vlk. Až se znovu vzbudí a nic se nezmění.

	„Nechápu to,“ zabručel Jacin a pohledem se zastavil na Winteřině čele. „Když použila svůj dar, mělo by to její stav zlepšit. Ne zhoršit. Neměla by dopadnout takto, po všech těch letech, kdy proti němu bojovala.“

	„A právě všechna ta léta to způsobila.“ Doktor si povzdechl a zadíval se toužebně na princeznu. Příliš toužebně. Jacin se naježil. „Mohlo by vám pomoct, kdybyste si představil mozek a náš dar jako sval. Pokud ten sval dlouhé roky nepoužíváte a pak se je jednoho dne rozhodnete jej využít v plném rozsahu, je pravděpodobnější, že si ho namůžete, než že ho posílíte. Použila ho příliš mnoho a příliš rychle a… Poškodilo to poměrně rozsáhle její mysl.“

	Jsem zničená, řekla. Ne poškozená. Zničená.

	A to bylo ještě dřív, než se objevil Aimery.

	Jakmile doktor odešel, Jacin si přitáhl křeslo blíž k Winteřině posteli. Zkontroloval vycpaná pouta na jejích končetinách, pevná a bezpečná, ale ne pevně utažená. Často se probouzela tím, že kolem sebe mlátila rukama i nohama a drásala všechno kolem, a jeden z ošetřovatelů málem přišel o oko, než se rozhodli, že bude nejlepší, když ji přivážou k posteli. Jacin nenáviděl pohled na to, když ji spoutávali, ale i on souhlasil, že to tak bude nejlepší. Stala se nebezpečnou pro sebe i pro ostatní. Zuby mu zanechala ohromující ránu na rameni, ale stále nedokázal pochopit důvod, proč se tak oháněla kolem sebe. Sladká, něžná Winter.

	Polámaná, zničená Winter.

	Jacin jí nechal prsty položené na zápěstích déle, než bylo nutné, ale nebyl tam nikdo, kdo by ho za to vyplísnil, jen on sám.

	Vyrážka na její kůži bledla každým dnem čím dál víc. Pochyboval, že by jí zůstalo mnoho jizev, a i kdyby přeci jen ano, na její snědé kůži budou víceméně přehlédnutelné. Ne jako jizvy na její tváři, jež časem vybledly.

	Nenáviděl a obdivoval ty jizvy zároveň. Na jedné straně mu připomínaly dobu, kdy trpěla. Dobu, kdy nebyl schopný ji ochránit.

	Na druhou stranu také symbolizovaly její odvahu a kuráž, které v ní vidělo jen málo lidí. Svým neznatelně vzdorovitým způsobem se znovu a znovu odvažovala vzepřít Levaniným přáním a očekáváním jejich společnosti. Donutili ji, aby podstupovala bitvy, takže musela bojovat, a její prohry i vítězství ji tolik stály.

	Doktoři nevěděli, co s ní mají dělat. S měsíční nemocí měli jen málo zkušeností. Jen pár lidí se rozhodlo nechat si nahlodat příčetnost tak jako ona, takže jen mohli odhadovat, jaké to bude mít dlouhodobé následky.

	A to vše jen proto, že odmítla být jako Levana a Aimery a zbytek měsíčňanů, kteří zneužívali, manipulovali a využívali ostatní, aby si vyplnili vlastní sobecké touhy.

	I při svém posledním zoufalém činu, kdy použila Scarletinu ruku, aby zabila Aimeryho, Jacin věděl, že to udělala, aby zachránila jeho a ne sebe. Sebe nikdy.

	Stejně jako by on udělal cokoliv, aby ji zachránil.

	Přejel si rukou po tváři, přemohlo ho vyčerpání. Od té bitvy strávil každou noc po jejím boku, málo jedl a ještě míň spal.

	Jak se šokovaně dozvěděl, jeho rodiče nebyli mrtví. Byl si docela jistý, že když se vzepře Levanině rozkazu a pomůže Winter utéct, skončí to jejich veřejnými popravami, přesně jak Levana hrozila, ale ironií osudu byly jejich životy ušetřeny. Jeho otce před lety odveleli do dřevařského sektoru. Když bylo odvysíláno Cindeřino volání po revoluci, civilisté se vzbouřili a uvěznili všechny strážce a jejich rodiny. V době, kdy přišel Levanin rozkaz, aby je zabili, už nebyli Jacinovi rodiče v jejím dosahu. Jak se ukázalo, byl to stejný dřevařský sektor, kde byla otrávena Winter.

	Ještě se s nimi nesetkal, protože všem strážcům byl povolen soudní proces pod dohledem nového režimu. Většina dostane šanci přísahat věrnost královně Selene a připojit se k nové královské stráži, již dávala dohromady. Věděl, že jeho otec, dobrý člověk dlouhé roky trpící pod Levaninou vládou, bude z podobné změny šťastný.

	Jacin sám byl nervózní, že se znovu setká se svou rodinou. Po letech, kdy od sebe všechny své milované odháněl, bylo těžké si představit život, kde bude mít možnost vyjádřit, že mu na lidech záleží, aniž by se stali loutkami použitelnými proti němu.

	Věděl, že znovu rádi uvidí i Winter, která během svého vyrůstání v podstatě patřila do rodiny. Ale… ne takhle. Když ji takhle uvidí, zlomí jim to srdce.

	Když ji takhle uvidí…

	Winter zakvílela, znělo to uboze jako sténání umírajícího zvířete. Jacin vyskočil na nohy a položil jí ruku na rameno v gestu, jež bylo, jak doufal, uklidňující. Několikrát pohodila hlavou tam a zase zpátky, oči jí pod zavřenými víčky cukaly, ale neprobudila se. Když se znovu uklidnila, Jacin si ztěžka povzdechl.

	Chtěl, aby se jí ulevilo. Aby to trápení skončilo. Chtěl, aby otevřela oči a už se nezmítala, nekousala nebo nevyla. Chtěl, aby se na něj podívala s poznáním a štěstím a tím náznakem rozvernosti, který si získal jeho srdce dávno předtím, než se stala nejkrásnější dívkou na Měsíci.

	Odtáhl jí stočenou kadeř vlasů ze rtu, sčísl ji mimo její tvář.

	„Miluju tě, princezno,“ zašeptal a dlouhou chvíli se nad ní skláněl, pohladil ji po tvářích a křivce rtů. Vzpomněl si, jak ho políbila tehdy ve zvěřinci. Řekla mu tehdy, že ho miluje, a on nebyl dost odvážný na to, aby jí odpověděl totéž.

	Ale teď…

	Položil jednu ruku na opačnou stranu jejího těla, opřel se o ni, aby získal rovnováhu. Srdce mu prudce bušilo a on se cítil jako pitomec. Kdyby ho někdo zahlédl, pomyslel by si, že patří mezi jedny z Winteřiných úchylných obdivovatelů.

	Nic to nezmění. Všechen jeho rozum mu to našeptával. Hloupý, idealistický polibek její mysl zpátky dohromady neslepí.

	Ale neměl co ztratit.

	Winter spala dál, hrudník se jí zvedal a zase klesal.

	Zvedal se a klesal, zvedal se a klesal.

	Jacin si uvědomil, že to oddaluje. Posiluje naději, ale také si kolem sebe staví zeď pro případ, že by se nic nezměnilo. Protože se nic nestane.

	Naklonil se nad ni, nechal mezi nimi náznak prostoru a pak zabořil prsty do tenké nemocniční přikrývky. „Miluju tě, Winter. Vždycky jsem tě miloval.“

	Políbil ji. Byl to jednostranný polibek, takže postrádal vášeň, kterou společně sdíleli ve zvěřinci, ale skrývalo se v něm o mnoho víc naděje. A spousta pošetilosti.

	Odtáhl se a ztěžka polkl. Pak se odvážil otevřít oči.

	Winter na něj upřeně hleděla.

	Jacin zacouval dozadu. „Winter, krucinál. Jak… jak dlouho…“ Promnul si zátylek. „To jsi jenom předstírala, že spíš?“

	Winter na něj nepřestávala zírat, na rtech jí hrál zasněný poloúsměv.

	Jacinovi při tom pohledu vynechalo srdce, ale pak se znovu zadíval na její rty. Bylo možné, že…?

	„Win… princezno?“

	„Zdravím,“ prohlásila vyprahlými ústy, ale znělo to stejně mile jako vždy. „Vidíš ten sníh?“

	Obočí mu zacukalo. „Sníh?“

	Winter zamžourala na strop. I když měla zápěstí pevně spoutaná, otevřela dlaň, jako by se snažila něco chytit. „Je ještě krásnější, než jsem si ho kdy představovala,“ zašeptala. „Jsem dívka z ledu a sněhu a myslím, že jsem velmi ráda, že tě poznávám.“

	Jacina zalila vlna obrovského zklamání, ale zdi, jež si kolem sebe vybudoval, odvedly svou práci, takže opadla stejně rychle, jako se objevila.

	Alespoň se ho nesnažila pokousat.

	„Zdravím, sněhová dívko,“ řekl a sevřel jí prsty, aby schoval imaginární vločku v její dlani. „Jsem rád, že tě taky poznávám.“

	 


KAPITOLA

	Devadesátá čtvrtá

	Cinder se ještě stále podlamovala kolena, takže se držela Kaie za paži, když jí vedl Artemidským palácem, poprvé od povstání. Všude kolem ní se ve slunečním světle třpytily zdi obložené dlaždicemi a obrovská okna. Bylo to tak nádherné. Měla problém uvěřit, že jí to opravdu patří.

	Její palác, její království, její domov.

	Zajímalo by ji, jak dlouho bude trvat, než jí to všechno bude připadat skutečné.

	Iko jí vybrala oděv, jednoduché večerní šaty vytažené z Winteřina šatníku, a upravila jí vlasy do jakéhosi složitého účesu. Cinder se bála pohnout hlavou, aby ho nezničila. Věděla, že by se měla cítit mocně a důstojně, ale místo toho si připadala jako neprůbojná dívka, jež si na královnu jen hraje.

	Čerpala sílu z Kaiovy přítomnosti na jedné straně a Ičiny na straně druhé, i když jí Iko neustále upravovala vlasy. Cinder jí znovu srazila ruku stranou.

	Alespoň že Iko mohla ruku znovu ovládat. Doktorka Nandezová zvládla většině jejího těla navrátit funkčnost, ale pořád na něm zůstalo dost škod, jež bude nutné opravit.

	Když zatáčeli za roh, zahlédli jejího nového osobního strážce Liama Kinneyho společně s Kaiovým poradcem Konnem Torinem. Vedle nich stály Adri a Perla.

	Cinder zaváhala, zrychlil jí tep.

	„Cinder.“

	Setkala se s Kaiovým pohledem, všimla si jeho povzbudivého úsměvu a srdce se jí rozbušilo z úplně jiného důvodu.

	„Vím, že je to divné,“ řekl, „ale pokud mě budeš potřebovat, jsem tu pro tebe. Ale ty to potřebovat nebudeš. Povedeš si skvěle.“

	„Díky,“ zamumlala a potlačila touhu ho obejmout, schoulit se u něj a skrýt se před zbytkem galaxie. Možná i navždy.

	„Taky…“ dodal tlumeně, „… vypadáš nádherně.“

	Na to odpověděla Iko: „Díky, že sis všiml.“

	Kai se zasmál, zatímco Cinder, jejíž myšlenky se rozutíkaly všude možně, sklonila hlavu.

	Kulhala dál a velmi důsledně se vyhýbala pohledu na svou nevlastní rodinu. Když přišla dost blízko, Konn Torin se jí uklonil. Diplomatická úcta, pomyslela si Cinder, a vzpomněla si, tolikrát ji tento muž zpražil pohledem od doby, kdy ho poprvé viděla na výročním plese. Ale když zvedl hlavu, usmíval se. Vlastně vypadal naprosto přátelsky.

	„Vaše Veličenstvo,“ prohlásil. „Jménem celého lidu Východního společenství bych vám chtěl poděkovat za všechno, co jste udělala, a za vše, co ještě uděláte.“

	„Ach, ehm. Ano. Kdykoliv.“ Ztěžka polkla a pak se odvážila zadívat se na Adri.

	Její macecha měla pohublou tvář. Za těch posledních pár týdnů se počet jejích šedých vlasů ztrojnásobil.

	Nastala chvíle, kdy Cinder pomyslela na tisíc věcí, jež by této ženě mohla říct, ale žádná z nich už jí nepřipadala důležitá.

	Adri upřela pohled na podlahu. Společně s Perlou před ní neobratně udělaly pukrle.

	„Vaše Veličenstvo,“ prohlásila Adri, jako by kousala do trpkého citrónu. Perla vedle ní také skoro nesrozumitelně zamumlala: „Vaše Veličenstvo.“

	Iko si odfrkla. Znělo to pohrdavě. Cinder ani netušila, že robospolečnice dokážou podobný zvuk vydat.

	Zahleděla se Perle a Adri na temena jejich hlav a snažila se vymyslet nějakou elegantní odpověď. Něco, co by řekl Kai. Něco, co by učinila dobrá královna, aby rozptýlila napětí. Nabídla jim odpuštění.

	Místo toho se odvrátila.

	Kinney si přitiskl pěst k hrudi a Cinder mu věnovala pokynutí, které, jak doufala, působilo vznešeně, než ji Kai odvedl dvoukřídlými dveřmi do místnosti. Požádala ho, aby našel neutrální místo, kde by se mohla podobná schůze odehrávat. Ne trůnní sál, kde bylo prolito tolik krve, ani královnin sluneční pokoj nebo kdekoliv by Levana podobné setkání uspořádala. Vstoupila do konferenční místnosti s obrovským mramorovým stolem a dvěma holografickými uzly, teď vypnutými.

	Místnost už praskala ve švech. Polkla a to neuvěřitelné ticho ji skoro znovu zatlačilo zpátky do chodby. Většinu z přítomných znala, ale její mozkové rozhraní neztrácelo čas a stejně našlo jejich profily v databázi na síti.

	Prezident Vargas z Americké republiky.

	Premiérka Kamin z Africké unie.

	Královna Camilla ze Spojeného království.

	Generální guvernér Williams z Austrálie.

	Premiér Bromstad z Evropské federace.

	Doktorka Nandezová, uznávaná kybernetická chirurgyně, a Nainsi, androidka, kterou Cinder pro Kaie opravila už před dávnou dobou. Přivezli ji na Měsíc, aby celou událost pro Zemi oficiálně zaznamenala.

	Adri a Perlu odvedli na jejich místo u stolu.

	Takže zůstali stát jen Iko, Kai, Konn Torin a Cinder neboli také Její královské Veličenstvo, královna Selene Channary Jannali Blackburnová z Měsíce. Zajímalo by ji, jestli by bylo v pořádku, kdyby je všechny požádala, ať jí říkají jen Cinder.

	Než mohla promluvit, světoví vůdcové vstali a začali jí tleskat. Cinder se polekala.

	Jeden po druhém k ní přišli od svého místa u stolu, uklonili se jí nebo udělali pukrle.

	Cinder se náhle vyplašeně zadívala na Kaie. Ten pokrčil jedním ramenem, naznačoval, že ano, je to divné, ale na to si zvykneš.

	Když přišla řada na něj, také si přitiskl ruku na hruď a sklonil hlavu. Uklonil se, jak nejlíp zvládl, zatímco ji stále jednou paží podpíral.

	„D-díky,“ zakoktala a přemýšlela, jestli by měla udělat pukrle, ale nedokázala se elegantně uklonit ani v době, kdy byla úplně v pořádku, a se všemi jejími zraněními by to byla katastrofa. Namísto toho k nim vztáhla svou kyborgskou ruku. „Ehm, prosím, posaďte se…?“

	Tleskání ustalo, ale nikdo se neusadil.

	Kai odvedl Cinder do čela stolu a pomohl jí usednout. Až tehdy jejího příkladu následovali všichni ostatní. Kai si sedl na židli po Cindeřině pravici. Adri a Perla seděly zmáčknuté mezi Konnem Torinem a prezidentem Vargasem. Vypadaly, že je jim nanejvýš nepohodlně.

	„Ehm. Díky, že jste sem všichni dorazili v tak krátké době,“ začala Cinder. Zkusila si položit ruce na stůl, ale cítila se divně, tak je místo toho složila do klína. „Jsem si jistá, že se všichni těšíte, až se vrátíte domů.“

	„Omlouvám se, že ruším,“ prohlásila královna Camilla, ale nevypadala, že by ji to mrzelo, „ale ráda bych využila této chvíle, abych řekla: Gratuluji k opětovnému získání trůnu.“

	Při královniných slovech se ozvala další vlna potlesku a Cinder měla pocit, že jí ani tak negratulují k tomu, že se stala královnou, jako jsou rádi, že už nebudou muset jednat s Levanou.

	„Díky. Děkuji vám. Doufám, že chápete, že… ehm. Doufám, že se mnou budete mít trpělivost. Tohle všechno je pro mě nové a nejsem…“

	Nejsem opravdová královna.

	Rozhlédla se kolem stolu po těch dychtivých tvářích plných naděje, pozorujících ji, jako by byla nějaká hrdinka. Jako by udělala něco velkolepého. Pohledem přejížděla po lidech u stolu a cítila se čím dál víc nervózní a neschopná s každým člověkem, kterého tam viděla… Starším, moudřejším, zkušenějším… Až se zarazila u Kaie.

	Jakmile získal její pozornost, mrkl na ni.

	Žaludek jí udělal kotrmelec.

	Odvrátila se a narovnala ramena.

	„Požádala jsem vás, abyste sem přišli, protože vztahy mezi Zemí a Měsícem byly dlouho napjaté, a můj první čin jako…“ Zaváhala a přesunula ruce znovu na stůl a propletla si prsty dohromady. Pár lidí se zadívalo na její kyborgskou umělou ruku, ale všichni se snažili předstírat, že si toho nevšimli. „Můj první čin jako královny Měsíce bude, že uzavřu mírové spojenectví s Pozemskou unií. I když nejdřív bude spíš jen symbolické, doufám, že půjde o začátek plodného a vzájemně prospěšného… Politického… Ehm…“ Krátce se zadívala na Kaie.

	„Svazku?“ navrhl.

	„Svazku.“ Narovnala se a doufala, že nezní tak hloupě, jako se teď cítila. Všude kolem ní však diplomaté přikyvovali, ztělesnění úcty a souhlasu. „Je mi jasné, že mírové spojenectví začne tím, že se všechny měsíční jednotky stáhnou ze Země a já se pokusím zajistit, aby ten přechod proběhl, co nejdříve to půjde.“

	Všichni u stolu ulehčeně vydechli.

	„Vlastně,“ pokračovala Cinder, „mám za to, že podle instrukcí Kai… císaře Kai-Kaita?“ Zdvihla na něj obočí, uvědomila si, že je to poprvé, kdy se od ní v jeho přítomnosti očekávalo, že se bude chovat formálně.

	Kai jen vypadal, že se chce smát. Zpražila ho pohledem.

	„Podle instrukcí císaře Kaita,“ pokračovala, „jsou některé z těchto vojenských jednotek už na cestě zpátky na Měsíc.“

	Další vlna přikyvování. Tohle už slyšeli.

	Tvrdě zapolykala. Krom toho, že ji rány neustále tupě bolely, utlumené léky, ji teď ještě navíc začaly svědit. Doufala, že její první čin jako královny nebude, že tady omdlí.

	„Měsíc také bude pokračovat ve výrobě a distribuci protilátky proti letumóze, jak bude nutné a jak naše zdroje dovolí. Jak víte, protilátka se získává z měsíčňanů bez daru, uvedených nedobrovolně do permanentního kómatu, aby z nich mohla být odsávána krev, což je narušením jejich práv. Bylo mi řečeno, že je možné vyrábět krevní destičky v laboratoři, aby nahrazovaly ty ze skořápek… Ehm, měsíčňanů bez daru, a já doufám, že se mi podaří měsíční výzkum přeorientovat tím směrem a najít řešení, jež bude spravedlivé pro všechny. Samozřejmě, všechny vzorky protilátky, jež už máme vyrobené, budou okamžitě rozšířeny na Zemi.“

	Přikyvování. Úsměvy. Úleva a vděčnost.

	Cinder se obrnila. „A když to bylo řečeno, měla bych pro vás pár… návrhů.“

	Atmosféru vítězství kolem stolu nahradila maskovaná trpělivost a náznak napětí. Cinder si zastrčila pramínek vlasů za ucho.

	„Chtěla bych zdůraznit, že tyto návrhy nejsou ničím víc… Jen návrhy. Vaše odpověď nezmění mé rozhodnutí ohledně slibů, které jsem složila. Toto není vyjednávání.“ Přitáhla se blíže ke stolu.

	„Za prvé.“ Snažila se udržovat oční kontakt s lidmi kolem sebe, ale zjistila, že je to nemožné, takže se zadívala na své ruce, když mluvila. „Celé roky se lidé ke kyborgům chovají jako k druhořadým občanům…“ Odkašlala si. „Mám s tím zkušenosti z první ruky, když jsem vyrůstala ve Společenství. Nezletilé kyborgy tam považují za majetek spíše než za lidi a nemají o moc víc práv než androidi. Obklopují nás předsudky, protože jsme obdařeni nepřirozenými schopnostmi – schopnostmi vyrobenými člověkem –, a proto jsme hrozbou pro společnost. Ale to není pravda. Jen chceme, aby nás ostatní přijali, stejně jako kdokoliv jiný. Takže vás prosím, abyste znovu přezkoumali všechny zákony týkající se kyborgů a měli jsme základní práva a byli jsme rovni všem ostatním.“

	Cinder se odvážila vzhlédnout a zahlédla víc než jedny zčervenalé tváře. Nikdo se jí neodvážil pohlédnout do očí. Nová kyborgská královna Měsíce.

	Až na Kaie, jenž vypadal, že se stydí mezi nimi sedět. I přes jeho rozhodnutí zastavit odvody kyborgů kvůli testování letumózy pokračovalo Společenství v mnoha dalších nespravedlnostech vůči kyborgům, stejně jako zbytek planety.

	Kai přikývl jako první. „Společenství přijímá váš návrh. Ty zákony jsou nespravedlivé a zastaralé.“

	Po další dlouhé odmlce si odkašlala královna Camilla. „Spojené království také souhlasí. Začneme tyto zákony vážně prověřovat hned po mém návratu.“

	Premiér Bromstad nesměle přiznal, že by muselo proběhnout parlamentní hlasování, než by mohli provést jakékoliv změny zákonů, a připojily se k němu i další republiky, ale celý stůl se na té změně všeobecně shodl. Cinder na nich viděla, že s tím nesouhlasili zrovna srdečně, a snažila se zakrýt, jak moc ji to rozčiluje. Věděla, že jen proto, že jeden kyborg zachránil svět, to automaticky neznamenalo, že se vzdají předsudků budovaných po generace, ale stále doufala, že je to začátek.

	„Za druhé. Žádám vás, aby byla zrušena veškerá omezení pro emigraci měsíčňanů. Měsíčňané by měli mít volnost přicházet a odcházet z Měsíce na Zem, jak chtějí, nechci, aby jim Měsíc připadal jako vězení. A naopak, až na to budeme dostatečně připraveni, otevřeme měsíční přístavy cestovatelům a imigrantům ze Země. Stejně jako tomu bylo v minulosti, kdy se Měsíc poprvé stal státem sám o sobě, a cestování a obchod byly podporovány. Mám pocit, že je to jediný způsob, jak si naše dvě společnosti mohou začít znovu věřit.“

	Když mluvila, všimla si, kolik kradmých pohledů si ostatní vůdci vyměňovali mezi sebou.

	Byl to australský generální guvernér, který se odvážil promluvit. „I když chápu vaše motivy, jak můžeme věřit, že měsíčňané, kteří přijdou do našich zemí, nebudou…“ Zaváhal.

	„Manipulovat lidmi?“ zeptala se Cinder. „Vymývat jim mozky? Páchat nevýslovné zločiny proti lidskosti, protože budou vědět, jak jednoduché pro ně bude se z toho vykroutit?“

	Věnoval jí kratičký, rozpačitý úsměv. „Přesně tak.“

	„Věřím, že pozemšťané a měsíčňané dokážou společně žít v míru,“ řekla Cinder. „Viděli jsme to ve Farafrahu a dalších severoafrických městech, kde až patnáct procent populace tvoření imigranti z Měsíce. Společně pracují. Věří si navzájem.“

	„Patnáct procent?“ ozvala se africká premiérka Kamin. „O podobné statistice jsem nikdy neslyšela.“

	„Ke svému původu se veřejně nehlásí, ale nezdá se, že by to bylo tajemství, ani pro místní pozemšťany. Utvořili si mezi sebou vzájemně prospěšné vztahy.“

	„I když je ta představa krásná,“ prohlásila Kamin, „při vší úctě, jste velmi mladá, Vaše Veličenstvo. Možná si neuvědomujete, že existovaly doby, kdy bylo cestování mezi Zemí a Měsícem podporováno, a během těch let jsme zažili epizody masového vymývání mozků našich lidí, sebevraždy z donucení, znásilnění… Nejenom, že je velmi těžké dokázat, že měsíčňan manipuloval pozemšťanem, ale v polovině případů jsme ani nevěděli, že k nějakému zločinu došlo…“ Zarazila se, když začala zvyšovat hlas. „Tím jsem vás samozřejmě nechtěla nijak urazit, Veličenstvo.“

	„Nic se nestalo,“ řekla Cinder. „Vlastně jsem poměrně dobře obeznámena s masakrem v New Havenu roku 41 T. É., pochodem bezduchých v 18. roce T. É. a případem Roget versus Caprice, jemuž se dostalo velké publicity během druhé éry, a ano, asi s dalším tisícem významných příkladů, kdy měsíčňané použili svůj dar na lidi na Zemi.“

	Kamin vypadala zaraženě. Vlastně celý stůl vypadal více než překvapeně.

	Cinder se naklonila dopředu a promluvila velmi zřetelně. „Mám v mozku počítač,“ pověděla jim. „Takže i když vám nebudu tvrdit, že jsem ten nejchytřejší nebo nejzkušenější člověk v této místnosti, také bych vám ráda doporučila, aby nikdo nebral můj věk tak, že jsem nevědomá.“

	„Samozřejmě,“ řekla Kamin a znovu se napjala. „Odpusťte mi. Nechtěla jsem vás tím urazit.“

	„Vaše starosti jsou oprávněné,“ řekla Cinder. „Kdybych vám dokázala nabídnout řešení… Příslib, že žádný pozemšťan nebude už znovu zmanipulován, nebo alespoň dostane šanci se proti manipulaci bránit… Souhlasili byste s mým návrhem?“

	„Stálo by za to jej zvážit,“ řekl prezident Vargas. „A já pro jednou umírám zvědavostí, co by to mohlo být za řešení.“

	„Jistě.“ Cinder mávla rukou ke své nevlastní matce. „Toto je Linh Adri, občanka Východního společenství.“

	Adri nadskočila, přejela pohledem po těch velmi důležitých lidech kolem stolu.

	„Adriin manžel, muž jménem Linh Garan, byl vynálezce specializující se na systémy androidů a na kybernetiku. Teď už je po smrti, ale když byl ještě naživu, vynalezl… jistý přístroj. Dá se zabudovat do nervového systému člověka a ochránit ho před manipulací měsíčním darem. Levana se o tomto přístroji nedávno dozvěděla a snažila se ze všech sil, aby zničila všechny patenty a nákresy, které s ním souvisejí. Dokonce zašla až tak daleko, že uvěznila Adri, právoplatnou majitelku této technologie, tady na Měsíci.“

	Adri pobledla. „Omlouvám se, ale o tom nic nevím. Ten přístroj, pokud někdy existoval, je dávno pryč.“

	„No, jen tak trochu,“ přerušila ji Cinder. „Pokud vím, existovaly jen dva fungující prototypy. Jeden v sobě měla pozemšťanka jménem Michelle Benoitová, kterou zabili během útoků na Paříž. Druhý je ve mně.“ Otočila se k doktorce Nandezové, jež poprvé od začátku tohoto setkání projevila nějaký zájem.

	Doktorka se naklonila dopředu a vzala její bradu do dlaní. „Na vašem druhém krčním obratli?“ zeptala se. „Viděla jsem ho na hologramu, ale nebyla jsem si jistá, co to je.“

	Cinder přikývla. „Doufám, že mi povíte, že se ten přístroj dá bezpečně vyjmout a hardware reprodukovat. Pokud ho zvládneme zkopírovat, mohl by nastat čas, kdy by všichni, kdo se chtějí vyhnout manipulaci, měli možnost tak učinit.“

	V konferenční místnosti to nevěřícně zašumělo.

	„Je to možné?“ zeptal se prezident Vargas.

	„Rozhodně,“ odpověděla Cinder. „Zabralo to na mě a zabralo to i u Michelle Benoitové.“

	„Nerada bych byla pesimistická,“ ozvala se doktorka Nandezová, „ale zdá se, že je nainstalovaný přístroj těžce poškozen. I když je možné, že bychom ho mohli použít pro nákresy hardwaru, musím také předpokládat, že jakékoliv programování bylo zničeno a nedá se opravit. Pokud královna Levana nechala ta data zničit, nevím, jak ten přístroj zvládneme reprodukovat.“

	„To máte pravdu. Můj je zničený.“ Cinder riskovala krátký pohled na Adri a Perlu, které se mračily, jak se snažily sledovat konverzaci. „Naštěstí Linh Garan vytvořil pro interní software přístroje zálohu. Byl tak chytrý, že ji skryl na tak nenápadné místo, že by se ji tam nikdo nepokusil hledat. Víte kam, Linh-jiě?“

	Adri, vylekaná formální oslovením, jen zavrtěla hlavou.

	„Ukryl ji na osobnostním čipu prostého androida Serv9,2.“

	Iko vypískla.

	Adri zrudly tváře. Pomalu jí to došlo… A zděsila se. „Ach – ale já… Ale ten android… Nevěděla jsem, že je…“

	„Cenný?“ Cinder se kysele usmála. „Já vím. Adri toho androida nechala rozložit a prodala ho na součástky.“

	Kolem stolu se ozvalo víc než jedno zalapání po dechu, a směrem k Adri a Perle doputovalo pár krátkých, zuřivých pohledů.

	„Všechno,“ dodala Cinder, „až na vadný osobnostní čip, který nikdo jiný nechtěl. Nikdo až na Linh Garana a mne.“ Kývla na Iko. „Čip je tady, uvnitř mé kamarádky robospolečnice, a nepochybuji, že z něj budeme schopni extrahovat informace.“

	„Hm,“ řekla Iko a prstem si zatlačila na spánek. „Pamatuji si, když tam ta data nahrával. Myslela jsem si, že jde o ochranu proti malwaru.“

	„Samozřejmě,“ pokračovala Cinder, „Linh Adri je majitelkou patentu a technologie, takže je jen spravedlivé, když za to bude nějak odškodněna. Očekávám, že se dokážete domluvit na nějakých licenčních poplatcích za výrobu přístroje.“

	Kolem stolu se ozvalo souhlasné mručení. Ode všech až na Adri. „Licenční poplatky?“ Pohledem střelila k Perle a pak k Cinder. „Jak… jak velké poplatky?“

	Iko zabručela: „Příliš velké.“

	Cinder musela potlačit úsměv. „To je mezi vámi a vládami, jimž ho prodáte.“ Naklonila se přes stůl a zpražila svou nevlastní matku pohledem. „Doporučila bych vám, ať nejste moc chamtivé.“

	Adri se po podobném napomenutí sesula na židli. Ale v jejím pohledu byla jiskra, když někdo zmínil možný trh pro podobný přístroj. Během dalších deseti let by mohly být vyrobeny tisíce, možná desetitisíce…

	Adri se natáhla po ruce své dcery. Perla se na ni krátce zadívala a pak zjevně také konečně pochopila.

	Díky přístroji vynalezeném Linh Garanem se možná stanou velmi, velmi bohatými.

	Cinder si s trochou překvapení uvědomila, že se ohledně toho necítí tak zahořklá, jak si myslela. Ať si Adri nechá své bohatství a tantiémy, svou dceru a život. Cinder na ně hodlala po tomto dni už nikdy nepomyslet.

	Litovala jedině toho, že tady nebyla Pivoňka, aby to vše viděla. Nikdy si nebude hrát a oblékat se do šatů v královských šatnících. Oči jí nezajiskří, když jí Cinder na hlavu poprvé položí korunu. Také se nikdy nepotká s Kaiem, který se pro Cinder stal něčím mnohem víc než jejím princem, císařem nebo neuskutečnitelným snem.

	„To mě přivádí k mému poslednímu návrhu,“ oznámila jim Cinder, odhodlaná tuto schůzku dokončit dřív, než ji přemůžou emoce, dobré, nebo špatné. „A ten se týká jen dvou z vás. Prezidenta Vargase a generálního guvernéra Williamse.“ Cinder si poposedla na židli. „Jde o muže jménem Carswell Thorne.“

	 


KAPITOLA

	Devadesátá pátá

	Sestra se neustále omlouvala, když vyprovázela Cress z kliniky do paláce. Cress měla k plnému uzdravení ještě hodně daleko, takže ji museli přepravovat na magnetickém křesle, což byl ten nejpodivnější vznášecí vynález, jaký kdy viděla. Nebylo to pojízdné lůžko, ale ani nepřipomínalo to kolečkové. Cress se na okamžik nechala unést představivostí, že je exotickou princeznou z první éry, jež se nechá nosit kolem na okázalém trůnu na ramenou velmi silných mužů.

	Sestra se pustila do nového kola omluv a zničila její fantazii. Jak jí vysvětlila, klinika byla přecpaná lidmi a doktoři měli strašně moc práce a teď, když už Cress nebyla v ohrožení života…

	Cress změna nevadila. Byla ráda, že se z té sterilní kliniky dostane pryč.

	I když ji vytáhli z nádrže pro podporu života teprve před čtyřmi hodinami, už se stačila potkat s Iko, Scarlet, Vlkem, a dokonce i s unaveným Jacinem, jenž jí pověděl o vítězství a jak Cinder podepsala Bremenskou dohodu a jak jsou všechny skořápky vzhůru a výzkumníci se snaží najít nejlepší způsob, jak je přizpůsobit životu na Měsíci a zároveň dodržet potřebu Země získat protilátku. Cress se z toho všeho motala hlava.

	Před všemi těmi myšlenkami měl však přednost vždycky hlavně Thorne.

	Nebyl tady.

	Nikdo ho ani nezmínil jménem a Cress měla pocit, jako by všichni na něco čekali. Chtěli jí něco říct, ale vyčkávali a nebyli si jistí.

	Ustřelila mu dva prsty. Možná to byla menší rána v porovnání se zraněními, které utrpěly ona a Cinder… Ale přesto to udělala… ona. Úmyslně a ze své vlastní vůle.

	Sestra ji dovedla do povědomého křídla pro hosty. Tady narazila na Kaie.

	„Jsme tady,“ prohlásila sestra a otevřela dveře. „Pokud budete cokoliv potřebovat…“

	„Jsem v pořádku.“ Cress použila ovládací panel na opěrce křesla, aby ji navedla do pokoje. Postel s nebesy pokrývalo povlečení z lesklého hedvábí, kamenné podlahy tam byly naleštěné, takže se také blyštěly. Z okna byl výhled na některé kvetoucí zahrady v paláci, plné altánků a soch. „Děkuji vám.“

	„Dali jsme si tu práci, abychom vás umístili blízko vašich přátel,“ řekla žena. „Pan Kesley a slečna Benoitová bydlí ve druhých dveřích vlevo a císař Kaito je hned za rohem. Pan Thorne přebývá naproti v chodbě.“

	Cress otočila křeslo. Dveře byly stále otevřené a za nimi ze svého místa viděla Thorneho zavřené dveře. „Kde je?“

	„Chcete, abych se podívala, jestli je v pokoji?“

	Cress se začervenala. „Ne, to je v pořádku. Děkuji vám.“

	„Pak bych se měla vrátit zpátky na kliniku. Mám vám pomoci do postele, než půjdu?“

	„Ne, myslím, že ještě chvíli budu sedět a užívat si výhled. Děkuji vám.“

	Sestřička odešla a zavřela za sebou dveře.

	Cress se zhluboka nadechla. Luxusní pokoje pro hosty voněly po citrónovém čističi a po kytici bílých lilií, která stála na pracovním stole. Už však začaly vadnout a Cress si říkala, jak dlouho tady byly. Možná byl tento pokoj připravený pro někoho jiného, možná pro jednoho z pozemských diplomatů, kteří už se vrátili domů.

	Pan Thorne přebývá naproti v chodbě.

	Upřeně se na dveře zadívala, vůlí ho ponoukala, ať se objeví.

	V břiše jí pulzovalo v místě, kde ji Thorne bodl, když byl pod Levaninou kontrolou. Přitiskla si prsty na obvaz přes stehy, snažila se zmírnit tu bolest. Zajímalo by ji, jestli se neměla zeptat sestry, zda jí tu nenechala nějaké léky na bolest.

	Zhluboka se nadechla a ucítila, jak ji bodlo v žebrech, když se na ně přitiskly její plíce. Bude odvážná. Zachová se hrdinsky. Rozhodne o svém vlastním osudu.

	Pobídla vznášející se křeslo ke dveřím a pak je trhnutím otevřela.

	V chodbě stál Thorne.

	Nadskočil a stiskl ruce za zády v přísném formálním postoji. Byl hladce oholený a vlasy měl učesané. Oblečený byl do zbrusu nových svršků, modré košile s límečkem, jejíž rukávy měl vyhrnuté až k loktům, a khaki kalhot zastrčených do hnědých bot.

	Cress se přitiskla k zadní straně křesla a cítila se stále neschopně. Přestože ze sebe umyla šlem z nádrže pro podporu života, ještě stále byla oblečená do svých šatů tenkých jako papír a neměla ani šanci si rozčesat vlasy.

	„Kapitáne,“ vydechla.

	„Promiň,“ řekl a secvakl paty. „Byla jsi na odchodu?“

	„Ne. Já… já myslela, že bych vás navštívila.“

	Thorne vypadal, že ho to vyvedlo z rovnováhy, ale pak zkroutil koutek úst vzhůru. Naklonil se dolů a položil ruce na její opěrky. Pravou měl zabalenou v silném obvaze. „Máš odpočívat,“ prohlásil, odstrčil křeslo dozadu a nohou zavřel dveře. Vzal ji zpátky k oknu a pak se rozhlédl. „Můžu ti něco sehnat? Přenosnou obrazovku? Masérku? Whiskey s ledem?“

	Nemohla z něj spustit oči. I když věděla, že je naživu, doteď tomu tak úplně nevěřila. „Vypadáte…“ Nedokázala to doříct. Oči se jí zalily slzami.

	Jeho uculení v očekávání lichotky se velmi rychle proměnilo v paniku. „Hej, proč to děláš?“ Přidřepl si před ní. „Nemyslím si, že ti ve tvém stavu udělá pláč dobře.“

	Tvrdě se kousla do rtu. Měl pravdu. Z jejího kolísajícího dechu jí už teď tepalo v břiše.

	Thorne popadl její ruce a vklouzl obvazem pod její prsty. Kůži měl opálenou a oproti její také zhrublou.

	„Moc mě to mrzí,“ řekl. „Chtěl jsem tam být, když tě vytahovali z nádrže, ale když jsem od Scarlet dostal zprávu, zrovna jsem měl schůzku a nemohl jsem odejít a myslel jsem si… Já nevím…“ Vydechl, rty frustrovaně sevřené.

	„Schůzku?“ Řekla Cress a nebyla si jistá, jestli jí to vysvětlení přitížilo, nebo ne.

	Obličej se mu rozzářil. „Tomu neuvěříš. Prezident Vargas se se mnou chtěl setkat. Opravdový prezident Americké republiky. Hádej, co mi pověděl.“

	Chvíli to zvažovala. „Dá vám medaili za chrabrost?“

	„Skoro.“ Thornemu zasvítily modré oči. „Dal mi Zvonečník.“

	Vykulila oči.

	Thorne vyskočil na nohy a začal přecházet po pokoji. „No, chci říct, že mi Zvonečník pronajme, ale můžu ho začít splácet, abych ho od armády odkoupil. Cinder ho požádala, ať mi udělí milost, pokud slíbím, že už nebudu krást a tak dále, a navíc doporučila mě a mou posádku, abych velel při distribuci protilátky proti letumóze. Ale potřebuju loď, abych to mohl dělat, a proto prezident Vargas souhlasil. Měla jsi vidět, jak se přitom tvářil nešťastně. Nemyslím si, že patří mezi mé největší fanoušky, ale stejně to udělal.“

	Cress zatleskala. „Mám za vás takovou radost.“

	„Dokážeš si mě představit? Já a v legitimní práci?“

	„A v práci, kde se pomáhá lidem.“ Rozzářila se. „To si dokážu představit docela lehce.“

	„Jsem si jistý, že jsi jediná.“ Přestal pochodovat na dost dlouho, aby se na ni zazubil.

	Do tváří se jí nahrnulo horko, ale když shlédla dolů, všimla si znovu jeho obvazu. Po svých zraněních se bude muset znovu naučit létat. „Mrzí… Mrzí mě ta ruka,“ zakoktala.

	„Nemusí,“ odpověděl jí spěšně, jako kdyby podobnou omluvu očekával. „Scarlet a já hodláme založit klub chybějících prstů. Možná dovolíme Cinder, aby se stala čestným členem.“ Padl na okraj postele a upřeně se zadíval na svůj obvaz, natáčel ho na světle. „Navíc přemýšlím nad tím, že bych si pořídil nějaké kybernetické náhrady. Víš, že Cindeřina ruka umí spoustu různých triků? Myslel jsem si, že by bylo prima mít neustále po ruce párátko. Nebo možná hřeben.“ Zněl roztěkaně, jako kdyby mluvil, ale při tom přemýšlel nad něčím jiným. Když se odvážil znovu vzhlédnout, v jeho očích spatřila úzkost. „Mě to taky mrzí, Cress. Já… Skoro jsem tě zabil a…“

	„Levana mě skoro zabila.“

	Svaly na čelisti se mu napjaly. „Ale já držel ten nůž. Cítil jsem to. Cítil jsem, že se to děje, a nemohl jsem nic udělat…“

	„Nemohl jste nic udělat,“ souhlasila.

	Opřel se lokty o kolena a pak se naklonil dopředu, hlavu svěsil mezi ramena. „Ne. Já vím.“ Prohrábl si vlasy zdravou rukou. „Logicky si uvědomuju, že to byla ona, ne já. Ale… Cress.“ Povzdechl si. „Z té chvíle budu mít noční můry po zbytek života.“

	„Nebyla to vaše chyba.“

	„Cress, to není…“ Promnul si zátylek a zamžoural na ni, ale ten pohled byl tak intenzivní, že měla potíže ho vydržet. Zčervenala ještě víc. „Já…“ zapřel se dlaněmi o kolena a obrnil se. „Zůstaneš v mé posádce?“

	Myšlenky se jí rozutekly. „Posádce?“

	„Já vím.“ Odkašlal si. „Strávila jsi celý život ve vesmíru, mimo civilizaci. Pochopím, když řekneš ne. Pokud chceš zůstat tady na Měsíci, nebo dokonce… na Zemi. Jsem si jistý, že bys mohla chvíli bydlet u Kaie, který, jak víš, má palác.“ Thorneho výraz potemněl. „Což je nejspíš vážně lákavé, v porovnání s nákladní lodí, kterou ti nabízím já.“

	Začal znovu přecházet po místnosti. „Ale Vlk a Scarlet tam budou taky. Jen dočasně, dokud nedostaneme nemoc pod kontrolu. A já dostal nápad. Díky tomu úkolu navštívíme celou Republiku. Ne že bychom měli čas na nějaké chození po památkách, ale budou tam… ehm. Lesy. A hory. A spoustu dalších věcí. A když skončíme, pokud se budeš chtít na nějaké místo vrátit, můžeme to udělat. A chvíli tam žít. Nebo bych tě mohl vzít… kamkoliv. Kamkoliv, kde by sis to chtěla prohlédnout.“

	Z jeho přecházení se jí točila hlava. „Takže mi nabízíte… práci.“

	„Ano… ne.“ Zaváhal. „Chci říct, tak trochu. Víš, když jsem si to včera v noci nacvičoval, šlo to mnohem hladčeji.“

	Zavřela jedno oko a druhým na něj zamžourala. „Kapitáne, ještě pořád beru hodně léků, takže si nejsem jistá, jestli vás dobře chápu.“

	Zadíval se na nemocniční róbu a vznášející se křeslo, jako kdyby na ně zapomněl. „U pikových dam, tohle mi vážně nejde, že? Chceš si lehnout? Měla by sis lehnout.“

	Aniž by čekal na odpověď, paži jí podložil kolena a pak ji zdvihl, něžně, jako by držel snovou panenku nedozírné ceny. Potlačila bolestné zasyknutí, když ji nesl do postele.

	„Lepší?“ zeptal se a položil ji na přehoz.

	„Lepší,“ přiznala.

	Ale nepustil ji a byl jí strašlivě blízko, když se mu zadívala do očí. „Cress, podívej. Zjevně mi to moc nejde. Rozhodně ne, když… když jde o tebe.“ Vypadal frustrovaně. Zkroutil prsty, sevřel v nich tenoučkou látku nemocniční róby. „Ale jde mi tohle.“

	Naklonil se blíž a svými rty našel ty její, přitiskl ji do měkkých polštářů. Zalapala po dechu a zaryla prsty do látky jeho košile. Měla strach, že se odtáhne dřív, než si ten okamžik vryje do paměti. Ale nestalo se tak a Cress se postupně odvážila mu polibky oplácet. Matrace se pohnula – Thorne se zapřel kolenem, aby ji nerozdrtil. Obvazem jí přejel po boku, nejdřív neohrabaně, ale pak čím dál tím lépe, když zvedl ruku, aby jí mohl palcem přejet po čelisti. A jeho rty prst následovaly. Na její bradu. Její krk. Důlek mezi klíčními kostmi.

	Tělo se jí roztopilo a ona si pomyslela, že kdyby ho mohli stáčet do lahví, byl by tím nejlepším lékem na bolest.

	Thorne ji přestal líbat, ale ona stále cítila, jak se jí jeho vlasy otírají o tvář, jeho teplý dech na svém rameni.

	„Dvaceti třem,“ pověděl jí.

	„Hm?“ otevřela omámeně oči. Thorne se odtáhl. Vypadal provinile a ustaraně, takže její euforie trošku opadla.

	„Jednou ses mě zeptala, kolika dívkám jsem řekl, že je miluju. Snažil jsem se vzpomenout na všechny a jsem si docela jistý, že dvaceti třem.“

	Pomalu zamrkala a řasy se jí při tom chvěly. Našpulila rty v otázce, u níž chvíli trvalo, než ji dokázala správně zformulovat. „Včetně té měsíční dívky, která vás políbila?“

	Nakrčil čelo. „Ji počítáme taky?“

	„Tak ano, nebo ne?“

	Pohledem zatěkal do strany. „Dvaceti čtyřem.“

	Cress na něho zůstala zírat s otevřenou pusou. Dvacet čtyři dívek. Ona osobně neznala ani dvacet čtyři lidí.

	„Proč mi to vyprávíte?“

	„Protože chci, abys věděla, že jsem to nikdy nemyslel vážně. Řekl jsem to, protože jsem si myslel, že se to má říkat, ale nic to neznamenalo. Ale s tebou je to jiné. Je to poprvé, kdy jsem byl vyděšený. Bál jsem se, že změníš názor. Bál jsem se, že to zkazím. U trumfů, Cress, děsíš mě.“

	V žaludku se jí zatřepala motýlí křída. Nevypadal vyděšeně.

	„Věc se má takhle.“ Thorne jí přelezl přes nohy a pak si vedle ní lehl, v botách a plně oblečený. „Zasloužíš si někoho lepšího, než je nějaký zlodějíček, který zase skončí ve vězení. Všichni to ví. Dokonce i já sám si to uvědomuju. Ale zdá se, že jsi odhodlaná věřit, že jsem vlastně slušný chlap, který si tě tak z půlky zaslouží. Takže, co mě děsí nejvíc,“ zkroutil kadeř jejích vlasů mezi prsty, „je, že si jednoho dne uvědomíš, že máš na víc.“

	„Thorne…“

	„Nemusíš se bát.“ Tu kadeř vlasů políbil. „Jsem zločinecký génius a mám plán.“ Odkašlal si a začal ve vzduchu odškrtávat imaginární seznam. „Zaprvé, sehnat si legální práci – hotovo. Odkoupit svou loď v souladu se zákonem – pracuju na tom. Dokázat, že jsem kus hrdiny tím, že Cinder pomůžu zachránit svět – aha, počkej, to už jsem vlastně udělal.“ Mrknul na ni. „No a budu muset přestat krást věci, ale to je pravděpodobně dané. Takže si říkám, že v době, kdy si uvědomíš, jak moc si tě nezasloužím… tě budu docela hoden.“ Jeho zazubení nabylo na samolibosti. „A tak měl ten proslov vypadat.“

	„To byl dobrý proslov,“ odpověděla mu.

	„Já vím.“ Přisunul se blíž a políbil ji na rameno. Na paži jí naskočila husí kůže.

	„Kapitáne?“

	„Cress?.“

	Nedokázala to neříct, i když si uvědomila, že má pravdu. Bylo to svým způsobem děsivé. Mnohem děsivější než tehdy, když mu to řekla poprvé venku v poušti. Teď to bylo jiné. Bylo to skutečné. „Miluju tě.“

	Uchechtl se. „V to doufám, po tom všem.“ Naklonil se a vtiskl jí polibek na spánek. „Taky tě miluju.“

	 


KAPITOLA

	Devadesátá šestá

	Winter zdvihla klacík ze země a pohodila ho vstříc ochrannému plotu výběhu, ale Ryuův duch jen naklonil hlavu na stranu.

	Povzdechla si a složila ruce do klína.

	Její záchvaty stále přicházely a odcházely, ale prohlásili ji za dost při smyslech, aby jí doktoři dovolili se rozhodnout. Zůstane raději na klinice, kde ji mohou zadržet, když přijde záchvat, nebo by si radši nasadila elektrické náramky, které ji omráčí, když bude potřeba? Zvolila si tu imaginární svobodu, přemýšlela nad Ryuem a jak mu jeho vlastní obojek nedovolil dostat se pryč z výběhu, který se zprvu musel jevit jako snadno opustitelný.

	Jacin ten nápad nenáviděl. Namítal, že její mysl je dost křehká už tak, aby se musela navíc bát náhodných šoků. Ale Winter se potřebovala dostat z kliniky. Musela uniknout nočním můrám, jež ji pronásledovaly.

	Od svého propuštění přicházela do zvěřince často. Považovala jej za jedno z několika klidných míst ve městě, rozechvělém debatami o rekonstrukci a politických změnách. To všechno bylo samozřejmě důležité. Vždycky toužila po zemi, kde by lidé mohli svobodně projevovat své názory a kde by s nimi bylo nakládáno spravedlivě, kde by měli na výběr a mohli rozhodovat o svém životě. Ale ze všeho toho tlachání ji bolela hlava. Když se svět začínal točit příliš rychle, zjistila, že je pro ni nejlepší, když se stáhne někam, kde není moc lidí a je klid, kde nemůže ublížit nikomu, jen sobě.

	Neměla halucinace nepřetržitě, tak jako ve dnech po rozhodující bitvě, i když mysl ji stále mátla, takže vídala macešin stín v paláci, jak čeká s naostřeným nožem a krutě vlídnými slovy. Nebo záblesky Aimeryho očí, když ji pronásledoval chodbami. Příliš často cítila železitý pach krve odkapávající ze stěn.

	Když poprvé navštívila zvěřinec, čekal tam na ni Ryuův duch.

	Během vzpoury odsud všichni ošetřovatelé utekli a ještě se je nepodařilo najít. Zvířata byla hladová a neklidná a Winter strávila celý den tím, že hledala skladiště, kde bylo uloženo krmení, čistila klece a proměňovala zvěřinec zpátky v útočiště, které vždycky znala. Když ji tady Jacin našel, naverboval pár sloužících, aby jí také pomohli.

	Když měla práci, pomáhalo jí to. Nebyl to sice lék, ale pomáhalo to. Teď z ní byla ošetřovatelka zvěře, i když ji všichni stále oslovovali princezno, a předstírali, že nepáchne po hnoji.

	Ryu položil hlavu Winter do klína a ta ho hladila po hlavě mezi ušima, smutného ducha, který už nikdy nebude aportovat klacík.

	„Princezno.“

	Ryu se vypařil. Jacin se opíral o zeď výběhu nedaleko od místa, kde tehdy fingoval její vraždu. Kde ho políbila a on jí to oplatil.

	Ta vzpomínka Winter ponořila do vody a ledu, horka i zimy. Zachvěla se.

	Jacinovi zacukalo starostlivě obočí, ale ona tu vzpomínku lehce zahnala. Nešlo o halucinaci. Byla to jednoduše normální fantazie, kterou mohla mít normální dívka, která byla normálně zamilovaná do svého nejlepšího přítele.

	„Víš, že mi tak nemusíš říkat,“ pověděla mu a odhodila si vlasy z ramenou. „Byly doby, kdy jsi mi říkal Winter.“

	Opřel se lokty o zeď výběhu. „A bývaly doby, kdy jsem tě mohl přijít navštívit, aniž bych měl pocit, že ti musím hodit drobečky chleba, abych si získal tvou přízeň.“

	„Drobečky chleba? To vypadám jako husa?“

	Úkosem na ni pohlédl. „Nevypadáš ani jako arktický vlk, jak stojí na plaketě, na niž se tady dívám.“

	Winter se zaklonila dozadu a opřela se o ruce. „Nebudu aportovat,“ řekla, „ale když hezky poprosíš, mohla bych zavýt.“

	Smál se. „Slyšel jsem tě výt. Neznělo to zrovna jako vlk.“

	„Trénovala jsem.“

	„Nekousneš mě, když vejdu dovnitř, že ne?“

	„To nemůžu zaručit.“

	Jacin přeskočil přes zábradlí, přešel k ní a posadil se vedle. Zdvihla obočí. „Ty taky nevypadáš jako arktický vlk.“

	„A taky nevyju.“ Na okamžik se zamyslel. „Ale mohl bych aportovat, záleželo by na odměně.“

	„Odměnou je další aportování.“

	„Jdeš si tvrdě za svým.“

	Pousmál se, ale když se zdálo, že jí Jacin úsměv oplatí, zahleděl se jinam. „Cin… Selene by na nás dva měla prosbu. Teď, když podepsala dohodu, chtěla začít projednávat obchodní smlouvy mezi Měsícem a Zemí. Společně s otevřenou komunikací, cestováním, přístupem k pozemským médiím… a takové podobné záležitosti.“

	Ryu šťouchl hlavou Winter mezi lopatky. Natáhla paži dozadu, aby ho poškrábala za uchem, ale jakmile se ho dotkla, vypařil se.

	Jacin ji sledoval. „Zase ten vlk?“

	„Neměj strach. Odpustil ti.“

	Zamračil se.

	„Jak můžeme Selene pomoci s její politikou?“

	„No, vzhledem k tomu, že jsi tak politováníhodně okouzlující a vedla sis tak skvěle při přesvědčování vlčích vojáků, aby se k nám přidali, a všichni tě mají tak rádi…“

	„Tolik lichotek za sebou? Mám pocit, že mě lákáš do pasti.“

	„Přesně tak. Cinder si myslí, že by z tebe byla dobrá velvyslankyně. Její hlavní velvyslankyně.“

	Naklonila hlavu na stranu. „Co bych musela dělat?“

	„Nejsem si jistý. Letět na Zemi. Večeřet s nóbl lidmi. Ukázat jim, že ne všichni měsíčňané jsou příšery.“

	Uculila se. Cítila se maličko jako vlk.

	„Pověděl jsem jí, že se tě zeptám,“ dodal Jacin, „ale nemáš povinnost to přijmout. Musíš se starat hlavně o sebe.“

	„Budeš se mnou?“

	„Samozřejmě.“ Překřížil kotníky. „Ale mohla bys říci ne, a pak bych s tebou stejně zůstal. Už mám plné zuby služby všem ostatním.“ Opřel se o lokty. „Kdo ví. Možná jednoho dne zase zkusím studovat a stanu se doktorem. Ale do té doby jsem tvůj strážce a jsem ti plně k dispozici.“

	„Takže to bude jako hrát si na Princeznu a Strážce,“ prohlásila. Tak si hráli, když byli ještě malými dětmi. Ona se chovala jako mnohem panovačnější verze sebe sama, kdežto Jacin se choval podobně jako jejich otcové, byl stoický a vážný a mohl se přerazit, jen aby splnil její přání. Když Winter došly povely, jež by mu mohla dát, předstírali, že po ní jdou vrazi a únosci a on ji před nimi ochrání.

	Jacin se zazubil. „Doufejme, že s méně únosy.“

	Opřela se tváří o jeho rameno. „Pokud si to Cinder přeje, bude mi ctí okouzlovat lidi na Zemi.“

	„Měl jsem pocit, že řekneš něco takového.“ Lehl si na trávu úplně a promnul si dlaní čelo.

	Ryu zavyl, naříkal a dával do toho svou duši. Zvuk stoupal vzhůru po skleněném stropu zvěřince pokrytém liánami. Obvykle nebyl tak neklidný. Možná to bylo Jacinovou přítomností. Nebo se k ní Ryu snažil promlouvat.

	Možná to všechno bylo její vlastní šílenství a neznamenalo to nic.

	Winter se chystala promluvit, ale pak zaváhala. Zadívala se dolů na Jacina, ale ten si rukou zakrýval oči. Zajímalo ji, kolik toho poslední dobou naspal.

	„Doktorka Nandezová říkala, že by příští týden mohla mít připravený prototyp Cindeřina přístroje.“

	Jacin zvedl ruku. „Už?“

	„Ještě neví, jestli to zabere. Nejdřív potřebuje testovací subjekty.“

	„Princezno…“

	„Už jsem se přihlásila jako dobrovolník. Můžeš se pokusit mi to rozmluvit, ale jsem naprosto připravená tě ignorovat.“

	Jacinovi se napnuly svaly na čelisti a znovu se posadil. „Testovací subjekty? Nevíme, jaké to bude mít vedlejší účinky. Nevíme, jestli to vůbec bude fungovat. Nechej někoho jiného, ať to nejdřív vyzkouší na sobě.“

	„Chci to udělat. Jsem jeden z nejvážnějších případů měsíční nemoci, jaký zatím byl.“ Prsty se probírala vlčí srstí. „Ale napadlo mě, že pokud to zabere, už znovu neuvidím Ryua.“ Smutně se usmála. „A co když… Co když mě pak lidé už nebudou mít rádi?“

	Jacin zavrtěl hlavou. „Nemají tě rádi, protože bys byla šílená. Zbožňují tě, protože…“

	Vyčkávala.

	„Protože jsi na ně byla hodná, když to nedělal nikdo jiný. Protože ti na nich záleží. Ten přístroj nezmění, jaká jsi.“

	„Ale ty chceš, abych byla spravená, ne?“

	Jacin se odtáhl, jako by po něm něco hodila. „Ale ty nejsi rozbitá.“

	Svět před ní se začal rozplývat. „Ale ano, Jacine. Jsem.“

	„Ne, jsi…“ Zavrčel. Znělo to hrdelně a nespokojeně, až se jí z toho zatočila hlava. „Podívej, rád bych si o tebe přestal dělat starosti. Že si ublížíš nebo že tě někdo jiný využije. Ale nejsi… jsi…“

	„Mám halucinace, jsem šílená a poškozená. Vím to už dlouho, my oba to víme. Scarlet mi to říká neustále.“

	„Jsi dokonalá,“ prohlásil, a dokončil tak svou myšlenku, jako by ho nikdy nepřerušila. „Nezáleží mi na tom, jestli vidíš mrtvé vlky a proměňuješ se v živoucí sochu z ledu, když máš špatný den. Je mi jedno, že mám na rameni otisk tvých zubů. Nezáleží mi na tom, jestli budeš… spravená.“ To slovo vyplivl, jako by mělo odpornou příchuť. „Jen chci, abys byla šťastná a v bezpečí. To je všechno.“

	Winter na něj zamrkala a on se odvrátil. „Nekoukej se tak na mě.“

	„Chci se stát pokusným objektem.“ Natáhla ruku k té jeho. „Budu šťastná a v bezpečí, když se už nebudu bát své vlastní mysli.“

	Jacin stiskl rty do tenké čáry a přikývl. Pomalu. „Jen se mi nelíbí, že bys to měla podstoupit jako první,“ zabručel.

	„Jacine?“

	Znovu se jí zadíval do očí.

	Winter si k němu přisedla a zaklesla se paží do té jeho. „Ty si myslíš, že jsem dokonalá?“

	Neodvrátil se. Nevypadal stydlivě, dokonce ani nervózně. Jen se na ni upřeně díval, jako by se ho zeptala, jestli Měsíc obíhá kolem Země.

	Naklonil se k ní a vtiskl jí letmý polibek na čelo. „Jen tak trochu,“ odvětil. „Však víš, když máš dobrý den.“

	 


KAPITOLA

	Devadesátá sedmá

	„Všechny?“

	Cinder se Ičině nadšení usmála. Měla větší radost z toho, jak Iko zářila při pohledu na řady a řady šatů, které neměly konce, než ze šatů samotných.

	„Všechny do posledních,“ řekla Cinder. „Už je nechci nikdy ani vidět.“

	Už tak strávila obklopená Levanou víc času, než plánovala. Jejími parfémy, večerními šaty a šperky. Šatník její tety ji naprosto nezajímal, ale Iko ano, takže si je androidka mohla klidně všechny nechat.

	Ještě nikdy ji neviděla tak potěšenou. Ani když jí Thorne přinesl tělo té robospolečnice, které našel v poušti. Ani když ze Země konečně dorazil náklad náhradních součástek pro její téměř úplně zničené tělo. Cinder jí vysvětlila, že s tak rozsáhlým poškozením by bylo výhodnější, kdyby nainstalovali její osobnostní čip do úplně nového těla. Řekla jí, že si může vybrat, jakýkoliv model chce. Ale Iko odmítla. Prohlásila, že tohle tělo jí přirostlo k srdci, a navíc žádný z jejích přátel nemá tělo na jedno použití, tak proč by se k tomu svému tak měla chovat ona?

	Na to Cinder neměla žádný protiargument.

	Jediné vylepšení, o něž Iko požádala, byly dvě úplně nové oči měnící barvu podle její nálady. Dnes měly barvu slunečního zlata. Šťastné, neskutečně šťastné.

	„Nebude ti vadit, když je na mně uvidíš, že ne?“ zeptala se Iko, stáhla přiléhavé oranžové šaty z věšáku a přitiskla si je k sobě.

	„Ne, pokud ti dělají radost.“

	„Kam je budu nosit?“ Než mohla Cinder odpovědět, mávla rukou. „To je jedno. Kam bych si je nevzala?“ Iko pověsila elegantní šaty zpátky na jejich místo a znovu přelétla šatník pohledem. Oči jí potemněly, teď už nebyly zářivé, ale spíš pryskyřníkově žluté, s limetkově zeleným nádechem podél okrajů. „Myslím, že se cítím provinile.“

	„Provinile?“

	Iko zafuněla a založila si ruce v bok. Vydrželo však jen pár chvilek, než se znovu rozzářila. „Já vím. Vyberu si svých deset nejoblíbenějších a zbytek prodám na kanálech pro oblékání robospolečnic. Za utržené peníze můžeme vybudovat školy ve vnějších sektorech nebo něco podobně velkorysého.“ Přejela prstem rukáv z jemné krajky a krátce se zadívala na Cinder. „Co myslíš?“

	Kdyby Cindeřiny oči odrážely náladu, byly by safírově modré hrdostí. „Myslím, že je to skvělý nápad.“

	Iko se znovu rozzářila a začala se znovu probírat stojany, zužovala výběr svých oblíbených kousků, kdežto Cinder se znovu otočila ke svému odrazu v zrcadle, jež jim zapůjčili z jedné pozemské vesmírné lodě. Ještě pořád si zvykala na to, že se vidí a vypadá tak… královsky.

	Její vlastní šaty byly zbrusu nové. I když se hodlala znovu obléknout do jedněch Winteřiných šatů, několik artemidských švadlen ji úpěnlivě prosilo, zda by jí nemohly navrhnout šaty na korunovaci, a prohlašovaly, že to pro ně bude velká čest. Cinder ani nevěděla, že měla nějaká očekávání, než je šaty překonaly.

	Byly zhotovené v oficiálních barvách Měsíce, bílé, rudé a černé a při jejich výrobě se spotřebovalo víc látky, než kdy Cinder v životě viděla. Těžká bílá sukně se kolem ní vznášela jako zvon, s masivní vlečkou, která ji bude následovat předlouhou uličkou. Rudé a černé drahokamy měla vetkané do lemu sukně a měla je našité i na korzetu. Nepříliš hluboký výstřih a krátké rukávky jí perfektně seděly.

	Očekávala, že švadleny vyrobí také rukavice, aby zakryly její kyborgskou ruku, ale nestalo se tak. „Žádné rukavičky,“ prohlásila jedna z nich, když se jí zeptala. „A žádný závoj.“

	Zaklepání přitáhlo její pozornost ke dveřím a strážce Kinney vstoupil dovnitř. „Vaše Výsosti,“ pozdravil ji. Jeho uctivý výraz se proměnil v kyselý, když oslovil Iko: „Madam poradkyně…“

	Iko změděněly oči hrdostí nad novým titulem, i když strážci věnovala vlastní verzi kyselého pohledu.

	„Ano, Kinney?“ řekla Cinder.

	„Kapitán a jeho posádka žádají o audienci.“

	„Ha!“ donesl se k ní Thorneho hlas z chodby. „Říkal jsem vám, že ho dokážu přesvědčit, aby mi říkal kapitáne.“

	Cinder protočila oči. „Pusťte je dovnitř.“

	Vecpali se dovnitř dřív, než je Kinney mohl uvést, a všichni se culili, oblečení do formálních oděvů pro nadcházející událost. Dokonce i Vlk na sobě měl oblek, i když si Cinder dokázala představit, že nemohlo být vůbec lehké najít v tak krátkém termínu nějaký, jenž bude sedět na jeho pozměněné tělo. Rudá košile měla stejnou barvu jako Scarletiny nádherné šaty, jejichž látka se velkolepě bila s barvou jejích vlasů. Thorne byl oblečený do smokingu s motýlkem. Vstoupil do místnosti a strkal před sebou Cress na jejím vznášejícím se vynálezu. Cinder zaslechla, že se její rány dobře hojily; bude moct koncem týdne ujít i krátké vzdálenosti. Na sobě měla jedny z Winteřiných žlutých vzdušných šatů, obroubených tak, aby jí seděly. Jacin dorazil ve své uniformě strážce, ale obyčejné nárameníky vyměnil za elegantní epolety, takže vypadal jako princ vedle Winter, která byla víc dechberoucí než obvykle, oblečená v bílých večerních šatech, které by na někom jiném vypadaly prostě. Celou skupinu následoval Kai v černé pánské róbě se stojacím mandarínským límečkem.

	Nesl s sebou stříbrný podnos a na něm kulatý jednopatrový dort pokrytý kudrlinkami světležluté polevy. Cinder okamžitě věděla, že nepocházel od královských cukrářů, protože jejich výtvory byly příliš dokonalé, až se jich člověk bál dotknout. Tento dort měl ulepenou cukrovou polevu a scházely mu dekorace, takže byl výjimečně skromný.

	Strážce s úklonou vyklouzl ze dveří ven. Iko na jeho vzdalující se záda vyplázla jazyk.

	„Co se děje?“ zeptala se Cinder. „Korunovace začíná za dvacet minut. Už byste všichni měli sedět na svých místech.“

	„To byl můj nápad,“ řekla Iko a zhoupla se na špičkách. „Věděla jsem, že budeš nervózní, tak jsem si myslela, že to nejdřív oslavíme.“

	„A tak jste upekli dort?“

	„Připravila ho Scarlet,“ pověděl jí Thorne.

	Scarlet si přehodila vlasy přes rameno. „Je to citrónový dort. Speciální recept mé babičky. Ale…“ pohled jí sjel na Cindeřiny šaty, „možná bys chtěla počkat, až budeš mít po korunovaci, ať se celá neumažeš od polevy.“

	Winter si odfrkla a vzala Kaiovi tác. „Když můžeš sníst dort hned, nikdy to neodkládej na později.“ Položila dort na hedvábný divan nedozírné ceny.

	„Ještě nikdy předtím jsem dort neměla,“ přiznala se Cress a vyvolala tím překvapené pohledy. Držela Thorneho za ruku, ale výjimečně se k němu neschoulila blíž, i když se stala centrem pozornosti.

	Iko založila ruce na prsou. „Můžeme prosím vás přestat vyjmenovávat ta úžasná a skvělá jídla, která jste nikdy neměli?“

	„Takže v tom případě je to jasné,“ řekl Thorne. „Přinesl někdo stříbrné příbory?“

	Nikdo, takže jim Jacin místo toho nabídl dýku. Střídali se a každý si odřízl kousek dortu a polevy. Jedli dort prsty, dokud nepřipomínal nic jiného než krátery posetý povrch Měsíce.

	Cinder přirozeně spadl kus na slavnostní šaty a na obrovské sukni jí zůstala šmouha od žluté polevy. Cítila se zahanbeně, dokud jí Iko neupravila sukni, takže záhyby látky skvrnu skrývaly.

	„Bylo to nevyhnutelné,“ řekla Iko a mrkla na ni. „Je to součást tvého šarmu.“

	Cinder se začala smát, ale překvapeně se odmlčela, když náhle škytla.

	Rozhlédla se kolem a viděla usměvavé tváře a paže položené kolem ramenou a Winter roztomile si olizující prsty od máslového krému. Podomácku vyrobený dort. Své přátele shromážděné kolem. Oslavu uspořádanou pro ni. Bylo hloupé nechat se uzemnit takovými hloupostmi, ale nemohla si pomoct. Dříve nic takového neměla.

	V hrudi se jí rozlil hřejivý pocit vděčnosti, a i když byla stále nervózní – stále vyděšená – uvědomila si, že se cítí lehce jako už dlouho ne.

	„Vaše Výsosti?“

	Vzhlédla. Kinney se vrátil.

	„Je čas.“

	Cinder polkla a vstala, srdce jí prudce bušilo. Veselá slavnostní nálada nabyla na vážnosti.

	Vlk, který držel nůž jako poslední, zhltl pár kousků navíc, než Jacinovi nůž znovu vrátil. Tomu stačil jediný pohled na čepel umazanou od polevy a drobečků, aby ho zabodl zpátky do dortu, aby se k ní pak mohl vrátit.

	„Jsem připravená,“ řekla Cinder. Hůř se jí dýchalo, jak jí šaty tlačily na břicho. „Jsem připravená, nebo ne?“

	„Počkej.“ Iko se otočila k Cinder. „Usměj se.“

	Cinder jí věnovala nervózní úsměv a Iko hrdě přikývla. „Na zubech nic nemáš. Řekla bych, že jsi připravená.“

	Její přátelé se shromáždili kolem ní a jeden po druhém ji objali.

	Dokud nedošla až ke Kaiovi, který jí ovinul paže kolem pasu a políbil ji. Chutnal po citrónové polevě.

	Thorne hvízdl. Iko omdlévala. Polibek skončil příliš rychle.

	„To bylo za co?“ zašeptala Cinder v jeho objetí.

	Kai jí ovinul paži kolem ramenou a vyvedl ji z královniných komnat. „Zrovna jsem přemýšlel o krásné budoucnosti,“ řekl. „Té, jejíž jsi součástí.“
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	Oficiální korunovace královny Selene Channary Jannali Blackburnové byla svým způsobem komorní záležitost a zároveň šlo o mezigalaktickou senzaci. Cinder nechala uspořádat loterii o lístky, ať jsou reprezentovány všechny sektory, a všichni hosté dohromady utvořili dav o několika stovkách lidí, který téměř nenaplnil ani polovinu sedadel připravených o pár týdnů dříve na Kaiovu a Levaninu ceremonii.

	Záznam se promítal nejen v každém sektoru na Měsíci, ale také v pozemských zprávách, pokud se rozhodli ji vysílat. Stalo se z toho nejsledovanější video třetí éry.

	Když šla Cinder uličkou po nekonečném černém koberci, snažila se nepředstavovat si všechny lidi ve vesmíru, kteří ji zrovna sledují. Neodvažovala se myslet na to, zda ji odsuzují, nebo ji obdivují, bojí se jí, nebo na ně udělala dojem. Nesnažila se hádat, kolik ji považovalo za ztracenou princeznu, ubohého kyborga, samozvanou strážkyni zákona, kriminálnici, revolucionářku nebo prostou mechaničku, na niž se usmálo štěstí.

	Snažila se nemyslet na šmouhu žluté polevy na šatech nedozírné ceny.

	Kai a Winter stáli u oltáře, obklopeni světlem zářících koulí, Winter držela královninu korunu a Kai zase ceremoniální žezlo. Společně dnes představovali, jak Země i Měsíc uznají její právo vládnout. Zbytek jejích přátel stál na zarezervovaných místech v přední řadě. Thorne, který seděl u uličky, zdvihl ruku, když Cinder procházela kolem. Plácla si s ním a pak elegantně vystoupala po schodech.

	Winter na ni mrkla. „Dobrá práce, kamarádko Cinder. Nezakopla jsi. To nejhorší máš za sebou.“

	Kaiův úsměv byl jen pro Cinder, i když se na ně zrovna díval celý vesmír. „Má pravdu, je to opravdu ta nejtěžší část.“

	„Díky všem hvězdám,“ zašeptala Cinder. „Tak ať už to máme za sebou.“

	Dlouze, roztřeseně se nadechla a pak se otočila čelem ke svému království.
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	Z podlahy trůnního sálu už sice vydrhli krev, ale i tak vypadala místnost strašně. Překocené židle, polámaná zábradlí, naprasklé dlaždice a panely ve zdi v místech, kde se do nich zaryly kulky. I trůn samotný měl prasklinu v kameni z doby, kdy se Cinder pokoušela Levanu zastřelit. Páchlo to tam po chemikáliích a čistidlech.

	Hrůzy povstání se začínaly vytrácet. Možná ne pro ty, kdo ztratili přátele a rodinu, ale Cinder věděla, že je nutné udělat mnoho dalšího, aby se Měsíc brzy vzpamatoval po Levanině vládě.

	Začala dávat dohromady rady složené ze členů artemidského dvora, stejně jako nominovaných občanů z vnějších sektorů, aby začali s překlenutím mezi třídami a přišli na to, jak nejlépe rozdělit peníze a práci. Urozené rodiny a divotvůrci už jí začínali odporovat, ale to bylo v pořádku. Sice to nějaký čas zabere, ale nakonec si zvyknou.

	Seděla na svém trůně v tichu a chemikáliemi naplněném vzduchu. Mohla tam být už snad celé hodiny, sledovala město Artemidu, jak se před ní třpytí a Země se otáčí na obzoru.

	Dveře se otevřely. Dovnitř strčil hlavu Kai a Cinder se napnula, cítila se provinile, že ji přistihl na trůně… i když to byl její trůn… jak sedí osamoceně v temnotě.

	„Tady jsi,“ řekl.

	„Promiň,“ odvětila mu. „Tak trochu se schovávám. Věřil bys tomu, že když jsi královského rodu, je vážně těžké si najít chvilku soukromí?“

	Kai se pousmál a zavřel za sebou dveře. Když mířil k ní, měl ruku stále schovanou za zády. „Mohl bych navrhnout, aby sis sehnala mikinu s kapucí? Je to překvapivě dostačující převlek.“ Zarazil se, když si všiml Země nad balkónem, obrovské a nádherné na tmavé obloze. „To je ale výhled.“

	Cinder přikývla. „Nechtěla bych obhajovat, co Levana udělala, ale svým způsobem chápu, proč po tom tolik toužila.“

	Když Kai nic neřekl, sjela k němu pohledem a najednou věděla, co jí přišel říct. Srdce se jí sevřelo. „Odjíždíš, že?“

	Odvrátil se od výhledu. „Za dva dny. Dva pozemské dny.“ Omluvně se zamračil. „Už tak jsem byl příliš dlouho pryč.“

	Snažila se zadusit zoufalství, jež se jí zmocnilo. Kai bude pryč. Thorne, Cress, Vlk a Scarlet už odjeli, Winter s Jacinem vyrazí na svou první velvyslaneckou misi během následujících pár dní, a pak zůstane sama.

	Nebo spíš ona a Iko zůstanou samy.

	Očekávala to. Věděla, že tady nemůže zůstat věčně. Musel vládnout vlastní zemi.

	„Jistě,“ prohlásila a předstírala sebevědomí. „Chápu. Ohromně jste nám pomohli, ty a Konn-dàren. On… on také odjede?“

	Kai se zašklebil. „Ano. Mrzí mě to.“

	„Ne. Vy… vy se musíte vrátit domů. Samozřejmě, že musíte.“

	„Měla bys nás navštívit,“ řekl a mluvil rychle. „Brzy. Myslím, že by to bylo symbolické pro naši novou alianci…“ Odmlčel se a poškrábal se zezadu na krku, jednu ruku stále za zády. „Nebo bych mohl vytvořit nějaké politické dilema, na němž musíme zapracovat, pokud by to pomohlo.“

	Cinder se donutila usmát. „Ráda přijedu na návštěvu. Já… Mně a Iko budeš chybět.“

	„Myslím, že zjistíš, že královské povinnosti ti nenechají moc času na to, aby ses cítila opuštěně.“

	„To se ještě uvidí.“ Náhle se cítila trapně, že sedí na trůně, když se Kai usadil pod ní. Vstala, překřížila si ruce na prsou a přesunula se k balkónové římse. Už teď v ní stoupala nervozita. Dva dny. Jen dva dny a bude pryč.

	Chtěla mu toho ještě tolik říct a dva dny nebyly dost času, aby to ze sebe všechno dostala, obzvláště proto, že jí všechna slova vázla v krku.

	„Je to zvláštní,“ řekl jí Kai a připojil se k ní na skleněném převisu, pohled znovu upřený na Zemi. „Tolik času jsem se snažil vyhnout spojenectví s Měsícem potvrzeném svatbou. A teď, když jsme podepsali dohodu a válka je u konce, ta svatba nějak nezní úplně špatně.“

	Srdce jí poskočilo. Kai se na ni znovu podíval a usmíval se způsobem, který byl ostýchavý a sebevědomý zároveň. Stejný úsměv jí věnoval ten den, kdy se potkali na tržišti. Po dlouhé, ošemetné chvíli se zasmál. „Ty se vážně nemůžeš červenat, že?“

	Projela jí směsice úlevy a zklamání, takže si vrazila ruce do podpaží, aby skryla, jak se jí chvějí. „To od tebe nebylo hezké.“

	„Jen pokud si myslíš, že jsem to nemyslel vážně.“

	Obočí jí zacukalo.

	„Na, něco pro tebe mám.“

	„Raději by to neměl být zásnubní prsten.“

	Odmlčel se a našpulil rty, jako by ho něco takového nenapadlo, a teď toho litoval.

	„Nebo rukavice,“ dodala Cinder. „To posledně nedopadlo moc dobře.“

	Kai se pousmál, udělal ještě jeden krok k ní a pak poklekl na jedno koleno.

	Vykulila oči.

	„Cinder…“

	Srdce jí prudce bušilo. „Počkej.“

	„Dlouho jsem čekal, abych ti něco mohl dát.“

	„Kaii…“

	S výrazem stejně vážným jako politika vytáhl ruku zpoza zad. V ní svíral malé kovové chodidlo, z jehož dutiny trčely roztřepené dráty a klouby mělo namazané vazelínou.

	Cinder vydechla a pak se začala smát. „Ty… fuj.“

	„Je to moc velké zklamání? Protože jsem si jistý, že na Měsíci máte pár skvělých klenotnictví, pokud bys chtěla, abych…“

	„Sklapni,“ odpověděla mu a sebrala mu chodidlo. Přetáčela ho v rukou a vrtěla hlavou. „Neustále se snažím té věci zbavit, ale vždycky si ke mně nějak najde cestu. Proč sis ji nechal?“

	„Napadlo mě, že jestli najdu kyborgyni, které toto chodidlo padne, musí to být znamení, že jsme si souzeni.“ Pak se pousmál. „Ale pak jsem si uvědomil, že bude sedět nejspíš jen osmiletému dítěti.“

	„Vlastně jedenáctiletému.“

	„Skoro jsem se trefil.“ Zaváhal. „Víš, asi to byla jediná věc, která mě s tebou spojovala, když jsem si myslel, že už tě nikdy neuvidím.“

	Odtrhla pohled od chodidla. „Proč pořád klečíš?“

	Kai se natáhl k její umělé ruce a přitiskl rty na její nově naleštěné klouby. „Budeš si muset zvyknout, že před tebou lidé poklekají. Svým způsobem to k tomu neoddělitelně patří.“

	„Hodlám prosadit zákon ustanovující, že lidé mají pozdravit svého vládce správně tak, že si s ním plácnou.“

	Kaiův úsměv se jen rozšířil. „To je geniální. To musím taky zavést.“

	Cinder od něj odtáhla ruku a posadila se, nechala nohy viset z okraje římsy dolů. Její myšlenky se pak znovu stočily k vážnějším věcem, takže se upřeně zahleděla na kovové chodidlo. „Vlastně jsem se tě chtěla zeptat na názor ohledně jedné věci.“

	Kai se usadil vedle ní. Tvářil se zvědavě a ona se odvrátila, aby se obrnila. „Myslím…“ Zarazila se. Polkla. Začala znovu. „Rozhodla jsem se rozpustit měsíční monarchii.“

	Stiskla rty k sobě, vyčkávala. Ticho v prostoru mezi nimi bylo téměř hmatatelné. Ale Kai se nezeptal „Proč?“ nebo „Jak?“ nebo „Zbláznila ses?“

	Místo toho řekl: „Kdy?“

	„To nevím. Až se situace uklidní. Až si budu myslet, že to všichni zvládnou.“ Zhluboka se nadechla. „Stane se to znovu. Nějaký král nebo královna lidem vymyje mozek, použijí svou moc, aby je zotročili… Musí dojít k nějakému rozdělení moci, kontrole a rovnováze, takže jsem se rozhodla proměnit Měsíc v republiku s volenými zástupci a tak dále.“ Kousla se do rtu. Ještě pořád se cítila hloupě, že mluvila o politice, jako by o ní měla nějak zvlášť přehled, ale až když Kai zamyšleně přikývl, uvědomila si, jak důležitý pro ni jeho souhlas byl. Polkla, v krku velký knedlík. „Myslíš si, že je to dobrý nápad?“

	„Myslím si, že to bude těžké. Lidé nemají rádi změnu a i občané, které Levana utlačovala, tě okamžitě přijali za svou novou královnu. Navíc tady mají celou tu záležitost ohledně královské pokrevní linie. Ale myslím, že máš pravdu. Že právě to Měsíc potřebuje.“

	Měla pocit, jako kdyby jí někdo shodil z ramenou tíhu celého Měsíce.

	„A co budeš dělat pak, po abdikaci?“

	„To nevím. Slyšela jsem, že Thorne hledá mechanika na plný úvazek.“ Pokrčila rameny, ale Kai se dál tvářil zamyšleně.

	„Myslím, že by ses měla vrátit zpátky do Společenství. Mohla bys zůstat v paláci jako měsíční velvyslankyně. Bude to projev dobré vůle. Důkaz, že Země a Měsíc mohou spolupracovat, existovat společně na jednom místě.“

	Cinder se tvářila nejistě. „Myslela jsem si, že mě lidé ve Společenství nenávidí,“ namítala potichu. „Za ten únos. A za všechno ostatní, co se stalo.“

	„Ale prosím tě. Jsi ztracená princezna, která je zachránila před vládou císařovny Levany. Slyšel jsem, že existuje hračkářská firma, která chce vyrobit figurky s tvou podobou. A na místě, kde jsi na tržišti mívala stánek, ti chtějí postavit sochu.“

	Zašklebila se.

	Kai se zasmál a vzal ji za ruku. „Ať už se vrátíš kdykoliv, přivítají tě s otevřenou náručí. Po tom všem, co se stalo, nejspíš dostaneš nabídky od dvě stě tisíc chlapů, jestli by tě nemohli vzít na výroční Mírový ples příští rok. Očekávám, že se nabídky začnou valit každým dnem.“

	„O tom dost pochybuju.“

	„Však uvidíš, jen počkej.“ Naklonil hlavu, prameny vlasů mu spadly do čela. „Došlo mi, že neuškodí, když dostanu své jméno na seznam dřív, než mi tě ukradne někdo jiný. Pokud začneme teď a naplánujeme si časté návštěvy mezi Zemí a Měsícem, možná bych měl dokonce i čas naučit tě tančit.“

	Cinder se kousla do rtu, aby potlačila rozšiřující se úsměv.

	„Prosím řekni ano,“ pověděl jí Kai.

	Pohrávala si chvíli s mrtvými dráty své staré nohy, než se zeptala: „Musím na sobě mít šaty?“

	„Je mi jedno, jestli si vezmeš vojenské boty a kapsáče.“

	„Zrovna to bych vážně mohla.“

	„Tak dobře.“

	„Iko mě zabije.“ Předstírala, že to zvažuje a přitom si prohlíží oblohu. „Můžu si přivést přátele?“

	„Osobně pošlu pozvánky celé posádce Zvonečníku. Můžeme z toho udělat opětovné shledání.“

	„Dokonce i Iko?“

	„Najdu jí partnera.“

	„Existuje pravidlo, že androidi nesmí na ples, však víš.“

	„Myslím, že znám někoho, kdo to dokáže změnit.“

	Uculila se a přisedla si trochu blíž. Představa, že se vrátí na ples a tam se znovu setká tváří v tvář se všemi těmi lidmi, kteří na ni zírali s takovým děsem a pohrdáním, ji naplňovalo vydatným množstvím nejrůznějších emocí od úzkosti přes obavy až po nevyslovitelnou radost.

	„Bude mi ctí,“ řekla.

	Pohled jí zjihl. „A ty hodiny tance?“

	„Nepokoušej své štěstí.“

	Kai jí naklonil bradu a políbil ji. Nevěděla, kolikátý jejich polibek to byl. Konečně přišla na to, jak vypnout funkci automatického počítání ve svém mozku, a nezáleželo jí na tom, kolikrát ji políbil. Na čem jí záleželo, byl fakt, že každá jejich pusa neznamenala, že se líbají naposled.

	Až na to, že když se Kai odtáhl, do výrazu se mu vloudil náznak smutku. „Cinder, věřím, že z tebe bude skvělá vládkyně. Toto tvé rozhodnutí to jen dokazuje.“ Zaváhal. „Ale taky vím, že jsi nikdy nechtěla být královna. Ne doopravdy.“

	Cinder mu to nikdy nepověděla a říkala si, jestli to bylo celou tu dobu tak očividné.

	„Ale musím se zeptat, jestli…“ Kai zaváhal, „jestli si myslíš, že bys jednoho dne mohla zvážit, že by ses stala císařovnou.“

	Cinder se donutila dívat se mu do očí a polkla vtip, který ji zalechtal na špičce jazyka. Teď ji neškádlil ohledně zásnubních prstenů nebo hodin tance. Toto byla velmi skutečná otázka, od velmi skutečného císaře, který zvažoval velmi skutečnou budoucnost své země.

	Pokud se bude chtít stát součástí jeho budoucnosti, bude se muset stát součástí toho všeho.

	„Zvážím to,“ řekla a pak se poprvé po dlouhých dnech konečně nadechla z plných plic. „Jednoho dne.“

	Jeho široký úsměv se vrátil v plné síle a byla v něm znát velká úleva.

	Objal ji paží kolem ramen a Cinder nedokázala potlačit vlastní úsměv, když se o něj opřela a zadívala se na Artemidské jezero, bílé město a planetu Zemi obklopenou hvězdami. Obrátila těžkopádnou, nenáviděnou nohu v prstech. Kam až její paměť sahala, vždycky pro ni byla přítěží. Neustálá připomínka, že je bezcenná, nedůležitá, že není nic víc než kyborg.

	Podržela nohu nad vodou a pustila ji.

	A pak žili šťastně a spokojeně až do konce svých dní.
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